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أنجزت مَطبعة لكيزار ش.٠.م‏ طباعة هذا الكتاب في شهر تشرين الثاني ٠٠٠٤‏ 
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المختصرات المعْتَمَدَة ESCA EASE SSE CESS‏ 
ا الإنجيل كما دونه متّى ala RS‏ 
الإنجيل كما دونه متّى eme NAG OO‏ 
فر المواضيع E LAE So a‏ 
فهُرَس الآيات الكتابيّة Sy Een REE aE‏ 
المراجع EN AeA ASS e A‏ 
ا ص ج و ا د ر 
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أقوال الغلماء في ماتي 
التفسير المسيحيْ القديم للكتاب المقدُس 


«گانت O AE‏ منذ وقتٍ طويل لإصدار خلاصة آبائيّة للتفسير المسيحي القديم للكتاب المقدّس. ولذا 

تب على العالم المشيخي باسز: ا إلى ملء هذه الثغرة. 
e‏ ر المسكوني القائمء ولكشف قيم الفكر المسيحي المبكر. 

وللجدل التفسيري القأئم أيضنا». 
JI. Packer‏ 
اُستاڈٌ اللاهوت في الهيئة الإداريّة العليا لجامعة ريجنت #عءاه) أبءعء۸ 

«قي ا الإنجيلية الساعية ت ہحث ا لغويا. أو النُفان ما وراءها, يتدفق اء ألأيمان 
3 0 عا من هذا TT‏ القديم للكتاب المقدس». 


+ 


اا 


Neuhaus John Richard 
Religion and Public Life «alal! رئيس «الدين لحي‎ 
۴irst المحررٌ الرئيس ل «أول الامرر» sڇذط ا‎ 


«لقد استطاع آباء الكنيسة القديمةء بنعمة اللهء آن يقسروا الكثَب المقدسة بطريقة ڌ تجمم الروحانية والمعرفة 
الليتورحيا والعقيدة. وکل ا التي تعانق خا لھا أن و للاباء التحدث الينا 2 اة 


Fr. George Dragas 
Holy Cross Seminary کلة اللاهى ت للصليب لٺ‎ 


SS 


ل 
David F. Wellis‏ 


ا ت ي اللاهوت المنهجي والتاريخي في كرسي 
Andrew Mutch‏ كلل اللا ھg‏ ت Gordon -Conwell‏ 
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ان شد المذْقَخَبَّات او IEE‏ التفسير الكتابي في القرون الوسطى؛ والمرتبة RY‏ ية آية. 
مذْهلٌ ثمينْ الصَّلاة والدرس وإعلان البشارة. ولان هذه السلسلة توقفنا على تراث مسيحي غني سبق الانشقاق بين 
الشّرق والغرب. وبين البروتستانتيين والكاثوليكيين. فهي ةدم خدمة كبرى القضيّة المسكونية». 
Avery Cardinal Dukes, S. J.‏ 
آستاد الدين والمجتمع في SرJu Laurence J. McGinley‏ 
جامعة فوردام Fordham University‏ 


«علت صيحة الإصلاح البروتستانتي و فحثت الناس غل اة ال الاش adfonts‏ -أي على الرُجوع ل 
اليذابيع! ! ن التفسير المسيحي القديم للكتاب المقدس ادا ا لاستعادة الحكمة الانجيلية + في كنيسة اليومح. قهو 


لیس مشروع بحث آخر, بل مَنْهلٌ رئيس لتجديد الوعظ وعلم اللاهوت والتقوى المسيحية». 
Timothy George‏ 
عمد ليه بيسون 8¢€501 للاهوت. قي حامعة سامفورد Sa ۴0۲d‏ 


«قلما يدرك أعضا ء كنيسة اليوم أنهم شركاءٌ في جماعة تعوذ بقديسيها إلى الماضي. وقمقد إلى المستقبل. إلى أن 
يات الملكوٽ. يثيغي لهذا التفسير أن بُساعدَهُم على أن يروا أنْفْسّهم شركاء في تلك الجماعة المخلصة.. 
Elizabeth Achtemeier‏ 
أستاذةٌ فخريّةً في الكتاب والوعظ كلْيّة اللأهوت الاتحاديّة في فرجينيا داصأع٣۷‏ 
E yy E Ma EE‏ 
وارشاد هم لاجفسير المعاصر وللتبشير بالكلمة. ما أروع إضافة هذا التفسير إلى مكدية راعي الكئيسة»! 


William H. Willimon 
عميد كنيسة جامعة دوك ا0 وأستاذ الخدمة المسيحية‎ 


هذه سلسلة فذة تستعيد الانجيل كتابًا للكنيسةء فتضع في مُتنارّل القَرَاء المعاصرين الجادين. مدرسة إقليمس 
الإسكندري وديديموس الأعمى. وقاعة محاضرات أوريجتّس» وكرسي الذهبي الفم وأوغسطين» وصومعة جيروم 
George Lawless‏ 
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«سرتنا مشاهدة التفسير المسيحي القديم للكتاب المقدس مَثْشُورَا. فمن المفيد جدا أنْ نتعلَم كيف فس المسيحيّون 
القدماء الكتاب المقدس» لاسيّما قدّيسو الكنيسة الذين قدّموا حياتهم بإخلاص إلى الله وكلمقه. نصغ إلى شهادة 
الذين سبقونا في الإيمان.. 
المتروبولیت ٿیودو سیوس 08118 ٥ع"‏ 
رئيس الكنيسة الأرثوذكسيّة في أميركا 0€4 


e Ee a 


Alberto Ferreiro 
أ‎ 


êê Paê U I a gi ao اد تاریخ‎ 


e الكنيسة.‎ ١ للکتان کاک ل ا‎ 3 E 
i N E بروية جذ ید دة‎ 
H. Wayne House 
Trinity University of Law ¢ أستاذ علم اللأهوت والشّرع في جامعة الثالوث َر‎ 


«بهذه السلسلة الجديدة الرائعة تنكشف تفاهة الإعجاب بتفوقنا على السّلفي» وذلك بافتراضنا أنه غير قادر عل ان 
E SS‏ غير أننا جاتحون إلى الحكمةٍ و ر 
Eugene Peterson‏ 


اشخان خر قي كليّة اللاهوت الروحي قي جlمaة‏ رıجiت Regent College‏ 


FR. Peter Gillquist 
ريس دائرة الكرازة والتبشير في أبرشيًة أميركا الشمالية الأنطاكية الأروذكية‎ 
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«قرئ الكتاب المقدَسْ بمحبًة وانتبام لألقي سنةء ولذا فالاستماع إلى صوت مؤمني القرّون السّابقة يقح بصائرنا 
فم اانا فالذين درسوا الكتاب قي زمنِ را ناء الإضطهاد وبحذة. ٠‏ يتكلمون بسلطان مميز. 
التاور الي القديم الكتات ددد عة آنا مُحاطون» بحال غير منظور؛ «بسحابة عظيمة من الشهود» 


Frederica Mathewes-Green 


معلقة في الإذاعة الحكومية الوطنية 


«هذا الفس مقاماة گیری للذين يدون أ تاریخ الكت بدا حوالی جين ولد کاهنهم. ONE‏ 
طالعوا عبر العصور التَّص الكتابي فک أرواخُهم, م طبقوه في جياتهم یکر هذه التفاسير شهادة الروح 
القس الحاضر في كنيسته على مر الزمن. نتيحة لذلك, نبشقطیة أن جني فائة كيزئ ندا تتيع المجحيين 
الفدةاة أ“ تتحدثوا إليذا اليوم». 
Haddon Robinson‏ 
اُستادٌ مميْرٌ في كرسي 4چ1ع)0ck‏ صطەل 1a r01‏ للوعظ 
کل Gordon-Conwell‏ اللاهوتية 


کل الذين ا بتفسير الکتاب المقدس يُرحبون بهد د السلسلة الضخمة ١‏ للتفسير المسيحي ألقديم للکتاب 
المقدس. فهنا حمعت رڙّي آباء الكنيسة الأوائل ET‏ حول مقاطع مهمة من الكتاب المقدس. يصعب على 
المرء الكَذْكيرً في مشرو ع له أهميّة مسكونيَّة أكثر من هذا المشروع الذي تولاه النَاشن. 
Bruce M, Metzger‏ 
أستاد فخري للعهد الجديد, کليّة Princeton‏ اللاهوتيّة 
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مقذمة عامة 


ES u EG 
آي من نهاية زمن العهد الجديد إلى منتصف القرن الثامن لَشْمل المغبوط بيد #ل8.‎ {¥6۹ £0) 


ولأن منهج البح تم بمساعدة التَقَنيّة الحاسوبيةء َكل هذا التفسيرٌ نموذجًا البح اللآهوتي الواعد 
والمقطورِ والعملي في تاريخ م التفسير الكتابي. فهدف هذه المقدمة العامة لهذه السلسلة هو التعريف بأسسها 
هذه مُهمَة طال انتظارها في البحث الكتابي واللاهوتيء وهدفها هو: تقديم نصوص رئيسة للتفسير 
القديم على الكتاب المقدس بأكملِه لهه الغاية. ولأول مرَةٌ منذ أمٍ بعيد. ار الور ا و 
العلم الحاسوبي وعلماء الكتاب , المقدس والآباء لتقديم هذه التصوص من E‏ القديم للتفسير المسيحي 
واذلك وخيع هنا شرح الألفاظ الكتابيّة والتأمَلُ العميق في الذّص, والجدَلٌ والتفكرء والبَةالآبائي آية آية 
من التكوين إلى ارؤيا ور ا الآبائيّة حول تثذية کک والأسفار القانونية الثانية التي 


۴ 


تر کھت خا 


الأسير السيحي اران GTS‏ 
في النصوص القانونية. »> وحث آهل البحث , المسيحي التاريخي والكتابي واللاهوتي والرعوي على التعمق 

في التفاسير الكتابيُة للكتاب ي المسيحيين القدماء. 

خر في كل صفحة من صفحاح الكثاب تطليقات ق لمفسرين رئيسيين في القرون المسيحدة الأولى. 

يشبه هذا الترتيب الرسمي تهج ترتيب نصوصن التلمور ونه الإسلامي للقرانء وكذلك ته 

مشتخبات ال رهن الآبائية glossa ordinaria‏ التي سیقت الطبّاعة" 


يلاحظ تلاميذ التلموب نموذج التصميم. قالتلمود مجموعة للحجج والمناقشات والتفاسير الربانية حول المشناء التشريم 
اليهودي الأول بعد الكتاب. وكذلك الجسارا الذي هى تطويرٌ للمسشنا. دراسة التلمود هي نهاية في حدً ذاتها ومكافاة أيضًا فيه 
يکون کل موضوع ينتمي إلى التوراة جدیرا بالاعتبار والتحليل. قکما آن التلمود هو مستودع الحكمة د اليهودية المنبثقة من 


س سسس 


۹ 
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منی 

ا جج > س ج سس 
استرجاع الأصوص المسيحيَّة المهُمَلة 
a‏ الفا شدید عند الحماعات ا الق بضرورة الرجوع لی شد د النضوض ودراستها 


قة. فالبحت الكتابي الحديث رکڙ اهتمامه على المناهج التاريكة والاأدبية التي تلت التنوير الفلسفي 
E‏ إافل الوق الآبائي إهمالا کبیرا۔ 


ارات غدوة من عمال اروا قي إمكان إصدار تفسير آبائي» > انعقد في واشنطن, رة ف 
E‏ : درو 010۷۷ لقاءٌ استطلاعي في تشرین الثاني من العام ١۹۹۲‏ ونتيجة لهذا اللقاء ولِمًا توصت إليه 
امتاقشات برزت فک ةا نة لت ذاك اللقاءَ لقاءات موسّعة أخرى العام ٤‏ في روماء وتیينغن 
E Tiibingen‏ وکمبرید ج وأثينا والإسكندرية ستول اترا في هذه اللقاءات بارا أكثر 
العلْمَاء العالميّين كفاءة في تاریخ ج التفسير. إنهم علماء تفسير ووعظ وتاريخٍ تفسيريء ولاهوتيون عقديون 
و وموضع ثقة ومشيرو صبدق منم الړs Henry Chadwick‏ أوكسفورد. والأساقفة 
Kallistos Ware‏ اوكسفورد. Ely g| «Sykes Stepheng MS Rowan Williams‏ (کلهم کانوا 
أساتذة آباء سابقين قي وکسفورد کمبریدج)؛ والأستاذان - Studer Basil, Angelo Di Berardino‏ معھد 
الدُراسات الأبائية ٤‏ في روا ؛ والاستاذان Princeton jgawiyڊ Metzger Bruce M.g Karlfried Froehlich‏ 
فكانوا ظهيرًا لنا وعَضدا في وضع لائحة محرُري هذه المُجلدات. نحن مدينون»ء بشکلٍ خاصء لبطريرك 
القسطنطينيّة برثلماوسء والكاردينال رلاككة) من المجلسٍ الحبْريٌ لإنْمَاء الوضة المسيحيّة في الفاتيكانء 
لہرکتهما ودعمهما ونصطُحهما في إطلاق ا E‏ 


هدام مناز ملي عورا مم ي لموس امسيمية لبان حول اتاب لتس 


ونصوصن العهد الحديد. . وقي قان الحديثة لا تعد هذه الخلاصة ا انما هي تفسين وفقَ ) مقاييس 
الآباء الذين سيقو واضعياالتشمير المعاهير: 


الكثاب الملهم. هكذا فن الآباء هم مستودع الحكمة المسيحة المنبثقة من الكتاب الملهم. . ظهر التلمود في معظمه في زمن الأآباء 
نفسه؛ مستخدمًا طراتق مشابهة في التفسير. في التلمود تصحب نصوصٌ المشنا اقتباسات من مقسرين مهعين في التقلي 
اليهودي المتأخر أا سلوب الطبعات الأولى من التلمود فإنه يتبعم طريقة المخطوطات الاولى للمقتطفات الابائية لتفسير 
نصوص الکتاب. لذلك تعترف هذه السلسلة بفضل تقاليد هذه المفتطفات ۽ والثفاسير الربانية التي رافقت الدراسات المسيجية 
الكتابيّة الأولى. 


ف ا س ص ص ر 
1۰ 
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هناك جهود عديدة a e‏ معاصرون NE‏ ا فعالة في استعادة الثصوص 
اشح اة الخ ي منها هي RW‏ آياء llكiيnة {Catholic University of America Press)‏ 
اة الكثاب المسيخيةة الفا rPaulist)‏ ا الدراسات البندكتية {Cistercian Publications)‏ انحيل 
الکنيسة {Ecrd mans)‏ رسالة آباء الكنيسة (181عةا6) تنصوص ودراسات .)Cambride(‏ وفي لا ,أخُرى 
هناك جهود مماثلة برڙت قي المصادر ال Sources Chrétlennes‏ والمجموعة المسيحة Corpus‏ 
istianorunاCh‏ (في السلسلتين اليونانيّة واللاتيية 64 و4٣‏ t1ا)»‏ والمجموعة المسيحية الكتابيُة 
الشرقية Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium‏ والمجموعة الكتابيّة الكذسية اللاتينية 
«Corpus Scriptorum Ecclesiasticorum Latinorum‏ ونصسوص و ااه في تاريخ الأدب القديم 
g ‘Texte und Untersuchungen zur Geschichte der altchristlichen Literitur griechischen‏ الكثات 
اليونانيين المسيحيين ءالع اما! Die griechischen christlchen Sch‏ ومجموعة الآباء الشرقيّة 
Orientals‏ ogiaاPatr0.‏ ومجموعة الآباء السريانية patristic ةaئlبîl ةېتكملlو Patrologia Syriaca‏ 
cl !lg Biblioteca‏ في crisitiana Antica. dans la foi, Les Pères Collana di Testi Patristici jlna!‏ 
E cristianc del primo millennio Letture cristiane dellc origini, cultura‏ اء والمترادف والمتوارد 
في اللغة اللاتينيّة Linguae Latina‏ hesdurusا»‏ والمترادف والمتوارد في اللقة اليونانية Grae‏ 
hesaurus Linu‏ ا وسلسلة مرکز اللصوص Centre de Textes ct Documents (Celedoc) Jilly‏ اك 
تقدم مجموعة الأصوص , المسيحية بشكل رقمي. وهكذا يعتمد التفسيرْ المسيحي القديم الكتاب المقدس على 
العمل الرائم الان أنجزته هة وال راسات كلهاء لكنه فسن ولا ورا ضع إلى الاعتماد على حكمة الآباء 
الإنجيلية قي الوعظ المعاصر وبناء عامة الناس روحيًا. 


دو ات البَحث الزقمي ونتائنجه 

ساعد المششئين فرية من الباحتين الرقشيعن في جامعة درو few‏ الذين و ا و هذه 
التفاسير التراثيّة من خلال القيام ببحوث شاملة للمجموعات الاأبائية اللاتينية واليونائية. لقد بحث هذا 
القردق عن هذة النصوضن قي بذك السغلر هات ةة اليونانيّة للمترادف, والمتوارد (110) وفي سلسلة 
النضتوض اللاتينيّة 81810٥‏ الصادرة عن مركز المعالجة الإلكترونية للنصوص (الجامعة الكاثوليكية في 
أjlag {Universié catholique de Louvain‏ » وقي بنك معلومات المجموعة الأبائية اللاتينيّة (Mignec)‏ 
{(Chadwyck-Healey Patrologia Latina)‏ وقي بنك معلومات ا اللاتينيّة ت للعلوم الإنسانية 
.Packad‏ ولقد استخدمنا الأقراص الخاضوبية لبحٹ نصوص إباء الكنيسة ت الأوائل. التي رعتها کا درو 
ge Drew‏ جمعية ألكتاب المقدس الالكترونية. 


لقد أوْصلنا هذا البحث إلى إعداد الكثير من الصوص اللاتينيّة واليونانيّة الخام التي احتار منها 


س س ن س 1ح ا اد ت 
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مفی 


کا س 


الفخررية أفضلها" أ بذلك قدم مکتب مشروع البُحوث لكل محر من مُحرري المجلدات" سردا للألفاظ 
اليونانية واللاتينية وتفاسيرء وملاحظاتٍ وتعليقات على کل آية أو على كل ايا ا 
مئويَةٌ ضنيلة من المواد ا او ا ا للأصوص. هذا عمل جَادٌ عند جامع المقتطفات أو 
الخلاصات المُعدَة للاستعمال العام كان هدقف هذه الممارسة اللّوصُل إلى الإيجاز في التعبيرء والابتعاد عن 
الحشو الكلامي. وعدم الدُخول في التفاصيل اللقَديّة. 

عبر استعمال الكلمات الدليلة كل0۲س لإعK‏ وعبارات البحث في بذك معلومات can‏ اB00‏ الحاسوبيّة» عين 
OT‏ اللصوص اللأَتينيّةَ واليونانية الآبائَيّة الأولى المتصلة بمقاطع إنجيلية معينة. وحيث وجد 
خلافُ بين النّصوص اللاتينيّة القديمة أو بي بين التصوص اليونانية المتذازع على صحَتَهاء قام الفريق 
ا الكلمات الدّليلة للبحث. مُراعيًا بدالّها المتوقعة أو المحتملة. بما في ذلك التلميح والتشابه. في 
Sa ETS‏ الفسير المسيحي القديم الكتاب المَةدّس في جامعة درو 010۷ قد أتم آكثر 
البُحوث الحاسوبية تعقيدا ااا تلك ل كان العقل البشري لا يتصورُها قبل استنباط التكنولوجيا 
الحاسوبية. 


| و ظتف هذه المصادر الرقمية إلى مناقع غير متوقعةء وهي : بذاءً بن حاسوبي ضخم استطاع 
الفريق عبره تعيينَ صوص أو تفاسير لم تعْقَبَرْ مِنَ قبل أنها كانت مُعَدةَ لتشكل جزءًا من المقتطفات 
الآبائيةء وإيجاد طريةة فعالة واقتصادية في تشر الموارد الإنسانية. ا 8 مستقبلية للبحت قي 
تاریخ التفسير. ا هذاالعمل فريق من الطلاب المتخرًجين الموهوبين تحت إشراف ٤0701«هء؟ „oC‏ 
.[0oe1 Elowskyو Michael Glerup‏ وفي تصورتا أنه بدون تكنولوجيا البحث الرقمي وتقذيات خرن 
المعلومات. سيكون إصدارُ هذه السلسلة عسيراء لأن إعداذها يتطلبُ جيشًا من الباحثين يعْملون على التنقيب 
عن الصوص في أوراق المكتبات المنتشرة في العالم. 


5 المستقبل سيكثرون من استخدام أشكال ناشئة عن التكنولوجيا الحاسوبيّة وعن الصيَّغ النصية 
الفاعلية التي تخوَلهم أن بحتو بسرعة وبأفكار تفصيلية عن الأصوص والمواضيع والعيارات الموج ر 
EN OEE‏ ال . تقدم هذه السّلسلة نموذجًا بدائيا لكيفية تحقيق ذلك. ولهذا تأتي جامعة 


بعد أن بحثنا بنوك المعلومات ت اليونانية واللاًتينيّة طلبنا من المحررين المختصين بالقبطيّة والسريانية والأرمتية مختاراض 
من تلك الآداب. ساعين إلى إيجاد توازن بين كل التقاليد التفسيريّة في المسيحية القديمة. وأضفنا إليها كل ما وجدناه في 
الترجمات الانكليزية. 

ا اء المحرّرين الذين آرادوا أن يقوموا هم أنقسهم ببحتهم. 

فlilla TLG‏ و e180‏ على مجموعة مين leg Migne‏ التضوض الدراتة واللاتينيّة المطبوعة للأسباب التألية:٠-‏ 
لان اللصوص متوفرة في مكان واحد.۲- - لأَنّها ذاتُ مصداقية أكبر في الطبعات النقدية.- ولأن المبتدئين والمتخصصين على 
السواء يحصلون بسر على هذه الأصوص الرقميَة لكثرة انتشارهاء- ولان المحتاراح القصيرة 3 يسه اقتباسها من 
الحاسون ١.‏ - ولان القارئ الجا قاد على التدقيق في قرينة كل تص. 
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درو 110۷ بهذا الفسير ليكون نموذجًا للبحث ونتيجة له. نرجو أن حَثْبَم هذه الساسلة المطبوعة إصدارات 
رقمية ا ذات نصوص مخزونة. ستواصل العمل عبر موسسات حاسوبية ويحثية ة لخدمة الحاجات 


المستقبلية في التقميش التاريخي والدراسة اللاهوتية. 


معلومات غنيّة تَخْرُج إلى النور 

نعم أن اكناب المسيحيير اليا لوا جرْءا من أجزاءِ الكتاب المقدس الا وف فوا غنه: حتی لو 

كان قليل الفائدة ا قدرنن اليد هع الكتاب ارا شاملا بحسن تمييز وتأَمل عميق. مقارنين 
أجزاءه نصضًا نص وحافظين مَْظمه من ههر قلب, وبذلك حظيت أسفارُه كلها بتفاسير قابتة أو عابرة أو 
بتأملٍ وعظي. مده الململة تحن أيعًا تفاسير أباتية لأسفار غير موجودة في القانون اليهودي (سنيت 
غالبا بالأسفار القانونية الغائية «(deuterocanonical‏ ولكدّها كانت جزءا من الت السبعينية اليونثانيّة 
للكتاب المقدس, هذه الأسفارُ رغم أتها ليست كلها متمائلة في كل التقاليد تبقى جز لا بير ن القوا 
المعترف بها في التقليدين الأرثوذكسي والكاثوليكي. 

ر أن بض اسقار الكتاب المقدس غنية بتفاسير آبائية لكل آية من آياتها (على الأخص التكوين. 
المزا مير نشيد سليمان. إشعياءء متى» يوحدًاء ورومية) فهناك كثير من الأسفا ر الأخرى تقض تقاسين 
مكثفة قعُود إلى هذه الفترة المبكرة 3 لذلك لم قيفي أبحاغا بهذه التفاسير الرسميّة كنا سعينا إلى إيجاد 
التشايُه والإلماع والتّرابُط وذكر الصو ص الكتابية في كل آنواع المصادر الأدبية الآبائيّة. فهناك آراءٌ 
كثيرة نيرة وَصلثنا من المواعظ والرساتل والقصائد والتراتيل والمقالات والأبحاث التي لا نجي لأنقَينا أ 
نخرجها من حكم هذه السسلة اعتباطا. لقد بَحثنًا عن مقاطع بارعة الإيجاز والفطتَة والسلاسةق إِما في 
تفاسير كاملة آية بآية (من موؤلفین آمثال آوریجدْس e‏ الإسكندري وود وریشوي اق قورش» 
ويوحتًا الذهبي الفم وجيروم وأوغسطين 2 أو في أنواغ أت أخري اكت الوا الخام الخاتحة سن 
هذه الأيحاث ۽ دعي ت ء إلى اختيارٍ أفضل الَأَمّلات وأحكمها وأبرعها التي يعلق بها الكَكَابُ 
الس القدّماء على نص كتابي معين. 


لمن ضعت هذه الخلاصة التفسيرية؛ 
لقد ا شد هد e‏ ورتبناها لقراء e‏ الذين يطالعون الكتاب 
امدتقة جن قس اتالد مین من کی هر O TES‏ 
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انها كنا رهف انتباهتا :إلى ذلك أصررخا على ET‏ ا وا القراء 
الأكاديميّين الذين كانت مصادرهم ونصوصهم في تاريخ التفسير محدودة جدًا إلى يومنا هذا EAA‏ 
الى تتزجم الان الى ا ن العالم ء تهرف إلى خدمة المكتبات العامة والجامعات. والى دراسة 
امارج الثقافي والاهتصامات التاريخية العالمية. انها تلن وتوگ بكلٌ ثقة مكانتها اللائقة والشرعية 
کمصدر رئيس لتاریع الآدب المسيحي. 


إن دائرة ا المتنوعين (من عامَة الناس ا وأهل العلم) هي أكثر اتساعًا من دائرة 
الباحثين المتخصُصين والتَقنيّين في حقل الدراسات الآبائية. فهي لا تقتَصرٌ على أساتذة الجامعات الذين 
ُکثفون جهودهم في دراسة تاريخ انتقال لوشن أو في علم تشکیلهاء ا مسائل التأملات النَقديّة 
الكاريخة المتقة بها ومع أنها من الاهتمامات الأساسية عند اهل الخبرةء فهي ليست من الاهتمامات 
الأوليّة عند كتبّة التفسير المسيحي القديم للكتاب المقدس. هدف عملنا بتوجه E TE‏ 
والقرَاءٌ العاديين الذين يودون الوقوف على معطيات الكنيسة الأولى. والتَأمُلٌ معها في شأن المعْتَى الواضح 
للنْص وقي حکمته اللأهوتية والخلقَيّة والرُوحية. 


هناك روی كثيرة شرعية ة تتنافسٌ حول كيفية تطوير التفسير الآبائيء گل تھا ينامل بعذاية قي 
دراستنا الاستطلاعيّة ونقائجها. باحترامنا الكبير للمفاهيم اا ات ا ی و 
جامعة درو 18W‏ عملي أنه يتوجّه قبل كلٌ شيء إلى الرَاء العاديين المطلعين, وإلى الكهنة المنتمين إلى 
التقاليد الأرثوذكسيّة والكاثوليكيّة والبروتستانتية على نحو أوسع. ننا لا عامل عن جماعة المختصين 
بالآباء بل نعيرُهم انتباهنا. EE E‏ فن نَجَّْنًا في خدمة القراء من الرعاة والعامَيين 
فإِتَنا تَطْمنَْنٌ إلى أن الجامعات والمقرُرات التعليميّة المتعلقة بالكتاب المقدس وبعلم التفسير والتاريخ 
الكنسي واللاهوت التاريخي وعلم او E‏ إليه في تفسير اللصوص. > وهو تفسیر لیس 
بالسّهل الحصولٌ عليه قي سلاسل أخرى. 

تى هذه اة إلى أن تدم لعامة المسيحيّين ما قدمه الأأمود والمدراسن للقراء اليهودء وما قدمته 
الكقا القراذية لمن فر لار هذه المصادر ساس ة تفه ها E‏ العامة وإلى 
کا ا والعلمانيّين. هدقنا وهدف التَّاشر والتزامُه أن قن هذه اله ي ا 
لسنوات وسنوات وان يكون الاكتتاب بها رخيصًا. 


هناك وع أحذ يذمى بين عامَة الكائويكين والإنجيليين والأرثوذكسيين. وهو وعي ان ن التبشير الكتابي 
الحي زالتكوين الروخى يتحتاجان إلى اس تتجاوز نطاق التر هات التاريخية 'دالنقدية التي سادت 
الدراسات الكتابيّة قي أَيّامنا. 


إر الجماعات الديتية المُصلية والخادمة (المهتَمّة بمعالجة الأزمات. وخدمة حُرْم الجامعات, والإرشاد, 
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والمؤتمرات والأآديار, والتخفيف من الأحزان. والتّعاطف مع الآخرين الخ. .) تتَهةُ اتجاها فوا وا ا ر 
المصاد رالكتابية والآبانية الكأمل وللقكوين الروحي a‏ 


التشكيك السابق لأوانه في تقليد جَمْع المقتطفات الآبائية 
E CT e‏ 


هذه التقاليد اتهيتتها ا ا 


ما هذا الطريق الثراثي المي أهْمل وهَجِرَ قرونا عديدة. لقد مَضنى وقتٌ طويل على القيام 
بمحاولة لإعادة إصدار هذا الكّوع من التفسير. تحت وابل نيران التّقاد المعاصرينء تلاش مُقارية 
المنتَخبًات الآباتية تلاشيًا تام في القرن التاسع عشر. ولمَا يقم أحدٌ ببعثها. O‏ آن تبقی 
هذه الوص دفينة ومستورة في هذا العصر الم عصر التَقدم والتحر, أكثر مما كانت في أي قرن 
سابق من قرون العم المسيحي. فرغم قدراتتا التاريخية والطباعيّة حُجيت هذه النصوص. وللأسفي عن 
أسماع المصغين إلى الوعظ المسيحي CPE E‏ يهر العتان تخر الحذات الفر (ال ر 
«ومغالاتها في التعصبٍ» الإيمان بالمذهب الطبيعي والفرديّة المستقلة. 


ا طهر ر ان الا كد والن ت فف و ها فأخضع کل شيء مدهت 
الطبيعي. فمعظم معدي هذه السلسلة مروا بتكرار ممل للنَقدِ التاريخي والأدبي» وشم يَبُحثون بجد عن شرح 
التسوضن ا ره ف ف و مُدرّسو الكقاب المقدّس i a‏ 
طويلا في ول نزعات النَقدٍ الكتابي وأنواعه المتعدَدَج فحاول الوعًاظ أن يستوعبوا هذه الطرائق 
A‏ اکن نتائجها کثیرا ما حيبت آمالهم. لقد أذْرَكَ الكثيرون أن التق الذي ساد عَصْرَ التنوير 
القلسفي تجّاوز حَدٌ إعمال العقل وقلل من الروحانيّة والوعظ. 

وقي غضون ذلك بقيت دوافع المفسُرين القذماء ومناهجهم وطرائقهم غريبة على نحو مرؤع لا عند 
الكهنة فحسب» بل أيضًا عند عَلَماء الكتاب المقدّس الم اضرو ا العلمي. قلما استعان العلماءٌ في 
القرتين الأخيرين برأي المفسّرين المسيحين القدماء وكانوا إذا أشاروا إلى رأي لجست إشارتهم بالازدرام. 
عندنا برهان واضح؛ لا يفيل الجدَلء على الازدراء العصري بالتفاسير الّراثيّة اق 
والتي ما زالت غير منقولة إلى اللغات الحديفة. ياللغرابة! فهذاالأمرّلم يَحْدث للتفاسير البوذيّة 
والكونفوشية في الصين والشّرق الأقصى. 

اا ههال الى ال ENE aa o0‏ 
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ا تاكن الذي لمرن ا و ا يو ان الا 9 لاون اباو و ا 

ها ورا اضرا متکاملتان تجذبّان الناس إلى هذه اللصوص وتحَررانهم من القَرَضيّات 
اللطوفة التاحقة أرا هذه الس التي جاك استجاة الوق العميق إلى التفسير المسيحي الا وإلى 
ناريت التو ر اين ان اها ا ادا هناك ضعف معنوي مْتنْام في ما بخص نتاتج التفسير المفيدة 
EN O A O O‏ . هاتان 
القر تان الفا الكدر مودت 2 غد ال اا لكا ك واا رة كن والبرو فت كن 


عبر استعمال اللواء ئح الزمنية وتراجم الكَّاب في آخر كَل مجلد بستطيع القرَاءٌ أن يُحذدوا مكانيًا وزمنيا 
أصوات مقسّري مقطع كتابي معين. فمقتطفات تفسير مَقطَع معيْن تعطي لمحة عن تاريخ تفسيره. لهذا 
اللموذج سوابق في التفسير الآبائي في التقليدين الشرقي والغربيء > وكذلك في ما أعَرْبً عنه تقليد الإصلاح 
البروتستانتي. 


المدى المسكوني ومعناه 

E AN SENS E E a N E 
NESE E LE 

فكت هذه الل التحية الثراثيّة تَجْمْع هذه السّلسلة بروج ا ا ا ی دو د 
طویل» وتذكرهم بما تجافوا عنه في تراثهم الكنسي أو تتًَافسوا فيه. وهكذا يلقي البروتستانتيّون 
المحافظون مع الأرثوذكسيين ال د لدان و اکا کین رالا اگ ادن وکین 
والممشددين على الطقوس وغير المشد دين والتقليديين من كل مراحل العصور الحديثة. 


گیف تمك أَمْقَالٌ هولاءِ المسيحيين المتعددي الانتماء من أ أن تدرا الاما واا رگن في هذه 
السو ولماذا کور د الوك ارا ات مسكونية في جوهرهاء وجامعة في مَّاها الثقافي؟ لأن 
لكل الثقاليد حق الرجوع إلى تاريخ غ التذسير , المسيحي المُبكر. وهكذا تستطيع کل هذه التقاليد أن تتلاقی. 
من دون التضحية بأفگارها ون تذْرُس النْصوص المشتركة بينها. ذ فهي التي وجهٽٹ :تاريخ خ التفسير اللاحق 
توجیهًا E‏ البروتستانتيين ر ا وتن گان 
شمال إفريقيا لا يحتكرون أُوغسطين. فهذه العقولٌ هي ملك الجميع, الأرثوذكسيّون لا يحتكرون باسيليوس, 
زا کار ییون ا یک کرزن ریغو ريرس الكبير إن المسيخن في كل هكان خف الرخوع الي هدا رة 
واكتشافه وتلمس وحدتهم في جسد المسيح. 

من هذه القاليد المسيحيّة المتنوؤعة جَنّد هذا المشروع فريقًا من العلماء الدوليّين المختصين بالكتابات 
المسيحيّة القديمة وتاريغ التفسير لوضع هذه المجلدات. من بين المساهمين الأرثوذكسيّين الشرقيين: 
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Andrew Louth Durham University (England), George Dragas (GOrcck Orthodox School 
of Theology, Brookline). 
ومن بين العلماء الكاثوليكيين:‎ 
Mark Sheridan (San Anselmo University of Romc), Joseph Leinhard (Fordham University 
in New York), Francis Martin (Catholic University of America}, Alberto Ferreiro (Seatile 
Pacific University), Sever Voicu {Eastern European (Romanian) Unıate Catholic tradition. 
استهلت سلسلة العهد الجديد بمجلد عن متى يدمه الثقة الكافوليكي الشهيرٌ في قاريع التقسير:‎ 
Manolio Simonetti (University of Rome). 
a N aa A 
Mark Edwards {Oxford), Kenneth Stevenson {Farteham, Hamspshire, England), J. Robert 
Wright (New York), Andres Berquist (St. Albans), Peter Gorday (Atlanta), Gerald Bray 
(Cambridge, England, Brimingham, Alabama). 
ومن بين المساهمين اللوثريين:‎ 
Quentin Wesselschmidt {St. Louis), Philip Krey, Eric Heen (Philadelphia), Arthur Just, 
William Weinrich, Dean O. Wenthle (Ft. Wayne, Indiana). 
E N a a a 
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هذا لا يعني ا ن الكثاب الآبائيين كلهم متفقون ا ك أن هناك‎ 
روّى عديدة حول تصن أو فكرة معيْنة تَتَأثرُ بالظروف والأوضاع الاجتماعية.‎ 


كان مشرو ع جامعة درو 0۷ا0 شدي الاهتمام بإسناد العمل إلى مُنْشتي ي المجلدات اة فة 
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شهدی 


امنا لقد دنا ا TL‏ مُلائمًا E‏ ا المسيحية 


التفكير 
لطریقتها في انتقاء مختاراتهاء آل وهي: ت في e‏ ا لقالرة E‏ الإلهيّة بالتاريخ. 
الكرازة الك E Eas‏ الإيمان «regula fidei et caritatis OE‏ وعم الروح القذس الهادي. 
هده الميادئ المشّتركة غاد ا الحية ¡ يودي لها هذا التفسيرُ خدمة ا وذاٿت قائدة 0 


ا ا ال عر ا ا ق و ا ا اا ی فال في 
جهودهم التفسيرية وفي تقل الحق المسيحي وس مخاطر التاريخ. تفْتَرضْ هذه الأصوص وجود مستوى 
اة اتراي ف الاجا المسكوني في عقل الكنيسة المومنة. وهذا الإجماع يُقهم بوضوح أكبر في 
الفترة الذهبيّة الآبائيّة. لذلك لن نكون أمْناءَ للذ إذا جارينا المعتقدات العصريّة في تَخَطيها هذه المبادئ. 


مثل هذا المشروع يطلب هدقًا واضح المعالم يكون المبداً المنَظم والمحدد للمقاربة التي لها الأولوية 

في الڌوازن. هذا الهدف يَسيرُ بنا في الطريق الذي تحال فيه التوترات المتأصلة في تعقيدات هذا المشروع 
لقد لخصتاه في ثلائة أهدافر تكرناها في مطلم هذه المقدّمة. فإن عَيّرنا أَيّا من أهدافِها فإننا نغيرُ صفة 
هذه المهمة كلها. إن عَمَلنا ليس ممارسة أكاديمية راجع فيها الماضي ونسثطْرضه» بل هو دعوة تناها 
وتوا نا التمسكٌ بها امام Y coram Deo ail‏ امام البش قحسب .coram hominibus‏ قد اصابنا الدھش لما 
را افا اا ف تهار را مق الال كا فر را ترج الى اغات اة راسعة الاتشان 


اال الحرمة العميقة لمطالعة لاهوتية مميْزة للكتاب المقدّس لا يمن تخفيضها إلى رؤية 
أو الى اظريقة اجتداعية علمبةفاسفية أو خاريخية فياخذ بخ خقليد التفكير العالمي المهيب المتعق 
بمبادئ الإعلان الإلهي. والخلافة الرسوليّةء والقانون الكنسيء واتفاق الرأي. وهنا تعْطى أولوية كبرىء 
بخلاف المزاعم a‏ الفكير اللأهموتي والمسيحاني والثالوثي لکونه المبداً المميزْ للفكر المسيحي 
التزاشي هذه الطريقة لا تثيرٌ الخلاف بين اللاهوت رار الق بل تي العخاف الد إلى ةة 
التفسير المتناسق ا الوعظيّة-واللاهوتيًة- والرعويّة. مَسْعَّى كهذا لا يدحل في آي إطارٍ للدفاع 
الإيديولوجي العصري. 
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لماذا يلب التفسير الآبائي عقول الإنجيليين؟ 

TE ONTO Gg O 
O BN E وقابلٌ للك فيه تفسيريًا والآن‎ 
الروح القذْس. اهَل هذه التقاليد , بدا نضجُهم مُذرکين حاجتهم الفا ار ر ا ترجف‎ 


من تقاليد نقدية وتأريخية وتقوية. 


کانت الَقَبة Pictism‏ وحركة النويرِ e‏ متفقتین اتفاقا ا کبیرا e‏ باخالر 
حاء بعد قرن من e‏ ا a‏ يا سرد الذاتية. 


في الوقت الذي ل ات فيه رئیسا ومدیرا O‏ د «المسيحية ه اليوم «Christianity today‏ تمتعت 
بامتياز الإبحارٍ في الأمواج ج الهائجة المتقلبة. فكان لي ذلك (کلاهوتي في جماعة ةا ی 
التشديد على حاجة الجمهور الإنجيلي المتغايرة عناصره وعلى جوعه وتوتره. 


لكنء لماذا الحاجة الآن إلى حكمة الآباء ت شْعَرَ بها على الأخص القادة والشعب الانجيليون؟ لماذا 
ا التّفسيرُ الآبائي عقول الإنجيليّين؛ ماذا يُبرَرُ هذا الانعكاس الأساسي والسريع في مزاح ورثة تقاليد 
الصحوة البروتستانتية؟ هذا يَعُودُ جزئيًا إلى أن التقليد الإنجيلي كان مَحُرُومًا لزمن طويل من أي اتصالر 
حیوی بهذه المصادر الآبائية منذ يام jal Wesley Calving Luther‏ عرفوها حَق المعرفة. 


يُخصُص هذا التَفسير المُفسرين المسيحيين القدمًاء لوروا عن آرائهم وبذلك لا يكون قائمًَا على انق 
المعاصر , إنه يرود القارئ العادئ والأستاد والراعي بمصادر نصَية جديدة لم تكن متيسرة لهم في القرتين 
الأخيرين. ومن دون تجنب المسائل النقديّة - التاريخية التي شعت فا واستقصاء قي أيُامناء فهذه 
السلسلة تجْعل مصادر التقليد المشيخي المسكوز ني القديم متيسّرة للجمهور المعاصر المتعددٍ الثقافة و اللقة 
المتعدّد. إنه جمهورٌ واعء نامء جائ ونشيط 


مسْعّی كهذا مثيرٌ للمشاعرٍ ومناسبُ للعصر, لأن أعدان متزايدة من البروتسقانتيين الإنجيليين تكتشف أبعادا 
غنية في الحوار وقي مجالات واسعة من الاتفاق في الراى هع الأرقو كيين والكاثوليكيين في مسائل الخلاف التي 
كان الناس يظدُون أنها غير قابلة للإصلاح. ففي دراسة الآباء للكتاب المقدس يلتقي البروتستانتيون والكائوليكيون 
في تفاعل أكبر على مسائل أحكمت الشقاق بينهم فووا عدي وهي التوري والسلط والمجيمافة زالقايس 
EE‏ لأنهم EE‏ يڃدوا في نصُوصٍ ا ا ا رک ا 
المشيجيون وهذ ا ميذان يشر فيه اليزرتمتانتيون باتهم في بيهم بيت المطة الإتجيلىة والقفمين هناك احتين 
عميق في قلوب الإنجيليّين إلى استرداد تاريغ التفسير كأساس لتجديد الوعظ هذه السسلة تَقدّمٌ مصادر هذا التجديد. 
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خطواتٌ نحو انتقاء المختارات 

في الانتقال من المعلومات الخام إلى انتقاء المختارات وترقيبهاء او ا د ا 
نة فلات خطوات: 

الخطوة الأول مراجهة التفاسير E‏ واليونانية و کان واضعو المجلدات المختلفة 
وای ھی د ھی ک اا ال ایو واا عل ار وک ال ر ی ماد روا کک 
هذه الموادً كان غير مترجَم إلى الإنكليزية. وبعض منه غير مترجم إلى ية لغة عصرية. 


الكو ا ا الرقميٴ الحاسوبي: لقد N E‏ مسؤولين عن تفص 
نتائج البُحوث الرقميْة في بنوك المعلومات اللاتينية RE EE ET‏ 
مع عشرة أسطر قجله وعشرة ة أسْطر بعده. وعند الحاحة راجعتا Biblia Patristica‏ › ¥ سیما إذا كانت نتائج 
الوك ارف حه و ن فر رفو ادات اة او ا ت اا عر اع آي بات 
و و 

الخطوة الثالثة: انحقاء المختارات. بعد أن جمّع واضعو المجلدات المْحتلفة تفاسيرً كل آية كتابيَة من 
بنوك المعلومات الرقميّة ا و و ان اة د ی وا 
على أقراصٍ حاسوبيّة أو على مطبوعات ورقيةء اختاروا أفضل التفاسير وأروع تأمُلات الكاب المسيحبين 
ا في A E‏ 0 و ی ا و الل 
التي تَعكَس فكر الكنيسة المؤمنة على مَقَطْع كتابي مُعَيّن. 


طريقة الاختيار 

من المفيد أن تقدم تقريرا راضحا عن كيفيًة انتقاء المختارات اا وغو اکر إلى ان يقوموا 
باتباع طريقة مُماثلة ليُقارنوا النتائج على نصوص معينة معي" كما ترب بي اقتراح يدمه لنا کل من دقق 
في مختاراتنا بالنسبة إلى الأسلوب الذي اعتمدناه. لقد سعينا إلى تجثْب تحيز غير واع لأسلوب الاختيار 
كما التَمَسْنا نصائح العتَمَاء لإتمام هذه المهمة. 


لكي يبقى المشروع كله مُتماسكا افق المحرّرون والناشرون والّاقلون وأعضاءٌ فريق البحث على إعداد 
قواعد انتقاء المختارات؛ وصاغوها س اة شذد شي لائحة التدقيق لانتقاء هذد المقتطفات. 


تكب الا ناروا N DS SS e‏ 
من هفيض کل ا المستوی التاريخيَ الاب 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 
مقدذمة عامة‎ 


تم الاتفاق المتبادلٌ على مبادئ الاختيار التالية لإرشاد المؤّلفين في انتقاء المختارات من الخلاصات 

ااا اقا كا ردقا ور 

افا من الك ات هامر ار تة درا د افا اد اة لر باص واف 
الآهميّة العميقةء وذات 0 الحدة المتعددة الثقافة. 

۲. سعحی واضعو المجلدات المختلفة إلى تعيين المختارات الأبائية ت التي ت تبرز ا بلاغ ية و 
E‏ تكون بحاجة إلى إيضاح انوي موسّع. لقد كان التحدي الذي واجه المحرّرين هو 
تعيين التفاسير الأكثر حيويَة ونقلها نقلا دقيقا و ع ادا رات في مُْظَبها شديدة التأثير 
وجديرة بأن يذکرّھا ويقتيسّها ویتداولها الذناس» ويأن تكون مقتضبة (غالبا تالف من بضع جمَلٍ 
أو من فقَرَةٍ واحدة)» بدلا من أن تكون مواعظ مُطولة أو مباحث مُفصّلة» وأن يكون سردها مْشوُقَا 
وبرًاقا جدا. وبذلك يتلاقى هذا النَهْجٌ ونهّج تفاسير العهد القديم وتفاسير القرآن. وفي بعض الحالات 
اعتبرت التفاسيرٌ المفصلة والمطولة جديرة بوضعها في هذه السّلسلة. 

۲. سعينا إلى انتقاء أكثر الملاحظات نموذجية لكي تغكس بشكل جير فكر الكنيسة المؤمنة (في كل وقد 
وثقافة). فتركزت المختا رات على الوصول إلى أوح التفسير المجمع عليه أكثر من التصوص المتألقة 
فكريًا أو المتميزة بابتكارها. يكن للفكر أو للتفسير أن يبْرُزا من ابتكار فرديء لك يجب ألا 
يعارضا ما يقول به التقليد الرسولي وما تؤمن به الكنيسة. فأقل ما يرتاح إليه التقليد المجْمع عليه 
هو الابتكار الفردي الذي يجهل ما تغرقه الجماعة المصلية. ولذلك كنًا اقل اهتمامًا بالتفاسیر 
الخاصّة لنص مين . وأكثرّ اهتمامًا بتلك التصوص ال تمل المجرّى الرئيس التفسير المسكوني 
المجْع عليه. ما هو قرگزی يرك لحکم متزن لةه الو فوا کون والبروتستانتيون 
والكاثوليكيون المشهورون. أذرجناء على سبيل المثالء العديد من أفضل تفاسير اوريجنْس وترتليانء 
وأهملنا التغاسير الغريبة التي ارتاب فيها التقليد المسكوني القديد. 

.٤‏ سعينا إلى إدراج نصوص رن تا الاس ال ت ن رت الاجتماعي أو اختلاف 
لختهم أو جنسيتهم. ذلك أن عملهم يجان مع الخط العام للتفسير القديم افق عليه. لاسكا ا ا 
EE A E a I a E E‏ 

6 الى أن نى هذه الفا سير من الو اتف الخ والسحة والسحف بمب الافراط فى حاار 
المجازٍ"' لكن لما كان لمختاراتٍنا بعضْ تلك الجوانبٍ الخشنة فقد زودنا القارئ بحواش ليقَهِم سياق 
النّص والغاية منه. 


eT e‏ اا مک یع مختاراتنا ا وا ا وقق 
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همدئی 


٦‏ سعينا باستمرار إلى إيجاد توازن بين التقاليد الشَرقية والغربية والإفريقية. فسَعينا إلى إدراج تقاليد 
التفاسير الإسكندرانية والأنطاكيّة والرومانية والسريانية والقبطية رة وفك انمتا تفا 
سلما عنما يفير فعا وعر ضا بان لكات المسشحيين التراتن تر به كل إفسان 


۷. جهدنا جه أيماننا قي أن نجْعَل أصوات النَساء مسموعة" كمكرينا" وإفذوكيا وإيجيريا وفالتوبنا 
وبتيتيا وبروباء وأن نبرز أقوال مهات الصحراء وغيرهن اللواتي أُخْبرن عن تفاسير التساء الكتابية 
في التقليد المسيحي القديم. 

۸. ولکي نثبت الفسير على اسن المصادر الأََليّة. فشكن في الال امام الكتات المشيجين الما 
LET‏ على صوص الكتاب المسيحيين القدماء أنقسهم» لا على 
وجهات نظ المقسيی المعاصرين. فبحثذًا عن تفاسيرً تعينٌ القارئ المعاصِرَ على المواجهة العميقة 
ال ا ی ا ل ی ا ی کا الأوضاع الاجتماعيّة 
المسيحيَة الأولى تعددًا. ليست غايثنا الغوص في تام نقدي حول تنوع المخطوطات أو جذورهاء أو 
البحث الموسّع في سياقها الثقافي أو موقعها الاجتماعيء مهما كانت هذه الممارسات مفيدة. غاينا 
أن نقد أكثْر التفاسير فا ع الا لبن اه ماي دل ما من ااا الا ران 

٩‏ اجتهڏنا قي جَمْم التفاسير التي تساعد القارى على الوعظ القعالء وعلی القَهْم الثابت للمَعْتُى البسيط 
لص ا ا ومعناه الروحي للجماعة المصلية. ثري مساعدة قراءِ الكتاب المقدّسٍ 
والملمين في الحصول على اوي جاهزة الوفمول إلى امل جما الاعات الاولى في آى فض 
ا 

قو كانت نينا أن نَجْمَّعَ ما قاله الكثَاب المسيحيون القدماءٌ قي نص معيّنء لازدان عدد الكلمات ازدیادا 

كبيراء وارتفعت تالياً تكاليف المشروع. اخترنا عمْدّا عن ماع من هذا السَلٍ مين المعلومات الهائلة التي عبر 

عن أَقَرّى التأْمُلات الآبائَيّْة على الدْصء ونقلناها نقلاً دقيقا. 


٤ e‏ 2 ا 
لأ جل تطوير هذه الخطوط العريضة وتهذيبهاء سْعينا إلى أن نختارً مرّلفي المجلدات المختلفة من أوساط 


معاييرناء كذًا معجبين بالمدى المحدود للمقاطم المجازية الطويلة المختارة. بعد إحصائنا المقاطع المجازيّة. اكتشفنا أن اقل 
من واحد من عشرين منها هي ذاٿت ترکیز مجازي حاسم. فیما قبل المجاز ز کنموذج تفسيري مقبول عند الكثّاب المسيحيين 
القدماء, لاسيّما أولئك المنتمون إلى المدرسة الإسكندارنية في ما يتعلق بنصوص العهد القديم, فإنه لم يكن كما ظننًا سابقا 
منهحا ا 

عبر الرسائل وكتب التاريع واللاهوت وترجمات حياة القدیسین كما دونها ترتليان وغریغوريوس الأيصصي وعریغوریوس 
النزينزي وجيروم والذهبي الفم وبلاذيوس وأغوسطين وأفرام ويرونتيوس وبولينس أسقف نولا وكثّاب غفل اسمهم(وكما 
وردت في حياة مریم المصرية وثايس وبيلاجيا). 

مع ها عبر أخيها الأصغر غريغوريوس التيصصي. 
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عا ا نالسر كط الوعظ وتاريخ التفسيرء أو علماء الكتاب المقدّس المتضلعين مر ا 
الاين الان الفدة اف ةا مر يتعاطفون مع حاجات العامة من الناس والكهنة على کت 
سواء» ويّعرفون المواد الآبائيّة في مَداها الكاملء ويدرکون حَذْسيًا مُغضيلة الوعظ اليوم. إن الصفة 
المسكونية والكنسيّة العالميّة لهذا الفريق من المؤلفين 5 تتوافق مع المدى العالمي لهذه المهمّة ولجمهور 
القرًاءء فتَبْتّى بذلك الجسورٌ بين كل الجماعات المسيحية المهمّة. 


هل تعد هذه السّلسلة تفسيرًا؛ 

لقد أاخترنا أن سمي عملنا «تقسيرًا» وذلك لسيبر وحيه. التفسيرء في التحديد, سلسلة من الملاحظات 
التوضيحيّة على أي عمل أدبي هام كالكتاب المقدّس»." فاللفظة ا commentary‏ تق من 
اللفظة اللاتينيّة commentarus‏ («حاıشيa»‏ اک على موضوع و ا سلسلة مر 
والتفسيرء ف ام اللاهوتيء عمل يَشرح و کات المقدس E‏ و يجرخبده: قي الي ا 
الفقسروة حى اعا سابقة مثل تفسير 5ادأعل1 يانام[ د اأعءز۷ في القرن الاوّل. وهکذا e‏ 
الي ممن رة س امقر الت هى عة 

SS‏ ولماا؟ ومتی؟ وال من تبْحٹ 
التأثيرات الاجتماعيّة-الثقافبّة الفاعلة في الل آي بالتعامل مع الفارق اللغويُ الدقيق. , ا التقسيُ 
اک ف ا ی و و 

إتخذ الأسلوب الاي الغربي للتفسير كله من تاريخ التفاسير المسيحية الأولى للكتاب المقدس او 

من وريجڏّس وهيلاريون مرورًا بیوحدًا الذهبي ل وکیرلس الإسكندري وصولاً إلى توما الأكويني 
ونيقولاوس ا اف ليرا و تبقى هناك 2 کثيرة غير مقولة إذا ما ا أ ن التقسيرَ لكاي 
لدقیق ا اد ا الأدبي ا الفسیر (ولا سیما i‏ الكتا) اتخذ r‏ 
SS EN EE‏ التفسير لكن. في القرنين 
تيا سارها تيفل فط الها ماك التارنخة والقواغدة واللو ية اكك غن هري الف وع 

# ةة ص د E‏ ر 

تاریخ الكتابة وبيئة النصء او عن الظروف الاقتصادية والاجتماعية السياسيةء والتحليل الاديي لنهج 


Funk & Wagnalls New "Standard" Dictionary of the English Language (New York: Funk & Wagnalls. 1947) 2 
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سی 


الكاتب ولبنية اللْصنٌ ووظيفته» أو التساول عن الق النصي وعن جدارة الاعتماد على النَّص. ولذلك لا يشْعْرٌ 
مُحرّرو هذه السلسلة بالحاجة إلى تبرير تسمية هذا العمل تفسيرًا بالمعتى التراثي للكلمة. 

يعي الكٿيرون من قراءِ التفاسير العصريّة البّهاء عادات تفکيرهم» وهي: تكم المقسر بالنص القديم 
e‏ على هواه (أي وفق قيّمه ومزاعمه ومیول ونزعاته). وهذا انحراف متأت من الركون إلى المصادر 
النَقَديّة وتجاهل المصادر المُبكرة. وهذا يحدث كلما نظرنا الل الكتابي بالبنظار النقدي-التاريخي 
الملائم للحداثة. 


رغم احترام مولفي المجلدات المختلفة ا کانوا مطلعین اشد الاطلاع على النَقدٍ الكتابي 
المعاصرٍ لكدّهم قروا بأن ¿ القانون المسيحي يجب أن يحترم كص مَقدس للكنيسة. فالإقرار بأهمية النص 
E‏ ن يكون أسمى ممًا قر به العلماءٌ المعاصرون. فمّطالعة الكتاب والتبشيرٌ به هما أمران حيويّان 
لحياة الكنيسة. رجاءٌ هذه السّلسلة هو المساهمة ولو بطريقة بسيطة في إنعاش هذه الحياة باكتشافر متجدد 
EEE ET‏ 


تحذيرٌ لطيفٌ لمن يتوقع من الكتّاب القدماء أن بُوافقوا الافتراضات المعاصرة 

استخدام التُعبير الحديث وإعطاءَ الأولويّة للمناهج النَقديّة الحديثة يُعرضان المفسرين الك 
التراثيين E AE‏ اتهم فو وخافو ن وا راه امد ضالون في الإفهام 
وأن استنتاجاتهم لا يمدذها اطلاغ او يمحصها نقد. وکثیرًا ما يرمون بالرندقة ویکونون ابوه فل 
اا هون اانه اليه دوي الا الماك ا يفرض الإنجازات الحديثة للقراءة 
اه ا و افق ا مسن الاد فال ت المسي ون ال ما ك رن اراد 
الافتراضات الحديثة الحَفيَّة والمستورة والمموهة كثيرا 


لا تسى هذه السلسلة إلى أن ¿ حل الجدل القائم بين محاسن التفسير العصري والتفسير القديم في كل 
ت ر اا ي يا حر الل فقت الفا و الم افر اها تغافل وتله. إا 
نترك الأمر للآخرين لدرس مَحاسن أساليب التفاسير القديمة مقابل التفاسير العصرية. لك هذا الأمر لا 
ا امتحان شامل وتام لأصوص التفسير القديم. وحتى الآن انهل متفر لاء الات 
اسول علا تعد ية من هذه التطوخن: هذا ما ترمي إليه هذه السلسلة. 

كانت غاية التفسير في الرّمن الآبائي الوصول بتواضع إلى الحق المعلن الذي يدمه الكتاب. فهو لم 
يقدم إلى الذين گات اا غور مین لوضعه موضع التذفيذ. في هذا المجال کان التفسيل الحديث مختلقا 
اختلاقا كلَيّا: فهو لا يلم بصحَّة حَق الكتاب وكأته إعلان. ولا يعن إذعانًا شخصيًا للمطلب الخلقي للذّصَ 
المُوحى بهء فلا يُوْخذٌ الكتاب بجِدً كخطابٍ إلهي. لكَذّنا نتعاملٌ هنا مع الكثَّاب الآبائيّين الذين افترضوا أن 
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القراء لن يقتربوا من تمييز المعنى الأساس لَص إن لم يكونوا مستعدّين للعيش وفق إعلانه» أي لممارسقه 
کت عة كا او ولك الف اتشرف 

غالبا لا تطابق ا E‏ کک الحديث ا کک تجاهل ا 
ااا a E‏ ا E‏ اللخ ا ا المقدس الگاماة ى 8 
قان الإيشان: قيقارنالنض بالنض :غل اساي قا عة التفه ير الفا دك لكان ف اكا 


.««SCTipturam ex scriptura explicandam CSsC 


لامش جن القرّاء ن YC‏ يفرضوا فرضیات ا العشرين الأصولبة fundamentalism‏ " على الكتاب 
CEO LE E O GO‏ الأصولية. فالاستنقاج E Ns‏ 
بالمعنی اا ا و ا و اسو إذ إنهم لم يتصدوا للمَبْدا المعاصر 
المنادي بتخقيضِ کل شيء إلى المستوى الطبيعي reductionism‏ ا على العگس ا نون 
باستمرار على التمسك و الحرفي اة فدانمًا کانوا یرون إلى لای ارو والخلقيّة فال 
EE N‏ المعاصرة هي داعي على التاريخاذة المعاصرة. ا الكتابية 
تبدو ھک التاريخانية المعاصرة آكثر بکڌير من التفكير الرمزي typological‏ القديم. ومن ا 
أن يجعل هذا الأمر التفسيرين اا والمتحرر متشابهين من جهة ومخالفين من جهة ثانية 

لو aT‏ القديم فهما يختكمان إلى الافتراضات العقلانيّة والتاريخانية التي أبرزتها حركة 


ولأ مالسي المسيحي القديم القاتل إن ¿ کل نص يستنيرٌ بنصوص آخُرى وبتاریخ الإعلان کان 
ا O‏ 
يحوك التفسير القديم العديد من نصوص الكتاب معا. انه 9 بف فزگیرة فل تر واد کا فن ذلك 
امو کک رک ر کی کا د کک دا کی 
النصء كما فعل ذلك التقليد الرباني. 


تبدو اليوم قراءة العهد الجديد بشكل غير لاهوتي وغير خلقي وغير مرتبط بالمبادئ الكنسيّة والأسرارية 
E‏ کک ا ر E‏ 


الأصولية هي حركة بروتستانتيّة ظهرت في القرن الحشرين؛ وهي تشدّد على التفسير الحرفي للكتاب بكونه صل الحياة 
لمسيجية والتعليم المسيحي. 


اعانا خض اة لد الف هر خا هی رمو ا حا ال اك 
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منئی 


ERO TTT رھدا تت (يضاسا خاطًا‎ E 


TE.‏ بيلاجیوس موضيع خلاف. فبیلاجیوس کان رئيس نِحلة ظهرت ف في القرن الخامسء غير 
ا الكتاب الأرثوذكسيين a‏ ومهروها ا ف ق 


فحتی العام ۱۹۳١‏ کا ن لدينا نص مشوَة لتفسير بيلاجيوس لرسائل القديس ى اوا 
I‏ ونوقیّت كثيراء فنحن تَعْرفُ الآن أن مجموعة بيلاجيوس الأدبيّة قد 
تغيّرّت عبر تاريغ من تذقيع لاحق حثنا على عدم الاقتباس منها. عندها ن قى هناك مُمدَرٌ هام لتفسير 
بولس من القرن الخامس. ولذلك فإنذا لا تَقَدرُ على أن نتجاهله. اقتراحي هو أن نلْصّح القارئ بعدم مساواة 
نص بيلاجيوس القرن الخامس بمقولات بدعته. 


ِب أن نتذكرَ أن نصٌ بيلاجيوس في تفسير بولس كما تملكه قد حُظ في مجموعة جيروم التفسيرية. 
نختقل ا ا في القرن السادس على يد بريماسيوس PrimaAsius‏ أو کاسيودوروس €4851040118© أو 
E‏ ا ف فر ا و ا و ا ر ا کا مع اکرو ایر 
لأا وها كاف حر خان اللاي المملة 

ا ا ع اف ها ماف واف وک ا کا الان مھا کاتی آلا کی 
حى لو ودنا أحيانا نقاط احتلافرٍ مع الذكر الآبائي. رما حف حلمنا في إيرادنا هذه المادة تحت اسم 
بلا خو فال شل ان تطلق علیها اسم «بیلاجیوس المنْذْول» أو أن نقول عنها إنها مجهولة المصدرء 
لكّنا نثَّبعٌ هنا ما هو مَألوف عند العّماء المعاصرين. 


ماذا نتوقع من المقذّمة والنظرة العامة وخطة التفسير؟ 

أثناءَ كتابة مُقَدّمة كل مجادء تدارَسٌ المحرّرون رأي الآباء في موضوع تأليف النَص وأهمية السفْرِ عند 
الآباء وتيسر تفسيرهم أو ندرتهء ونقاط التّقاش المهمَّة عند الآباءء والتحدّيات المرتبطة بوضع ذلك المجاد. 
ترود الفقدهة بفرخة تشكيل التفسير الكامل على نحو يُساعِدٌ القارئ العام على فهم طبيعة التفسير 
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الآياني للْصوص الكتابيّة ومعناها وإعانة القرًاء على اكتشاف مغذاها واستعمال التفسير بطريقة 
ا 

مرف اة الا :هو أن نعطي القراء لمحة عن الحجة الدامغة للمقطع وعن تعيين أَسْمَاءِ المفسّرين 
اريسي هة 0 OTE.‏ هنا و للقرَاء کا بتقديمنا لمحة عن الححة الآباتية الخاصة 
بمجموعة الآيات. مثاليًا يجب أن تظهر الدَظرة العامة خيوط التّماسك المنطقي بين هذه التفاسير الآبائية. 
E‏ مستقاة من مصادرٌ مختلفة ومن أجيالر متعددة. تختلف صيغةً هذا الملخص من مجلب 
إلى آخر اتتادا إلى تلبات کل فر من أمفار انكتاب المقدسن 


SE 


EE‏ ¿ المحتارات فهي أن تذل القرَاء بسرعة إلى موضوعها. بهذه الطريقة يستطيح القراء أن 
gS‏ تبح عادة في أثناء الدّراسة 

0 ا ا ا ا 
لتفسيرها. 

ا ا في مراجع عامَة متعدّدة. ومعاجم وموسومات 
مختلفة, لم تجد هذه السلسلة سببًا لتكرار هذه الجهود. لكثنا زودنا القارئ في كل مجاد بلائحة زمنيّة لكل 
الذين اقتبشة تضوطم فى الك النح وبلاتحة ا تحتوي O EE‏ 

يعدم كل مقطع كتابي مشكلته الخاصة في ما يتعلَقٌ باختيار الصوص وترجمتها. إن كمَية الوص 
التي بَحَفْنا عنها وراجَعْتًاها وقومناها تَحْقَلِف من ملد إلى آخر. هناك أيضًا رؤية آبائيةً متنذوعة 
لللصوص. وتعدد في طبيعة الإشارات المصوغة ثقافيًاء وتفاوت في صلة المواد بعصرنا. لقد كان جم 
التفاسير ووضعها في سياق منطقي تحدَيًا لکل محرر من محرري المجلدات المختلفة. 

لقد وضبعت الحواث شي لفساعد القراءَ على توضيع ما كان عَامِضًا أو خافيًا. وفي التعليقات تحققنا من 
هويَة الإشارات الكتابية والمراجع التاريخيّة الموجودة في التصوص. 

رض تحريرنا هذه السلسلة هو مساعدة القرّاء على التحراه بسهولة من نص إلى آخر عبر عمليّة ربط 
E,‏ العامة وفي العناوين والتعليقات. لقد حَدّدنا عدد الهوامش بقل من نسبة عِشر الصوص 
لآبائيّة ذاتها. في الحواشي هناك اختصارات تحدم وهناك أيضًا لائحة اختصاراتر وضبعت في کل مُجلد. 
او ان ارط او ی ا 8ک موحَدَة الذّماذج في كل أَسْقَارٍ الكتاب المقدسء بل أن 
کون اة بذلك السفر وحده. 
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تكامْلٌ طرائق البّحث المطبّقة في هذه السّلسلة 

هذه السلسلة هي» جوهريًاء محاولة لبْحثٍ متكامل ومَكَمَاسات. فهي تَسْتَحَرِمٌ طرائق مترابطة ومتذوعة 
لبحث متميز ومعتمد. أهم هذه الطرائق هي: 

نقد التصوص. مامن دب قل عبر مخطوطات دونت يدويًا من دون خط حول تغييرات في الذص . ويما 
اق سرا فو اعاتا اموا فا و ا ل ر الت الملا را 
الوص القديمة. لهذه الغاية اعثمذنا ئا ١‏ على أكثر اللصوص القدية المستخدمة ٠‏ قي الدراسات الكتابية 
والآبائية وثوقا عمل نقاد الصوص في هذه الحقول كان ن مهما في تزويدنا بأكثر الإصدا اك غاد اورقا 
کو القديمة المتوفرة لدينا الآن. فاستخدمنا على أفْضل وجه التحليلات النَقَديّة الكثيرة المسْتَخدمة في 
بثك معلومات موسوعة المترادف Thesaurus Linguae Graecae {TLG) SE EN‏ 
والتصوص والوثائق Centre de Textes et Documents (Cetedoc, C¢1) aid‏ 


في ا بالتصوص الكتابيّة جويه الباحثون في بنك معلوماتناء ومحررو المجلدات المختلفة. 
بتحدي ر القراءة الكتابية في نص معين. فلم تكن معرفة آي نقل أو آي تص استخدَمَه المفسرون 
اا ا ا ع فا ا اله اله دد اما د 
اقرا 

القرينة الاجتماعيّة- التاريخيّة .S0cial-historical contextualization‏ سى واضعو المجلدات 
المختلفة إلى فهم القرائن الاجتماعيّة والتاريخيّة a USANE EN CRN‏ 
التصوص القديمة. e‏ 

هو التَفْسيرٌ الأنسي للمقطع الكتابي المفسّر. ومع ذلك» فإن مهمْتّنا لا تثَجة إلى بحث هذه القرائن بحثا 
شاملا أو إلى عرضوا قي مراجخها. لذا لم تهتم بالدّرجة الأولى بموقع الّصلٌ الاجتماعي أو بالتاريخ اللغوي 
لكلمات معيدَة. كانه النكن الاجتماعيَة مهما كانت مهمَة ومثيرة للذکریات. لكنْ بعض هذه الأسثلة 
اذا طرح تمكِنْ معالجتة باختصار في الحواشي عا يجه واش ال ات رور لذلك. 


ق أن وضع الّصوص الآبائية في قرائنها ميد ومطلوبٌ أحيانا. :إلا أن هدفنا لم يرم إلى تقديم عَرْضٍ 
مفصّل للوضع التًاريخي والاجتماعي لكل نص آباني ا ا یکا ع اضف 
هذه المجلدات. نعرف أن عض اللصوصِ يحتاج إلى غر بیط اوخنههافی قرات ویغوں النصوص 
الأخرى يحتاج إلى شرح مُطول, وفي الوقت عينه هناك توص ار وا واا ومتألقا کون 
بعض الحالات أقوالاً مأثورة بدون حاجة إلى وضعها المفصّل في قرائنها. هذه هي الأصوص التي سعين 
إلى اختيارها وإدراجها جها. فكدًا اقل امتمامًا صوص تَسْتَزْمٌ الكثير من التوضيع لجمهور القرًاء المعاصرين. 
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أهْمنا أيضًا بعض الأصوص المتطرفة الغامضة المنفرة للقرَاء المعاصرين. 

التفسير زوععء×۴. اذا گان وضم م التصوص الآأبائية في قرائبها التاريخية والاجتماعية E‏ في هده 
السلسلة, قإن التيتعلى التنسيو ال اني اليو كان وا مرا ا ا 
عن مختارات تناق وتطْرح المعاني التي اكتشفها الآباء في لمن الكتابي. ليست غايشنا تقديم تفسیر 
معاصر مجرد من عنصره اوري المفسّرين القدمّاء لكل نص کا بل السماح لتفاسيرهم. ا ن تتکلم 
من تلقاء ذاتها بنظرتها الشاملة. 


E‏ » بمعناها الثراثي أكثر من مَنَّاها العصرئ. في المعنى التراثي 

بتشن التفدر خهردا التفسير الت وشرهة والتعليق على معنا ومصادره وعلاقته باللصوص لاخر 

فهو يشير إلى مطالعة دقيقة لصن عبر ي آي مدر لاهوتيء ادبيء تاريخي أو لغوي موقر لشرحه. 
مُغايرٌ للاستنباط كادعع»×E‏ الذي يفرض فيه المترجم آراءه الشخصية أو اجتهاداته على النصل. 


لقد مارَس الآباء التفسيرَ الّحوي لص intratextual‏ ا إلى تحدید صیاغته وقواعده اللغوية 
وعلاقته بالأجزاء الأخرى. ا ا تفسهر بيئة ةالص extratextual‏ فسا إلى دراك السياق التقافيً 
والتاريخي أو الجغرافي الذي كاف اللص. ولاف ا ذلك ا دربوا جذا على التفسير الدٌرابطي للذّصٌ 
intertextual‏ ا الى استجلاء معنى النض بمقارنته بتصوص ا 


الشرح Hermeneutics‏ تخ نعي طرائق وصف الكتّاب المسيحيين الق ما لعملية تفسيرهم. فهذا 
التحليلٌ الذاتي التفسيري نغنيء ٠‏ لاسيما في قکرِ أوريجنس وترتليان وجيروم وأوغسطين وقینسنٹت سقف 
اورشن روان أك و ى الا ف رون اا ا ای ي المعاصرة E O‏ 
ا ن تبْتغ الاهتمام ERE COE e ee‏ ويكشف المبادئ 
التفسيرية الف ز التي طا على القراءة الآبائية للكتاب المقدس» ويبخاصلّة على ترك الکتاب تقکلمون 

الوعظ sعناءانص10.‏ إن أحد الأهداف العمليّة لهذه السلسلة هو تجديدُ الوعظ المعاصر تحت ضوءٍ حكمة 
الوَعَظٍ المسيحي القديم EE‏ ی اعا انا دا ن التفاسير الأكثر تألقا ولمعانا 
ام تكن مختارة من تفاسير منهجِيّة بل من مواعظ الكثًاب المسيحيين القدماء. e‏ 
الوعاظ القدمَاء و شهرة هم الذين التزموا الوعظً التزامَا فعّالاً. فالآباءٌ الأفذاد قي وهف مبادئهم وطرائقهم 
الوعظية هم غريغوريوس الكبير» وليون الكبيرء و وگتراش ا ویوحنا الذهيي الفم 


"" اهتمامنا بهذا الوجه من المشروع أذي إلى إصدار مجلد يصحب هذه السلسلة, أعدّه: 
Associale Edilor, Prof. Christopher Hall of Eastern College, Reading Scriplure with the Church Fathers (Downers‏ 
Grove. HL: Inler Varsily Press, 1998)‏ 
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منی 
کو ون زارو اکت ا ایی 

العناية الرعوية Î .Pastoral care‏ الغاية الأخرى 5 هذه السلسلة قهي E‏ قرانتا على تقليد 
العناية الرعويَة وخدمة الناس. بين الآباء الرئيسيّين ين الذين تألقوا في حكمتهم الرُعويّة وفي العمل بتماليم 
الكتاب في سبيل عمل الخدمةء غريغوريوس ا ويوحتًا الذهبي القم وأوغسطين وغريغوريوس الكبير. 
لقد قدم ففرا هذه الحكمة الرعوية الباردة ا بعید عن فرضیات العلاج النقسي المعاصرء 
وعن علم الاجتماع وعن محاولة تخفيضص کل شيء إلى مستوى الطبيعة. 

نظريّة | ‘Translation Eo e‏ َالَف کل ا من اقتباسات آبائية مباشرة فو عن 


aT aT‏ كما أن مهمَّة النّقل قابلة للمنقاشقة 


ماذا أنجزنا؛ 
I SEET‏ ی ی ما 


ET NS yT‏ ذوي الكفاءة العالية e‏ زلإتمام هذا ا 


هذه الشّبكة اللامعة من العلماء اله ر وا رن القن والاقلين » التي تمل حقا جدة 
novum‏ اة ومسكونية کا متميّزة في ذاتهاء فد اعت اللموذج الآساس O‏ 
وصح تدريجيا وَفق الحاجة. لقد قدمنا بحتا تجريبيًا متكاملا في إدراج تقنيات البحث الرقمية مع دراسة 
تاريخ التقسير. 

والآن قد بلغنا منتصف الطريقٍ تقريبًا في إخراج هذه السّلسلة. وكذلك منتصف الوقت المخصصٍ 
لنشرٍهاء فطوَرُنا نموذجها بحيث إننا بلغنا نقطة عدم إدخال تغييراح ت مغلا ناقتا م کل واضخی 
نرات هو و دا وقد امات كل ماد ها فنحن على طريق إنهاء الَبْحَة الإنكليزية لهذا 
الرىم: إا وسُعنا شبكتنا الدَوْليَةً إلى نقطة المباشرة بإصدار هذه السّلسلة بلغات عالمية خر فدشَتًا 
العمل بطبعات إسبانيّة وصينيّة وعربية وروسية وإيطاليّة وألمانية وتا لإصدارها بلقات اکر 


لقد تلقينا اعون الگامل من جامعة درو 51۷ كونها اه ر 
لها سجلٌ حاقل في دعم مشاريع نش دوليَة لا تزالٌ متوفرة في الأسواق. ودامت في الكثير من الحلا مدة 
جاور المائة سنة. إن القَهرس الكتابي الأكثر استعمالاً في العالم» ومنهج المصطلحات الكتابيَّة في العالم 


ل ا ل س 
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مقدمة غامة 


وضعهما الأستاذ Janes tron‏ من حامعۀ درو rewا0.‏ ا التي کان يشغلها James Strong‏ حیٹثٹ 
عد الفهرسٌ الكتابي العام ۱۸۸٠‏ كانت مكتبي لعددٍ من السنواتء والمكان الذي ولدت فيه هذه السلسلة. 
فقهرسّه الشامل موضوع اليوم على رفوف أكثر مكتبات الرعاة في العالم الناطق بالإنكليزية بعد مائة عام 
من نشرد وبشکلِ مشابه قد أبقى دار نر Amo's New York Time‏ gwgaعã‏ الا John M Clintock‏ 

وS08‏ mesلJ‏ المتعددة الأحزاء ا ب «الموسوعة اللاهوتية والتفسيرية Theological‏ 
«and Exegelical Encyclopcd li‏ ا في الأسواق. إن ال الرئيسة المؤلفات المسيحية E‏ 
باللغة الصينية تمت في جامعة درو 0۷ قبل خمسين عامًا وما زالت متوفرة في الأسواق قهذه العامة 
أمّنت القيادة والمساحة والمكتبة والمساعدة في العمل العلميء والخدمات التي مكنت هذه المشاريم العالميّة 
المعمرة مِن أن تتحةق. 

ق ا مجهولي الاسم فکانوا علی اطلاع تام ومُساهمین فعُالين في 
حصياغة E‏ هذه الساسلة ١‏ وقي تطويرهاء ومؤيدين أقوياء ومستشارين في دعم هذا الجهد المضني 
والطويل الأمد. . فهذه السلسلة بُوركت بمساعدة كريمة مستمرة. فكانت مصحوبة بمواهب العناية الإلهيّة التي 
لا تحصی. 

Thomas C. Oden 


Henry Anson Buttz Porfessor of Theology, Drew University 


General Editor, ACCS 
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دليل لاستعمال هذا التفسير 


اد خلت میزا ت ا ئي تصميم هذا ال د . ولذلك حاءت الملا حظات التال لثساعد القاء ےء 
فی تنضصمیح و د 3 م ری على 
الإقادة من هذا المجلد إفادة کاماة. 


الكتاب 
قسْم الثّص الكتابي إلى فقرات ومقاطم متعددة الآيات. اظ هذه الققرات عناوين تظهرُ في بء کل 
فقرة. مقلاء الفقرة الأولى في تفسي مقى ١۳ -١‏ هي :١‏ ۱۷-۱ «سِجل نسب يسوع المسيح». تلي العنوان 
فق کا ا تمتد عرْضنّا من جانبٍ الصفحة إلى جانرها الآحر. ولقد وُضيع لَص الكتابي بكامليه مهيلا 
للقارئ» والغاية منه آيضًا استرجاع المنقخبات العصر-أوسطية التي رت غل اساسا الأفخاهات 
الآبائيّة لل الكتابي. 


ملخص عام عن الموضوع 
يأتي بعد كل نن من نصوص مى ملَحَّصنْ عام عن الموخبوع الأساس كما تَجده عند المقسّرين 


ایا وق تختلفً صيغة هذا الملْخْص من مجلدٍ إلى آخر استذادًا إلى متطليات كل قر من أسفار 


ا اذل هذه الملخصات لا قاب زمنيًا ولا 
TS‏ أن تلهج تهج التسير الآباني لهذه الفقرة. 


أحيانًا تَدَهَق فقا a‏ بالثقّة ا فالقرًاءُ ا Ty a‏ 
التقاليد التفسيريّة المختلفة ا ن وا ا و 
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عناوين الموضوعات 

ادف من ا ار اا اه ةة :لكل مقطم من ماع هذا ا ب ااي هن ها هرانا 
الفقرات وفقا للموضوعات بحيث إننا قسّمنا الآيات أحيانا إلى اثنين. ET‏ 
ومن ثم ورا ر غل وجه کل آي مم عنأوين تلخص جوهر التفسير الآبائي اللاحق, بذكر جملة رئيسة 
أو استعارة أو قكرة. هذه الميرة تمد جسرا يَعْيْرٌ عليه القارئ المعاصر إلى قلب التفسير الآباتي. 


تعيين الصوص الآبانيّة 
بعد ذكر عنوان موضوع كل مقطع تفسيري أوردنا اسم المغسر الآبائي للمقطع. ومن ثم وضعنا الترجمة 
لالص الأبائي. يلي ذلك عنوان العمل الآبائي ومرجم النص-الكتاب الفقرة, الجزء أو مرجع الآية. 


الحواشى 

إن القرّاء الساعين إلى دراسة أعمق ا الآباء الوارد في هذا التفسير سيجدون الحواشي قيّمة جدا. فرقم 
انض ال عي الاش في اسل Oa Ch OEE A E E‏ 
توضيم له وذكر لاآية الكتابية. دائما يذكز المرجع ا اا وال ور اة ل إذاکان 
هناك تفسيرٌ مذكور لكل آية, وفي هذه الحالة فإن المرجم الكتابي ي يشير إبشارة مباشرة إلى ما انتخبتاه من 
الصوص. وهناك أيضًا لائحة بالمختصرات ا ما في حال a E a‏ 
المختارات الآبائبّةء فقد دققنا فيها وفقا لأفضل تقليد نصي متيسر لنا. 


ولتسهيل ا افوا الو المتوااف 
والمتوارد ا /اليونانية ( gl Thesaurus Linguae Graecae (TLO)‏ إلى مرکز اللصوص التاق اللاتينية 
Centre de Textes et O (Cetedoc, Clelt)‏ قد وردت قي الملحق. وهناك ا 0 بالمراجم 
المستعملة في کل ك 
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4 ت ر ا پچ د ت 
المختصرات المعتمدة 


Ancient Christian Writers: The Works of the Fathers in Translation. Mahwah, N J.: 
Paulisi, 1946-. 

A. Roberts and J. Donaldson, eds. Anle-Nicêene Fathers. 10 vols. Buffalo, N.Y .: 
Christian Literature, 1885-1896. Reprint, Grand Rapids, Mich.: Eerdmans, 1951- 
1956; Reprint, Peabody, Mass,: Hendrickson, 1994. 

Corpus Christianorum. Series Latina. Turnhout, Belgium: Brepols, 1953-. 

Cistercian Studies. Kalamazoo, Mich.: Cistercian Publications, 1973-. 

Fathers of the Church: A New Translation. Washington, D.C.: Catholic University of 
America Press, 1947-. 

Die griechischen christlichen Schriftsteller. Berlin: Akademie-Verlag, 1897-. 
Miscellanea Agostiniana. 2 vols. Edited by Antonio Casamassa. Rome: Tipografia 
Poliglotta Vaticana, 1930-1931. 

Matthus-Kommentare aus der griechischen Kirche. Edited by Joseph Reuss. Berlin: 
Akademie-Verlag, 1957. 

P,. Schaff et al., eds. A Select Library of the Nicene and Post-Nicene Fathers of the 
Christian Church. 2nd series (14 vols. each). Buffalo, N.Y.: Christian Literature, 
1887-1894; Reprint, Grand Rapids, Mich.: Eerdmans, 1952-1956; Reprint, Peabody, 
Mass.: Hendrickson, 1994. 

J.-P. Migne, ed. Patrologiae cursus completus. Series Oraeca. 166 vols. Paris: Migne, 
1857-1886. 

J.-P. Migne, ed. Patrologiae cursus completus. Series Latina. 221 vols. Paris: Migne, 
1844-1864. 

Supp A. Hamman, ed. Patrologia Latinae Supplementum. Paris: Garnier Frêres, 1958. 
Patrologia Orientalis. Paris, 1903. 

Revue bénédictine. Belgium: Abbaye de Maredsous, 1884-. 

H. de Lubac, J. Daniélou et al., eds. Sources Chréticnnes. Paris: Ediions du Cerf, 
1941-. 

Spicilegium Sacrum ELovaniense: Etudes ct Documents. Université Catholique. 
Louvain, 1922-. 

J. E. Rotelle, ed. Works of St. Augustine: A Translation for the Twenty-First Cenfury. 
Hyde Park, N.Y. New City Press, 1995. 
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مُقَدّمَة للإنجيل كما دونه مئى 


: بين الأناجيل الأريعة لقانون ا الحدید گار ن إنجیلا تی ویوحدًا أكثر الأناجيل ا 
يکون من عواهن الكلام ن المؤمنين الذين عاشرا بين نهاية القرن SE E TT‏ 


في نهاية القرن الأرّل باه «تعلیم ا الاثنى «Didache je‏ ف ا بهذأ ال نجيل. ویعل 
بضع سنوات فقط أشارت إليه رسالة برنابا أته كتا مدن مهم «فليس من عواهن الكلام أن يكون 
E es EES E ES‏ (برنابا 6: ۱١‏ [متّی ۲۲: .)١٤‏ تود اة 
الواضحة الأولى إلى هذا الإنجيل إلى العقد الثالك من القرن التاني» ذكرْها بابياس a‏ شفر ناو لین 
(قريجيا) ققال: وك ج الاوان الال ا العبرية وفسرها كل واحد على قذْر اسقطاعته» 
a‏ التاريخ اندي fF‏ 4 وبمرور الوقت 2 e‏ > مألوقا أکثر فارز | الاهتمام 


کا ن إیریناوس وَل ملف شهد وضع قانون العهد الجديد.كان يرجع باستمرار إلى إنجيل متى. وإلى 
اعارا خر اهار را أنها تب ملَهَمْة على شاكلة أسْقار العهد القديم. وقد اقتقى أذره موْلقّون لاحقون 
أمقال ما رین وترتلیان وکبريان ونوفتيان وغيرهم. . والحق أن هولاء الكتاب استعْمَلوا e‏ 
العهدين القديم والجديد في دفاعهم عن الإيمان ضدً أهل الْحلّة وفي تعليمهم لجماعة الإيمان وفي تصجهم 
السكي والخلقي والتعبدي لهم. استعمالٌ كهذا بخبل تفسيرا للمقاطم الكتابية بما ينَاسِب فكر المؤلف َا 
الكثرة الكاثرة من المؤافين المذكورين فكان تذْسيرَهُم ضمنيًّاء أي لا بُقدَمٌ كهدف بح ذاه ولا تدفعه أهداف 
ا و بل يدم بعلاقته بالموضوع الذي يتناولونه. O AT‏ 
يعتبر هذا النّوع 2 العمل مجرد ادب تفسیری. ومع ذلك في العام ١٠١٠ء‏ وضع هيرقليون الفلنتياني 
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هلی 


الجرفاني تفسيرًا منهجيا لإنجيل يوحتاء » وفي ا القرن عرف هیبوليتوس بهذه البدعة في الغرْبء 


لأجل الوصول إلى التفسير المنهجي الأول لمتى يجب أن تَر ظهور أوريجئّس العام .۲٠١‏ وباعتبارٍ 
أن الأب النسيري ما في الغرب بشكلر بير مما ننا في ما بعد في الشرق. يتا أن تَر أكثر من قرن 
لظهور التفسير الأول لمتی في اللغة اللاتينية تينية» على ید هیلاریون اف بواتیه. بعد ظهور هذه الأعمال 
الرائدة, كثر تفسيرٌ إنجيل متى, ا أن اتور داري قري اعا کی واناد ا 
أجزاءً ء متفرقة. سنقدّم في الجزء الثاني من المقدّمة تفاصيل عن اللصوص المستعملّة في هذه المجموعة اَم 
الآن ا سذقوم ارات هذا الأدب التقسيري ال تى مراعين الشّكل الخارجي للكتابات الفتخددة 
ورات ال فر الت رك الها الولف لن دون 


التصوصن التي تفسّرٌانجیل مقی وتطْرَحُه وصلتنا في شكل تفاسیر ومواعظ. بعبارة «الشّرح التفسيري» 
طني التفسير المنهجي المسثمر لكل يقر كتابي أو جُزء منه. عبر هذا التّعبير العام نرف أن الفاسي ر أصولا 

مختلفة. فتصورَ بعضّهم ن الغاية الوحيدة لكتابة الفاسير ونشرها هي مطالعتها لذلك دم الآخرون 
E‏ صیاغٹهاء ف للنَضْرٍ في ي إبراز التَلاحُم بين 
المقاطع لتر مرج ال اخ تور الفاسيرٌ الأخرى عبر إيضاحات كانت تَعلْمٌ في المدارس 
دان اعت اغا ق ده تفسيرٌ أوريجس لمتّى ينمي إلى الصف الأخير. نا شرح هيلاريون 
وجیروم فينتمي إلى الصّنف الأول في حين كانت الأمثلة على التّوع الثاني -أي على الكل التفسيري 
المقشل عة ريونت اة قالكل الي الاس المشككل الكتابي گان مُشابهًا التفسير الوثني 
الر ا :الد ان إا ودا أو فلسَفيًاء اعتمادا على ما ذا كانت او ال نه أو فلسفية. 
وبالنسبۂ إلى مُستخرمي الدموذج القوي فقد كان شرحهم البليعٌ وجيرًاء في حين كان هناك شرح وضع 
وحرية أكبر عند الذين طوروا النموذج الفلسفي. 

كانت بنية هذه الشُروح التفسيرية بسيطة. فالَّن المفسْرٌ كان مقَسّمًا إلى مقاطع احتلث في طولها من 
الإيجازأَسْطراً عدَة . وقد الق كل مقطع بتفسيرٍيُوضبح معناه وكلٌ تفاصيله الرئيسة E EG‏ 
الأدبيّة حريّة التَصرفب بمداهاء فصل عَدَذُها الى ت وع وين کتابًا تفسيريًا وها أوريجدّس 
بالإضافة إلى تفسبیر هیلاریون في کتاب فرت كان شاك أسلوبً مختلف التضبير سى بالمقتطفات, 
E E‏ الانتشارِ في العالم التَاطق باليونانية. ابتداءَ من القرن الاس خت هة الأناسيرُ 
الكتابيّةٌ من مقاطم الأعمال التفسيرية السابقة. وُتبَت هكذا لواف تفاسير متعدّدة لكل تصن و 
ا ويما أن مُعظم الأدب التفسيري اليوناني قد ضناع. ااا ف وره الات ,إلى العديد من 
الفاسيرء منها تفاسير الذرْجة الأولى. وأا في ما يحص إنجيل مثّى. E N RY‏ 
الا توور اك هيراقلية وثيودور المبسوستي وگیراشن الإسكندري. 
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وقي رجوعنا الي اوا يجب أن نميرً ألا بين المواعظ المتَسَلميلة اهاإهء والمواعظ المنقردة „discrete‏ 
E O O O O RE RE‏ 
جزءا کبیرًا منه. مجموعات كهذه لا تختَلف في محتواها عن تفاسير ناشئة عن مواعظ مُتناسقة متسلسلة. 
فالاختلاف هو في تحسين المواعظ المتسلسلة تحسينًا قليلا بالمقارنة مع ذاك اللوع للتفسير, الذي عبره 
o O TT‏ -حتى في تتابُعها المترابط جدا- في 
اشر ار اظ المفس. E E E‏ نموذج مميزٍ للموعظة الل ه في مواعظ 
الذهبي الفم التسعين» التي تتناول a‏ كا ف الان اللا فا ان کر معو ا 
)trcla3(‏ وضعها کروماتیوس أکویليا Chromatius of Aquileia‏ إلى جانب هذه المجموعات المتسلسلة 
الكاملة اف راط مر عد رل الر اعد ا التي ألقاهًا عاط عدیدون 

ا إلى سویروس الأنطاكيء > ومن إفسافيوس الحمصي إلى غريغوريوس الكبير. ! ن لمٿل هذا 
التفسير هدفا تعليميًاء عی ان ¿ الموعظة تضيف بُعْدَا خلقَيًا نصحيًا وتهذيبيًا (كما يبدو من عظات يوحتًا 
الذهبي الفم). رغم هذه الحّفة المركبة. فالموعظة الآبائية على نص كتابي لا تفقد بُعْذها التفسيري الهادف' 
إلى شرح التص. 

بهذا المعنى كان أوريجذس مَبْدعَا. ولأنه بدأ يقي مواعظّه في عَمْرٍ متَقدّم نسبيًاء فإته ادحل إلى الموعظة 
الهدف التفسيريء مقَسْمًا النصوص الكتابية إلى مقاطع لشُرْحها لجمهور المستمعين فکان شزحة متكاملا 
لذلك آطرى جمهور المستمعين طريقته في حالص الإنجيلي. وفي مرحلة لاحقة ذ ْم الهدقان اللصحي 
والتعليمي سادا مواعظه. ومن جراء ذلك انتشرت عادة تقسيم التلاوة الإنجيلية إلى مقاط مَعدَدّة بإضافة 
شروح ذات صلة بهاء وبذلك حفظت أَهمَّيَة الموعظة التفسيرية. وهذا حال دون أن تصبع وة التصوهن 
الإنجيلية في الخدم الطلقسة درس ة لتفاسيرَ عامّةَ تخاطبُ العواطف وحدهاء. 


تفسير النص الكتابي مقطعا مقطْعًَا َم لإيضاح معناه للقرَاء والمستمعين. فتنوعت هذه الايضاحات 
E‏ استنادا إلى قدرة المفسٍ والبيئة الفكريّة المتأثر بها. وفيما نعثرف بالتعقيٍ في تاريخ التفسير 
الإنجيلي الآبائيء فإننا نميْرٌ ببشكل عام الفسير المجازي من التفسير الحرفي. فالتفعير الحرفي يهف إلى 
الإيضاح المباشرٍ لللَّصء لكي نسْتَثْبط المعنى الذي نسميه اليوم المعنى «التاريخي». ومع ذلك فهذا النوعٌ 
التفسيري. رغم من توضيحاته ال ت للطبيعة التاريخيّة -الحغراقية والأثرية. ِن توسيعه على 
موان متفاوتة من حيث التدقيق والتَمعن. > وقي طرائق مختلفة ونتائج متعددة (يقدِرٌ القارئ المهتم على 
أن يفعل ذلك باستشارة الأصوص). سَأْقتَصرٌ في حديثي على إلقاء تظرة سريعة إلى بض المشاكل العامة 
المحددة والتزعات التفسيريّة بشن تفسير إنجيل متّى. 
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وا ی د الاختلافات بين الأناجيل في سْرْد الرُواية ذاتهاء إذا ما فسره تفسِيرا 
حَرْفيًا (روايات ما بعد الفصح). ثانياء لاستخدام تفاصيل موجودة في إنجيل واحدٍ لتوضيح مغتى نص خر 
غير مفصل. على سبيل المشال, کون انطع ان يسوم أثناءَ الحشاء الأخيرء قد ال 
والخمرَ بعد أن غادر يهوذا المكان. هذه التفاصيل لا تظهرٌ في متّىء لگن کراس وجدها في يوحنا ونقلها 
لیوضیع نص متی. ما إنجيل متّى هيدل جَهْدَا عظيمًا يشير بصورة مَْهَّجِية إلى كيفيّة إتمام ذبوءات العهد 
القديم في أعمال يسوع هذه الذَزْعة أكدها المفسّرون بإسناد مصادرها إلى نصوص أخرى من العهد القديم. 
کان التدبير الإلهي الفاعل في زمن العهد القديمء والهادف إلى خلاص الإنسانيّة كلهاء قد تم في 
المسيح. قَهَدَّف کل مسر هو أن ¿ يظهر أن ن أعمال المسيح وأقوالّه قد جرت وفق المخطط الإلهي» ذلك عبر 
العلاقة بين يسوءع ولتاس وعبر خصامه مع السلطات اليهوديةء وغتن دسلتل ناا نحو الخاتمة التي 
كانت غابتّه منذ بدء نشاطه العام. يجب مرة ثانية. التأكيذ أن الجدل الثالوثي والمسيحاتي في القرن الرابع 
E,‏ اعترافهم بالإیمان بالله وبالمسيح وبالالوت. بهذا المعنى گان نوا الى الفم 
وهيلاريون وجيروم وكروماتيوس حُرَصاء على تأكيد ألوهية المسيح الكاملة ومساواته لله فيما ُلاحظ 
المرءٌ اهتمام كيرلس بتأكيد وجود الطبيعتين الإلهِيّة والإنسانيّة في المسيح المتجسد. 


تلاحظ اة الاستعمال المتكرر للتفسير المجازي allegorical interpretation‏ بین مسري متي 
الم الذي ييه القارئ المعاصيُ لجهله به ولتأتره بالتّهج التاريخي المهيمن في عصرنا. لذلك کان 
مفيدا أن e‏ مناقشة ملاحظات عامة غد ایر بالدرجة الأولى إلى ما شَُعرَ په الجيل الأول شن 
افخ وهو نة إثبات الطبيعة المسيانية ١‏ للمسيح ONE‏ على اسان 5 تثبیت تبوءات العهد 
القديم, في هذا الماح من الخلاف صوغ بولسن فكرته القائلة إن المسيح يمل مفتاح التفسير الروحي للعياد 
القديم الذي قهمّة اليهود فهمًا حرفيًا: تفسير من هذا النُوغ يتضمن استعمال التفسير المجازي» الذي كان 
تر لاغ ٤‏ مثالا له. يّْحث عن المسيح في العهٍّ القديم. > وعتدما يكون الّفسيرٌ الحرفي ناقصًا 
مدخ E:‏ شير الحدث التاريخي في معناه الروحي» دون المساس NEE‏ 
الحرفي, ٠‏ إلى المسيح والكنيسة إشارة رمزية وذبويّة: إسماعيل وإسحق, بالإضافة إلى حقيقتهما التاريخية. 
بُمتلان e‏ اليهود والس هذا الأفشر ية العلماء المعاصرون ااا ا typological‏ 
١(‏ گور *۱: :) الذي به يَقْترضْ أن أحداث العهد القديم وأشخاصه تطابق أحدافا وأشخاصضًا في العهد الجديد. 


نتشر هذا التوع س التفسير العشيخي للعهد القديم انتشار! ضا عدبا بلع قمته في الجدل ضبد 
العرفانيين والمرقيونيين (في القرن الثاني). فشنائیتهم الجذرية أؤصلتهم إلى التفريق بين الإله الأعلى 
المعلن بيسوع» وبين الله الأذنى. خالق العالم. فكان أن أتكروا الإعلان الحقيقي والموقوق به في العهد 
القديم . هذا الاتجاة أملاه الشُعورُ الناتج من عدم اهتمام بأسّفار العهد القديم أو من ا کک 
التي ل المسخكين المهتدين بأعداد کبیرة من الوثنية ع ودخلاء. شد دت التفسيرات على أن 
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القديم؛ برموزه ونبوءاته» شر بمجيء المسيع على الأرض. هذا ما أدى إلى الركون إلى التفسير المجازي 
تفسیرا عارِمًا كما نلمسّه لمْس اليد في مولفات إیریناوس وهیبولیتس وترتلیان. 

لقد جد هذا النَمَط التفسيري في الإسكندرية حقلاً خصبًا. ففي الإسكندريّة كاتت الثقافة ذات الأصول 
انبرد انهل ت ا ت الف الات والعهد القديم متجانسین عبر تفسیر قيلون المجازي 
الضخم. بين نهاية القرن التاني ومنتصف القرن القالث. نقل إقليمس تقليد فيلون في التفسير إلى الدائرة 
المسيحيةء واضعًا إِيّاه يجاني التفسير الرمزي التقليدي. ومن قم وحد أوريجنس هذه الطرائق المتعددة 
لتفسير العهد القديم U OT‏ على ساس خُطة قلسفَيّة ذات اهل اة استنادا إلى 
هذه الخطةء : كان التميير بين مستويين من الحقيقة ~ المستوى الحسي والمستوى العقلي aS‏ 
نی وتفسيراأعلى. التفسير الأدنى يوضم المعلى الحرقي المحدة لفائدة الموّمنين العاديين. التفسير الأعلى 
معد لاإلقاء ضوء-باستعمال التَقَنيّة المجازية- على المعتى الروحي الخفي تحت حجاب الكلمات لفائدة 
المؤمنين الموهوبين الا اقا رارت م ف ا ا القضوليء 
ل ن معناه العميق صعب المنالر في رموزه وطرائق تعبيره الخفية. ااا استعمال التَقنيّة المجازية في 
تفسير العهد الجديد. لقد انتشر نششرت هذه الطريقة في التفسير كل الانتشار في الشّرق ثم في الغرب. غير أن البيئة 
الأنطاكية عارضت في منتصف القرن , الرابع هذه الطريقة (ديودور الطرسوسي وثيودور الموسوستي) وآثرت 
قراءة الأصوص المقدسة قراءة حرفيَّة على الإفراط الواضح في استعمال التفاسير المجازية. ولکن 
المستمعين فضلوا المجازية. لاسيما في الوعظ والواجبات الرعويّة. وقد وافقهم اوغسطين على لك اد انه 
لظا ن اقرا والمششيعين يميلون إلى تفضيل الطريغة المجازة ال لمحاني على الأسلوب المباشي 

بعد هذه الخلفية التاريخية. ا متى المجازي. لقد لاحظنا حريّة امسر العظيمة حيالَ 
ا هذا حقيقي أكثر بالنسبة إلى تفسير ذي طبيعة مجازية, لاسيما في ضوء القتَاعة العامة عن 
الغتى الوقير في الكلمة الإلهية spiritalis multiplex est‏ 85ع. قالمعاني ا ال يکن نسبتها إلى 
مقطم لا يستثني مقاطم أخرى. بل يبني عليها. . نظرا لهذه الحرية والتنوع. E‏ 


البح عن المحضى الخفي تحت كلمات ال الإنجيلي قد يِذ اتجاهات دة EE‏ العموديء» 
تأخذ اعمال يسوع, وراء حقيقتها الواقعية. ET‏ شفاوه المرضى ل على تخرير ج ال 


ا O TT‏ 
كنيس اليومية ني اع کیم امم اتی ی تفای ترون ساها: متي مي ن أريعة 
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MEE EEN ON SEE LT a 
الغامضة. إلى جاتب الأرقام الخاصّة المحددة (خمس. سبع» عش أربعونء إلخ) ذات المعاني الرمزية.‎ 
تالف من ملا حظة وچو قفارضن اللص و‎ defectus litterag الثالت هناك خلال" هي‎ 


تفسیره. 


رو ےک ی 


الكتابات التفسيريّة الرئيسّة وَشَرْحٌ متى 
بعد أن ا الخطوط العريضة لخصائص تفسير إتجيل متّى في العصر الآبائي E‏ 
َة محافظين على الخطة الثلاثية المعروضة الأعمال الرئيسّة التي تألفت منها هذه المجموعة. 

التفاسير لقد اشرت إلى أَهمَيَة تفسير أوريجتس لمتّى في التٌاريخ التفسيري لهذا الإنجيل. RE‏ 
الآدبيّة الآخيرة (245 لم يکن (وفق ا التفاسير المنهجية الموضوعة فخ بل کان ا با 
أطولّها بمقدار كبين إذ صل إلى خمسة وعشرين مجلدَاه وصلثنا منها مجلدات عدّة من اللّمنً الأصليء 
الله العاقو إل الطاب عقر اللات ا ی ۴ وتنتهي بمتی ۲۲ ٣١‏ ابتداءٌ من المجلد 
۱۲ الفصل ۹ يملْحبًاللَصنٌ اليوناني الأصلي نص لاتيني قديم يُعتقد أنه يعو إلى بدء القرن الخامس, شف 
ترجمة حرفية مع حذف عدد من المقاطع وزيادة عرضية لبعض المقاطع الأخرى ومن ۲۲ ٠‏ إلى نهاية 
۷ وصلنا عرض لاتيني قديم. يسم ب «مجموعة ت التفسير» يُزوْدْنا بموجز عن محتوى الكتب المفقودةء أي 
من اوا لها لق اسقخد م جامعو المقتطفات الآبائيّة تفسير آوريجئس لمتّى استخدامًا واسع النّطاق. 
فطبعة ES Ra‏ کد هن 0¥ مقطعا مُخْتلفة الطول. > مع ا قليلة الاستعمال وک 
مستغطة. بحيت تمتك التص الأصلي والخلاصة اللاتينية تينيّة, لكذّها مدنا ببعض المعرفة لتفسير أوريجتّس 
می ۳۵:۱۳-۱۱ و۲۸ . 

كما هي الحالٌ في كل تفاسير أوريجذس الأخرى فان تفسير مى متمد يفنا من أمالي دراسية ألقاها 
على الطلابء ولذلك تحمل سمات هامَةَ عن أسلوب الأدريس المستفْمل. بالدرجة الأولى هناك توسع ي 
O TT e‏ 


ا 0 8 إلى EL‏ السُوّال ا Juaestiones‏ وeSPonsioneS].‏ قي هنەھ الطريقة 2 


کک 


۲ 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


مْقدمة للإنجيل كما دونه مثّى 


اللضن او ترا و ا 0 ا واف ال و ج او ا ا 
من تقاضيل نفدم عن النض الممتكن: لكنه مستم غالبا هن وصح ها النض الى خاب نض اخر من 
الإنجيلء أو من سِفرٍ آخر يقترحُه النْصنٌ ذاته بشكل من الأشكالر هذا قد يَمدً تدريجيًا إلى مقاطع مرتبطة به. 
EE a‏ إلى أعماق الَصٌ E‏ سلسلة من التضاسير المقترحة, ا ا ا 
E E ER o E OR‏ الاق فا اکن 
تحديد الحقائق المقرْرة. كثيرا ما يتم استكشاف هذا اللَّصْ المفسرٍ عبر تقنية المجاز ET‏ 
يصع دائمًاء حتى عندما يكون التَفسير الأول مجازيًا (مثلاً في تفسير الأمخال) فَيضاف تفسير مجازي آَخَرٌ 
أو أكثرء ذو طبيعة دقيقة. ! ن العنصر الرنيس في تفسير الأ المقدس هو التمييرٌ بين مستويين من التفسير 
تفسير أكثر سطحيَّة وآ خر أكثر عقا يمك عبره التعبير عنه قي أكثر من تفسيرواحد مققرح, 


ذا راعیٹا منطق التفسير dai ratio interprclandi Ia‏ أ المواضيع المعثيرة قي تفسير إنجيل تئ 
E‏ ة الى اتخ کا ن نلاحظ الّزعة إلى رؤحنة spiritualize‏ ا آي O E‏ يسو ع 
ا ق وأن ننقل المعنى التاريخي لكلامه إلى سياق تفسير الكتاب ب المقدس (لم يفهم 
الفريسيون تعاليم يسوع وتعاليم الكتاب المقدّس كله E EEE‏ ¿ يتجاوزوا معتاه الحرفي)۔ 
يجب على المرء أن A‏ اهتما ا الجماعة الكنسية المعاصرة. بتوظيف آوريجنس 
N NS E‏ والانحرافات عن روح الإنجيل. وعلى الأخصْ التراتب 


ي 


الکسي. 


ار ا ن ا بواتيه لمتى قد وضع تقريبًا بين العامين ٠٠١‏ و٥٠‏ وذلك قبل أن ينفى 
العام ٠٠١‏ إلى فريجياء لمعارضته سياسية الإمبراطور كونستنس المؤيدة للآريوسية. شرحه يقدم أحد 
الأعمال التفسيريّة الأولى المكتوبة في بيئة لاتينيّة. ليس هناك من علامة في الأص الواصل إلينا 
اخصانص تير إلى E‏ وعظ شفوي» وال ی ا هاش الك تة النموذجية. رغم 
أن ما من أحد يستطيع أن يسْتَبْعد إمكانية أن يكون هذا العمل إعادة تنقيع لتفاسير شفويّة سابقة بقصد 
نشره. قالاحتمال أكبر في أن يكون هذا العمل في شكله الأول معدا للقراءة. 


الخاصية الرائدة لتضسير متى في العالم اللأتيذي جِليْة E‏ فبنية التفسير. EY‏ 
E a‏ لقد قم الَص الإنجيلي إلى مقاطع TET‏ 
ا اکن بعاد هذه اا او او اف ف ا و 
ياد معية في حين أنه يمع إلى تفسير لآيات أخرى همل أحياتا ذكره على سبيل المثال» عندما يصل 
إلى الوصايا المتغلقة بالصلاة متي ا ك )فاته برخ القارئ إلى تابات کبریانوس وترتلیان 
المتعلقة بالموضوع؛ مغلا »> یهمل تفسیر مثل القمح ومٹل الزوان (متی ۱:۱۳ - ۸, )۳١ -۲٤‏ باعتبار أن 
یسوع نفسّه- کما یلاحظ هیلاریون- شْرّْحه لتلامیده. 
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ششسی 


ل يقَدَرحٌ تفسیرُ میلاریون لمتی استعمال تفسیر آوریچنّس بد غير أنه يكشف عن معلومات عميقة عن 
المنطق التفسيري للثقليد الإسكندري الذي مسك أوريجّس به. إلى جانب المَْتى الحرفي البسيط الذْصنً 
يكشَثِفُ هيلاريون معذى أكثر عَمَقَا وأهمَيّةٌ لا يعن إلا بدراسة كف عن كثرة استعمال المجاز. في قطبيقِ 
هذا المبدا التفسيري» كان ن هيلاريون واثقا من أنه لا رض المعنى على القصُة الكتابيّة الأصلية, لان القصنة 
ذاتها هي الأداة التي ترثدنا وتضطرُنا إلى أن تتّجاوز المعنى الحرفي للذَّصن. هذه الثقة قادت هيلاريون إلى 
تطبيق هذا انمج ال «الخلل قي المعثى الحرفي udefectus litterae‏ تطد تطبيقا واسع التطاق. انه ا يسك 
أبدَا في حقيقة وقائمع القصة. لكلا تحدث أحيانًا بطريقة دو له مخالفة الملل المنطقي والطبيعي لأن 
حدوثها الواقعي كان يُتبئ بمعدّى رمزي سيتم حدوثه في المستقبل, على سبيل المتالء لا يبدو سلوك يسوع 
(عندما ينسحب . من الجماهير ومر E‏ بالعبور إلى الشاطئ المقابل من بحر طبرية) في A :A‏ 
ا لکن إذاقهم أن ن القارب رم الكنيسةء وإذا جُعل متوازيًا مع تفاصيل القصنّة الأخرى. 
ف يسوع مفهومًا (متی ۸ ۷- .)٠١‏ لذلك فإحدى الطرائق التفسيرية الى ال ع 
هيلاريون هي استشفافُ المعتّى المجازي في مقطم مُعين بربطه بالمقطع السابق. وحتى في شرح حادثتين 
اتخيلقن مترابظين راطا زمتهاء فلن ميل ادان اء الأعين ف ى E ٠‏ > يقر 
بانسجامه مم الرواية السابقة لشفا ء ابنة الرئيس اليهودي. ال اا رة الأقليّة ز اليهودية التي . 
ستوّمن بالمسیی» وهذا التَفسيرٌ عينه يَمْتّدٌ بشكل خاص إلى قمّة الأعميّين (متى1: ). بناء على قوة هذه 
الطرائق التفسيرية يقبع هيلاريون التفسير المجازي بطريقة موحدة وعضوية» فيتوسم في موضوع مرکزي 
للأناجيل: العدوان اليهودي على يسوع» ورفضن الله لهم. يقل هيلاريون هذا الموضوع من المسيح إلى 
الكنيسة الناشئة؛ فيرى العداء اليهودي الجماعة المسيحيّة الأولى عبر ما حذث ليسوع, كما رى عجَرَّهم عن 
قبول الحقيقة الجديدة المنْبَعثة من موت المسيح وقيامته. EIR‏ ¿ الرسوم القديمة للشّريعة انتهى 
أرما وان شريعة للحم الحدة احتات مكانها: 


O E E PO‏ عن تفسير متي العام ۸ بناءَ على طلبٍ صدیقه وتلمیذه 
إفسافیوس کكريموناء کما صرح هو في مقدمة عمله. ويشرح أيضًاء بعد انزعاجه من مغادرة صديقه. نه 
کا کی ا اف ويْصرَّح بأنه أوجَز عزْضه مستعملاً عددًا من المصادر 
أوريجِدّس» هيبوليتوس» يوفيلوس الأنطاكيء ثيودور الهيراقليء » أوبليناريوس اللاذقيء دیودیموس الأعمی 

بين اليونانيين. وفیکتورینوس بیتوفیوم» فورتوناتيم أكويليا > وهیلاریون بین اللاتين. على ساس 8 
القائمة ندرك ُن ما هو مدينٌ به جيروم لأوريجتّس واضح بين في حين ان قفا بسح هلاریرن وه 
بعضُ ما وَصَلنا من ثیودور وأبولیناريوس بنقاط ر الاتصال بتفسير جیروم. 


ن أكثرَ الميزات هذا التفسير هو إيجازما وتنوعًها ضمن ا هدد الهيكيز,ٍ العامة. 
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اطول قي مکان آخر. سرع جيروم قي تدوین شرحه بوضوح» لا بشکل مُتظمٍ ومستمر, فدرْس تفاصیل محددة 
تهدو له مهم في ذاڻها أو في ما قره عنها في مصادره» في حين أنه مَرُ مروا سريعا على العديرٍ من 
المقاطع الأخرى. نحس أحياتا أذنا قرا فوع ف جوا تفسیرية, آكثر مما هو تفسيرٌ منهجي. وحتی 
عندما کون الت ا E‏ فان بحثه TT‏ يستطيع المرء ن يستنتج ا لفت 
إفسافيو س في r:‏ المهمة: OEE verbis stringerem sensibus dilatarem‏ کک ut Matheurn‏ 
(إذا فسرت مى فعليك أن توَحِزً الكلام حيٿ تکون المعاني کیو وای ان تفسیره يضم قي حیز ضيقِ 
کی کر ا دا ف اا 


في المقدّمة يعن جيروم ااا بناءٌ على طلب إفسافيوس؛ بتفسير تاريخي (أي حرفي)ء لكنّه 
من حین إلى آخر ارج intellegentiae spiritalis flores‏ التفسيرٌ المجازي. تخقا ان هذا التوع من التفسير 
قد بغزارة. وقي سياق هذا الوع من العرْضٍ hS‏ الخواص الشخصيُة الغزيرة في تفسير 
جيروم في الحواشي النقديّة واللغويَة والأذريّة : والتاريخية المألوفة البارزة في شرجه. CEE‏ 
مصابره» بخاصة على أوريجذس في تفسيره المجازيء الذي بُبَق أقوال يسوع وأعمالّه على أحداث الكنيسة 
المستقبلية وعلى كل نقس فرديّة. ويما أن رؤيته التفسيرية متنوعة جدا فإنه يستحيل على المرء أن يُذْرك 
اهتمامه الأساسء كما هي الحالٌ عند هيلاريون. . تتجلى ميزة تفسير جيروم في قدرته على أن وازن بين 
متطلبات التفسيرين ين الروحي والحرفي. ورغم من سرعة تأليفه وطبيعة تفاسيره العديدة المفككة والحماسية. 
EAT‏ في التعبير عن رسالته التفسيريّة إجمالاء رغم من أنه لم يكن أفضله. 


تفسیر غير ٴڪامل لمتی :(OIM) opus irnperfectum in Matthaeum‏ اقل الاس في القرون الوسطى 
تفسيرا غير كامل لإنجيل تى تحت اسم يوحتًا الذهبّي الم ٠ E‏ تمع بشعبيّة عظيمة. ما شهدت 
لذلك نحو مائتي مخطوطة باقية إلى الآنء مَقَسَمّة قشم الي أربع وخمسين موعظة متعددة الطول, تة تقسيم العمل 
ان شد لأته لم يكن وعظيًا قي طبيعته, ESE‏ ينهي اتسر ةي ي 
وان کر واک و ا ع ۲ و٣‏ مع اهمال تفسیر ۸ :۱۰-۱۱ :۱۵ 
والتانية ذات حجم أكبر, بين الموعظتين ۹و٣‏ صع إھمال تفسیر ۱۳ ٣٣۰۱۸-۱٤:‏ إن نسبة 01۷ إلى 
ا الذهبي اة دا لك لا ساس لها من المح (كما يَعُتّرف بذلك كاصكهءع). هذه النَسبَّة ادت 
دورا هاما في بقاءِ هذا العمل. والأرْجح أنه مَأ كان ليْصبل إلينا لو لم وضع بذكاء تحت حماية ذلك الاسم 
العظيم. ريما كان المولف أسققًا أو كاهنًا آريوسيًا نط في العقود الأولى من القرْن الخامس, في إحدى 
مقاطعات الدنوب» حيث كان حضور أهل هذه اللّحة كيرا يختلف الثقان في ما إذا ما كتب أصلاً في 
اليونانية أو في اللاتينية. يقَتَرضُ van 8a1”‏ .[ الذي يعد طبعة نقديّة له أن ن الأصل كان N‏ کت 
و التَأثيرُ اللأتيني فيها ملَحُوظًا (ان:ط 87 (CCL‏ ثبت بقاءٌ هذا العمل أن ن المولف المجهول. 
فیما يُحارب اسن سد فل النّحلة (الذين لیسوا سوی ااه الكنيسة الجامعة. ومن ثم يمتدح دعم 
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الامبراطور ثیودوسیوس له) يكشف عن نفسه أنه أريوسي في بعض المقاطم العقدية المعقدة فی :ماکز 
أخرى يظَهِرُ جدله حَلَقيًا في طبيعته وأرثوذكسيًا ومَألوًا إلى حَدً كبير. استقينا هذه المختارات في مُعَظيها 
من هذه المقاطع. في القرون الوسطى المتأخُرة طرأً تغيي على المقاطم المساومة على العقيدة ذات الرائحة 
ارو هذه الرع اكم امي الكتات ارال لذلك كانت الطبعة المتوقرة الآن في مجموعة مين ١ه‏ 
PG‏ التي gضlqz Montfauc0n‏ .8 غير مرضيَة من وجهة النْظر هذه. هناك E E E‏ بال» 
اعفل ال اللا الي يف تف هاا 


استعمل و ۷ تفسير آوريجتُس مرّاتٍ عديدة. وربُما استعمل كذلك تفسیرَ جيروم. . وهذا يكف عن 
تألفه الكامل مع الّظريّة المجازيّة وأكثر تقنياتها الشائعة في التقليد الإسكندري. إنه لا يهمل التفسير 
الحرفي المسْتَحْدّم للإرشاد الخلقي. ومع ذلك قبل بإخلاص قناعة فيلون وأوريجنس بأن الكَثّب المقدسة 
ا الكلمات المعاني ا او اول ا ي عقا اها ع الع ادر ان 
وة ھا ا المجازيء مع تفضيله لرمزية اشتقاق الكلام, فغايثه هي إيضاح معنى إنجيل متّى في 
عمق أعماقهء لكي يرز عمل يسوع المخصّص اخير الإنسان الروحي. لقد حقق ذاك في سلوب جدليء ساردا 
ومْوضحًا بدقة تفسير الد تفسيرًا حرفيًا وروحيًا. والشابت أن تفسيرا کهذا نفد بمثل هذا الوضوع ودقة 
e‏ اذلف لگ قاجا شر کےا الا کو یی ان تمل غل فا النض 
O E‏ 


لقد رأينا اهتمام المولف بمواضيع ذات أهمية خلقية: في هذا المجال وجه اهتمامه بالدّرجة الأولى إلى 
وضع ا و ا ارات الكنسي. يقد الذين يسيون إلى هذا التراتب كما قعل 
أوو ت اة فالالتزام م الخأفي يعني مسووليّة. وعلى هذا الوتر يضرب O E‏ 
الجدل القائم بين أوغسطين EE‏ فوافق أوغسطين في مواقفه. لكنّه حافظ دائمًا على حقوق حرية 
الإرادة. وكعضو في أقليّة صغيرة تتضاءل كل يوم» یجس بتزعزع موقعه وكذلك بتزعزم جماعته. نتيجة 
ذلك وسم بشكل ملم متم موضوع جحو اليهود التقليدي وذك لاندة كنيسة الأمم لدرجة أنه يشمن 
3 اا و اتر رفن اهر م اكا الك وا ومن أجل ا عم ا 
الان كول ضوع الأ و ع ا ار اام ا ENN Rea‏ 
وقدرتها على التضحية. 

ON O o Eo E E 
تصبلنا بشكلها الأصلي. وضعت طبعة وا٥8 [ تحت تصرفنا أريع فق غات دد دة الا و‎ 
لهم امميتهم في هذه ا تيودور هيراقلية (ثراقية)ء‎ EE تفاسير إنجيل متی‎ 
ازفا ونا او وراو وکو وا ری ا ا‎ 
التفسير المتنافستين» أنطاكية (ثيودور) والإسكندرية (كيرلس) بين نهاية القرن الرَابع ويذء القرن الخامس,.‎ 
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وهما معروفان جدًا بأعْمَالهما الفسيريّة الأخرى التي وصلتنا بأكملها a E Eh‏ 
لمتی تناسِب بشکل كاف سياق التفسير الحرفي لثيودور ونزعة کیرلس في تعبیره المجازي. ليس من السهلٍ 
الجسیر ان نے ناروش وثيودور هيراقلية في بيئتهما التاريخية المتاسبةء ذلك 5 الأول نشط في 
الصف ؛ الثاني من القرن الرابم. والثاني في الصف الأول مته. قهماء » على الرغم من شُهرتهما کمفسرین. لم 
يخلفا لنا أي عمل كامل من أعَمالهما. القليلْ الذي نخرفه عن تفسيرهما يشير إلى أتهما نزعا إلى الفسير 
التاريخي والحرفي. لكن الأجزاء التي و التزعة المجازية. ليس من الحكمة أن نع 
ملا حظات عامَة على هذا الأمر لأن الَجربة تظهر أن مرف أي مسر عبر أجزاء أديه تبقى ناقصةً في 
الكشف عن الوحوه السا لمنطق تفسیره pêj ratio interpretandı‏ أنها تفيدُنا في استجلاء بض من 
تفاسيره الخاصة. 


الخصائص الظاهرة في هذه الأجزاء هي قدرة واضع هذا التفسير على استعمال الأقائق الصغيرة قي 
الأص الإنجيلي لتوضيع دوافع أعمال يسو » ونزعته إلى ربط الل بمقاطع من الأناجيل الأخرى لكي يتم 
توسیع معنى هذه الأعمالر في بنية تدبير الخلاص. وبرجوعه الخاص إلى ثيودور اموا > يوضبح 
تقنيتّه في إعادة سبك الذَّصٌ بطريقة توضيحية. مزجا القصة الإنجيلية بتفسيرهاء وهذا ما بُ ا 
التفسيري. ما بالنسبة إلى كيرلس فتبتًّى المواقف الّفسيريةً ‏ في التقليد الإسكندراني فكان أكثْرَ اعتدالا من 
آوریجدّس ودیدموس. ٠‏ ومع ذلك فالتقليد الإسكندراني جلي بسكل عام حقى في الأجزاء التي هي وافرة بشكل 
أكير من المفسرين التلاثة 2 الآخرين. لا شير فقط إلى الكميّة : المخصصة للتفسير المجازي الكَّصٌ الإنجيلي 
مقارنة بالمولفين الآخرين, بل أيضًا إلى اليد على موضوع قاريع الخلاص والتأكيد على الحذاء اليهودي 
وعلى الدور التربوي الذي أداه المسيع المتجسد > بالتساوق مع الدورٍ الذي مله في تدبير العهد القديم. 


مواعظ هة ألقى يوحنًا الذهبي الم مواعظه التسعين على إنجيل متّى لما كان كاهتًا قي أنطاكية 
على الأرجح العام O EE‏ تتناول بطريقة منهجيّة ومستمرة كل إنجيل مى. وفیما 
تبقى كل موعظة مستقلة وكاملة بالنسبة إلى غيرهاء فإن ن المواعظ كلها مترابطة بإحكام. وھد ارهن غ“ 
أن هذا العمل الخطابي الباهر لقي في زمن وجي کان ¿ الذهبي الفم خطيبا مَفْهُورًا في قدرته على تحريك 
الحراطف. وکات مواعظه حول مى كف عن موهبته في حت الجمهور. وعن اهتمامه بالتفسير الخلقي 
أكثر من أهتمامه بالطبيعة التفسيريّة المحضة النَّصن. إن مةل هذا اللَّمْم يشار إليه بالإكبانء إذ إّه ليس 
جانبًا من جوانب التفسير. کان ن الذهبي الفم حريصنًا في تفسيره الإنجيلي على تقسيم الذْصنٌَ إلى مقاطع 
ا حتى لو كانت الدروس الأخلاقية رة في كل مكان, وكان أسلوبّه عبرا عنها دائماء 
فالكمية المكرسة التفسير والحث هي ميزات علينا أن شيد بها 

رغم ا يوحتًا الذهبي الفم اون الجدلي الهجومي لمحب عند دیودوروس وصدیقه 
ثيودوروس» مَبْتَعِدا بحكمته عن اتخان مواقف أحاديّة الجانب وتاليًا خطرة فاته يَنْتّمي إلى البيذة 
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الأنطاكيّة من المنظارين العقدي والتفسيري. فليس غريبا أن تأتي مواعظه انيري حرفية بطل منظم 
إنه من غير المتوقع أ أن تح غه الققسير النجازي. تفسيره الال التي هي دغوة طبيعية إلى التشديد 
المَجازيء يتم ببساطة عظيمة. فهو مهتم في الدرجة الأولى بتحويل الأمثال إلى فرصة للتطليم الخلقي. . لذلك 
كانت أعمال المسيع تهمه بتفاصيلها الدقيقة. فَعَدَاءٌ الكهنة والفريسيّين ليسوع لا يَهِتم به اهتمامه بعلاقة 
الله بالإشتان: إن غداءهم هم بينة على الجحود ونكران ۽ الجميل» ويول دون الحصول على خلاصينا باتباع 
المشيح ف الايمان. 


7 کان اهتمامه هذا ا لتفسيره. فاه بم ا دقيقا. ب الذهبي الفم أن ا تفسیره 
للتلاوة الكتابية بتذكر الوقت ا0ا («في ذلك الرّمَان»). وهذا التّذكرّ هو فاتحة للتلاوة الكتابِيّة. ولذلك يسال 
نفسه عن متی عاه0". فإجابثه عن ذلك تسهُل له أن يخَع تفسيره لفحوى الرراية الإنجيلية. يشْرح پوحتا 
الذهبي الفم النض شى حا واضحا ا على أفضْل وجه ممکنء > وفي أسلوبٍ منهجي منهجيء 
محبُة يسوع اشر وتعليمّه عبر أعماله قد تهر هذه الأعمال أحيانا مُتَناقضة (فهنا نرى يسوع يتم الآية 
التي تطلب منه. E‏ فالمقصود E.‏ تحقق ما هو مُفْيدٌ تربويًا في تلك الجقبة من 
الزمن. وني مقارنته مع هذا الخير غير المحدود, يقضع ر أعداته فضحا واضبحا إن ما لهذه المبادئ من 
دروس خاقيَة نجده في التفسير الحرقي النص الكتابي. 

إننا ندرك اليوم إدراكا دقيقا تفسير كروماتيوس س أسقفب أكويليا الموضوع بين نهاية القرن الرابع وأوائل 
القرن الخامس,. بفضْل عمل العديد من العلمايء على الخصٌ ×1 R۸.‏ و6٣1۵‏ .[. فقد عينا مواعظه 
وجمعاها E‏ بعد أن گانت مَبَعثرة بين مجموعات مُتعددة من المواعظ,ِ N‏ باسم IT‏ 
و آل ا وبالإضافة إلى المواعظ المتفرقة ا وع :تابات 5ذ 
نبت إلى گروماتیوس: تسع وخمسون موعظة 4 حول إنجيل مٿیء > التي يمْكن. تحديد تاريخها في 
ات اش ( نع اة 4°{ َلبق هذه المجموعة موعظة هي لها كمقدمة, نرف منها نية الواعظ 
المفسر. مع سلسلة مواعظ مستمرةء وهي وة ة الآأناجيل بكاملها. واا ¿ المواعظ ۲۲۵۲۵6 من ١‏ إلى 
۸ تظهرً عملا مستمرًا يسر بطريقة منهجية. > مع فجوات قليلة جداء إنجیل متى من بدئه إلى ۹ :1 المواعظ 
اها المتتالية ثوضبحٌ عوضًا عن ذلك مقاطع مختارة من الإنجيل مثل الموعظة الأخيرة A-0‏ ۹ 

من الواضع أن العديد من هذه المواعظ قد فق رى مواعظ كروماتيوس مُوجزة عند مقارنتها بمواعظ يوحن 
الذهبي الفمء كما كانت الحالة في الغربر . و رغم من أن أن حث المؤمنين يدل داتمًا في صلب بحث الموضوعء 
فال الف كلكا فالا الأولى لهذا العرض هي تفسيرٌ معنى التّلاوة الإنحيلية للمستمعين. 

مسك کروماتیوس» مثل هیلاریون الذي يَعتمدُ عليه بالمبادئ الهادية ويمعايير التفسير الإسكندراني. 
لقد تعلَها مباشرة من ترجمات جيروم امواعظإ أوريجتّس, فأذْرك إمكانية إخضاع اص الإنجيلي ذاته إلى 
اکتر ن تفسير روحي اى فقال القول المأثور 51ع sensus spiritalis multiplex‏ وگررة مرارا. هکذا يُعطي 
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مَقَذّمة للإنجيل كما دونه متى 


اتفشيزه ه المجال الواسع للشرح المجازيء لكي يطبق على نص الإنجيل الوضع الحالي للكنيسة. EE‏ 
بيئته اللَّاريخيّة, فإننا نراه مُهتمًا اهتمامًا خاصًا بكشف خط أَهْل ,اللحلة الشاط في تلك الأَيّام, ومَوليا 
هذا الأمر كل اكه وقد دا على الا كرام الذي يجب على المرمفين ققد هة ل كاب الرنن الكضية إن 
أكثر ميزاته سُطوعا في تفسيره هو نزعته المستمرة إلى ربط الصوص الكتابيّة المفسّرة ا ا 
القديم. :إنه لا يقوم بهذا العمل من أجل الوصول إلى النسيرالمجازيء بل ليوك وحدة الإعلان, بنا كم كان 
الأنبياءُ يُنبئون ويتوقعون ظهور رسالة الإنجيل كما أوضحت ذلك رسوم اف من العهد القديم. من الوأاضح 
ن اهتمامه الأَوْنَ هو إطلاع المستمعين على نص العهد القديم الذي گان» کما تعره من مصادر متعدّدق 
غير معروف أنذاك في الغرب عند أغلبيّة الموّمنين. لذلك كأنت فو مواعظه تعود بغاندة قريدة؛ لأنها 
تصيلنا بطريقة الوعظ التي لا تبَ, مع نوعيتها الجيدة. قم المقسرين العظماء ء الذين لمحتا إليهم من قبْل. 
عوخنًا عن ذلك جد ما يُوازيها في مواعظ عدد من المعاصرين الآخرين من الدرجة المتوسّطة (أمقال 
و برسکیا وزینوس فيرونا وغريغوريوس إلفيرا)ء وتاليًا تكشف عن المستوى العادي للنشاط 
الوعظي الذي ساد الكنيسة الغربية في ذلك الوقت. 

المواعظ والأساليب الأخرى المساعدة. مواعظ الآحاد والأعياد حول تلاواتٍ ق اک 
إنجيل متّى وتليت على جمهور المستمعين المسيحيين. رنتيجة لذلك مك عبر أسلريه تعميق فهبنا للأفسير 
الأ بائي لهذا الإنخيل ومن أجل أن اقم مجمرعة مرغ جا ومسل الكةالين القك دة فإتني اتقیت 
التفاسير من کل ايان آي من المشهورين جداء أمقال أوغسطين وغريغوريوس الكبير, إلى الأقل شهرة 
مثل أبيفانيوس اللاتينيء وهو سقف من زمنٍ غير معروفر (بین ن القرنين الخامس والسادس)ء له عندنا ما 
اوا ا اللاتينيين القلاثة في الغربٍ الذين اشتهروا في اللْصف 
الأول من القرن الخامس وهم: ليون الكبير ومكسيموس تورين وبطرس رولو فون أسقف رقينا. قي 
المشرق هناك إفسافيوس أسقفً حمص. في الصف الأول من القرن الرابع. وساويروس أسقفُ أنطاكية في 
اللّصف الأول من القرن السادس, كلاهما عرفا عبر النَقل: : الأول عن اللاتينيّة والثاني عن السريانية. کا 
مواعظ الآحاد, بسب طبيعتها. أقل غنى من العظة الذينيّة المسلسلة في تطؤر التفسير المنهجي لنص الَلاوة 
الإنجيلية. فعلاء کا ن علي أن اهل العديد من المواعظ. وفي طليعتها مواعظ مولفين شرقيين» لأن تفسيرهم 
کا ن مُتأثرا بالومظ الحثي ويغايات ليتورجيَة اة مفيدة. لا تبي الغاية من هذه المجموعة. E‏ 
ذلك » كاتت الممارسة المثَهَجِيَة عند الخطباء المذكورين آنقًا ترمى ي (باستثناءِ إفسافيوس وليون) إلى تقسيم 
الل إلى مقاطع سمحت بوضع التوكيد- ولكن ليس دائمًا في أسلوب فعّالر جدا-على الغَرّض ا 
الخاص للموعظة. 

في هذا القاسم المشترك تَقَدّمٌ الذُصوص المذْرْجَة هنا تنوعًا واسعًا جدًا في الأشكال التّعبيريّة 
والمضمون التفسيري الواضح. فهي تدرَاوحٌ ما بين الأسلوب البلاغي عند بطرس خريسولوغوسء والظاهر 
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و الحمصي؛ کک ا ا وبين نثر إفسافيوس المتواضع د 
بشکلِ عام. كذلك يُعبْرٌ غريغوريوس العظيمُ عن نفسبه أحيانا ہشکلِ قل مما يتوقعه القارئ. وإذا 
المرءُ إفسافيوس الحمصي رائد مقاومة اللّفسير المجازي فى سوريا وفلسطين في منتصف القرن الرابع. 

الدذْعَة العامة اتجَهت نحو تفسير ذي طبيعاٍ روجا فالتفر الرونخي أرقن استومال النكاز > 
أن هذا الأسلوب التصويري ي يب له القراءٌ بقوة, وتاليًا كانت له نتيجة أفضل في الإطار الذعوي لر 
ن ار وروس ال مواعظّه في أنطاكية قبل قرن من أن يصبح التَفسيرٌ الحرفي قويًاء فقد کان منفتحا 
جد على التفسير المجازي. وهذا ا بلفه الذهبي الفم العظيم. علي ال رقم هن الد في ال او 
التفسيري وحصره في حدود أعمال يسوع. لقد قل أوغسطين وغريغوريوس الكبير تجديد المعنى الروحي 
لهذه الأعمال وتعميمه لسد حاجات الكنيسة المعاصرة وحاجات المؤّمنين. إجمالاً نَجِد عند سويروس 
وأغسطين تفسيرًا جيد النوعيّة يصيل إلى الذّروة. وهذا يَظهرٌ أن تلك الممارسة القديمة الغنيّة بالكأمل الرُوحي 
في الكتاب المقدس كانت قد نشرت» ولو في دوائر متواضعة ثقافيًاء المبادئ ا سترشد الناس إلى تفسير 
الذّصٌ المقدّس. لترو المقَسرين اللاتينيّين واليونانيين بأساس ملائم. 


وا ستمتحن ) باختصار نصوصا دة وا آکانت بلا طبيعة تفسيرية. ا آتها لا تلائم الأنواع 
الثلاذة التي قسمّتًا بموجبها ا التفسيرية. اق ذلك المواعظ الثلاث حول الصلاة التي ألْقَاها ترتليان 
(De Oratione)‏ وکبریان (De Dominica N‏ وأوریجٽ „(Peri eucheS)‏ فیشرح گل منهم الصّلاة 
الربانية كلمة كلمة لأَنها الصتّلاة الوحيدة التي ا إياها يسو ع وهي تاليا خلاصة لکل تعاليمه. إذا 
قارتا تعليقه بتفسير ترتلیان؛ ا ر هذه الصّلاة وتوجه بها ٣‏ المؤمن خارج الإطار 
الليتورجيء فان که يَرْتبط بالخفاعة از تاطا ايها في هذين التس رين ان اورفن ري غل 
ا المعتاد ذي الفهم الروحي لكلام يسوع. في کتابي اا الموعظة على الحبل De sermone‏ 
„Domini in monte‏ اللذين وا حوالی السنة ٩۹ء‏ يدخل تفسير الصلاة الربانية في سياق التفسير 
الأوسع للموعظة الكاملة على الجبل. في هذا العمل كان اهتمام وطن الرئيس أن دشر النض المقد س 
بالاشارة إلى E e‏ إلى أعضانها e CT‏ في معظمه. > خلقیًا > علا 
ن هناك ملاحطات و ة مَألوفة. د ته الكذف الأربفة في ع الأناجيل «De consensu evangelistarum‏ 
ااي وضعها EEN EE‏ ) بالتناقضات المذبثقة من مقارنة الروايات المتماثلة في 
الأناجيل الأريعة. فالوثنيون استعمَلوا بصورة خاصة هذه التناقضات المفتَرْضة لإبطال مصداقية تلك 
الصوص. وهذا الموضوع غل المفسرين والمنافحن دة وة ته اذ یدخل LS.‏ 
حول الك وا اة اللتين تمهران أسلوبّه الكتابي و اکن ن ڪل تحقيق غايات هذه المجموعة. 
تَعتَبرُ المقاطع ذات الأهمَيّة بد إنجيل متى ونهايته. 
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معاییر اختیار الصو ونرتيبها 

يضح من العرْضٍ السّابق آن ¿ الكتابات الآبائيّة المتبقية والخاصة بتفسير إنجيل متّى,. ا اا 
اذا ما قارًناها بكمة مواد الخهن الخدية ‏ و لاسا الع القديم-التي رطا کی ان کر ذو ادات 
غير موزعة بالتساوي: بعض الأعمال ا غير الكاملة اوی کو وا م ON‏ التي 
تحتوي تفاسير مختصرة تَجْطها غير مُفيدة لعمَلنا (هيلاريون, جيروم). هناك مقاطع إنجيليّة لها تفسيران 
يدان فيما لديذا عشرة تفاسير أو أكثر في مقاطع أُخرّى ولذلك اضطررنا إلى الاختيار, حتى لو أن ذاك 
الاحتيارً يقضي علينا إهمال بعض التفاسير. اا اسع سلسلة من التقاسير والشروح 
المسكة .كمبداً عام حاولت» كلما سمحت لي المواد؛ أن أقدَم أربعة تفاسير لكل مقطع, » مع توسيعه أحيانا 
إلى ستَة أو سبعة, هذا إذا تطلبته أهمَية لَص المقسِ أو أهمَيّة التفاسير المقتَرَحَة وتنؤعها. وهنا لي حرية 
الاختيار 

في تقسيم المادة اقبت تقريبًا طريقة القذماء في وضعهم لفات مرتيًا إنجيل مى في مقاطم. 
ومْقدّمًا مجموعة من التفاسير لكل مقطع . ومن أجل تقسيم التّص فقد سعيت إلى عل وحداتٍ كاملة نسبيًاء 
لكي يتم تجنْب تفكك الذَصَ الإنجيلي. وتالا يكون طول المقاطع متغيْرَاء كل منها تمل على آية واحدة 
کحد آذنی وعلی ثمان کحد أقصنی TE‏ ¿ قكون مولفة من آيتين إلى آربع. استشنيت من ذلك الأمال التي 
هي أحياتا أطولٌ من ثماني آياح, فحاولىت أن أقدَمَها بشكلٍ متاس هذه أيضًا الحالة في تسب يسوع (متّى 
1-۷ أا في ما يعلق بسلاسل الأفاسير التي تصنْحب كل مقطم وتوضيحهء فإِنّها قد رتبت بأفضل 
طريقة منطقيّة ممكنة. من دون التق بتواريع المفسرين العتعدننن وقد حَرصنا على أن تتَنَاول التَفاسيرُ 
كل مقطع من البدء إلى النهاية. في حال وجود تفاسين مختلفة لللَّصنّ الإنجيلي ذاتهء فقد وضيعت بترتيب 
متزايد في التعقيد. بحيث إنها تبتد تبتدئ بأكثر التفاسير بساطة والتي غالبًا ما تكون حرفيّة, وتنطلق إلى أكثر 
التفاسير تعقيد ر غالا انكر مهاه 


الحصَّة الكبرى من التصوص المختارَة هي من التفاسير والمواعظ المسَلسلَّة, لأن هذه الوص تسمَح 
بتقديم التفاسير المتجانسة للمقاطم الإنجيليّة الطويلة. هذه تمثل الهيكليَّة البنيّويّة لهذه المجموعة. ومن 
بينها تم اختيار التفاسير» بحيث يكون كل مقطع إنجيلي مُرْدَقًا على العموم بتفاسير عدة كاملة. إن 
استعمالٌ هذه المواعظ المعرٌواة ا لكا يتقو تة هذه الخطة المتجانسة وتغييرها وذلك بإضافة بعض 
التفاسير ذات الأهمَيّة الخاصّة. فالصوص التفسيرية المختارة والمعروضة تختلف في الأسلوب وفي كَمَيّة 
التفسير وفي الطولر أيضنًاء أذ انها نارغ بین مقاطع ذاتِ خطوط قليلة ونصوصررٍ اهف گان 
قياس الوحيذ الذي يشحكمٌ بالمقاطم الفردية هو أن مهما كان طوُها. تکار وف موا 
و إن شتيه المجمرغة دانها اة إلى ت يم الأصوص التفسيرية الطويلة إلى مقاطع متعددة, 
وغالبًا إلى عزل مقطع هام عن سياقه الواسع. فيما تكون نصوص بعض المقَسّرين مناسبة لهذا النّوع من 
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الاختيار (مثل جيروم ويوحتًا الذهبي الفم) E‏ عانوا صعويتهاء بصورة خاصة نصوص 
ا باعتبار طبيعة تفسيره الاستطرادي الصعب. ونصوص أوغسطين وهيلاريون أيضًا. في حالة 
آوريجنّس فقد حُدُذّت مختاراته بالتفاسير المجازية ة إلى حد بعيد, ولئلاً ياح القارئ انطباعًا وھا عن 
هذا المفسْر العظيم» پخفا ران ل أوريجّس يَنْطلِق عادة من تفسير حرفي. وهذا حقيقي ليس بالنسبة 
إلى أوريجتّس فحسب» بل بالنسبة إلى اة ¿ ياء لکن ل سني تفاسير ذات أَهمَيّة عظيمة. فإنني 
وضعت» في مناسبات و طويلة ES‏ بالاهتمام. 
وعد أن سرت بتفصيل المعايير التي أرشدتني إلى اختيار الاقتباسات وترتيبهاء أوضح أن هذه إشاراث 

ا هذه كلها نْب المقياس الأساس بغية تقديم مختاراح ضمن المجال المتوفر لناء غنية ومتنوعة 
على أفضلٍ وجه مُمکن. گان قرارٌ الناشر» سيب وفرة المقتبسات» أن يتم تقسيمٌ مادَة تفسير مى إلى 
دو الیت ادرل یتناولٌ متّی من ١‏ ۳ والمجلد الثاني يتناول متى من TANE‏ تم هذا التقسيم 
الحفاظ على الأهميّة ت أولتها الكنيسة الأولى فا الال واا ا القارئ وترشده إلى 
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الإنجیل کما دونه متّى 
١۷-١‏ نسب يسرح اسيع 


أجل نسب يسوم السيح ابن داود ابن إبراهيم؟ "إبراهيم' ولد إاسحق. واسحق ولد قوب 
ویعقو ب ولد هو ذا واخوته. "ویهوذا ولد فارص وزارح من ثامار. وفارص ولد حصرون 
وحصرو ن اراچ وااو د عمیناد اب و عمیناداب و لد نحشو ن ون ود لیک 
ومون ولد پو عڙ ناخاب ويو عر ولد غود هن راعوت؛ وغویی ودی ویسی ولد 
داود اآلك؛ 

وداو د ولد سلیمان من امرآة أوريً. اومان ولد رحبحام ور حبعام ولد يا وأ ولد آسا 
“وسا ولد یو شافاط. ويو شافاط ولد يورام ويورام ولد عزیا و عر ولد يوام ويو تام ود 
آحاز. وآحاز ول جرقا. و حزق و می ومتسی ولد آمو وآمون و لیوا ویوش 
ولد کټا واخو ته رمن السني رال بابل" 

"ويد اسي رال بابل يكيا وله شأأعل. وشألتيل ولد بابل "وزربايل ولد يهود 
وأيهو د ولد اياف وألاقم ,و د عازور و صادوف وصاذوق ولد أ وخم 
ولد أيود. "و أيوذ ول أيعازر. وأيعازر ولد متان. ومان وأديكقوب “ا ويحقو بو لذيوسف 
جل هرم الي وڏّدت بسو الذي بدعی اسيم 

"قجس الأجبال من لار اهمال داوة رة عر جيلا ومن داو ديا مني بابل ارب عقر 
NSE‏ 


O 
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منّی 1۷-4 


ي س م 


نظرَة عامَة: إر ن السب الإلهي ر مميق 
(أوريجئّس). أمّا ناسوت المسيح الحقيقي 
فيَعّلنَ في د نسشبه» كما ورد في متی 
رون إن هدا الاتخيل ااك ولا 
في الا و 
داود» وكذلِك نَسّبَّه الذَمّوي مِن إِبْرَاهيم 
إیراا بارزا (کروماتیوس» وهیلاریون 
وکاتب مَجُهول { ِن ¿ تقاريرٌ نسب المسيح 
3 ا مُتَضَاربة پت پسبب والتمييز 
و الم ات التَبْنّي (أوغسطين). ولادَّة 
إسحق رَمَر لولادة يَسوع» وأَبْنَاءُ يعقوب 
الاذا عكر رُموز لرل الاثنَيْٰ َر في 
ادر الآتي (کات مَجْهول). لقداتَحَدً 
المسِيم لنَفسه دم الحلاقة ة بالطبيعَة ا 
لکي يطهُرها (سويروس). ومن غير غيل 
ح التي تمثل اليَهودَ تحت 
الشريعَة. ا الأمَم والإنجيل؛ 
هتاك ذِكرٌ حاص لاود وبيتشابع (كاتب 


مَجهول). کان يوسف زوج مريم» لکن مِن 
غير علاقة جَسْدِيّة ( أوغسطين). 


E 


ن الكتاب الق شو مُستود ع 


اللمة فكطا أن المرء تج ها بتي قى 
مستود ع الغذي. هكا تخا التفس كل ماهر 
شروری فی الكتاب المقدّس. 

لمَاذا قول متی: «سِجل تسب يسو ع المسيح 
ابن داودَ ابن إبراهیم» فا عش الذي 
إسعياء قائلا: اها ا يَسّوع فمَّن 
ا يعرض متی الي اما 
E EEE‏ 
يُوصْف. عَمَلٌ غير کامل حول متی."' 


م 
ا 


سویروس: يچب ان تغرف بوضْوح آن 
اجتِهَاد الإنجيليُين وَعَمَّلهم» وَلاسِيّما 
اجتهاد الروح النّاطق فيهم يما کان یکدبُ 
وعَمَلُه» كان لتَرسيخ الإيمان بالمسيى» 


.۸ :٩۴ إشعیا‎ 

PG 56: 612% 

إن افير إتجيل مى التهول الرنف عة إلى القن 
الخامس ويَحْمِل العنوان التالي: «عمل غير کامل حول 
متى». وهو مُقتطفات لاتينيّة تحتوي مقاطع من 
جيروم وكروماتيوس أسقف أكويلا وليون الكبير. 
وتنتهي في الفصل الخامس والعشرين من متى: 
see Clavis Patrum Lalinorum 707; J. Banning,‏ 
“The Critical Edition of the Incomplete Work on‏ 
Matthew: An Arian Source,” in Studia Patristica‏ 
(Oxford: Oxford University Press, 1982), pp.‏ 17 
R. Etaix, “Fragments Indits de Opus‏ ;382-87 
Imperfectam in Matthaei,” Revue bénédictine §4‏ 
271-300 :)1974( 
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V1 متّی‎ 


ازال الافي كرت إل س راان 
حقا قي تذبیره, ولك فن :دو تغيير أو 
استحالة أو توهم. ولهذا قال القايلٌ وهو 
TT‏ 
E‏ 3 الله.. الكَلِمَة 


TT‏ قال إن ال وان اون ا 
راهيم > مشبتا أنه ایی إل اى جل 

فقد 6 ا و بضنفه؟ ا 
ا قبل کل الدهور وساو للب 
N NS‏ 
E E‏ 
ا في مِلءِ الرْمَان بدون استحَالة. 

إن الؤثائق القّاريخيُة للاَبَاء الأَوَلِين. 
والروَايّات. وتاريع الأزِنة وغيزها 
العاة بالبشّر. هي tk‏ لقبين أنه 
(أي الا شار کا في کا 
فإن قال بَعْضّهم عَنه إنه ظْهَر لنا بالخيال, 
الهم وَقالٌ آخرُون إنه صاز إنساتا حقاء 
قَمَاذًا انوا قد فَعَلُوا لو أن مِثل هذه الأمُور 
لم تكقب؟ مواعظ الكاتدرائية موعظة ٠.4٤‏ 
لمَاذا ذکر دَاود قبل إِبْرّاهيم؛ كاب 
مَجُهُول: لم يقل: «يَسوع المسيحء ابن الله» 
بل قالٌ: «اٻن داود» اين إبراهیم». لك لماذا 
أعارَ يوحدًا فورًا إلى طبيعته الإلَهيّة في بء 


اتجیله قائلا «قي اليدء گان الكلمَة کان 


كمه عند الله لأن إنجيل يوحنا وضع 
في المَثفى بين الأمَم. ودن باليُوتَانيّة 
لفايِدَة الام التى لم عرف ما إذّا كان لله 
اب أو بای مَعْنی کانَت لله ذرَيّة. لذَلِك کان 
مهما بالذرجة الأولى أن ن يظهر للأمَم ر 
تجسده» لأتهل لم يَعرفوا مَنَ کان يَسوعٌ في 
ذلك الوقت. فكان مين الضَرُورِي في مل 
فا الحال. اا و اه ا 
EF‏ اتحَذ سا کا يُوضِح يُوحدًا في 
الآية التي تَلَث والتي تعن أن «الكيمة صَارَ 
E‏ 

AR EEE 
بالعبرية كما سبق وَقلت. لكي يُرَبَيَهم على‎ 
الإيمَان. فاليَهُودُ عَرّقوا أن المسيح ابر الله‎ 
ووا نه ابن الله.“ لذلك لح یکر“‎ 
روا ن ر مه راا‎ 
عرفوها حَق المعْرفَة.‎ 


یوحتًا ۱٤ ۲-۹:١‏ 
إاشعیا ۵۳: ۸۔ 


PO 25: 52-53‏ 
يوحتًا .١:١‏ 
NE: 1‏ 
“ فقا التفسير المسيحي الحَهّد القديم يرْعمْ المولف أن 
اليهود عَرَّفوا وجود ابن الله عبر ما أعَلنّه لهم الأنبياء. 
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متّی 1۷-1 


OT O E 
ا ازل هو اااي‎ 
عَرَمَ ان يكر نسب لَب مڻ إبراهيمء فلو‎ 
داود‎ N ذکر ولا انه ف نسل إبراهیم»‎ 
بعد ذلك. فأذرك آنه من واجبه أن يرجم إلى‎ 
إبراهيم تانيةء ا اک ا قي‎ 
المكان ذاته." وَفضْلا عن ذلك هتاك سَبَبٌ‎ 
آخر: فرْتَبَة المقلكة هي أعْظم مِن رة‎ 
الولادة. ي أن إبراهيم تقذم م داود‎ 
رَمَخيًاء غير أن داو علاه مَذزلة. عَمَلٌ غير‎ 

کامل, حول متّی. الموعظة ۰۱" 
e eT‏ 
المسيح ابن داود ابن إِبْرَّاهيم: إبراهيم ولد 
اسك وإسشحق ولد يعقوب» وما يلي ذلك 
إن متی» كما قلت ب يتَحدٿ عن ولادة الب 
الثانية في السب" وَلهذا السب بدا تسه 


ب 
م 


مِنْ إبراهيم. فمَيُرّ قبيلَة يهؤذاء إلى أن وَل 
إلى يوسف ومّريم. هاا اا این 

إبراهيم دگ ادرت اسا جميع ا 
فيقاإل المر هادا بي ر ايو 
المسيح ابن داود وابن ن ابراهيم قاقلا: وشتكل 
نسب يسو ع المسيح ابن داودَ ابن إبراهيم». 
فی اى جال رف ار اتیل لے رها 
ا و یک 


إِبراهيم وداود. سَوَاءٌ بعد الرَبٌ أو بترتيب 
الولادة كسَلفٍ مهم في نسب المسيح يسوع 
بالجسد. فالرّب وعد إبُراهيم الذي کان 
بمُوجب الختان البطريرك الموْسّسَ للشُعْب 
اليهودي؛ 8 E‏ تَتَبَارك الأمم 
ا وها تم في اليح الذي اتخذ 
جسده من نسل إبراهيم. يسُر الرَسُولٌ هذا 
قائلاً إلى اهل غلاطية: «عَلّى أن المواعِد قد 
فجت إلى إِبْراهيم E RY‏ 
إلى أنسّالِه» بصيغة المع ب بل «الی ا 
i PY‏ ال آي ال قد گان 
دَاودُ ا الّرتيب 
الملُوكي. وَلِدّا وَعَد الله هَذا السّبط بأن يولد 
له الملك الأبديء اليح الرت ةف رة 
ر فدَاودُ کان ن الملك الأول من سبط 
يهوذاء الذي مئه اتخ الله جَسْدًا. لذا عد متّى 
المسِيح الرّب أنه من نسل داود وَإٍبُراهيم» 
لأن ييوسف ومريم ايان اي هله 
الأصول الملكيّة أي إلى نسل داودء المتحدر 


"إن إبراهيم يكر بعد داود الذي خا خلفة زمنيًاء إذ به بدا 


الإنجيلي لاتحة نسب يموع 

PG 6: 612-13"‏ 
ر يولد الابن أزلجًا من الآب ويول في الجسد في 
تجسده. ا ق 
بالنسبة إلى ولادته الأزلية. 
غلاطية ۴: .١‏ 
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بالإيمَّان وَأب السب اليْهُودِي في الجسد. 
موعظة حول مقّی ۱. ٠.۱‏ 

الذرْيَّة المُلُوكيَة كما قَدْمَهْا مئی. 
و ا متی في تریب اال 
ا ا و ا 
وتي ٠١‏ وقيمايراعي E‏ 
ترتيبّه» فهُمًَا يُشِيران إلى عَلاقة الرَبً بسب 
لان وع الاش اط اترك و 
التي ابتَدَأت بداو عَْرَ الرّواج ثبت الآن 
بسُلالَّة شألتئیل إلى زَرْبايل. رَهَکذا فیما 
يبرن متّی ا الأبوي الذي ا في پهوذاء 
يُعلمٌ لوقا أن أسلافه بَنْتسبون إلى سِبْط 
لاوي اکان کف کل وا 
بطريقته الخاصَّة مَجْدَ رَبّنا يَسوع المسيح» 
الذي هر الفلك السرمتى واكاحن ارد 
كما يى في صل أسْلاِء بحسب الجسٍ 
اس رورا ا رق ال رف ا 
سن a‏ هُحَاك الدم الوَاحِد 
CTT‏ فلا 
E‏ الأآباءَ بحسب سُلالهم ا بل 
E‏ 


فد واد وَيَسْتَمِرُ تحت سُلالة وَاحدَة وَأصْل 


عائلي وأخد لاك في أن 
ذاود وإبراهيم. لِذلِك بدأ مى a‏ و 
ا اق د س ي ع المسيح» 2 
داو د ابن إبراهيم». لايهمناالترتيب 
ال ما امت العَائَِة كلها تفر ء 
من مصدر واحد. فيوسف ومریم يثتمِيان 
SEN‏ يظْهرُ يوس أنه تحدٌر من 
سلالة إبراهيم. کا مریم تحدرت 
من السلالة تفسها ولهُذا النَظام قانون 
برغل أن اا ماد اک ف ااا 
بون أبتاء بقخذ الأخ الأضغر أرمَلتَّةُ زوجة 
له فَيَعَتبر أَْتَاءه وكأنهم قبلوا في عَائَلَة 
اتوي رهه ار ال اكرون 
البكَرَ يعبر بَا ولأن الأبَْاء يحملون من 
بعده اسمه وکنيته. في متی ۱.۱ 


CCL 9a; 193-94 ™ 


A EE E ERS 
يسوع المفسّرين القدماء. وبالرجوع إلى لوقا يَفْسْرْ‎ 
هیلاریون نسيّه إلى سبط لاوي الذي لم تكن له مملكة‎ 
ينه جل كان لطا رم الا ساط الاكري كا‎ 
ّف عن أصل مسيًا الملوكي (من يهوذا) وعن أصله‎ 

الکهنوتي من لاوي. 


SC 254: 90-921 


يوضح هيلاريون سبب اختلاف رواية متى في شان 
نسب يسوع عن رواية لوقا. إذا ما نظرنا إليهما معا 
نجد أنهما يُتمّمان بعضُهما البعض, فيّظهران نسيه 
الكهتوتي والملوكي. فمريم ويوسف ينحدران من 


ابراهیم وداود. 
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متّی ۱۷-۱:۱ 


تفسير التقريرّين المختلفين في نسبه. 
sS‏ 
يسوع» ! ذ إن متى يورد سلسلة واخدة هن 
نسّبه» تذْحَدرٌ من داود إلى يوسف."" فیمًا 
E O E‏ 
إلى الورَّاء انطلاقا من يوسف إلى داو."٠‏ 
كان مِن السُهولَّة بمكان الإشارة إلى أن 
لوسغ أبن أا بحسب الدم وأا 


بالتَبي. 0 رف کان هذه اة لبتي حى 


نش بتاع الله. بهته الطريقة استطاعوا 


ك EE‏ 
تخَذت ابئة فبرعون موسی ابئا له" 
(وّکانتث غريبة). ا EN‏ 
ا اولان يوسف. أبناء: «والآن قابنّاك. مى 
وأفرايم» اللذان لدا لك في اشن مِصْر قبل 
مچيئيٳ إليلكةء يكوتان لِي مِثل رَأوبين 


A‏ راق ا 


وَشّمعون. ومن يُولد لك بَعْدَهّما من البنين 
کک ا م ا کان ن هتاك اثئي 
عشر سا ا براش این ف سبط لاوي 
الذي أَسْنْدَّت إليه مَهَمَّةٌ الاهتمَام بالهيكل. 
رَفِي الواقع كان هناك ثلاثة عَشَُرَ سِبطاء 
بالرَغْم من أنه کان ليعقوب اثئا عر ابئًا. 
َمل لوقا أب يوسّف في إنجيله بمن باه 
لا يمن أُنْجَبه. فَعَدَد أسْلاقه صْعُودًا إلى أن 
وشل الى دأو تاع لاال ۴ 


١‏ إبْراهيمٌ وإسحق ويَخقوب 

كيف كانت ولادة إسحق رَمْرًا لولادة 

الف كاف ول ان ابرا ات 

الموّمنين"" وَلَمّا سَاءَ الله أن يَجْعَلَه مثالا 

لأبراب قال له: «إزحل من أرشيك وعشيرتلة 
ست اتك إلى الأزْض التي أر يك» *"' 


E 


eT‏ في أ أن يًكونوا أَبنَاءَ إبراهيم 
عليهم أن رفوا کف يلون على أرض, 
الوعد الدة فقد کټب: أا موش 8 ا 
جود آرت في أَرْضِ E‏ ا قد 


لا يرغبون في الاقتداءِ بإبراهيم في الإيمان 


١١-۱:۱ متی‎ 

۳A ۲ ۳ "لوقا‎ 

بالنسبة إلى متّى ١١ :١‏ كان يوسف أبن يعقوب؛ 
وبالنسبة إلى لوقا ۲۲:۳ كان يوسف ابن عالي. تنحل 
المشكلة باقتراض أب جسدي وآب بالتبئّي. 

خروج ¥ 

.٦ - ٩:٤۸ تکوین‎ 

PL 34: 1072-73; NPNF 1 6: 103-4 

إلى جانب الأصوص المقتبسة. يفرح هذا اللْص كل 
شخص ورد اسمّه في نسب المسيح. التفسير مجازيء 
واا المشتق في الغالب من علم أصول الأسماء- 
يحتبر العهد القديم تحضیرا نبويًا ورمزيًا للعهد الجديد. 
بنخبت تلن اسشمرارية الحهذين ويُعلن معها معنی 
العهدالقديم. تفسیره طول جدا بحيث يصعب 
استخراحُه کليًاء و ف امیر ا تات ا 
أهمَيّة رمرَيّة أو تاريخيّة خاصة. 

ٿکوين ۱:۱۲. 


مزمور ۲۷: ٠١‏ (في الترجمة السبعينية .)١١ :۲٠١‏ 
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نیوا کو واس اا و کان 
إبراهيم أَبَّا إسحق»" الذي فْسّرَّ كَذَعابة 
أي الذْعَابَة المقَدَْسَّة. إنها لم تكن َرْثَرَة 
a EET‏ 
اقات > فكانث سر المسيح الكامن في كَل 
شو دة الطريةة اعظ اسك الى بين 
فاقدذي الأمَلٍ کو اکا 
سيْخوحَتهما التي تجَاوَزت سن ن¿ الإنجاب. لم 
يكن إسحَق ابن الطبيعة. َل ابن التُعمَة. 
واا ا اون و د 
نهَاية حَيَّاتِها كفرح ينظ إليه الجميع. لهذا 
تحدّث الملاك إلى الرْعَاة قائلا: «هَاإِني 
بسكم برح عَظِيم يكون فرح الشُعْبٍ 
TE‏ 
OO EET EE‏ 
دا في کی ریه بار ی ان 
اتن الله ف ولد درا وإسحق ولد لامراة 
N E‏ توقعات ا 
فق داج الى ن اتا اة ا ل 


2# 
Ê ټ#‎ 


ويسُوعٌ جَاءَ قبل أن تسْتطيع مه أن تلِدّه.*“ 
الأول وَلِدَ لامرأة کور کانت غل ك 
الانهيارء والٹانی ولد لعذرَاء طاهرة. الأول 
كان تحت الُريعة التي كانت سَتَرُول. 
اا YT‏ التي فل 
غير كامل على متّى» الموعظة ٠.١‏ 


كيف كان أَبتاءٌ يعقوب الاثنا عَشرَّ 
رموزا للاثني عشرَ في الدَهر الآتي. 
کات مَجهُول: اا إسحق عيسو ویعقوب. 
وهذا يرمز إلى دهرين. فعيسو الذي غطي 
بشعرٍ من رأسه إلى أخْمَّص قدمَيه يُمَقَلٌ 
الدَهْر الأول الملِيءَ بالخطيئة من بده إلى 
نهايتهء كالأشعث الشَعر. أمّا يعقوب الذي 
E EE‏ 
يُشِيرٌ إلى الدَهرِ الآتي. سيتألق هذا الدّهر“ 
OSE OI ETE‏ 
الخطيدّة 2 e‏ مسك يعقوب بعقِب 


امن يلي عقب الأخر(أو من تھی ۴ 


ا a‏ ذلك ا فكمًا 


اضطهد عيسو يَعَقوبء هكذا يَضطهدُ أبتَاءٌ 


تگوین ۲۵: ۱۹ 

.٠١ :۲ "لوقا‎ 

.٤ ٤ غلاطية‎ 

E AN‏ انعكاس ال ى تأخُرَّفي 
مجيئه إلى أن ن تجاوزت امه رل الانان , الطبيعيء 
في حين أن يسوع كان موجودًا منذ الأزل بكونه كلمة 
الله آي قبل اَن تدعی مه إلى الولادة. 
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مشی ۱۷-۱ 


ف ا ف اا هر وکا 


يعقوبُ على الرّجال الأشرار بهرّبه وبعدم 


موده هَكَذا أيضًا يَفْعَل أبنَاؤّه. وَكَمًا دنت 
یا وا ا کا 
EE‏ فقم وارب إلى بلاد ما بين 
الذَهْرِينْ حدٌی ا فاش ١‏ کا 
ا ا الكفسة اها گل يوم. فلا 
عَاتَوًا الاضطهاد. جرت لهم النْصْح: «إذا 
في مدينة زفاهزير ا 


تنْتقِموا لأنفسكم»." 


٣د‎ 


«ولا تد تنْتَة «ويعقوب ولك 


ا 


م ج ۴ 


ا أبتائه ا عش ll‏ 

هَكذا نل أيضًا المسِيح إلى العَالم مع رُسّلِه 
الاثني عر فتكاثر المؤمئون به في أنحَاءِ 
العالم كما شهدت له أعمَاله. عمل غير 


کامل حول متّى. موعظة ۱" 


١‏ يهوذا وذزیئه 


كيف وجود ٠‏ تسب 


ققد ا الانيا عن e‏ 


معَاشرات غير مشَروعَة لا توافق الشريعةء 
ٳذ کتب باجتِهاڊ وعن قصد ان يهوذا ولد 


فارص وزارح مِنٌ تامار رن داود الملك 
ول ليان ين اراد اورا ف هاقان 
ازتکبتا الر والذحارة لق فل (الإنچيلي) 
اليح إنما 

اي طبيعتنا التي زلت وَسقطٹ 
وان ت في شهوات غير مشروعة 
يدها إلى الخلفٍ جين تهم بالانقلات. 


5 
ا 


هذا ليكو بؤضوح عن أن 


O 
كايحًا جَمَاحَهَا فَيَمْنَعُها مِنَ الانزلاق إلى‎ 
أُسْفل. وَهَدَا مَا يُقبت ما قِيل على لسان‎ 
الرْسُّول «لا يُطْسِك بالملاتِكة. بل بنْسْلٍ‎ 
إبراهيم» ومن هتا ت عَليْه أن يبه‎ 

بإخوټه في کل سيء“ 
هَذَاهُوالطبع الذي ريي ال تار 
فت اليه الطبم الذي تورط بالرنى 
ليْطهُرَّه» ووقع في المرضِ ليَشفِيَّه وسّقط 
ليْقِيمَه» وَذلك اتضاغاءمنه :وة الک 
E E‏ 


مساو لا في الجوهرء ي نفس عَاقِلة بلا 


.٤٤ ~٤۳ :۲۷ تکوین‎ 
Naa 
١١۹:۱۲ رومية‎ 


.۲:١ متی‎ 
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متّی ۱۷-۱:۱ 


ا بواسطة البتّوليّة (أي 
IE‏ مريّم) EEE‏ اا 
الآحاء ء وبالحبّل e‏ الوح القذڏس. 
ا د و اا 
الرُوجِيّة وبنحو لا يوصف بَقي خَتْمٌ طهارة 
البتَولِيّة E‏ مواعظ الكاتدرائيّة 

الموعظة ١ ٩٤‏ 
هما رمزان. کاب مَجْهول: 
أصْبّح بهوذا بَا فارص زارح من 
تاماں* “ في سر تحققٽ فيه توقعَات 
السب اليهودي و زارح (هو زمر 
ارا کان رن ین کر ف الرجم 
«فریطت القابلة يده بخیط ر قرمزي» رة 
بذلِك إلى الشّحب اليهودي الذي وسم بدم 
ا إنسحب 8 وخرچ فارص (هو 


فارص وزارح 


0 رت 


غلف زارح قد سد 


A9 ~ 


ر الأمم) قاللخم الذي ڂ 
لك اللحْم الذي غلف فارص قد فت لذلك 
َرَج فارص أولا. فگذاظ راا 
اليَمُودي الأول في وء الإيمّان. وكأنه 
يرج من رحم العالم ف ولذلك وَسِموا 
ا ان الو اع ات ان 
سحب الله هذا RN E‏ 
ضعت أَمَامَهم الشّريعة كحَاجز يفف أُمَام 
حكم اللّه. قالشّريعةء كمًا تغرف قد تعيق 
E E‏ 


الط بلا شري مي كنت أخبا من فيل 
E TOE TEED‏ 
الفط وَمت ناء EE‏ 
الخطيئة, أعَاقت الشّريعَة طريق القُعْب 
ايودي لذا لم يأتوا إلى نور الحق. كن لما 
2 المبِيح في ملءِ الرّمَان هُدِم حَاجرُ 
الشّريعة الذي كان قائمَا بين اليْهُود ا 
کا ا یا ا 
العذاوة الذي قصل بینهها» و 
لسعب اليَهّوديء الذي RS‏ 
فيا بقيّت الأَمَمٌ وكأتها في رجحم العالم 
المظلم. وما إن هرمت الّريعة بأمٰر المسيح 
N NE‏ 
ايودي » إلى الإيمّان [بالإنجيل]. ومن ثم 
سيَذْبَعُهاالشَعْب اليَهُودي. يقول الرْسُول: 
«وإني شف لَكُمْ سرا () إن ن العمى الذي 
أت قِسمَا مِن اتیل سی الى ان 

تخل ا واف جَمِيم بني 


اسرائیل». 8 عَمَل غير کامل حول متي 


الوع 9 


PO 25: 53-54 ™‏ 
ا 
تکوین ۳۰-۲۷:۴۸ . 
رومية ۷: ۸- ١١‏ 
آفسس ۲: .١٤‏ 
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Y۲ مئّی‎ 


٤:‏ ا بوعَر من راحاب 


الكنيسة. a a‏ 
لون ا يَِْي «تقبُل الإناء». 
ات سلون رخات ر اة غاي الر 
ن آنا كانت موسا ن أريكا: فهي حب 
اسراتیل SS‏ 
ان i E‏ طارَدَ ت لاص 


ا یر ا واکان اک عل ج 
دارهاء فأنقذتهم نک ضرر. فکان مِنَ 
المغفقولرفي هذه الان ا 
سلمونء وان ا نبلاءِ إسرائیل. و 
اراو را ا ا 
واهَتدَت إلى الخْرٍ ونالت حظوة عت الله 
الذي اران وي بها من أريحاء وقد عدت 
می بین بات إسراتیل ان آمراة رانف هذ 
MM SE ECE‏ 
لأر ملق انر الرو ار راحان 
الموْمِس كان مرا للكنيسة. إذء على الرَغم 

من انها كانت من بين ف وملوة 


« مع 


بعبادة الأوثان. فقد انستقبلت رسل يسوع 
المسيح في بَيْت لبها بسَبّب كلامهم. 
فأخغتهم في خرَانة ذاکرتهاء حتّی لا يَجِدهُم 
E‏ 


2 


2 ت 
الموسُومين بالحبل القرمزي» بل يلون مِن 
النُافِذَة. وَكأن الكَبِيسّة أَنْقَذَث بسِمة الام 
ارب فاقتِيدَت حارج الحالم وَجُعلت 
A EL‏ 
وراحَاب هذه بعد أن E‏ 
سمیت راکان"“ طRachab‏ آي «الصعُود. 


إِحْدّى بات إسُرائيل وَكرْمَّت باقترًانِها 


ذلك الرخل فانها صعدت كذلك روخيًا 
ران اک ب ع ااا 
ر قبل عبد آلأوتان: ق حبك الملائكة: 
ومست عَرُوس المسيح وَابنَة اللّه. عَمَلّ غْيرُ 
كامل حول متى» الموعظة “١‏ 


۱ وبُوعز ولد عوبید 


E E O:‏ کر و کے ی ا 

إتحاد عوبيد براعوث انجب ا 
وک ا ا 
a‏ ول الإناء» 2 ابن أنجَب من 
راحاب؟ بوعز يعني ا آو «القَوٌة فیه» 
أو «المظهر القوة». قبأمر الله اتحَذ بوعرُ 
راعوث زؤْجَة لهء وَكان ذلك بتذبير إلهي. 


l4‏ کا يحضي دالمگسو». 
"“ في اللاتينية R414‏ 10 اھ2 
PG 56: 618 ™‏ 
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متّی ۱۷-۱:۱ 


TT 
نکر الین خو را و‎ 
ان ائ من دون دراك د واا‎ 
ا أطفالا في الضُحْف. لذلك‎ 
و أقوياءَ إلا في قعل الشَر. وكقوبة‎ 
لهم على عاداتهم الآَثمَة هم ا‎ 
أوْلادً! في السعادة أذ ا‎ 

وهکذا اتخ بوعز زوجة له مِن الموًابيّين 
اا ا ا ا 
عن كق تاها زز لن ركان 
الات واضح کر الوضوح قي هذا لأر 
اكا تقول شنا وااو هو اما تر ت 
بوعز بذافِع من إِيمّاِها. فأهْملث سَعْبَها 
وراو ا واختارت إسرائيل. وما 
کانت تثأئ بنفسها عن خماتها الغريبة 
E a‏ 
رای ا E‏ 
آلهة أسْلافها واختارت الله الحيء فقالت 
هذا الكلام E‏ علي أن 
أتركك وأفارقك. E OEE‏ 
وأيتما قفد قي شغبك سبي وإلهك إلهي. 
E ESTEE SELE‏ 
وايْعاقبني الرَب اشد العقاب إن قَرّق بيني 


وبيتك غير الموت»."“ لذلك اتخذها بوعز 


E 


SR 
کامل کول کی ار ع‎ 


4“ ویسی ولد داود الملك 


CER.‏ رسشه داود ميقا المسيح 
والكذيسة. کات مجهول: انو داود 
الملك» ك ن الله مُبَارك في جيل الأبرار 
والصديقين. فماذا نقول عن ذاو الذى 
کان کس اکان المقدشن مَلگا؛ ولو 
O N.‏ لقلنا على الأقلٌ إن 
داود کان رَسْمًا للمَیح, فلفظة داود ني 
«قوي القَنْضة» EE‏ 
A‏ کان داوذ قويًا في القتال, ٠‏ محبُوبا 
TT‏ 
a‏ الظالمَة الخال لا E‏ 


ر 


القويمة؟ اکا سوا خَطایاه يقم 

سر المسيح والكنيسة. E‏ 
او ر العالية بيتشابع الخسلة 
ت فرَاودَهًا وَأومَاًإلَيْها, مو انیاگانت 
و فالمسيخ فيماهو 


iA) 


1۷-۹ راعوث‎ 
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نی 1۷-۹4 


ا ا ت ا س ا ا ا يي 


كائِنٌ في سّمائه العَالِيَّة ومُبْتهج في 
الف راع مسقا کاة شعبه الا 
تغفضبُه بسّلوك مَهْقوت وَتضعَف في 
الأغالن ال لما كات عرو الي 
ا 
عمل غير کامل على متى» موعظة 
4 
المسيح. كات مَجّهول: «ولد داوذ 
ا ا E‏ ناته 
ا ا وو «المسالم» لأنه 
A O‏ 
كان الاس يبون فيها السلام ويودؤان 
الضُرائب لبئاء هَيْكل للّه» وهكذا استفاد من 
رشنا للضبيع ال الذي 


الأغْمال الس 0 فأعطاهُم 
مالم فن بالا حاار الا الو 
له الحيّ. عَمْل غير كامل حول متىء 
الموعظة “9٩‏ 

لا يَسْقجي الله بالانحَاء ليْخلصن الأَثمَةٌ 
سوي رۋس يزدري الإنجيلي الام چنْسِنا 


EET‏ أي عَن العُيُوب والأسُقام 


التي انحدر كَلِمة الله إِلَيْها ومن أَجَلِها 
ا لا لى اليب بجشارة إن د تتازل 
المَرْضى. وفي الوقت الذي کان عليه أن 
يقول فیه: داود ولد سليمان من بيتشابَع. 


مُظهرًا أن المسِيح الذي انحَدَرَ من نسل كهذا 
A E ARISE‏ 
قال أَحَدٌ الأنبيّاء. مَواعظ الكاتدرائيّة 
الموعظة °٩٤‏ 

٠٣-۱‏ سلیمان وذرَيته 

توقع ثۆرة الجمْهُور . کاتِبُ مَجْهول: یرمز 
شان آل الت المح الذي كان على 
شلك المي أمَّا رَحْبّعام َيْشِيرٌ إلى سحب في 
a CNT‏ 
كبرهء أطلق الرْبُ العتان لإبليسء فاقثطع 


توس کاتب «العمل غير الكامل حول متى» في 
تفسیره ان الاق وذلك قي سييل إيجاد 
تش ابه بين داود والمسيح » وكذلك بين بيتشابع 
والكنيسة. 
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متّی ۹۷-4 


جُزءٌ حاسم من مفلكقه. وم ذلك رفضَ 
رخبعام نصيحة الشيوخ في وقح حاسم إذ 
ااا ران جل E‏ 
حاشيته. كاد أن يفقذ مملكته الكاملة. ِد إن 
عر فال انقصلت عَذْه وأقامَت كل قبيلة 
مها ملكا عَليْها. ولم يبق مع حکم رخبعام 


ر 


إلا قبيلتا ا ل غ کال 


حول متى» الموعظة “7١‏ 


1:1 يوسف ومرید 


العلاقة الرُوجيّة بين يوسف ومريم. 
آوغسطين: : يشتقصي متّی نسب المبِيع 
الإنسّانِي بهذه الطريقة مُوردا أُسْلافة ابقدَاءُ 
مِنٌ إبراهيم» وضولا إلى يوسف زوج مریم 
الي نها ولد يسوع فلا بحسن بنا أن 
نحْصر تفكيرتا في يوسف بصرفِ النْظر عَن 
وضعه الروجچي مع مریم ا » وهي بثولء 
حملت المسِيح من غير ززع بُري... يجب 
على سف أن ¿ لا نك أنه سى أبا ابيع 


الجسدي. hs‏ لگان من 


لو أنه ولان رغ وماق اا 
الذين أغفلوا بَثُولِيَّة مَرْيّم. يَقولٌ لوقا: 


«وکان يَسّوع عِنْدَ بَدءِ رسَالټه في نحو 
E O‏ 
ابن يوسف" وټلا فن ان كتفي لوقا 
ر مرت رال ذکرھا E‏ 
کا کا ا ا 
I OIE NERC NE‏ 
ا يڏهبان به ٠ک‏ سَنَة إلى أورشليم في 
2 عيد القع ولئلا ين المرْء أن لفظة 
والديه تعْنِي مَريم وَخْدذها وعلاقتها 
الدَمَويَّة فعلَيْنا أن نتذگر کلام لوقا: «وکان 
u‏ 
الآناجیل ۲. “٠۳-۲ .١‏ 

من غ اتصضال جسدي. أو غسشظت: ورد 
می ن الفشي ولد مر وهي درا 
نتيجة بشري. قمَا المبررٌ أن يسمي 
بوسف آبّاه؟ المبرَرُ هو أن ن يُعَلمَنًا أن يوسف 
هو زوج مَريمء لا EE‏ بل 


٠٠ ملوك ۱۲-۱۱ أنظر ۲ أخبار‎ ١" 
PG 56: 62 
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متّی ¥4 


بالاتحَاد الرُوجي ET‏ 
هذا يدل على آن ارو ا dl‏ 
أولئك الذين يتَقدُون أن يسوع وَل ليوف 
بالطريقة ذاتها التي فيهًا الآخرون. 
ناغم الأناجيل ۲. "۳.١‏ 


١‏ فمَجموع الأجيال أربعة عشر 
جیلا 


o 


E E NET 


CE E 
ابيب الشبتيع املف الحرب على إبليس.‎ 
EE EE 
والأنبياءء حينَ كان الاس يَصومون فيه‎ 
ا وم ادا لاف (طبق هذا‎ 
النْوذج تطبيقا قويًا في فصتي مُوسی‎ 
7 وإيلياء الل صاما ا بوا‎ 
الإانجيل نَفْسّهًا تذْبى رَمْزْيًا عبر هذا الرقم‎ 
بقع إلرت تة حا عام ربكن‎ 
يما وجربه إبُليس."' إلم يُشِيرُ هذا السرد‎ 
E A القصصي‎ 
علَيْنا مدد هذا الدهر؟ تحمل المسِيح هذه‎ 
التَجْرَِةٌ في الجِسَّب» لمَّا تثازل ليتَحِذ لنفسِه‎ 
بعد قِيّامته لم يُطْض مَعٌ تلامِيذه على‎ 


ين الأشوات د بخیاتیم. قنزالاتصال 


TT‏ تقذ ت َل ذل خلال 
ا 
بقي بعد ذلك مَخْفيا ن آعَينهم. ٠‏ يتَمُمٌ ما 
وَعَد بەلمًاقال: EE.‏ خن 
ا الدهر». 


في تفسيره أن ها العده الخاصٌ يجب أن يدل 
ا والوقية رة 


ا مهارة في تفسبیره» تطبر أن 

فصول السنة تذورٌ في تعاقب راغي وتعتبرُ 
ن للعالم ذاته أربعة كود ار إليْها 
الكتاب المقدس أحياتا براسيطة أسماء الرباح 


الا والغرْبية. وا والحذوبية با 
الق بترن هو رنه اطفاف ال ق رة 


PL 34: 1072 ™ 


خروح :۳٤‏ ۲۸؛ ١‏ ممالك (ملوك) ۸:1۹. 
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ي بين مجيء المسيح في الجسد ومجيئه الثاني 
عمال ۳:١‏ 
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المؤلف من جُمع واحبي واثنّينء وثلاثة 


وارتة معا. تتَاغم AE ٠‏ 
E‏ إلى 
داود | عسشر جیلا». او ا 
پا ر عدد الأجْيّال فقال: وین 
إبراھ hl‏ اليح انان ا ا 
ماذا قسّمهاإلى ثلاثة وجِعَلٌ گلا E‏ 


م ك 
f‏ 


O 2‏ مراك فکانت کل 
ا و ا 
إذراهيم آل او دون كاو تحت اة 
ا من داو إلى السّبي., ین کانا 
تحت الملوك. والثايقة من السّبي إلى 
المشی ا خین كارا ا الكهنة. 

هذا يثبت أنه إا اكتمَلت الأَجْيّال الأربَعَة 


غر ت وضع الإنسانية. 


فة اکال الارندة ع 


إلى المسيح يتغيرٌ وضع الإنسَانية انطلاقا 
ن السيخ هداما حت حقا بعد المسيى» 
لم تمد الأجْيّال تة جفاعة الفهاةان 
الملوك أو روْساء الكهنة. بل اندجت كُنها 
تحت المسيح الؤاجد الذي كان قاضيًا 
ومَلِكا وَرَئيسَ كهدَة. كانت له في هَذِه 
الحالات اللات الكرامةٌ وَالعرّةَ. 


اا احا راو و ا 
الكَهّنة کانوا EY‏ 
ا ن 5 
i‏ المسيح. كان يْشُوع القاضي الأول 
وكان دَاودٌ الملك الأوَل؛ ركان يشوع ابن 
يُوصًادق رئيس الكهئة الأَوْل. لا ك في أن 
هَوّلاءِ الرْجَالٌ کانوا يُمْثلون سَبْقيًا المسيح. 
E O EE‏ 
اا واا ون لنسب المسيح بحسب 
الجِسّد في العَالم ُو أنها حَصِيلَةُ سِقّة 
E‏ ليث شو الر ف الاي ر 
إلى العمل الك ل ن الخالم خلق في تة شت 
يام إته عَالمّْ خلِق في عمل َك وهکذا 
مناك انان واربتون سيلا قبل ان بول 
المسِيح في عَالم التَعَّب والألم» وبذَلِك تَشْمْلَ 
هذه الأَجْيَالٌ سر العمل وَالتَعَب. عَمَلُ غير 
كامل حول متىء الموعظة, ٩٩‏ 


PL 34: 1075; NPNF i 6: 105 ™‏ 
لمانا هناك ثلاث دوائر من أربعة عشر جيلا EE‏ 
جیلا من دأود إلى إبراهيم؟ کر هذه الداوئرٌ لتدلٌ 
على الأهمية الرمزيّة للعدد أربعين الذي أنيأ يه 


التاموسٌ والانبتاء: > وظهر مجددا في سر حياة يسو ع. 
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2 
س 


eA! مئی‎ 


۲٣-۱‏ سيلا توح شیع 


اا یلاڈ سوح اسح هذا کان: ا كانت امه مرم مخطوبة ليوسف وأجدت قل أذ 


بسكا معا آنها حبلى من الروح الفدس 
فعز م على أن از کها سرا 


و کان یو سف جلها بارا فلم برد أن پشتهر أمرها 


کک في هذا الم ر هر له لاله وبني اخلم و قال ل با یو سف این داوف لا 
خف أن تاذ امر أك هرم فان الذي حل به فيها انما هو من الوح القاس وسلد انا 


تسمه دسو ع» لأنه هو الذي نحلم" شه من" خطاباهم». 
“خث هذا کله ل ما قال ابأ بلسان الي "«ها إن العذراء تحبلء فتلد ابا عى 


“فلا قام بو سف هن اللوي عمل يما أمرة ملاك الأب قأخعذ امزأن "واكم يقفا حى 


و لدت اها البكر فسماه يسو 


i 
ي‎ 


نظرة عَامَة: لا يسْتطِيع أحذٌ أن شرح سر 
ولانة اليح إِذْ إن سرح هذا السَرّ مُستَحِيلٌ 
(الذهبي الفم). لقذْ تمت ولادّته الجسْريّة في 
الرّمان المُحدّد. أَمّا بُنوّته الإلههة تمت قبل 
EE E‏ 
ّا الولادة E O‏ 
E EO‏ 
الحَفِيّة (كروماتيوس). فأغْلن الملاك 
e‏ 


کان ممما على فِعْلِهء لكي يتمرُسَ بضَبط 
ال فن و ضري ECR,‏ الفمء 
وکرو وسوک ا یو عرق 
ENE MRI‏ 
وَدَعاه إلى إِظهار عتايته الأبوية بالطفل 
(الذهَبيْ الفم). فالتّغبية الرَمْزِي بين خيلم 


آدم َف ُوسُف وَين حَبّلٍ أليصَابَات 


وحبل, ر ظاهر (كاتب مَجْهرل). المیلاد 
يهم على أفضل وجه باللَّسبة إلى 


الخلاصس القادم و لبوي الذي وعد 
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به الرْبْ على لسّان إشغيا (الذهبي الفم). لقد 
يشفت الع راء في رجمها ما يعجر العالم 
بأسره عن أن يسغه (كاتب مَجْهُولْ) فولادة 
ع شان عدم قابلیته للفساد 
(أوريجتّس). فمُعْجرَة نسّبه هي أن من بْنَّاه 
الآَبَاء وما أنجبوه ولد من أبتائهم: لقد 
جُعلواآباءه مع أنه ليس ايهم و 
عَاملهم مُعَامَلة فضْلى لكونه ابئا لَهْم 
(کاتبً مَجْهُول). لم تذْخُل العَذرَاءُ بَعْدَ ذلك 
بغلاقة جِسْديَة بيوسف (الذهبي الفم ). وهل 
يُغقل ان تڏځُل مڻ حملت الله في رجِمِها في 
علاقة جسديّة برجُلِ (گروماتیوس)! كما 
E Sa eS‏ 
الملاك الآن إلى يوسف (الذهيبي القم)ء 
E.‏ ا (الذهبي الفم). 


١‏ آأَمًا ميلادُ يَسوع المسيح فهكذا 
کان 

كيف أن ميلادَة لا يطل عَم قابليُته 
للقساد. او ی لمَاذا EE‏ 
ال الميلاد 3اونصصعع بَيْنْمَا ذکر قي 
وا «التْسب» كاوەمءع؟" فهنا يقول: 
a‏ ميلان َسوع المسیع فهگذا کان».“ 
TT yT‏ 
بين «المِیلادِ» و «النْسّب»؟ كيف يقهم ا 
يلطبقان على المسيح؟ 


إن الكلمَة هذا المثطوق به ه. في طبيغته. 


غير موق وغیر ر وعندما يدون قي 
كاب يُجِسَدُ في الفاظ,. فیری ويلمَس. 6 
نکون الأَمْرٌ بالثْسْبَة إلى كَلِمَة الله الذى لا 
جسد له لالم فهو لا ری ولا يُوصَفا في 
O A‏ 
ومَْصوفا. ولکوه مُتجسّدًا استحدث سِچل 
SRS‏ 
تكن سْبَبًا لقولِه «سِجل» بدلا من «روية» أو 
SLRS‏ سَبْبًا لٹمييز «الميلادِ» عن 
«الذست» 

هتاك اختلاف بيتهما. 
ھی و اه الأول لأشياء؛ في a‏ 
5چ هي خلافة الا خرش يسيب ج 


ر ا ا 


E فلفظة‎ 


2 


E 
مَعنی چ الفسادِ وعدم‎ E genesis 
ا > في ڪين أن لفظة يمعي‎ 

تتضْمُن ما يَعْضم للهوى وللخطيئة. قارب 
في ميلاده کان بالطبيعة مْنزْها عن 
ا 


اللفطتان اليونانيتان متشابهتان لذ لفظا ومختلفقان 
معنی: في ١ :١‏ يستعمل ۸85٥ع‏ وقي ۹: ۱۸ يستعمل 
.gennıs1s‏ 

متی ۹ 

۹ % متی‎ (ri 
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هو خاضع للخطيدة قل ادم اللي غ غير 
مُنتقص. هذا لم يکن ميلا المييح خُرُوجا 
ااا وو ا ال ون دوق هو «في 
صورة الله» اة خاد م»» قکانٹ ولادتة 
مُْدَوجَة مُتشابهة بنا ومَُسّامية علينا 
بان. فولادّته «لإمْرأي كانت مِثل ولادتناء 
ولَكن «لا من مَشيئة رَجُل» أو «من وجل 
بل مِنَ الروح القدُس» وبذلك كانت تَسْمُو 
و ن ا ا 
مُسْتَقبلة يَمْنَكُنا إِيّاها الرُوح. المقطع "١١‏ 
سر الحبَّل. الذهَبي الفم: لا تَتَقدّمُواء لا 
تطأبوا المزيدَ من القؤلء ولا تكساءلوا « كيف 
عَمِل الروح القذُسنٌ في العذراء مت كانت 


ا 


الطبيعةٌ فاعلة, گان تفسِير طريقة تکوین 


الخ O EV‏ قادرین 
على تفسير ذليك والرُوحٌ القذْسُ هو الذي 
يَصْنَمٌ العَجائب؟ ولئلا ترهقوا الإنجيلِي 
وترْعجُوه باستمرارء فقد ذكرَ مَنْ صَنَم 
افك رة ورانا ا ا 
کر ما غرفه ن 
القن 
هَلْيَطْرٌ الذين يذْسغلون في الولادَة الَلويّة. 
هذه الولادة لا يُمْكِنْ المزء أن يقسّرَهَاء لَكِنْ 
لها روات مِن الشُهوب قد أَعْلِنث مُنْذ 
الأزمئة القديمَة. وَلمِسّت باليّد. يا له من 


کون رظ باب به الى فلن 
وينهمكون بلك الولادّة الفائقة الؤصف؟ 
فلا چبرائیل ھک قادرین على قول 
ن الولادة كات من الروح 


Ea E 


تفسیره. 
راد سو انت من لوج تيا مد 

E‏ و دول سبر معانيها: 
ا 
تخيل امرأة الحاوي کل شُيءِ؛ كيف تلد 
الغذراء وتبقىعذراء؟ قل لى: كيف جبل 
ا تفسيرٌ إنجيل متّى 
و E‏ 

ف کات هوا وما میلاد 
E‏ “ فقد أؤضَح أن يعقوب 
aT‏ 


له بر ق ق 


قن ا 9 ا تک گالولادات 


E غلاملية‎ 

.۳ :١ پوحنًا‎ 

GCS 41.1: 19-20 

PG 57: 42-43; NPNF 1 10: 22 ™ 
.۱۸:۱ متی‎ 
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ار ا ی و ا 
المسيح فهكذا CES‏ 
سنثبت ذلك مثل غيْرها مِنٌ ولادات. فكيف 
يَنْحَسِب السبيح إلى هذا اسل مع أن 
RE OT Î‏ 
مَخْطوبة ليُوسف وْجِذت قبل أن يَسْكتًا 
معا آنا حبلی» آی أن الطقل کان من 
عَذراء ولان ات بْشُري. ويفا اور دست 
E‏ هر كيف أته سيل تاوذ فق 
غود اللّه. اة ؛ في تفسيره أن ن الولادة 
حَدئث بطريقة تفوق الطبيعَة الشركة 
TEN‏ فلا َليِق بابن الله 
الا فهو لم ولذ 
ET ER E‏ 
مُعَرّض للفساي. لن المسِيح ولد ليشفي 
الفا ية فالفْسَاد الَشري لم يات من 
عُذريّةٌ غير قابلة للفساب. O‏ 
لابن الارخد امول ليشي الا هة 

NE EEE 
الوجود. لکن المبیح لم ولذ بسب ضرورة‎ 
الطبيعة تة في الوجودء بل بمشيئته‎ 
ا ا ا‎ 
اا اة 9 كان رق اة هو ى‎ 
E CT ولاذة اليح‎ 
نسل يضم الخطَأة والرُناة والوثنيّين. لكنْ‎ 


هیلا 


ولادة كهذه لا ثلث كرامَة المسيح. على 
العَكُس» إنها تَمْقَدح رَحْمَتّه. 

هذه هي المعَجرّة: من تبَنّى ولد آباء» ول 
من أبتائهم؟! E‏ ا ا 
E E‏ 
e N RE AE‏ 


ا رک 


وهم اداد ا يتبنى الابّاء ف 


r 


يُریدونهم ا لهم هذا الاين ف الاباءً 
الد تاره له را ا ا ا 
ا ی ی 


EE E‏ مریم 
مَخْطوبَة ليوف وْجِدَت قبل أن U‏ 
انها حُبلى مِنَ الرُوح القدُس». هكذا يولد 
القَدّيمُونَ من الكَنيسَة العَّذرَاءِ النَخْطوبة 
فغاليًا ما يقل 8 
الخلاص الكامل کک 
الكاملٌ من حش الصليب. عَمَلٌ غير كامل 

حول متّى» الموعظة “١‏ 
ولادته الجِسَديَّة وألوهيثه. كروماتيوس: 


2 
متّی ۱ ۱۸. 
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إن متىي المباركه بعد سردة نسب الم 


كانت أَمَه مرم مَخْطوبةٌ ليوسف جذ 


قبل أن يَسكُنا معا أتها خبلى من الوح 


2 ٤ ر‎ e اة‎ 


القدتن u‏ 
تجسد الرَب لأنه ورد كيف جَاءالملاك إلى 

مریم وَحَيّاهًَا قائلا: «إفرَجي ينها الممْتلة 
وما يلي ذلك. ولمًَا سألثّه مريم 
كيف يقم ما أغلنه لها -لأنها لم تغرف 
رجُلا- قال لها «الروح القذْسٌ يحل عليك. 
و ال ك لذللك فالقدُوس المولودُ 
مي عى ا الله إ نه لواحت وة إن 
خير لك الي سبل برب المج في 
رڃيهابالروح القذس وسُمُو العَليْ لما 
تقلت في رَحمها المقدس وخالق العالم. 
اة ان لقا الات ا 
رهما ولادًة لزب بالجسد اما يُوحَتًا 


ذعمَّة».' 


فیتناول موضوع ولادَة يسوع الإلهِيّة في 
فاتحة إل قائلا: : «في الا ا 
کان 
و ا ا 
وبغيّره لم يكن شي مما گان»"" يْسَاعدنا 
الإنيليّون على الاعَتِرَّاف بولادَة الرب 


¿ الكَلِمَة عن الله ركان الكَلمَةٌ الله. هو 


لإلهيّة ويالولادة ال 
ا سر ڻنائي ونع مِنْ 
E‏ ولادتي الوب 
الإلهية وال كرتا ةا ا 

اا ا و 
وعجب. کانت ولادة المسييح الجسديّة في 
E‏ ولادته الإلهية فکانت 
فل واحدة في هذا الذهر. ا 
الا ھور رأة فن عذراء زار من 
الله الآب. قَأمَام ولادة الرَْب الجسديّة وقف 
البَمَرٌ والملائكة سُهُودًا لهاء لكِنْ في ولادَتِه 
الإلهيّة لم يكن هتاك من 
ون لأن مام شيء ود قبل الآب 
والابن. ولگن. بمااً ن الكلمة لا رى كإله في 
مج الوهيُته فق اتخذ جَسَّدَا مثْظورا غين 
عَنْ أُلوهيَتِه غير المَنْظورَة. خد مِنّا ما هو 


شُهوڊٍ سوی الأب 


حول مقی ۱۵۱.۲ 


۱ حيرة يُوسّف 


قط التففن عت دوف الذهبي القم: 


.۳۸ : لوقا‎ 
.۳۵:١ لوقا‎ 
٣-١:١ يوحتًا‎ 
CCL 9a: 201-2 
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أوتنْظرُ إنساتا مُحِبًا الجكمة مُغتقا من أي 
EE‏ اک ماأغظم 
الغيرةء وقد قال عنهًا بوضوح: الان اة 
ي الرْجُلءفلايَّتوانى يوم 
ا «الغيرة ا کالجحیم» 
ونحن نرف أن ل¿ الكثيرين اختيرُوا ليُقدّمُوا 
ا إلا ا وقعوا في شك ك الک ك 
A NER ER‏ ا 
ا مريم يُدِينُها. ومع ذلك کان يُوسْف 
طاهرًا E‏ 
أن يرن العذر راء في آي شيءِ مهما صَغر 
E‏ 
للشريعة. لكِنْ تشهيرهًا وَجِرّها إلى المحكمة 
E EON EES‏ 
اي ها تصرف رن 
سمو على الشريعة. فالنعمة آتية.. ولذزك 
ليق جود ماح كثيرة يتاك المواطنية 
السا كا او ال ك تظهرٌ أشْعُتَهاء 
ل تير عن بغ مغظم المسكونة هكذا أتار 
المسييح. اخقى: قبل ولادتةء كل االمسكوذة 
لما کا ن على وشك الشرُوق من ذلك الرحم. 
لهذا هلل الأنيياءٌ فرخا- حى قبل 
e CT‏ 
ويُوحدَّاقبْل ولادته ارْتكض في الرحم. 
EE‏ 


1 


fes 


إسْتغراق بُوسْف في الثُأمُل. كاتِب 
مَجْهّول ريما فكر بوسُفا في نفسه: إن 
ا ر وان 
ك SE‏ 
ن يکون ما في رَجمها تدَخُلا إلهيًا. أله 
تيل سارة وتلذ طفلا وهي في التَسْمين 
عن رھ ن کا ن الله قذ جعل قلك 
المرأة- وكانت كحطبة جافة ارش هل 
ر الاو عن ان بل ن ل 
بدون مساعدة رجل؟ 
آلا يتمد حمل المرأة على رجل؟ فلو كان 
حلها يتمد دائمًا على رجُل. ا 
رغب رجلها في ذلك. لكن. في هذه الحالة 
E ES‏ 
و کا ن ارادا ا 
على الرْجُلء بل على الله قَمَّا هُو المذهش 
حقا إذا a E‏ 
رجل؛ 


.۳٤ :٩ آمقال‎ 

نشید الأنشاد ۸: .٦‏ 
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كما تنير الشمس الآأرض قبل أن ر 
التعمة حياة من تشرق عليهم. ويوسف» قي ا 
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ادا اقل اني ما ك هار ا ين 
الأفضلء في حالة يكثنفها الشّك. أن يُخْلى 
ل زانية ا بريئة. ومن 
الخذل. ن e‏ 


چ 


مره قَسَيَمُوت في وقتٍ کان 8 
E ao‏ 
الحيَاق. عَمَلٌ غير كامِل حول شىء 
EE‏ 


١‏ إعادة تأكيد الملاك 


غ 
ص ق ص 


حواءُ وَمَريَه- المؤت والحياة. 
کرو ماقیرین: فعا فکر القد ین وف وهو 
غَيْرُ عارفر بسر عظيم كهذاء في أن يرك 
ميم سرًاء شار الملاك عَليه في الحلم قائلا: 
«يَايْوسُفة ابن داوتء لا قحف أن تَأخذ 
امرأتك مريم. فإ ن الذي حَبل به فيها إِنما 
ممن الوم الل القذس. أطلعَه ا 
السر السمَّاويء خشْة أن تصيبَهُ الوساوس 

TEE‏ أطلعّةٌ عَلى ذلك ا 
يبهد عَذه رور السك فيقلقى صَلاح اسر 
فالات الال فلت لون رقف ان 


ت 


ا E‏ قإن 


القدس» "٠‏ أ ليَعترف E‏ خطیبته 


من الروح 


v٤ 


والولادَة الذرة ف يك من اللائق 


ر 


یف املاق برا تيتا هذا لاي ذم 


E OEE ا‎ a 


امرجم من الرئة لى الأتينية يه يعني 
دروللا خري». اها تفت ال تحدثٹ 


ايس أل إلى حراءالعذراء م الم ت 
تم إلى رَجُل» لكي يَقدّم لهُما كَلِمَة المؤت. 
وهنا تحَدّث ملاك قِدْيسُ ولا إلى مریم ومن 
الاو ق العال لار اخيرة رة 
للحَطِيئة؛ وفي الحالة الأخِيرَة اختيرت 
ER‏ في الحالة الأولىء سقط 


ې و ر 


الرَجْلٌ على يد امرَأة؛ وفي الحالة الأخيرق 
قام على يد عَذْرَاءَ. لذلك قال الملاك ليوسف: 
اق فت ابن داود. لا تحَف أن ا 
امرأتك مریم. قان الذي حبلٌَ به فيها ا 
TT‏ 

وَأضَافَ قاکلا: «وستلد اہتا فا يسوع» 
لأنه مواد NE‏ اة فن 
خُطاياهُم»."" وَلَكِنٌ اسم الرَب أطي ليْسُوع 


PG 56: 633 ™ 
٣٣٣۸ مت‎ 
< 
۹ 


ف 


fr) 
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وهو في رجحم العذراء. فالاسم لم يکڻ جديا 
IE‏ بل کان ا ن اسم یسوع 
ا TT‏ سافة اله لآنه يول 
على لسان الديي؛ «الله عادل ومُخَلْصنُ؛ 
ولس من إله غيري».”“ أخيرًاء عِْدَمَا يتكلم 
الرىب تسه لان افا غل اض سره 
الجسدي, يقول» «الرّب ذعاني من الرحم, هن 

بن امي جعل لي اسماء ES‏ 
mT E‏ 
فيسو ع كما قلتاء e‏ هذا ما 


اله ولي E‏ 
اكام و ا 


قالٌ: ك . جعلني 


بالسهم عى الوهيتهء وبالجعْبة اتخذ جِسْدًا 


(7) 


فر الف را وا ارو رال 
موعظة حول می ۲ a r.‏ 

فاا يوسق. الذهبي القم: AEE‏ 
الملاك بوسف؟ اسمعو! تدا sS‏ 
أقواله: «یاً توس ابن داود» خف أن 
تأخُذ مریم 8 ا يّذکرةُ بداود. 
ا ا ااه i‏ ا وبالوعد 


E E 


اف ادر کنا ولِذلك ا دعا «ابن 
E‏ على أن 
e E‏ يُسِيءَ إلى الله 
OES‏ بزانيةء وهذا ما عله يُفكز في 
I SG E‏ 
الله لدد اكان بعاتة هن موان 
ولم قف الملاك عند ذكر اسمهاء بل أرفقه 
وله و مراتك فلو كانت خانتة لها 
ذعاهَا الملاك «إمْرَأتك». وهنا يُسْمّي مر 
هي e RE‏ ميل الكتاب 
المقدَّسٌ إلى دغوة و آزواجا حتّی 
فل الرَواج. لکن ماذا ي 
ن يَحتفظ بها في ا رھ غل ان 
i ANT‏ 
للتَحَليٌ عَنْها فالله قد دَفعهًا إليك لتكون 
E O O N O‏ 


داود». 2 


يعني «ن تاخْذ؟ ي 


إيّاها للرٌواج» بل لتسكن مَعَك. . وبصوتي 


E‏ إیاها. 4 السييح ذقسه 


.۲۰۰١ متی‎ 

.٤ :١۳ هوشع‎ :١ :٤۳ إشعیا‎ 
.١ :6٤۹ شعي‎ 

.١:6۹ إشعيا‎ 

.۲:٤۹ اشعیا‎ 

CCL 9a: 202-4 ™ 
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يوسف.. إنجيلٌ متى» الموعظة “٩.٤‏ 
لماذا احتاج يُوسْف إلى إعلان؛ كاتب 
مجهول: لق سَمِع يُوسُف کلام مریم م وتام 
في حياتها. قلم دَاحلْهُ فيها سْوءُ ظن. لک 
ال في حبلِهاء عجر عن التفكير يها 
تقكيرًا يها EEE‏ الظدُون 
والوساوٍس. گان حَائفا من ٳبقائهاء مع ته 
ل تخاس علي أن تفي ما باهر ةه في 
أمْرهَا. فكان من الضروري أ يٺزل غا 
يُوسّف إِعلان إلهي. قَمَرْيَمٌ تَفْسّها رأت الملاك 


MEER 


أليصابَات. قصعدت إلى جِجّال اليَهِوديّة 
تاوف > اك لارا 
فإِذا كانت مریم بحَاجچة إلى ما رأتة لتقثنم 
بالحري کان ي NE A‏ 
ظهرَ الملاك له A TT‏ 
د إقدام إنسان بار على عَمَل يُوْذِي. 
ل ا ا و على 
شرف الأ إذء ل تركهاء لكانت المرأة-لا 
عند المومِنين, بل عِنْد غير المؤمِنين 
موضیع شبْهة مشْيدَة. ثالقها. إدراك يوسْف 
ن یلها مقس فََهْدَا هواجسۀ ويثق 
بطهارتها 
صان نفسه أَوْلا استتادًا إلى نظام البر 


ثانا حرفا من هذا الدع مِنَ الولادَة. لن 
E TAD ARE‏ 
العَذرَاء ذا لَجَتَبَهٌ ما کان يكر فيه وفاداهُ 
ما تعَرْضن له زکريًا من لوم بِسَبْبِ ما اعتراه 
من ك في إمکان حبل زو جه الطَاعذة في 
الس اأ ن تيل الخذراءٌ هو عب مِڻ أن 
تيل الطاعِنة في الس قان کا ن الكاهن 
اهي هَذا لم يمن بان ذلك من فكيف 
ا القادئ بَأن ذلك مُمْكِنْ؟ عمل 
یر کامل حول متّی» موعظة 7.۱" 

٤‏ مَرَيّم. الذهبي الفم: يذل الملاك على 
ن ما أحافٌ يوسف. وما جعله يكر في 
عن مریم ا سببًا مشروعا في 
اتخاذه! إيّاها واحَتفاظه بهافي بيه 
وبذاكة اجى كزية. يعون الملاك: نّا م 
تكن حر من علاقة غير سعِيّة فَحَسّب» پل 
كان حَبَلّها يفوق الطبيعة. سكن رَوْعك, 
وار قرحا عظيمًا «لأن الذي َيِل به 

فيهاإنما هو مِن الروح القذس». 


٤‏ ا 


ما أعَجَب ما تحدُث به الملاكء إنه قوق فكر 


PG 57: 47-48; NPNF 1 10: 25-26 ™ 

إن الملاك قاد يوسفء خلال هذه المِحنّة مبرتا مريم 
ومُودعا إياها عنايته. 
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البْشر وکل نواميس. الطبيغة. كيف يستطيع 
المرءٌ أن ومن بان هذة الأنباء ¥ تكون 
موق فول اللاك وها جك N‏ 
بهذا كشف الملاك ليْوسف کل ما کان في 
ذه وکل ما کان يشُقیه, وما يخافاً مله 
وما عَرْم على فغلِه: فيقتنم. ويقفة الملاك 
على ما 0 مُغفلاً ما انقخي a‏ 
«وسََلِدُ اينًاء قَسْمُه يسو ع». إنجیل متّی» .٤‏ 


۱ يُوسُف يثصرف ڪاي 


يوسف يسمي يسوع. الذهبي القم: «یا 
يومف لا قطن أت غريب عن خذمة هذا 


ا رأة لا دول في الولاتة إذام 
بسو ارا هراي اع ا 
يعلق بالأب تفسه. رمَا لا يضر بمقام 
البثولية. وهو أنك تطلق اسما على المولور 
E :‏ 
E CE OC‏ 
المولود وتخدب عليه عبر إغطائه الاسم 


e a إنك‎ 


ولئلا شك أَحدٌ في أنك بوه إِسْمَع ما يقوله 
الملاك بدقة: «ستلد ابنًاء؛ إنه 5 بول 
ا لفل ر ق راشا اة 
بون تير فالعذراء لم لذ توغ ليوف 


aS 

الموعظة "٩ .٤‏ 
مقارنة حبل مرَيّم بحبل اليصابات. 
NEE EE‏ 
و يقل EEE‏ 
ارا وهار ارات انضاناك س 
ابّا». المرأة ال ق إنسان ولدت 
لرَوجها ابنًا. فحال مریم أعظم أَهَمَيَةَ مِنْ 
كال انات اة التي ا 
رَجُل. لم تلد له ابتاء بل ولدت الابنَ لتفسها. 
قايل ما حدث لآدم. في ذلك الوقت كانت 
المرَأة وحدهَاء فأغریت وَذاقت طغم ثمَرٍ 
العَّجرَة. فسْبّبّت الموت. لن آم لم يُعْررْ به. 
نه ل يخطیء عبر غواية إبليس» إا أ 
O CEE EO‏ 
أذْعَنت مریم لاوح القدس» آمنت وها 
NES LE‏ ن تطوْبُني جميع 
ا ا في ال يكن د هناك 


د 


بالسکوت وقبُوله. E‏ ل 
عَلنا-فلمًَا كان آم تَائمَا حَلّق الله المرأةَ 


PG 57: 46; NPNF 1 10: 25-26 ™ 
PG 57: 47-48; NPNF 1 10: 25-26" 
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ولا كان نوسف ناتا اغطة ل ارا 


بعتَايَة إلهيّةٍ. عَمَلٌ غير كامل حول متى. 
الموعظة "١‏ 

EE CN OE 
يسر الإنيلي هنا مغْنی لفظة «يسُوع» في‎ 
اللغة العبْريّة. فيّقول: «سَيْخلصْ سشُعبّه مِن‎ 
الذي‎ A 
لا قذرة له على صِحَة الجشر, ا ن‎ 
طبیبًا لمرد اقات تحضبیر‎ e 
الشاب فکم کو أجْدَرَ من لص‎ 
E TT العالم ا‎ 
"”.١ كامل حول متى» الموعظة‎ 


خطايَاهُم. لذلك. في کا 


١‏ ليتم ما قال الرّي 


الخلاص الآتي. الذهبي الفم. هَكڌاء بَعْذ أن 

GE CEOS 
الأرضبيّةء بالمستقبل والحاخبر, بالكرامة‎ 
ال اة ل اورب قول التَّبيْ اف‎ 
آل ال اس حتی ثبت کل هدا قاغلن‎ 
ا وٹ ا الصّالحة ت گانٹ‎ 
ت قي العالم عبر المسيح: : الخطايًا‎ 
EE 
خطايَاهُم»."" فَيُعلِن أنبَاء النَّجاة العجيبة:‎ 
لا من الحروب المَنْظورةء ولا مِنْ البرابرق‎ 
بل مسا كان أُعْظم مِنَ هذا بكثير: من‎ 


الخطايًا؛ وهو عَمَلٌ لم يكن مُمْكتًا قط لأ 
واجدٍ من قبْل. إنجيلٌ متىء موعظة٤.‏ ۷" 
الوعَدُ من الرْب. الذهبي القم. لهذا السّبْبٍ 
يورد الملاك آية إشْغياء ليَجْعل ما قاله سْهّل 
N CO E‏ 
الله. فلا يدعو القول قول إِشْغْيَاء بل قول إله 
الكل. لذلِك لم يَقل: «لكي يتم ما قالة 


إشعيا» یل «ما فقيل ا لسان إشعيا. 


فالفمٌ كان حقا فم إشْعْيًاء أَمّا الوحْي فقذ 
NY o‏ 


لف من طريقٍ المصادفة. کات 


مَجّهول: رحد ت هذا کلف ا يعي بلفظة 


رکله»؟ يعني ا ن العذراءَ ستقثرن بقريبها 
ورتصان طاهرَة. أ ن الملاك سيلم يُوسُف في 
e‏ 


0 حدٽت هذا کله لم ما قال ارت 
علي الان اندها ر العدراء تل ودل 


اہدا» "“ الأنبِيَاءٌ دون للنعمة لكي 


PO 56: 634 "®‏ 
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ا ع فا په 


ل 


SOS 


ا 


س 


Ts is,‏ حول متّی. 
الموعظة “0١‏ 


۱ عمانوئیل. اي الله مَعَتا 


الله مَعنا. الذهبي القم. قد يقول قال لمَاذا 
E‏ 
«ستدعو» بل «يذعُون اسمه»» أي 0 الشَعْب 
تدعو آسمة عمانوثيل وذاك ما الث اليه 
الأ دات هتا س 0 اسماء وهي ا 
في E E E‏ 
ا لذا ول قن امه ا 
2 بني يتا آخر وى نهم سرون الله بين 
البشر حقا كان يحدث أن رى الله بين لش 
نما يکن اغبا قط كنا هو الآن ا 
OTE‏ 


۱ عمل يوسف بما أمَرَهْ به ملاك 
ن 

جواب يوسف. کروماتیوس: قد ل 
يوسُف من الملاك السّرّ السمَاوي وامتثل. 
بكلّ قرح لكلِمة الملاك. لِم التَدبير الإلهي 
فرحًا. قبل مريم القِدَيسْة وَتهلل بالمَجْدٍ 


دل قفد اهلا ليسم ان الملاك بعاللا 
العذراء ذات الجلالرالعظيم إلى أن تكون 


(e) 


زوجة له. موعظة حول متی .٠.١‏ 


۱ حدًی ولذت ابتها 


بَثُوليّة مَريم الدائمة. كروماتيوس: في ما 
E E‏ 
لدت ابتها البکں» يَتَساءَلٌ كثيرون مِن 
الال ا الم القِديسة 
عَلاقة بيوسّف بذ أن ولذت المسِيح؟ مل 
E A‏ 
a‏ 
حدؤث هذا الس الظيم معها ويَعّد ولادتها 
نبيّة العَهّد القديم (أخت موسی وهارون) 
بقيت عذراء غير مُرْتبطة برجُل» بعد أن رأث 
E‏ نزول الأوبئة 
صر وَبَعْد سق البَحْرٍ الأحَمْرِء فيمَا كان 


مَجَدُالرب يتَقدُمَهم غود من انار 


PG 56: 634 "7 
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مریم 2 الد ن ّ 


a 


الذي ا هلال ادت ل ا ا 
ESE‏ عن حاحة UE EET‏ 
وموسی. » بعد أن سَمِعّ الرْب وهو يُنَادِيه من 
اة ن العلاقة الروك فكيْف 
a‏ أن وغم انه کا 
الرْجُل الَا علاقاث زوجِيّة بمريم َع 
ولادتها الرْب؟ موعظة حول می ۲. 8 

ما إِذا كانت «حئّی » > تضير إلى وقت 
مُعين. الذهبيْ القم: ولا لأحذهارك 
يَغْرفها حتَّى ولذت انها البكز». فاستعمل 
لفظة «حكّى» لا ليضْبأَحد أنه عه ا 
زلكل نولم ا العا قبل الولادة لم 
EA SLO‏ 
کک EE‏ المقدّس أن يفعَلَ هُذاء 
وأن يَسْتعْمِلَ هذا التَعْبيرَ بدون الإشارَة إلى 
E E E‏ 
E ES‏ 
المياهُ عن ا 


ب فخرج E‏ ا حجقت 
و يعد الات عد 
لِك الوقت. وَعث الحديث عن الله أَيْضَا, 
قل ا ا ر ی ا ات 
الله»."“ بدُون أن يَضّع حُدودًا لِهذه الحالة. 
وَأَيْضّا عِْد الذَبْشير بالإنجيل يقولٌ الكتاب: 


رټ کک 


اشرق فن أيامة الير وكثرة السّلام حثّی 

N O 
الجزه المجل ين الخلبقة هكا تسشتعيل‎ 
فا اا و اغان ف‎ 
e E ET 


العذرَاءَ لم يمْمَضها بش حى الولاد 
گان يْرّى أنه نتيجة للقؤل.السابق فهو 
قَاهِرومُسْلْمٌ به أيضا هذا يّترکۀ لكم 
کک بره 2 تذرکوه؛ عي 2 
أن صارت أَمّاء واعثيرت مُسْتحقة لذوع 
یدمن لاتم ولحل غریب جداء لح يَحْقَمِلٌ 
ذلك الا الصديق ن يَغْرفها. إنجيلٌ 
متى» الموعظة ه. ۳“ 
RE LES E E,‏ کاب 
کول فن گان ¿ العام غير قاد على أن 
َسَعهُ أو غيْر جدير پأن ية 
مرم وٴخدَها أن تسَعَه في غزفة رجمها 


"ب 


الضخيرة TE E‏ ان تي 


CCL 9a: 208 7 

تکوین ۸ 

.)۳ :۸٩( ۲ ۹۰ مزمور‎ 
.)۷:۷١( ۷:۷۲ مزمور‎ 

PG 57: 58; NPNF 1 10: 23" 
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می 16-1۸:1 


عذراء بعد الولانة. نه را الكَجّم السري الود ا ت ليْوسْف كرامة مَرْيّم الوالدًة. 
مُتَألقَافَۇق رأس الطفل ولال الخوش 
عليه. وقف على انفرَاد شاهدًا له وقذ خانقة 

ERIE ابتها البكر» أ‎ NE E 
ES 


a‏ کو و ا ا 
ققال الإإنجيلي: «ولم يعرقها حتى ولدت 


٤ ر‎ a O RT 
يَصبفون كيف جاوُوا من المشُرق إلى ق ,اينها. عمل غير مل حول متی‎ 


ا > مهتدين E‏ الذي لم يڌوان قي الموعظة “١‏ 
تقديم الإجلال للبشّر حى يُعلن عن مج 

الرْبً. لقدّ أظهرت ولادتة القي لا تضاهى 

والفائقة ڪل الولادات البقربة 0 الطقل ™ GP‏ 65: 536 


۸١‏ زيارة جرس 


اوه ليس في يلحم ايودي على عمد الك هرود اذا حوس من المشرق جاووا 
إل أورأشليم "رقالوا: «أين هو الولوةء ملك اليهرد؟ ققد ريثا نهني ارق فجث لالجد 
له». و سمع الك هيروس فاضطرب هو و كل أورشليم معه. فجمع كل رواسا الكمة 
ومعلمي الشَعْب واستخرهم أبن يولد اسبح فالا له «ڻي ت لحم الر ديك لأنه هكذا 
ي «و أت بات لحم أ ض بوذا لست الصغرى في مدن يمو ذا لان منك يحرج 
مدير برعی شعي ,اسر ائيل). "فعا هير ودس اجو س سر وتحقق منم مى طهر الح "ثم 
ر لھم ی ت حم وقال لم «اذهوا وإنحترا عن الملفل بحت دققا. فاذا و جدتموم 


قاخرون حت آاحب أنا ضا وا . نا ذف 
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متّی ۸-۱1:۲ 


E E 
هیرودس غير اليّهودي» كن النُبُوء ات‎ 

تحَدثت عَنْه (شيودور المبسوستي). إن 
هیزو دوش رمسر للورعالكازب 
(غريغوريوس الكَمِيرً). إِّعَى أنه سَيَسْجَدُ 
اا ی خریسولوغوس)» 
نه کان ينوي القضَاءَ عَليّْه لو استطاع أن 
يجدَه (غريغوريوس الكبير). العثناصر 
ا گا ا رت اع طفن 
قبل أن يَنطق. في ما بَعْدٌ جَعَلَ التّلاميذ الرَبُ 
مَعرُوفا عِندّنا لما لم يعد حاضرا في جِسده 
الأرضي ليكلمَتا (غریغوريوس الكبير). لو 
E E GS‏ 
حاول أ يخبط وصية الله (الذهبي الفم). 
E E E‏ 
بالتّاسء يُلونون الغذرَ بلوْن الثُواضّع 
(کاتی حول هاه کان ع 
هيرود س ففعَلّ اشر ا بجشعه 
(الذهبي الفم). بقيت او مُضطربة من 
خراء الميؤلالوتنية عيخها التي كانت قد 
جعلفها من قبل أن تبْتجِنَ عن الله في وقتٍ 
كان ارُب فيه يسكب عَلِيهم أعَظم إحسًاناته 


ت 


(الأهبي إن عب ال با دعي 


E,‏ أن الاخْرّى. گیا کان يصح 


عل اكتف (كيرس ادي جا 
الرَبليُسَاعِد الجذْس البَشري في شخ ص 
المسيح الطفل. الذى ا يَحَتاج ا فاع 
أَحَدِ لرن خريسولوغوس). 


۲ أ ولما ولد يسوع 

كيف أثبى بحكم هیرودس. تيودور 
اللوي بف البط رت ري فا 
الرْمَنَ قائِلا: «لا زول رئيس مِنْ يَهُوذا ولا 
کول غا لاطا ی بین قدميه. إلى أن 
له ا قم می هله 
الشّهادات ذاتها ليْبرْهِنَ على أن کل شيء 
حَدَث طبقا لأقوال الأنبياء. من جهة. أُظْهْرَ 
اه يجيءَ ۾ من بیت لخم کما قال التّبي." 
ومن جه آخرف: أظْهرَ أن قزل قوت هذا 
يثبی A‏ قي ايام هیرودس». إن 
E‏ 
إلى سبي بابل كانوا من سبط يَهوذا (أخ 


Û 
وأوريجتُس. واا اقوش وغیرهم) لكوتِهانبوة‎ 
ا هكذا فالآية التي تقول إن هناك رنيسا في‎ 
بیت داود حتی مجيءِ اسا تشر إلى ال دالة‎ 
على وقت ولادټه. فهیرودس -الذي لم يکن من الحنْس‎ 
٠ العبّري- كان ملك اليَهود.‎ 
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لاوي). خلفهم في قَيَادَة الشَعَّب روْسَاء 
الكهذة وكانوا م من سبط لاوي» لکن نسَبهم 
يود إلى يَهُوذا. كان قد وقع خصام بين 
سبط لاوي - لا سما بين رُوّسَاء الكهئَة - 
وط الک وق تا اا ج 
الاين اووس او انوس 
وَتصَارَعَا على العرْش» فاستقرت المملكة 
على هیرودس. الذي لم يکن يَهودي العرق 
کا اف انیا ری اد یوکار ان 


هر 0 اھ ا E‏ 2 


في عهدره طهر 


وة احكام الوك الود قد انقضنت إل 
هیرودس و بطرس خریسولوغوس. 
a‏ 
E‏ 
مَاذا يعني هَڏا؛ كيف يَحدت أ طا 
ف کے قل 


TT 
إِلَْها الحرَية؛ فهيرودسٌ الكافرٌ كان قذ غر‎ 
مَمَّلكة اليَهُود. وانترَع حُرَيُتَهْم. ا‎ 
أماكنهم ا عل زألغی کر کل‎ 
ا لأ لمسَاعَدَة تلاك‎ i, الملائم أ‎ 


IS O 


REG 
ثانية. يبيد المييح الدجّالء ويُحررَ العالم,‎ 
ویید ا الؤردوس الأصلية > ويرفع لِواء‎ 
e OS 

١٩.٠٥٩ المواعظ‎ 


۲ ب إِذا مَجُوسٌُ من المشرق جاؤوا 
إلى أورّشليم 

أكثر من توجيه بَشري. الذهبيٰ إن 
النَّجْم ظهَرَ من العُلى ذاعِيًا المجُوسَ 

الرْجَالٌ الغرَبَاءُ برخلة طويلة ليْجدُوا 8 
هو في الأقمطة في مرْوْد. فالأنبياءُ أنبأوا 
ذلك من عَل. هذا وكل الأَحداث الأخْرّى 
تسْمُوعَلى مَاهُو ري . إنجيل متّى,. 
الموعظة ۳۷ 


۲ فجننا لنَسْحدٌ له 


ق تمْيير بين علامَة صامتة ود نَبْوَة 
مَلطوق بها. غريغوريوس الكبيرً: يَهِب أن 
E E E‏ 


KGK 98 ® 
CCE 24b: 971-72; FC 17: 126 
PG 57: 75-76; NPNF 1 10: 45-46 ® 
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A-1. می‎ 


DE‏ في اليَهُودية. لكر ما الملاك, 
بل النُجم هُوالذي ار المجُوس مِن 
O PR‏ 
اليَهُودِ کان كَائنًا ناطقاء أي مَلاكا. لأنهم 
گانواقادرين عَلّى استخذام العَقل. اما 
العلامْة-الَجْمٌ- فهي التي أزشدت الأَمْم لا 


العقل استِعّْمًَالا كليًا ليَعُرفوا الرْب. لذلِك 


EES‏ «القاث إذاليَسّت آيَّة 
للمومنينء بل نورا ین على ١‏ 
الذَبوءة هي للمؤمنين لا لغير المؤمنين»." 
a‏ ة ليهو كمُوّمِنين 
وكغْيْر مُومِنين؛ والآيات أغْطِيث للأمم 
کم نین غير مومنين. خط أن الرسول 
بعر بالمخلص لمم نها لما كان يسوع 
رجلا بالغ الس كن نجْمًا أغلنه للأمَم لن 

گان طفلا عَيًا. والحق أنه گان مِنَ الصُواب 
ان فر بةك اتتا الام اكان 
عَيّاء أن يبَر به المبَقُرون لما صا ر قادرًا 
على الكلام. Se E‏ 


۳:۲ فاضطرب شبرو دس 

اضطراب غي المدينة كلها الذهَبي الفم. 
اشفطرت هيرودُسٌ بصْورَة طبيعيّة لكونه 
ملكا يَخَاف على تفسه وَعلى أولاده. لکن 


مادا اهَطريث أورشليم؛ قا لَقَذ انبا 
الأنبياء 8 المسيح هر ا ومُحُسِن 
ا هن الخلى. لمَّاذا إذا اضطریوا؟ بسب 
التفكير ذاته الذي تفعهُم من ا إلى 
الابُتعاد عن الله المضْين,ء ا عليهم 
نعمه. وفيما کانوا ينْعمُون بالحرَيَة کانوا 
ۇن ترف مِصْر. 

CO EE 
ما انبا به الذْبي قائلا: و رقن لو کانوا‎ 
O E 


(N A | 
.) ن‎ 


رغم آنهم اضطريوا فإنهم لم يطلبوا أن 
یروا ما کنن وأ بتبعوا الت ولا اَن 
يُتَقصُوا عن الأَمْرٍ بل كانوا مُشاكسين 
مهملين. a E‏ 
کان كَل شيء على وشل الخضوع لم 


.۲۲:۱۶ کورنٹوس‎ ١ 

CS 123: 55‏ ;1110-11 :76 ا (الموعظة ۸). 
اكا الت علاك ره اون ف کان 
سنوت اللاك يُخاطب اراهن ال شه والكلام 
اسٹخرما لإعلان م مجيء المسيح. قاليهودء كما نراهُم 
في الرعاة. تلقوا الأصوات الذبويّة. والأممء كما نراهم 
قي المجوس. تلقوا علامات ا 

إشعيا ۹: .١ -١‏ (السبعينية). 
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A-1: می‎ 


O RT 
لم يکونوا من جراءِ ذلك أفضل من غيرهم.‎ 
وان کانوا قذ تحرروا من عُبُوديټهم هناك‎ 
فكان من الطبيعِيْ بالُمَبة إليهم أن يُفكروا‎ 
(حَتّى لولم يَعْرفوا ايا من هَذِه ا‎ 
الاب وال دل ك ةا أفكارَهُم ا‎ 
هو حاخير أمامهُم فقط) إذا كان المجوس‎ 
SS 


ا لن لم 
بخ هم شي مغل ذل کک 
ن قطنا من رين ان تین کنر 


کے دک ر 


قال ا «حئّت التي E‏ غ الازضر 
وما د رَغبتي في E‏ 
لذلِك يَظهَرٌالرُوح في نان إنجيل مَتّى. 
الموعظة .٦‏ ع" 


2 ر سے لل 


1 لأن منك يخرج مدبر 

كيف ا طبحت الكنيسّة إسرائيل؛ 
الإشكندري: سْمّى يعوب إشرائيل 
ا ی السَلّم «والملايكة عدون 
8 ا 
وسمعه يقول: «لا عى اسمّك يغقوب بد 


الآنء بل إسرائيل»»."" بهذا الاسم دعي سشَعْبْ 

إسراتیل بکاملهء وکأنه اختير اختيَارًا إِلهيًا 

سّاميًاء ومُيّرّ عن الأمَّم الآخْرى. والآن. 

إسرائيل يعني «عقلا یری الله». هَکذ! تدعی 

الكنيسة التي من الأمم إسرائيلء لا اسقتادًا 

إلى الجِسّدٍ بل استنادًا إلى النَعْمَة الإلهية. 
ك 1 r)‏ 


نيّة الأذى 


نية التدمير. غريغوريوسٌ الكبير: لما 
استعلم هيرودس عن ولادَة ملِکناء لجَاً إلى 
المكر وَالدهَاء حرصًا على مملكته الدُنيَويّة 
من التَصّدع والحَطر. فطلب أن يُخْبروه اين 
الطقل. قادغى أنه راغت في أن به له 
ولكِنّه کان يغْتزْمٌ القضَاءَ عليه إذا وجده. 


"لوقا ۲ 2۹. 

PG 57: 67-68; NPNE 1 10: 40 

خسرت أورشليم الهيرودسيّة, بسب بلادتها في 
البوءَة وحسدها في الأَطْور الإنسانيّة. رؤيتها في 
E O E E I ET‏ 
بالعبودية وبعبادة الأوثان. لذلك اضطربت مما يُنذر 
1 تکوین TA‏ ¥ 
تکوین TA TY‏ 

MKGK 156-57" 
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لكر ر ماد انت الصفيت الائات ف 
الهيرالاي قو الات اي 
حكمَة > وما من فهم وما من مشورة > يفم 
ضِدٌ المشيئة الإلهيّة».' فالنَّجم ظهِر ليرشدَ 
yT‏ 
وقدٌموا له هدَاياهم. فأوجِي إليهم في الحلم 
آنل رخف را الى هوود وركذا عر فن 


أن يَجد يسوع الذي كان يتش عنه. واليوم 
يرمز هیرودس إلى كل الذين يسعون إلى 
سا او ی 
او أرْبّعون عظة إنجيليّة e‏ 
ما الذي جَعَل هیرودس يَضطرب؛ 
كيرلس الإسكندري: لم يَضطرب هيرودس 
عَلمَاءِ السّرِيعَة في كلام الأنْبيَاءِ الصديقين. 
فالموش كاتا يحون عَنَ مَلِكٍ سا 
النووة فكانوا لن أن الس و 
لهذا السّبَّب أَهْمَّل هيرودسٌ المجُوس, 
e O O AO E‏ 
SN I‏ 
المَجُوس» هَذَا مَا يَحَكَلم به أُعْدَاءٌ الحق 
أحيَّانًا غَيْر راغبين في قول الحق. فيفسّرُون 
الود اكام سا اطا رل 


أبدًا. مقطه ٠.۳.۱۰‏ 


١‏ إِجَابَة هيزودس الكاذبة 


هيروڏس اسل المَجُوس. كيرلس 
الإسكندري: يدعو هيرودس المجُوس سُفرَاء 
E E‏ 
E‏ 
E CEE ET‏ اوق ار 
يُصبحُوا هُم والأمَمٌ «رعيةٌ واد ورَاعيا 
راخدا" التقظم ١‏ 

ما من شيءَ ردع شیرود س: الذهبي الفم. 
دعا هیرودس المجُوسَ سِرًا وتحقق مهم 
مى طهر الَجّْم: إن مرل ل ا 
المولود لم تكن عَمَل جُتُون فحَسب, بَلَ 
RN ER E‏ 
ماحد ت کان کافا لیثنی هترودس :عن 
القيَام بمثل هذه المحاولات.. .. لن ما من 
شي ء َوْقَهَه. اھ ن فاعل الشَر: إت 
يَبَالِغْ في استخدام کل سيءِ لتحقيق أَهْدَافِه 
الر عاو جت ان مكره كان ا جن 
جميع الجهات. a‏ بلغت اقتاها 


.۳* :۲١ آمثال‎ 

PL 76: 1111; CS 123: 56‏ (الموعظة 4 
كيف حُقظ الطفلَ ن تاك القوَةٍ الطاغية؟ إن العنَاية 
الإلهية هي التي ا ا ا کا 

MKOGK 156'™ 
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عندماظن آن ay‏ 
المولودء لأتهم جَاوًوا مِنْ بَعيد ليرّوه. فإذا 
کان الوق قد الميه قبل أن يرو كيف 
ا هیرودس» بعد ا رأوهء ا يقنِعَهُم 
بأن ونوا الطفل الذي كانت هویده قد 
اُتبَتتها الذّبوءات؟ ولرُبُما كانت الأَسْبَاب 
ا 
مُحاولته السَريرَة. .. صر أن اليَهود 
سیگونون مهْتمين جِدا بِحِمَايَّة : الطفلء ولن 
يكونواأَمِدَا راغغبين في تسْلِيم حامِيهم 
ومُخلصهم وَمُحَرُرِهم من الأَعْدَاء. لذيك 
ي المجُوسَ سوا وتحقق مِنهم زمن 
ظهورِ الذَجم لا زمنَ ظهورِ الصبِيّء واضعًا 
E REE‏ على مَْتغاه الغبيٌ. 
فالَجْمُ. عَلى ما اظن ظهر وَأصبح مَرئيًا 
مذ وق طوتل» لان المجوس قضنوا وقتا 
طويلا في تزْحالهم بَحتا عن المولوب 
ليسجدوا له وهو في اة فَيَنْجلِي 
العجب ا الذي ل عليه النَّجْمُ مذ 
زمن طویل. . فلو ظهَرَ اللَّجّْمْ سَاعَةَ ولادته في 
قَلسُطينء لرآه الكثيرون في المشُرق إدَ 
استغرقت الرْحلة إلى أورّشليم بَعْضٌ الوقت 
ولمَا كانوا رَأوهُ في الأقمطة. 
لا نتعجَبنَ مِڻ قٿل هيرودس من کان ابن 
ا 


مئّی 4-^ 


ی ال ا 
تمك الضغار من المرب 

لكر المن وي قرافم الشديدة: لم 
لاطا ا کیا ولم قا أن يقدم 
هیرودسٌ على إنرّال, شر كهذا قي مُحَاوّلة 
منه للقِيَام بمُوامَرۃ ضِدٌ تذبیر مهش کهذا. 
انل مى المو عط ۷ 02 
هول خد أن سس هيرو دس الجواب: 
وَجَذه قابلا للئّضديق لسَببین: أُولا رأى 
N ST‏ الأنبياءِ عنه. لم 
يَصْجُذ لمك المؤلود عن تقى؛ إن أَخْفى 
CAR NE NE‏ 
القَرَيرُ من فهُم ما يحص الله عنما يجو 
عن فِعْل ها يحص الل فاللَهُ حَلق العَقاَ 
الصَقّرئء في جين أن الأعْمَالٌ البشَرية تدر 
عن خ رة الإرادة. راه 
إخلاص المجُوس الحَظِيم للمَسيع. فلم 
سطع أن يخال علیهم بالمداهنان, أو ن 
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می 14-^ 


ليّرضّخُواله في مُحاولته قثل مَلِك 
المسة قبل فسعي إلى خذاعهم. اکل 
ينح ّنه لو أغراهُم بشمَلقه. لخانوا الذي 
لأجله كابدوا مَمَقَة السُفر. E‏ 
E I PTT‏ 
او ا ا یو رون 
OTE‏ أ E‏ 
ا انها ن یحملهُم بالگرهیب على 
خيانة المسيع, فهو كل أمنيتهم ورغبتهم. 
لا موا اة اا فة اوقا نید 
أقاصي الأرض. رَأى هيرودس نَفسَةٌ عَاجِرًا 
عن أن يَفْعَل شيا حن وفيمَا گان يَشُحذ 
e‏ 
ا التواضع, هذه هي عَادَة الأشُرار 
جميعهم. فهُم. عِنْدمًا يُريدُون إيقاع ادي 
بمُخْص ما يَتظاهَرون بالتواضع 
والصَدَاقة. عَمَل غير کامل حول متی. 
الموعظة ۲ 

الظاهُرُ بالشجود له. بطرس 
خریسولوغوس: «اذهبُوا واْحثوا ع عن الطقل 
E‏ أخيروني. قال 
هیرودس e‏ متاسب ,«أخبروني» 
الذي يسارع في الوْصُول إلى المسيح ee‏ 
رفن aE E‏ 
السييحي المْيع قَبُول المعْمُوديّة: «هَل 


رفضْت الشَيطان؟» يجيب المعتمد: «نْعم قن 
ا القَيْطان» للك مر هیزودۈىش 
المجُوس اأ ن يُخبروهء قَاذْرکوا ته کان يحل 
ق 
يكذِبء لك لم يستطع. فمن تظاهَرَ بالسجود 
E O E OA‏ 
ليُعَاقبه. وَاتَكَا هناك ليُوقعَ به الضرَر. 

لکڻ لما مرت سحب الغذر. في طقس جَميلِ 
في أثناء هور اا المسييحي النُاشی, 
شاهد اوش رة OEE‏ الُم الذي 
يحڻون عنه» وهو E‏ ويقودهم خير 
وَصلوا إلى المكان 
مواعظ ۱۹۸ ۸- "٩‏ 


0 56: 640 


من الواضصح ن الففلّ اللاتيني renumtiare‏ يعي 
ا أذاع» لکن e‏ يقضل آن ¿ يستمله 
بمعدّى «رفض». وبذلك يشير إلی آن کل مسحي يجب 
أن يرفض السّيطان الذي يَرمْرٌ إليه هيرودس. 
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می 1-۲ 


۱۲-٣‏ نهم بَيْٿ لَب 


“فلما سمعوا کلاھ الك انصر ف۱ وينما هم د 


في العطريق إذا الحم الذي راو في اشرق 


بتقدممم' حتی بلع اکان الذي فبه الطفلء فو قف ف قه. فلما رأوا الح فر جوا حا عَطيمًا 
جد و دلوا الت فو جدوا الطفل مع أمه مر فر كعوا وسجدوا لى ئم حرا كاسم 


و ادوا اله ذه وبخرر ا ومر 


"و آنذر حم اله في اخلم أن لاير جعو اا هير و ذس فأعذوا طريقا اغرال بلادهم. 


ادبا الین ن ام فوا ع 
الإرشاد الفم). فقذ سبق 
ا و (کاتب E‏ فاب الله 
الذي OE‏ 
أڪار اتفه أن يوضع في مذو فیما كانت 
السمَاوات مثبائة على يتر من كان في الود 
(كروماتيوشن): لق شاه الخال الحكناء 
A TNS‏ الحيوانات 
أكثر ته للذانن لا يرضنى المرة باللحوء 
إليه ما لم تضْطرُة ضْرورَة الرْحلَة (كاقبُ 
مَجُهُول). درك المَجُوسُ أن الرْضِيع كان 
لکا فقدمواله هيا متا وبخۈرا وما 
(كاتب مَجْهُول). رمو الذهَب إلى الكَمة, 


والبخور إلى اتباع الكلام المقدّس. وال ال 


O EE EE 


نستخدم تابل ضط الس لتقي هذا الجسم 
الدُنيوي من انجلالِه (غریغوريوس الكبير). 
قد أعلمَنًا أن ربُنا ومُخلصنا الطَفْل سيكون 
منتصِرًا حتّى في ول حَيَاتِه في الجِسّد 
کرو وی ف ا رغ ا 
جَاؤوا مِن ذد هيرودس إلى المسيح أن 
يَرْجغُواإلى هيرودس» لذَلِك عَادُوا إلى 
ديّارهم مُتَخذين طريقا خُر (گاتِب 
مجهول). عنی بذلِك أ الله عازم ن يشقي 
بابل ومصر ایوا (کروماتیوس). 
فلدرْجيٰ کالمجوس, إلى بلادنا (الؤردوس) 
بطريق يَختَلِف عن الطريق الذي ركاه 


(غریغوریوس الكبير). 


چ س ي د 7 ا 


A4 
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متی ۱۲-۹:۲ 


۲ اذا ا الذي راوه ي کک 
الطفرً فۇقف فۆقه 


بيت عادي ونجمٌ غير عادي. الذهبي 
الفم e‏ في المشرق: 
يتقدَمْهُ». گان النَّجْمُ مَْفِيًا لهذا السّبب: 
عد أن فقدُوا دَليَهُم (أي الذَجْم) اضطروا إلى 
الاستفهام مِنَ اليهود E EE‏ 
للجَميع. وَيمًاأنهُم عَرَفُوا حَقيقة الأمْرٍ 
رکا دوه هُم الذين أعلمُوهُم بذلِكء عَادَ 
اة إلى الظهُور. لاحڃظوا کم كان ادر 
E E‏ اللَجم e‏ 
اليهودي والملك. فرحو لهم النْبُوءَة في 
ماقذظهرلهم؛ 


الذي وعَلمَهُم کل سيء! نهم انتقلوا من 


ثم أخذهُم ملاك بعد 


وليم إلى بیت ¡ لحم بتوجيه من النجْمٍ 


ر 
ت 


الذي E‏ 
هذا لم يکڻ نجَمًا عاديا. إذ لا يود نجْمٌ له 
ثل هذه الطبيعة. فهو لم يکن سير أمَامهُم 
فحَسْب» بل «کان يتقدّمُهم» مُرشدًا إِياهُم 
e e‏ مَاالحَاحَّة إلى هذا 
النَجْم بعد أن تم الحقق من المكان؛ لکي 
ذل غل الطفل أا CEBEL‏ 
فلا الب کان ياء ولا امه كانت مَتألقة 


E E ah 
لتحديد المكان . ظهر لهم لى خروجهم من‎ 
آورگات: ولم يتوقف إلا بعد أن وَصَل إلى‎ 
.۳ .۷ المذؤد. إنجيلٌ مى » الموعظة‎ 
کل العتاصر الكونِيّة تعَظمْ المسيح وتوله.‎ 
گات مَجهُول: إذا أجل الختاضر اكز‎ 
اليح فإنها تي كرامَة املك وتقول في‎ 
نفبها: « كيف يُمْكِنْ هذا أن يَحدُت- إن ملكا‎ 
شس‎ EE ET 
الحق يشرق وَالذّجم السمَاوي ُجله! کان‎ 
يكقدّمُهم لور لَه َي كَل العناصبر لل‎ 
ا بث عن الله. لذلك» إن ا‎ 
للجم للمَبيع سُيءٌ عظيمء فانظز ما أظم‎ 
ذلك الذي قَذَّم للك الإكرام لما ميرت‎ 
بَشْرًّا. أنظر إلى امس التي تسارع إلى‎ 
لبوغ لك وإلى القمر الذي ل ا عن‎ 
اللمَعان. قإن گانت ا تقدّم لك‎ 
إجلالا ات المخلوق» فما العَجَبُ إن ققدم‎ 
اللَّجِم للمَسِيح إكرامًا رإجلالا؟ وإذا کان‎ 
لتاس وفد‎ ٤ الإكرَام‎ E المَلائكة‎ 
لهم اله إكرامًا له لا للش فما هي‎ 
الغرابة في أن تَقَدَم المَنَاصُ التي خلقت‎ 
الإكرَام للإنسّان؟ ا وات‎ 
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علينا ان نبتهج وأن تحاف في الوقت ذاته. 
لأنه كلما ا العم المعْطاة البشرية. 
تعاظمَّت ديئونة ة الخطأة. . والجم وقف وق 
المكان الذي کان فيه + الطفل' رقال: انه هتا 
َمَع عَجْزْه عن الإشارة إلى الطفل بالكلام, 
شار إليه باستقراره في مکان واحد. عَمَلْ 
غير كامل حول مَّى» الموعظة ۲ 


۲ فرحوا فرحا عَظيمًا جِدًا 
وجدوا ا کانوا ينحتون عنه. الذهبيً 


القم: وكانت الأغجُوبة مُرْتَبطًةَ بالأغجوبة؛ 
ری الوس ون 
ولجم يتقدَمَهُم؛ کلاهُمَا کان کافیًا ليَاخذ 
بلب مَنْ کان قلبُه مِڻ حجر فلو قال 
المجُوسٌ إنهم سَمِعُوا الأنبياء يقولون هذه 
الأَمُورَأوإن الملاتكة قد تحادثت مَعَهْمْ راء 


ا صدقهم a‏ اَم الآن» وبعد IR‏ رالنَجْم 


في الأعَاليء هقد اسک فاه فاعلي 8 
يثوقفة اللجْمُ قوق الصَبي: امز له قو اعم 
يقۇةنجم تارة يُْفِي نَفْسّه وطَوْرا 
يظهر و > وبعد ظهوره يتوقفُ من دون 
i‏ وبزهثوا على آنهم ا 
رَسلَ الحق. رحلتهم الطويلة لم ی 
ثمر. هذا أطفأوا الظمَاً إلى لقَايه. ا 


متی ۱۲-۹۰:۲ 


بذلك لما سَجَدُوا له. إنجيل متّى» موعظة 
EN‏ 

بفرح عظيم. کاو وول فلا رار 
الَجْمٌ فرحُوا فَرَحًَا عَظيمًاء لأنهُم لم يكونوا 
مَخْدوعين في آملِهم, O‏ 
i‏ بأعباءِ هذه الرْحلَة العظِيمَة بدون 
جَذّوّى. وعبر علامة النُّجم الذي ظَهَرَ لهم 
في ذلك الوقتي فهموا أن ولادة المك أوجي 
أمرُها إِليْهم بسْلطان إلهي. ومن سر اللَجْمٍ 
وا ا ال و 
مقا كل الملوك الازضييق: ولاب انهم 
اعتَبَرُوا هذا المك أعْظم من التجم فأجلوه 
E‏ فماذا يسْتطيم هَوَلاءِ الرّجَال أن 
يفط را عرع ا ان له ت ن زارا ر 
في السّمَاءِ تخْضَع له؟ كيف تَثَمَرَد الأَرْضْ 
عل اف السمَّاوات؟ عَمَلّ غير كامل 
حول متّى» الموعظة ١.۲‏ 


E‏ فرکعوا وسجدوا له تح فتحوا 
أكياسَهُمٌ وأهدَوا إليه ذهَبَا وبَخورًا 
ومرا 
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متی ۱۲-۹:۲ 


مَهذ لا يَسّعه العالم. كروماتيوس: 
فلثلاحظ الآن مَاأعْظم الكرامَة التي 
صاحَبَث يسوع عند ولادَِه» بعد أن تبع 
المجُوس الذجم في تزحالهم. للحال خروا 
عَلى اقدامهم وسجدوا للمَولود كإله. هناك 
في مَهّدِه سجدوا له مْقدّمين له الهَدّاياء مع 


أنة كان رَضبيعًا ادركواشيتًا ا 


أجسّادهم» و ببصاتر عقولهم أذْرکوا ا 
E AEE‏ اتخذها 
يسوغ ممَُزة كن جد ألوهيَيه تجلى الآن. 
إته طِفْلْ نظو لِه هو ارُب المسشْجوذ له. 
يا لسر سَرَّفه الإلهيٌ الذي يفوق الوصْف! 
TT‏ 
أن كذ ضَعّف الِسّد في أجُلِنا. فابنْ الله 
رب الكؤنء يُولد بََرّا في الجِسد. يُجِيرُ لنفسِه 
ن وف ف هودوا اتان توضع 
في المغارق يوضع في مهد من لا يسغه 
العالم. يُسْمَعُ له بكاء الرضيع, إنه هُو الذي 
IC EE A EA‏ هذا 
هّ رب المجْدٍ ورب الجلالء الذي اعترف به 
المجوسُ وهي طِفْل. مع أنه طفل فهو حقا 
ر ا فی 
E‏ 
وتكون رئاستّه على كتفه»" موعظة حول 


4 ۵ 2 
N: مت‎ 


مادا روا اتب مَجْهُول: NE‏ 
ووجدوا الطْفْل ج ن ؛ مريم». هل نفهم 
لِمَّاذا ابتهحرواء ا را مَشُهدذا عظيمًا کهذا: 
تلاا وا و وول ا 
هل روا قرا رَائعّا مِن الرخام والمرْمَر؟ 
هل رأوا امه مَتوْجة بإكليل مْرَصّع أو مُثكئة 
علي سریر مدهت هل رأوا ولا مقطا 


a 


بالأزْجُوان والذْهَب ورؤاقا ملَكِيًا تحَقيٌ تحتشد 
DE TEA EE‏ 1 
مِذوَدا مُظلِمًا وضيعًا مُحَصَصًا للحيّوانات 
لاللناس, فلا يرضى أي شخص بأن 
تيئ فيه ما لم يڻ في سف روا امه 
: تدر برڌَاءِ واج غير مْتَأنق بل گان افيا 
تفط را وت ف اا كانها 
زوجة أي نجار من النجارين سنه كِسَاء 
TT‏ 
الان شتات ايت ل كن ف 
للجلوس. 

و طلب لموس ملكا من هذاالعالم 


فيه مضع 


TT‏ ارْتبَاگهم قوی من قرحهم» 


٦:۹ إشعيا‎ 
CCL 9u: 216 ™ 
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ولذهبت جَهودُهُم وأتعَابُهم سُدئ. لکن ما 
أثهم ابتغوا لمك السمَاوي رغم هم لم 
يروافيه الفحَامة, فقذ فرحو بىشهادَة 
النّجْم. فأعيتُهُم لم تقدز ار واف 
جدیر بالتعظیم لأن الوح في قلوبهم کان 
Ce‏ لهم عن مهابته. فلو کانوا يبحثون 
عذه كمَّلك من هذا العالمء لامو ملازصة: 
كالشُغب الذي ترك ملِكه لضم إلى مل 
ارا E‏ 
إلى بلادهم. فکان يسو ع ملكهم السمّاوي 
العادل يسود نفوسيع ويتمّلك بيوتهم 
کحاکم على أجسّاهم. عمل غير کامل حول 
مى الموعظة ۲." ۰ 

إيلاف الألوهة. کات ول و 
لىه». هَل تظن نهم سّجَدوا لطِفل لولم 
ُذرکوا أهمية سجُودِهیم له لو لم یکونوا قد 
اموا بأن الله كان فيه؟ لذلك لم يُرْجئوا 
ا له» كمَنٌ ينْقصة الفهَّمٌ على نحو 
صِبياني. EE EEE‏ مدرکن أن 
لاهو ته بكلَ شيءِ عَلِيم. فَذَوعِيّة ة الهدايا التي 
قدمُوهًَا له شهدت على انهم کانوا على 
O E O E‏ 
غير کاملٍ حول مقی. و 

هَدَايًا تلائ الأمّم N‏ 
و ا أكياسهم وا 


مئي ۹۲-۲ 


وبّخورا ومر اغترفوا بالمبيح نيَابَة عن 
كل الأمم. .وهم تحققت نبوءة | إشعيا: 
«والذينَ مِڻ سبَا يَڃِيئون كلهم حَاملينَ 
الذهب والبخور و E‏ الرْب. 
وقتم قيدار كلها تجْمع إليك وکباش 
نبایوت E‏ في خِدْمَتك. فَيْصْودُونها 
موا على بج ارت اا0 اا 
به. وفتځوا خزائنهم وقدمّوا له هدَاياهم. 
التي a‏ ا لها أن تَقدّمها له. أذركرا 
انه کار ملكا فقدُمُوا Co‏ ثِمَارهم 
الغالية والثمينة. اللائقةً بالقدوس. فقدّموا 
له ذهبًا گانو! قد ادخَروه لإنفسهة وكذلك. 
اغترفوا بمَجيئه السماوي الإلهيٌ إليهم 
E‏ 
کلام الوح القدس المعڙي. وكذلك آذركوا 
أن حياته البشرية هي كالضُريج, دموا له 
مرا عمل غير کامل حول متى. الموعظة 
Sk:‏ 

تقدمة العقل المقدّس» والكلام والإرادة. 
غريغوريوس الكبير: هناك شيءَ مم يتعلق 
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بالذهب ووالجُخور والمرٌ ويَهِباقَهمه. 
E NT‏ رم إلى الحِكمَة 
عندَمًا يقول: «في فم الحكيم كذ ثمين." 
وَيَطْهد كاتِب المزامير على البَخور وهو 
يَرْتَفِع في الصّلاة إلى الله فيّقول: «لتكن 
صلاتي كالبَخُور أمَّامك»."" أَمّا المرُ فَيْشْيرْ 
ال الذي NES‏ 
الفق اة قي أن ا ا 
مستشهدين في سَبيل اللّه: «ويداي تقطران 

ES LS‏ الماك المولود 
حديقا إذا أشرقنا في الحكمَة العلويّة بمشهد 
نه نقد د له ورا عنما نشعل على عذبع 
قلوينا أفكار عُقولِنا البَشْريّة في إقامتنا 
اترا وقد لة مرا ادا امتا رور 
أَجْسادنا بنكران الذات قالمرٌ يَجْعل الأجْسَادَ 
RR‏ ال 
صائرا عَبَدَا للفسّاں والبلیء كما قیل على 
لِسّان النَّبي: «بّليت الدواب في رَوثِها»».*' 


يراتخا ایی النفكو وون 
حَياتهم في نتانة الفِسْق,ِ لذلك نقدّم مرا 
NE FET‏ 
لقي جَسَدَنا الأَرْضِي الانحلال بالفِسق. 
ا ا 


۲ وانْذَرَهُم الله في الحلم أن لا 


يرجعوا إلى هیرودس 


فاخذوا طريفًا خُر إلى بلادِهم. كاب 
EE EEE‏ 
جوا متفضين من قر إنذار الله لهم 
قائلین: ا سا بعيدة ومْررْنا 
امم مُتَعدَدَق ولم نشْعُرْ بالخوفي ولم نرْتعبْ 
أمَام الملوك المرهُوبينء لك كنًا ثابتي العَقدِ 
وبإخلاص حدَثْتَاهُم بخَبرٍ الملك المولود 
اا کی ا ھال اتا 
OEE EO E‏ 
طريقا ملفا غير الطريق الذي سلگئاه؟» 

اتهم کا ثايتي ا قل افوا 

ن تکون لهم شُهرة. ولم يُخْجلوا من 

الانسحاب سِرًا. ولذلك لا يتعذرُ عَلى الذين 
جَاؤوا من عند هيرودس إلى المييع أن 
يروا إليه: فالذين A‏ 
إلى هیرودس E E‏ على العودة 
بسُرْعَة إلى المسيح. كن الذين تركوا 
هیرودس وجاؤوا إلى الس كل قلويهم» 


أمتال .٠١ ٠۲١‏ (السبعينية) 

(Yé) E 3 

نشيد الأناشيد ۵: ۵. 

NY: a 4 
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لا يزغبُون في الرجُوع إلى هيرودس. وهَذا 
يغْتي أَنَ الخاطئ يَْتَقِلْ من المسيح إلى 
ا لكِنّه قذ يوذ سْريعًا بالقّوبّة إلى 
المسيح. اال تن رکون إبليس مُطلقين 
لی المسيح فلا يعودون بسرعة إلى إبليس. 
فمَنْ لم يَقَورّط في الشُّر عَارفا البَرَاءَة 
وحدهاء ٠‏ نخد ع بسّهُولة فينْتَقِلٌ إلى إبليس» 
لأته لَمّ تبر السَرّ. لكنْ. می اختبر الشر 
وتك لقاع اضتاعه رماغت 
يرجم بسْرْعَة إلى الرْب. اما من تورّط في 
الشُرٌّ واهتدًى إلى الحير فيَصْعُبُ عليه 
الرخوع إلى الشَر. إن ! ن الخير الذى وة 
رة م اا الاي ت مهل 
غير کامل,ِ حول متى» الموعظة ٠.۲‏ 
التّغلب على خداع الطاغيّة. كروماثيوس 
هذا مذال ئا في التواضلم وا فذحن 
عرفنًا المسيح وسّجذتا له كمك وترکنا 
الطريق الذي افخذتاة من قبل طريق 
الضّلال. ال ج دارا 
الذي يُرْشِدُنافيه المسبيع. فنْزْجِم إلى 
مؤضيعتاء إي إلى الفردوس الذي طرد مئه 
ادم وهذا المؤْضبع يُسمّيه تاب المزامير 
,رض الأخيام." فيه ترش الله في هڏا 
ا BE N‏ 


ت 


الا EE‏ هذا 


الحو أ EEE‏ 


المجوس» ف فف للت على خداع هیرودس 
المستبد. ا ان الل مك رة 
سيْذْتَصرٌ حقى في بء حَيّاقه في الجسد. هذا 
ما قيل على لسّان إشذيا: «فقبل أن يعرف 
الصبي أن بُنادي يا ابي ويا امي e‏ 
ثروة مشق وغنائم السامرة إلى آمامِ ملك 
ا ور یوی ای ا 
الذي تلقاه المنبي ابن الله المولود كما قدَمّه 
E O EE‏ 
ا زالأؤثان. أي إلى لالات ,السّامِرة 
الخرافية التي ابتعد عَنْها المجوس أنفسهم. 
الا کاواس فل فر اليس ت 
ديهم البَاطِل أصلْبَحُوا غنيمة الله عبر مَعْرفة 
ال ّا ملك أُسُورَ فَيْثِيرْ إلى و 
ويالأحرّى إلى إبليس الذي أصْبَم المجُوس 
أعْدُاءه سَاجِدين لابن الله و 
موعظة حول متی ۵. ۲.' 

الطريق الآخر للعودة إلى ؤطنهم. 
غريغوريوس الكبير: إن عودة المجوس إلى 
وَطْنِهم «بطريق آَخُر» تحمل تفْسِيرًا زوحيًاء 
ا اتا باتخاز طريقِ کک ندر ڌ ڪن 
اا ا و ى طرذتًا 
مئه وحرمتًا الرْجُوع إليه. اک ديا 
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نرف يسوع تسُهل عَلَيْناالعودة ممن متيقظين. ضَعُوا نمب بَصَائر قلوبكم خداع 
الطريق الذي عاد مِنه. لقد هجرنا فردوسَنا 
بكبْریائنا وعطیانناء وبتقدیرنا لِمًا يُری. 
وبإذعاننا لكذوق الثمرة LER‏ 
نقدِرٌ على آن نعود ! EE TEE‏ 


أعمالكم تبيتوا الج فى صرامة الديتودة 
الأخيرة. انظرها کد کو ايان صارمًا! 
يوعد السار بالعذاب. لكنّه يُحطيه وَققًا 


ا ll‏ 4 ي لث ا 3 
EN LE‏ وکابحین ا وی 0 ف م وی 


وا اال ا کالمجوس إلى فلا يَجدٌ في اليّوم الآخر إلا عدا أقل ليد ينهم. 
وطذنا بطريق آخر يَخَْلِف عن الطريق الذى أربعون عظة إنجيليّة ۷.٠١‏ 
e EE‏ فرح 

الفردوس. رجوعنا إلى طريقٍ ال عونا "59-60 :123 P 76: 1113-14; CS‏ (الموعظة ۸). 


إن عو المجوس إلى بلادهم عبر طریق آخر أوحت 
إلى اتات طريقٍ آخر. بهذه الطريقة. يا أحبة. لخريغوريوس بتشبید آخر a‏ عودتتا إلي العلاقة 


نكون تيد اة ارت E‏ اا عا 


۱۸-۲ للب ا عر 


"حدما انصرفو طهر ملاك الب لبو سف في اخلم وقال له: فم خذ الطقل وأ و اهرب" 
با مص وأقم"فهه حى قول لك لأن هيروس سيّحث عن الطفل لبقتله». ٠“‏ فقام يوسف 
وأذ الطفل وأ لاأ ورحل إل مصر. "فأقم هال أن مات هيروس ليت ما قال اإرب 
بلسان الي «من مص دع ٿٴابني). 

٣و‏ رآی هر ودس 8 لجو استھز اوا بھی غضب جد وام بقتل کا طفل في يت خم 
وچوارهاء من ابن سَتَيّن فما دون ذلك حب القت الذي خحققة من اجو س. فی اقل 
E‏ ۰ 

«طراخ سمح فی ارامت کا و تحیب کٹ راحیل تکي علی أو لادها ولا ترد أن زی 
لاهم زالوا عن الو جود». 


۹٦1 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


A1. متّی‎ 


س 


نة عامة: إن م مصر التي وَقفت في عه 
فرعون وَقفة عنيدة ضِدٌ الرَبء أصْبْحَت الآن 
شاهدة للمسيح واا کرو انون )ا 
لم يذهب يسو ع إلى مِصْرَ ليتَجَذّب الموتء بل 
E E O E‏ 
تتعاطی الموت (كاتِبً مجْهُول). لقدٌ كان 
إبلِيس على بيْنَة من مُستقبل المسيح» فعرَم 
لو ل وفي الوقت المحدّد 
هرب المسييح ليُْطيّنا أمَلا اا ت 
الجؤر. قلأن نهرب في أتَناءِ الاضْطهاب 


د 


أفضْلٌ من أن نتخلى عن إيماتِنا. لكِنّه 
کرجل تام الم لن يَهَرْبَ مِنَ الموت كَمَا 
هرب مله کطقل (بطرس خریسولوغوس). 
O TSE E‏ 
شهادَتهم (هیلاریون). لقدْ كانوا شُهداء 
ا الأوائل في أشناء مجيئِه 
(کروماتیو س). إن هيرودسً لا المسيح هو 

الذي قَقَل الأَطْفَالَ (ثيودور الموبسوستي). 
Cs‏ مدر ألم الظلم» کارا 
في الأطفال المذبُوحينء فالدَافِع النّهائي 
وا کار NIS‏ 
حَطايَاتًا أو أن يُقَدم فِذية عن الخطيئة 


(الذهبي الفم). لقدُ حمل الموت للأطفال 


ا ا لألمِهم (كاتبٌ مَجْهُول). لقد 


آعَلِن نبويا آنه ما من سلطان لهيرودوس 


على الرَبْ (کروماتیوس). 


١‏ ق خْذ الطفل وأَمَة واهرب إلى 


بابل ومصر (الذهبي الفم) قد يُقال: لِمَاذا 
E N‏ 
ذلك فقول لخم ادال الرب تاشان 
النّبي: «مِنَ مِطْر دعوت ابني»». وفي 
الوقت ذاته أعلن بَذءَ امل خلاص العالم 
َجْمم. فّابلٌ ومِصر احترقتا بلهیب الفجور 
ا الارن کا فالسيدُ ٺوي آن 
EEE‏ ويُصْلِحَهُما EEE‏ 

الأاسات ان ورانا اسي في گل 
ال ا اسل إلى اكاك 
بابل -المچُوس؛ وزارَ E‏ أي مصر مع 
سه 


N E 


الى نقوقع مذ البدء التَجارب 
ل ا إذا 1 عنما کان 


1 N 
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متی ۱۸-۱۳:۲ 


 — 


E‏ إلى مأ وراء الخدو: ويون جرم 


ی ا رکو او 
فلا تضْطرب لدی سماعك هده NT‏ 


0 م ب 


ذلكی لا قوقع أن تثوْج وتمَجدَ 
ن تکون مالقا ولامعا لتم اهف الرت. 
e‏ 
بشحاعة. ر ن هذا هز اا 
الروحيّة قي ان تخُوضَ التَجَاربً في کل 
مکان بالقذر عينه. أنْظْر اذا هذه هي ل 
الطفل کال أولئك البرابرة أَيْضًا. فقد 
أقفلوا راجعين خفية عل غرار الهأربين. 
إنجيل مى الموعظة ۸. ۲" 
لماذا مرب المسيج؟ بطرس 
خریسولوغوس: لح يهزب المسيح عن حوفي 
بل لإتمام سر البو فالإنجيلي RE‏ 
لما تكلم هَكذا: «قمْ. ال وا و 
ا 
بلِسّان اي «مِن مطر دعوت ابني»." 
a‏ اة E‏ تاب المرامير: 
قالرب نفسة قول ل د فن ان یگل 
ما جَاء عنيّ في شريعة مُوسْى والأنبياء 


۹A 


والمزامير»." هرب المسِيح من أجلناء لا من 
أجل E‏ . هرب الكي ن في الوقت 
n‏ اسار (الأْرارِ الإلهيّة). 
ب ليَمنَحَدًا اران E‏ مصدر 
ا الآتيّة وليْعطي بُزْهان الإيمان 
لكل الذين سۇمون هرب ليْنحتا الإيمان 
حتّی عنذما نضْطر إلى المرب قلان نهرب 
في أنَاءِ الاضطهاد ES‏ ن تتخلى 
عن إيماننا. وبما ان بُطرْسَ کا : ن اغبا عن 
اهرب ققد أنكر الرْب. انا يُوحنًا فهَرَب 
خشية أن ینکر الرّب. المواعظ ١١١.۱٩۰‏ 
م هل گان هیرودس 
يَبْحث عن الطفل. أو أن EE‏ 
E‏ لما رای هیرودس المجوس, 
تصور في ضلاله أنهم هربوا من حکامهم. 
لکن المسيح- وان گان بَعْدُ مَلفوفا 
O A NL‏ 
عَيّا- قذ حول المجُوس (وَهُم عادة حاملو 
إبُلیس) إلى أكتثر الخدام أمَانة. هَُا درك 
الس ما يتوق المع على فة إا ضار 
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Am. مئی‎ 


كامِل السنْ. لذلِك حَرْضَّ إِبْليسٌ اليْهود 
ضِدّه» وبكۆنه ذکيًا فطِدًا ققد آکره هیرودس 
على على السات في طفولته. 
فكانت بُغْيَتّه بُغيَتُه مَنْع يَسوع مِن رفع شعار 
CE‏ أي الصلِيبء هو راية لأعَظم 
انتصار لنا. ارك اش ان الف وا 
الحيّاة إلى كل العالم بتَغْلِيمه وبفضبيلته. 
وففا کان سو طقلا قانه کان ملكا على 
کل البَرَّايا. وذللك ما قَالَه الذبي: اقل ان 
يعرف ١‏ الصبي ا ن يُنادي يا ابی ا آي 
ل ا ق وغنائم السامرة» ‏ 
واليهُود أنفسّهم سَهدُوا لذلِك قائلين: «ها هو 
العالمُ کله يبه" مواعظ ۱۰۰ ۸۹ 

طرْدُ شياطين مصر. كاتا مَجْهول: «إِذهَب 
إل ارک مرل الر إلى مر 
للق فيا ن لزور ها الما كات فة 
بالأضّاليل. للوهلة الأولى قد يبدو أنه ذهب 


و کي ي 
ر جگ 0 


إلى مصر هربا من هیرودس. کلا لم یهرب؛ 
بل ذهب ليظرزد ان الفلا ا 
يهد للك شيا قائلا: «ها هو الرَب راكب 
E‏ 
أؤثانها»." ألا ترّى أنه رل إلى محر لا 
ا ا ا ا 
المميتة؛ إنه في ذلك الوقت الوحيد درل الرّب 
لْها. 


ا 


RE TT PEE 
ا وع امان ا‎ 
ا ا‎ 
رودن اک بَا عَودّته بعد أن مات‎ 
المضطهد. فالليْل يَرمُرٌإلى توترِ حرارة‎ 


و رل ر ییا ا 


الأشنطهان. اما الكَهُارُ ا هدوءه. عمل 
غير كامل حول متىء» الموعظة ۲.' 


١‏ مر تَسْتَقبلٌ المسيج الطفْل 


فلسْطين تتام عليه ومصرٌ تستقبله. 


الذهبي القم: تثلقی مَرْيْمْ التي اورا 

E NE 
فيها الكثير من الألم يسبب هذه الولادة‎ 
العجَائبيّة وبسْبَّبٍ مَخَاضها الرُوحي. فيا له‎ 


ص ك 9 
ك 


تستقبله وتنقذ من کان هدّف الموّامرات. 
فكما يبدوء لم تحدُث النَمَاذِج في اله ناء 
1 هھ و ا 2 

| بل أَيَهّا في حالة ربّنا 


E 
يحفوب قحسب."‎ 


E TE 


.٤ :۸ إشعيا‎ 

يوحتا 4:۲ 
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PG 57: 85; NPNF 1 10: 52" 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


متی ۱۸-۱۳:۴ 


ا واا ا ي ا س د اا ا ا 


لميهرب من الموت. بطرس 
خريسولوغوس: وعد المسيح أنه ا 
شتا فيْمُر بمَراجل الكاة ويفلن مد 
مَلکوت السَمّاواتء مَبَطَرَا بتغليم الإيمَان 

RE TEE EEE 
الكَيَاطين. وعد بأنه سيْعْطي الحُمَيّان بصرًد‎ 
والعُرْج المشي» والخُرْس الكلام والصُمُ‎ 
اله اها اا و ا‎ 
وَعَدَ بكلٌ هَذِه الأمورٍ عبر الّريعة والأنبيَاء.‎ 
هكذا لما ضار المسِيع رجلا لم هرب من‎ 
E EE 


NPN e No0 


۲ من مصرَ دعوت ابني 


الفازون شرقا وغزبًا. الذهبي الفم: هناك 
شيءَ يعلق بالمجُوس الل عا ى 
لفت اللَظرِ إليه. إذا لم يَضْطرب المخوش: 
E‏ بل تقٻُلوا کل شيءِ بإيمان. 
َلمَاذا خلأصوا ولص الطفْل مَعَهُم. اد انه 
ذهَبُّوا إلى بلاد فارس. > وذهب يوع مم 
إلى ر کان سَيقع في يدي هيرودس 
ويقدَلٌ ويْمُوت؟ کلاء فلم كانت عَظَمَة تذبير 
الخلاص وضع إيمَان لو لم يتَخِذ جسدا؟ 
خی کان نالفل في حطر تجرَا بَعْضُهم عَلى 
القؤل إن اتخاذه جَسذنا کان خُرَافةء فإلی 


EEE‏ ِن کان 
السيد فعل كل شيءٍ بطريقة تلائم 
وبحسبٍ قذرټه؟ 
aS‏ 
ل مُعلمِين لبلاد فارس. فخذلوا جُدُون 
الملك ًا ليتعلم الملذ اكان ا 
تحْقِيق المسُْتجيل» ولْطفِی غضَبَه ويكف 
عن جهده العقيم هذا إنه لحق أن تخْضع 
القذرَة الإلهيّة الأعَذاءَ بشُجاعة. وَأن تخبط 


وة 


ا 


خداعهم بسُهولة على ما هو لائقٌ بها. وفي 
O NS‏ وانتقل غِناهُم 
آل الف رانين شرا وببراعة. إذ إن الله أمَن 
أن تصْتَم آيات عَجيبة كثيرة ضيدً أغذائهم. 
O PE NE‏ 

مِطز مُقام المسیح. کروماتيوس ا 
يقبل هذا طفل الذي قال عله 
إشعيا: «لانه يولد لنا صبي ويْعُطى لتا ابن 
وتگؤن رتاسته على كَتِفِه»"" لقد قال 


ا 


CCL 24b: 938 7 

في أَيام موسى: أنظر ١‏ صموئيل .1:١‏ 

PG 57: 83-84, NPNF 1 10: 51 °7 

ا فور ا ای انحا ا ع 
البشر. وبذلك خدع المخاد ع على نحو يليق بقوة الله 
القدير. 

.١ :4 إشعيا‎ 
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متّی ۱۸-۱۳۰۲ 


ص ی 


ات ا و 
کطقل وعد ابن يوسف ومريم. اما وله إلى 
مخ هقد ان به اشع الما قال رقا هو 
ات واگ على e‏ وقادم إلى 
مض" بهذا بهذا القؤل. ا ت 
ا ا 9 الذَّبي يُنَاشد الرّب 
اة و الا وال حاف 


MS 


يغني إشِغيا أنه سياتي بجر مقدُس, بس 
EE‏ 
ا ای ا 
EE‏ هلك مَلککم هلاکا. کا 
إسرائيل آحبَبْثه» ومِنْ مصر دعوت 
انو 

بَعْدَ خطيئة مِصْر الكبيرةء وبَعْدَ العديد مِن 
الضُربات الموجَهة إليهم من عل تحرك الله 
O ET,‏ 
لقذ فعل ذلك لتشتقبا مِضْر المسيع آمل 
الخلاص» بعد ن ET‏ 
عُقوبة اا ا ا 
a E‏ 
إبذهة!ة ی ال وققت بعثاد في أيام 


E a‏ ا 


وا ا ت ارت ب على مِصْرَ کان 


مُكابمًا لعَطْفِه على المَجُوس الذين استحقوا 


ن يَغْرفوا المسيح الرّبه ر عَم انهم تجاسّروا 
وقتًا طويلا على تحَدّي الصلاح الإلهي في 
أيام مُوسّى. فيرون الآن نجُمّا وَاحِدًا في 
SE‏ 
اة ال فون عقوبة عَذم إِيمَانهم. 
والاَخَرون و و لأتهم ا 

E E ES 
EE N E 
O OE 


۲ قتل هیرودس کل طفل في بیت 
لحم 


ماب السرب ات بها نبويا 
کروماتیوس 
مقي القضاء على ملحن العالم. صب 
تقمتة على بيت لحم ومر بقثل كل طفل من 
ابن سنتين فما دون حسب الوقت الذي 
تحققه مِن المجُوس. ا 
eT‏ 


:إن هیرودس» كما قلذا. e‏ 


وق 


اة ا 


القدسٌ فقد انبأ بشر هيرودس من قبل. 


١:١۹ إشعيا‎ 
VA: lg +: ا‎ 


CCL 9a: 220-21]? 
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می ۸-۱۳:۲ 


ج ج ا س د > ا 


ù A 


فشلیمان في OGL ES‏ 
يغطيك يا ايء مَن رح ٿڏي أمي؟»“ في 
قولِه «مَنْ يُطيك؟» اهر أن لا قَذْرَة 
لهیرودس على الرْب, رئيس کل سَلطة. هَکذا 
تكلم الرْب لاما صَاقا لما شهد لذَاه عبر 
لبان فد وو رر ف 
NSE‏ الحِكَمَةَء ولم 
ا کرای کی ا رن ا ران 
a‏ الروح ااا سان داود: 

وا ات اا ولڏټِني. ا 
رجائي» م من اليوم الذي ضعت فيه مِن 
تە ا حصني ا 
الا د المسيح الرَب الطفل ل 
يُقتلٌ وهو رضيع. فشهد ت لذلِك بقۇله: ل 
تطبُكُوا الجديْ بلَبَّن ا ا 
موسی في قولِه القيق هذا ا الف الرف 
کو ل ا ی 

EEE CE 
مَاإذا تخلى المسيح عن صغار‎ 
الجنوي كريسولوغس: مادا فمل السيت‎ 
اا كار ت اتو‎ 
ا أولئك الال الت رف‎ 
ن هیرودسَ کان يكيدُ لهُم بسببه» وعرف‎ 
هة ن قي سبیله؟ لقذْ ولد لکا‎ 
مَلِك السّمَاءِ-قلمَاذاأَهَمَل حاملي لِوَاءِ‎ 


سراءته؟ لماذا ازدرّی جَيْشًا أفَرَادة بمتثل 
و 


عمره؟ مادا اي ا يبادوا کالمتاع قي 


3 


مهدر كمَهدِه؟ هَل سيقدم ذا الذي سیصیر 
ملكا على الفثكٍ بأعْدَائه؟ أَيُها الإخوة. إن 
السييح لم د يَحَْقَر جُنُودَه» بل رفعَهم 
کک ¿ مشلکوا مُثتصبرین قبل أن 
e‏ اذاف ف 
أف كانت مَِيئة المسيح ن يعبروا 
من الرّذيلة إلى الفخبيلة, أن يَصبلوا إلى 
لسُمَاءِ قبل وصُولهم إلى الأرّضء أن 
يُکارکوا في الحيَاة الإلهيّة اة هَکذا 
اسل المسِيح جُثوده قدُما. م ركهم بل 
جَمَعَ شَمْلَهُم. لَمْ يثركهم في الموْخُرة. 
مواعظ ۱٥۲‏ 7۷ 
شهداء المسبيح الأوائل. کروماتيوس: في 
بَيْت لَحْم ذبح كل الأطفال. فهولاء الأَبْرياءُ 


.١ ٠۸ نشید الأنشاد‎ 

آمثال ۲۸:۷- ۳۰. 

”أ مزمور .)1:۷١[( ١ ٥ :۷١‏ 
ا ۹ تثنية :۱٤‏ ۲۱. 
إن الشريعة والأنبياءَ أنبأوا بأن المسيح سياتي 
الله وبأنه سان مخذ طفولیّته إلى ن يتم 
تدبيره الإلهي. 

CCL 9a: 221-22 ™ 

CCL 24b: 953-54; FC 17: 257-58 ™ 
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A-1. متّی‎ 


الس مَاتوا في سّبيل المسِيع أَصْبَحُوا 
شهذاءه الأؤائل. قداودُ يُِيرُ إليهم قائلا: 
وخی ارادا فال وار ضع أصْلخت 
وها وو اا ي د 
الخصوم».""' فَفِي هذا الاضطهاد قل 
الأطفالٌ والرْضْعٌ في سّبيل المسيح ونالوا 
مَجَدَ الشُهداء. في الوقت ذاته قضِي على 
الملك ال الي اغتصب الملك ليْدَاقِع عَنْ 
E AS‏ ويجدارة, 
گا ن أولئك الأطقال المقدسون أكترَ ڌيمومةً 
ت غیرهم. قكانوا الأوائل الذينْ استحقوا 
أن وتوا قي سبل المسيج: مؤاعظ حول 
E‏ 
من ابن سنتين وما دون. ثيودور 
المبسوستي لم يمر هیرودس بقثل أطقال 
بيت ل ف ل اة بقثل أطقال 
الجوار ظانا أنه بين الأطْقال المقشولين 
سيکون داك الذي يث عله فار بذع کل 
من گان این نی وا تون خت برق 
مُرور القت مِن تاريخ ولادة اليح إلى 
الزفت ال ف افر الرن في رتهم 
وإلى مدق جلوسه على العَرْش. ثم ا 
الوقت الا ا إن ولادَة 
EE E‏ 
الإعلان عن قثل هيرودس للاطْغَال اتح 


سَّبيلا لحمل الشَرّ فحت الذين صلبُوا السييح 
لھ ووا اساراق القت الذي اعتقلرّه فيه, 
N‏ اشارا لا اتخذوا سبيلاً لقثله. 
اکن ال ايم لف او ا اة 


ES 


۱٣۹-۲‏ نحيبٌ في الرامَة 


ج ا 


حن الأمَهَات والأطفال. كاب مَجهُول 
«صراخ سيع في الراسة ‏ والرامَة ا 
شاول. وشّاولٌ کان من سبط بئيّامين ابن 
راحيل» ودن فی قرب بيت لحم حيث تمت 
هه المذابح. eT‏ الأطفال قتلوا في بيت 
لحم حك کان قب راحیل, فقد قیل إنها 
N E E‏ ا 3 
إلى دُمُوع الأطقال؛ و«العَويل» عَنّى به 
نجيب ا کی الأطفال لانفصًالهم 

اا وبکتٍ الات ا 
أطفالهن وتمَرّقت أخشاوهَن أَمَام هول 
الفاجعة. وَلعَلٌ حُرْن الأَمّات اللواتي بقين 
على قي الحياة اشد مِنْ حُرْن الأطفال الذين 


raj 


مزمور ۸ ۲ 

CCL 9a: 222 ™ 
MKGK 99 7? 

.١ :٤١ ١9 ۳١ إرمیا‎ 
۲۰ 1٦:۴١ تکوین‎ 


۳ 
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متی ۱۸-۱۳:۲ 


کانوا يَمُوتون. .قالأطقالً يكَألمُون 0 
للخظات؛ ا اخ ا 
ويس لأنهم اة قتيدُ قتيدُوا إلى الموتح ت فهم لم 
NRE‏ ا الأمُمات فتألمْن آلا 
ا a‏ الأول ر رين ن أطفالهن 


ا ا n‏ فقَدٌ كى کن 
Ty‏ 


PG 56: 644-45 


۲۲--٣۲‏ للعزوة لى (لنَاصرة 


“وخا مات هیرو دس طهر ملاك الراب يو سف في اځلې وهو في مصر اوقا ل: «فې خذ 
الطفا"ً وأمة وار جع إل أرض إاسرائيل) فقد مات طالبو نفس الصبي». "١‏ فقام و أذ الطفل و أ 
ورحعٍای u‏ ايل "لك سّمع أن أر خيلا س بلك على الو دية خلفا ليه هيروس 


فخا أن يذهب الها فأنذرة اله في اخلي فلجأإل اليل . "و جاءإل مدينة اسمها التاصرة 


2 


فسكن فيه لبم ما قيل بلسان الأبياء: «بدعى ناصريا». 


A کے و‎ 0 E E IE 


الاضطهاد عاد مِنْ مِصْر في يوم أمينِ 


(كاتِبْ مجهول). فيوسف يُمثل سَبقيًا خذمة 
الرْسّل (هميلاريون). قادت الذوافِع كلها 
يوسف إلى أن يكون في مذأى عن بيت لحم 
وإلى أن يجه إلى الّاصرة (الذهبيٌ القم). 
رھ الف رة کان ان کون الطل قیاندى 


E E E 
ع کات‎ Rh اا له‎ 
مَجّهول). سهد المعنى الكامل للكِتَاب‎ 
دوسا وَنمُوذَجًا أَوَليّا للنَاصِريٌ (جيروم.‎ 
كاتِب مجهول) وهي لفظة ذاث معْنى‎ 
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T—14: منی‎ 


(کیرلس ا مى الذين ي یدرون 
a EEE‏ 


كتَقدِمَة للرب (کروماتیوس). 


۲ لما مَاتَ هیرودس 


هیلاریون. بعد موت هیرودس آوحی 
الملاك ليوسّف بالرجوع إلى اليَهودِيّة مع ۰ 
ال اة ولما عاد سمِع أن أرخيلاوس 
ابن هيرودس أَصْبَح ملكا عَلَْها قاف أن 
يذهب لك الملاك أنذرَُّ بالعّبُورٍ إلى مِلْطقة 


الجليل» فعانقَ مع الصبي رَأمّه في مدينة 


.. يْسّبة يوسف الرْسّل الذين عَهدَ 


المسِيحٌ إليهم إغلان بشارته. حدث ليُوسّف 


الَاصِرَة. 


بعد موت هيرودس» ماحدث للرسل 


کک ا على اا 
ا لام الرّب. آمَرَهُم الله 
بأن يبروا اليَهُود لأنه أرْسَلهُم إلى الخرافٍ 
ر و 
السُلطة بقيّت في يدي الكفر المورُوث“ 
حَشُوا المغبة وتراجعُوا. في می ۲. "١‏ 


a الى‎ 2 ۲1-1 


وجا لمریم مَل لی فم هاه فمن کان 
سيخْدُمُها في أنناء ذهابهاإلى مِصْرً 
وعودتتها 0 ل انت غير مُقترنة به؟ 
i‏ كانت مریم قفا الطفل: O‏ 
نی بها لك في الواقع. كان الصبي 
يُغذي ا > ویرعی يوسف. . لم يكن 
لاا کو ا 
الأصح برك للام أن تززق ذلك الابن. كان 
E‏ 
جميع الأجيال»" عمل غير كامل حول 
ا )0 


١‏ اللجوءٌ إلى الجليل 


لدف القم: 
اا ی و 
عاد إلى بلادوء وعَاينَ قاتل الأطفال وقد 
سيق إلى الذبع. کا ا EET‏ 
بلاده حتی وحد ابن الطاغيّة خا وملکا. 


ا كيف حکم أرُخيلاوس علی اليهُوديّة 


خَلفًا لابیه هیرودس. 


Hereditariae infidelitaris "" 
SC 254: 100-102 

.٤۸: "لوقا‎ 

PG 56: 645" 
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می ۲۳-۱۹۰۲ 


MT at 
ول ك الاك وس ب ك دد‎ 
انتهاءِ حَيّاته استؤلى الابْنْ على المملكة‎ 
وا ا قد ا گان خو‎ i 
يَحْمِل الاسم ذاته» فَأضاف الإنجيلي عبّارة‎ 

«أبيه شیرود س). 
ق تقال الماد ا تحاف من الحليل أا دت 
هيرودس؟ اجيب GS‏ المكان حَجَبَ 


2 


الأمْرَ كله لأن ن¿ الاعَتدَاءَ کله کان ت 
لحم وعَلَى كل تخُومِها إنجيلٌ مى 
الموعظة 4 ٤أ‏ 

E‏ إلى الجليل. الذهبي افم 
ب ان حاتت المج رة فن ارکلاون ان 
yT‏ 
الا فال ولا عات اة لك اة اة 
على هرای مه ضار آذ خرصا على 
المستقبل. لذلك ياي ا ا 
ليَتَجْدَّبَ الخطْرَ المحدق به وليزتاح إلى 
BT RET‏ 
من المّلاكٍ في ما يحص هَدًا الام إنجيل 
مّى» الموعظة ٩‏ ع“ 


mg 


١‏ العَيْشُ في التاصرة 


تلخيصُ مني الكتاب. جيروم: لو 
وجدت هله الآية في الكتابِ المقدّس» لَمَا 
قال: «لانه فل ان ا 
بصْرَاحَة أكَبّر: «لأنه قِيل بلِسان نبي». 
والآن» بكلامه العام عَلّى الأنبياءِ بعَامَة. 
أظهر أنه لم يَأحْذٍ الكلام حَرْفيًا. بل اسْتَعْمَل 
المعْتّى العام للكتاب المقدّس. فَلفظة 
«الشاصري» ا پمَعنّی الو 
والكِتَاب مهد على أن الرَب قَذُوس. 
ويمكثنا أ ن نكلم بطريقة ا على م 
کا قي المبْرية في سِفرٍِ إشغيا: «يخرج 
فرع من جذغ واي ع ن 
ا ATT a‏ 

لماذا دي ناصريًا؛ کروم اتیوس: يی 


e 


ر ا ا على اسم مَکا 


ا ا 


TR OY‏ ا 
الشريعة. e‏ 
درن عفتهم لله تاصرٌين, وطبقون ذل ذلك 

النن كماامر الرس وض دعر 


PG 57: 18$" 

PG 57: 180; NPNF 1 10: 58‏ 
بعد موت هيرودس عاد يوسق آمِنًا إلى الناصرة. 
إشعيا ١:١‏ 

CCL 77: 16# 
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منی ۲۳-۱۹:۲ 


رُووسهم تقدِمَة للرْب. وَيمَّا أن مَبْدعَ وفاعل 
کل عمل مقدٌس وکل تقوی هو المسِیح الرْب 
الى نال ا واو کر واف ت ا اا 
قدُوس»». فقڏ دعي «ناصريًا» عن جدَارَة. 
N REUSE E‏ 
E‏ تكلم دان على هذا 
النذر قائلا NT E‏ 
LSE‏ 
في الجسّد. موعظة حول متى 


ا لله" 
أضبع ولوا د 
E‏ 
الثمو في القدَاسة. كيرلس الإسشكندری: 
ا ا ا 
aa E‏ 
a DT‏ 
الكرين انال م ف وة اون 
القديسين» ذلك ا في إشعيا: «يخرج 
فرع من جذع يسي» وينْمُو فض مِن 
E‏ 
نرْجسة السْهُول وسوسنة الأودِية».”" مقطع 
N‏ 

فهم الأنْبياءَ أنه ناصري. كاب مَجْهُول: 
E E‏ 
«بلسان الّبي» بالمفرد. يوضع أنه لا مَقِيرُ 
إلى سُلطة نبي هين بل إلى ما أَجَمَمَ عليه 


و د ٢‏ 


الأتبياء فَيسّوع سمي «التاصري» 


ا 


بلسان کل الانبيّاءء لأنه کان قدوسا. قد 
يكون هتاك أنبياء أخرون» لا نفثرف 


بشرعيتهم» قد صرحوا هذا التصريح. بهذا 


lls‏ ذلك مقل ناثان وعزرا. 
ET E E ET‏ 
EEE‏ ودنا الذي ذکرّه ا في 
القَّريحَة وذَكَرَة الأنبيَاء وَهُو يُسوع ابن 
نوستف من ال اة وق اگ ذلك 
I‏ 


e EE 
في النُبّوءة عَنْهء لذا قال: «أمن الثاصِرة‎ 
2 E 


يخر ج شي ء ء الج 0 E‏ غير کامل 


حول متى» الموعظة ۲" 


۷:5۲ ٩ £ 1١ لاویین‎ 
مزمور ۲:۱۳۲ (۱۳۹: ۲)۔‎ 
CCL 9a: 224-25 

١:١ اشعیا‎ 
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وا 6 
وا 
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٦-۱:۳ متی‎ 


1-۳ يوتا ( يرات بعر (للریی 


اوفي تلك الام طهر يو حنا العمدان يشر في بر الهودية افغول: «توبو لأ لكوت 
السّماوات اقزب؟» "فهو الذي عناهُ ابي اشيا بقول:. 


«صوت' صارخ في الرية: 
توا طریق اواب 


3 


و اجعلو ا سه EN‏ 


“و کان یوحتا يلس وبا من وبر امال وعلى وسطه زام هن جلد و کان طعامه اراد 
والهَسَّل الي "و كانت تخرأج اليه أورشليم و جميع الهو دية و كل الأر جاء الحيطة بالأردن. 
"فبعتمدو ن عن يده في نهر الأر دن معتر فن بخطباهم. 


نظرة عَامَّة: لقذ هَيَاً الأنبياءٌ ويُوحتًا مَعَّا 
الطريق وَاعَدُوه لمَجيء يسوع. فيُوحدًا لم 

يَنْعَمْ بالهُدية الأآَتيّة أي بغفران الخطايا- 
بعد في الوق الاس ني اة 
ق لون رت ١‏ الكل (الذهبيٌ الفم). وهگذا في 
دَاخِل كل مِنُايَجِبْ تَعْبيدٌ طريق ا 
والإيمان و 
کان يُوحَنًا صتا مِنَ البرَيَّة يتف عن 
الكلِمة الموعُودِ به (كاتب مَجهُول). فشر 
بان الحَطايا المخالفة لشريعة الله يمن 
تطهيرُها بالتَوبَة (كروماتيوس). اختير 


تؤْبا يُوحدًا مِن وبَرٍ الجمَل رَمُرًاللعمَل 
السرم الذي يفوم به الإنجيلي في سبيل 
EE E E‏ 
خریسولوغوس» ثیودور المبسوستي)ء لفق 
أسقف تورنس). من انكر ملذات العالم يكَذرُ 
الملا جس الخميت أو مالا اة اة 
(کروماتیوس). کان طْعَامَةٌ جَرادًا- وهو 
طعَام للقَوبَة -مَمْرُوجًا بالرْحْمَةء أي 
بالعسّل (بطرس رولو غوس )لا خط ا 
العَسَل البَرَيّ لا يقتت بجهد إذ إنه عطي 
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٦-۱:۳ مئّی‎ 


رَحُومٌ لغير المستحقين (أوريجّس). الحِزامْ 
الأمين للؤسط في كل عَمَّل صَالح يود المرء 
للقَُتطق بإرَادَة الرْب في أدَائه الخذَمات 
(هيلاريون). بحِزامه الجلدىّ قاد رَمْزيًا 
أغْضَاءه الّنَاسُليّة إلى الثَوبَة (أوريجتس) 
لکي يعد النُقسَ للسير قي النَقاءِ اجرم 
فظهُورُ نبي بعد زمنِ طویلِ هذا زا دهشة 
EE E EEE E‏ 
الاغُيَرَافا ناقصًاإذالم يُوْمِن المزءُ 
CR ADE E HEE‏ 
ترَاكَضنَ الجمْهُورُ إلى يوحنًا مسرعين إلى 
رجل مُرسل من الرب (تيودور سقف 
هيراقلية). 


1:۳ يوحتا الممدان 


في تلك الأيّام. الذهبي القم: لِماذا ا «في تلل 
الأيّام؛ يوحتَّالم ا لماكان المسيع 
لاب وله آي الى اة اا ا 
O EE OEE E‏ 
فكيْف قيل إذا «في تلك الأيّام؟ اد 
الكتاب ان EE‏ فل هذه 
الطريقة في الكلام عنما کر ا ر 
ب دل رة وها وذكر ا شات 
الات 
إنجيل متىء» الموعظة "١ .٠١‏ 


۳ يوحنًا يَبَشَرُ بالتوبة 


المكوت هو في داخلتا ليبررنا 
ويُقَدُسّنا. كيرلس الإسكندري: «مَلکوت 
السُّمَّاوات» يُشير إلى التَبُرير بالإيمان 
والتقديس بالروح. ولهذا يقول. ف 
اخ وملكوت السارات قرفي داخلك" 
مقطع ۸۷ 


:۳ صوت صارح» في اليرّية 


صْوت صارخ. کا مول ا ا 
الاثر السْعي نطق غامِضنء TE E‏ 
الات إنما يعني أ ن الصاح يريد أن يقول 
ات اط ت ا 
القلب. أمّا الوت فَيَشُترك فيه الحيوان 
والانشان :الل تلائم الإنْسّان فقط. إن 


2 ا م 


يوحذْاسُمَّي صتا لا كلمَة, لان الله لا 
يُظهرُ عبر يوحدًاء رَحْمَّته أو عَدَله أو 
وَصَايَاه المعدّة قبل إِنسًاءِ العَالم بل يُظْهرٌ 
اعتثاء الله بتحقيق العظائم في التَاريخ 
البشريً. ومن ثم أَعلنَ سِرٌ ميته الكامل. 


۲-١ "لوقا‎ 
PG 57: 183; NPNF I 10: 61 
,۲١:۱۷ لوقا‎ 
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٦-1:۳ می‎ 


ت ت ا د > ر ل 


ولذلك يْسَّمّى ابن الله الكلِمة. «هَيُئوا طريق 
الرب» يَغُني: توبُوا عن حَطَايَاكم وآتوا شَمَرَا 
يلِيق بالتّوبة. عمل غير کامل حول مٿی» 
الموعظة ٣أ“‏ 

1 تهيئة الئفوس للطهارة. جيروم: لقذ هيا 
نفوس المومنين الذين سير الرب مَحَهُم سيرة 
الطهّارة في طهر الطرق. لذَلكَ قال: «وَأسيُ 
فیما یکم وأكون لکم إلهاء وأنثم تكونون 
لي شعبًا»." تفسیر متّی ۱ ۳. ۳" 
تَهينة الطريق لمجيءِ مَاسيًا. الذهبي 
القم: انركف ا کل من إشعَيًا ويوحتًا 


المعَمدان بالأقكار ذاتهاء ول یکلام 


مُخُتَلِف. هكا قول شنا نه سأي مغينا 
ينوا طريق وار اع وار 
والمفْمَدان يّقول: ,مروا قَمْرًا جَدِيرًا 
بتوبقکم»." وهَذا مساو لقولِه «هَيوا طريق 
الرب». أنظز أنه بكلام المي ويقبفيريوحقا 
ا هذا الأمر. إنه حَاءَ مَهِيْنا ا 
معدا إِيّاه سَبْقَيًا. فَيُوحدًا لم يط الهديّة 
التي كانت غفران الكطاا ل اف ا 
E I E‏ إلة الكل 
إنجيل متى» موعظة .٠١‏ ۳ 
ازیلوا الحجَارة من الطريق. 
كرومّاتيوس: هكذا اَعَد يوحتا طرق الرَحْمَة 
والحقٌ والإيمان والبر. وَعنْ ذلك قال إِزْميًا: 


«قفوا قي الطرة وانظرو وَاسًألوا عن السبل 
القديمّة ين الطرية الالح وسیروا 
فیه».' ل ن الملَكوتٌ السمَاوي قائ هتّاك. 
لهذا ليْسَ من غير سَبٍَِ ييف القدّيسُ 
قائلا: «لاآن ملكوت RSA‏ 

قترزب»."' فهُل تبْقغي أ ان کون ملكو 
الشمازات SRS E‏ في 
قلبك قلبك وفي أحاسيسك وفي تفسبك. مهد قي 
داخلك طريق العفة وطريق الإيمان وطريق 
القدَاسَة. ابن طرق البرُ. وانزغ كل عِثارٍ 
عن ا كه ارا اة 


ا ا سَيَذْخُلٌ المسي 


املك عبر أفكار قلبك وْحَرّكات نفسِك عِبْرَ 


A SLE E 


PG 56: 647 

.١١ :١ گورنثوس‎ ۲:۱۲:۲٢ لاویین‎ 
CCL 77: 16" 

.۳:٤١ إشعيا‎ 

می ۸:۳ 

PG 57: 187; NPNF 1 10: 63"‏ 
ل تفج مودي يوخا غفران :الحطايةء بل اعد 
الطريق للحصول عليه. 

۱١ :٦ رمیا‎ 

ی ۴ 

6 8 0 

CCL 9a; 228-29 
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٦-۱:۴ متّی‎ 


هل ت 


۳ رمزية طعَام يوحځا ولباسه 


وشاح الُوبة. اق ا 
الضْرُور 
كل العلل القديمة- ميثل التَعَبٍ واللعئة 
اق والعرق- سمات تلك المواهب. > حتّی 
يكون فؤق تلك الإذانة. على الرََم مِن أنه لم 
فلح الزن ولم يَحرٿ الحقل ا يکل 


im NE 


دنام عقر من ناوه ون 
Es‏ 
إلى مائ بل أظهر e‏ ڏو 
ا ا e‏ 
تنا وبين الأزض سيءَ مُشُترلء يل نعود 
إلى ما کان ن عليه آذَم وهو بعد في الفِرْدَوس. 
aa‏ هکذا کان 
ا ey‏ 

ليست ملابِسّه فاخرة. کروماتیوس :ولا 
إن يزة يوحت السََاوية رتواضه القظيم 
a‏ 


أن يُظهر (يُوحًا) السّابق لتاقضِ 


1۱1 


الفاخرَة ولا يكَهافتُ على الأطعِمَة لل يذه 
E‏ باليرإلى اللباش 
ا 


سر ف و 


الدُنيّوي الفاجر؟ واي طعام ا 
روق لمن ا بالكلام الإلهي ولمن کانٹ 
سُريعة المسيع طعامه الحقيقي؟ هذا السّابق 
هَوّ نبي الرَّبٌ وَرْسُول المسيح. قد نفْسّه 
يا إلى ريه السمَاوي دازددی ا العالم. 
a‏ 
اللبَاسٌ الرث يَنَقَدُس. ھیلاریون: إن 
الوب المحُوك وبر الجمَل شیر لی لباس 
الان بهذا السّائِح التَبَوي إذ كع لد 
حیوان غير طاهي. . فكل اکان غ 
دس بٿِياب الٺبي. حول 


ت 


فم مث أ رن كت 
E‏ 

کان على وسطه جلد حیوان غير 
طاهر. مکسیموس آسقف تورنس. لما لبس 
سابق المسيعح ثوْبَا من وبر الجمَلٍ الخشنء 
ألم يز ذلك بالحقيقةء إلى أن المسيع الآتي 
سکوی ا ا کی 
خُمُونة الأثمَة. وآنه» وهو مشش بجلود أكثر 


PG 57: 188; NPNF 1 10:64" 

لقد كان نهج حياة يوحنا المعمدان رمرًا لاستعادة 
الإنسانية وضعها قبل السقوط. 

CCL 9a: 231 ™ 
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می 1-۳ 


ا ا ا ا ت ت ت س م ا م ب ج 


الحيوانات نجاسة قذْ حمل عَاهات الأمم؟ 
المواعظ ۸۸ ۸۳ 
ثب معد لعَمَل الثوبَة الصغب. بطرس 
خریسولوغوس: کان بإمکانه أن يَسْتَعْمِلٌ 
شر الماعز لن لم تكن هنال حَاجَة إلى 
ذلع. بالأخزى» لبس توًا مِنْ وير الجمَّل لا 
جمال فيه ولا el‏ ولا زينة. کان و 
EEE‏ يه معدا للعمل الاق وللأعبًاء 
الثقياة RT‏ کک المطلق. إن 
بل هذا 


ن الذين ا 


مُعَلم التَوبة يجب 7 


اللياس, بحیيث ۴ 


TT 


التكفير الغظيم ا ف الإصلاح 


ناوات اع وا الى الففران 
الكافِي إلا عبر التَكفِير الضْيّق. المواعظ 
ANY‏ 

لمَاذا وير الجمل؟ ثيودور الموشي e‏ 
يذكر وبر الجمَل عَرَضًاء إِنما في سر وفي 
رم E‏ 


ا ا 


ہیں ا ويشارك 3 کل مِنهما. 
فالاجَترار أي إِخْرَاج الطعام اة 
لمضْغهء مِنْ خصائص الحيّواتات الطاهرة 
وهذا يطبق على الجمل. لكِن النَجَاسُة هيي 


11¥ 


في الحيوانات المشقوقة الظفر. والجمَل لس 
مشقوق الظفر. باعتباراً ن ظِفرَها غير 
E EE ES‏ بشعر 
هذا الحيوان مظهرا رة الإنجيل. فَأْشَارَ 
الان ملكوت الله الذي أعَّنه e‏ 
سيَضّم الذين هم RE‏ 
الطاهن وَأولكك اا E‏ غير 
اة بر الجمَاعَتين بالقَوبَة بسَوَاءِ 
الكرَامَة. مقطع “١۲‏ 
تورين: مَاذا يُظهِرٌ الحِرَامٌ الجلدِيٰ سوى 
جسدنا الواهنء الواقع في قَبْضة الشَرُ قبل 
مجيءِ المسيىح والصائر بعد مَجِيبّهء 
مُرتبطا بالفضيلة؛ قبل مجيء المسيع کان 
O ARAL‏ 
بقضْل الإطْسّاك أصْبَح ثابتًا في مكانه. 
مواعظ ۸۸ ۳" ) 
الجرَاد والحَسَل البرّي. ایی اکل ڪا 
رادا مورا إلى ان شی الله گان نق 
UNG AEE‏ 
ترْتَفِع عن الأزْض. أكل يوحتًا أَيْضًا العسَل 


CCL 23: 360 ™ 

CCL 24b: 1028-29 ™ 
MKGK 100 
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T1۳ می‎ 


ا و ص د ي 


الذي تخْرجة EE oT‏ 
تحت الشُريعة والأنبياءِ لم يَخْصل عليه 
أولئلة الذين لا يَفْبأون بمَرّامِيها ولا 

يذْرْسون الكتّاب المقدس. المقطع "".٤١‏ 
طعا التكفیر: بطرس خريسولوغوس: 
E N O‏ 0 
بالَأديب أنه طعا التَوبةء بحيث إنهم إذا 
وَتبُوا مِنْ مكان الخطيئة إلى مكان التوبة 
يَطيرون إلى السَمَّاء عَلَّى أجِْحة الغفران 


ابي أذرَك َلك لما قال: «كظلٌ مايل 


انح ركد رانو في مب الري روهت 
رُکيتاي من الصوم. لمي هريل بلا 


2 


ر حم. .خلضني يا إلهي برحمتك» ا 


سَمِعْكُم كيف ان يُوحدًا کان في مهب الرّح 


مل الجرار فَعبر من الخطيكة إلى الوبة 
حَتَى ركبّه ليحمل عبء التوبْة. وكان 
طعامّة ممَرُوجًَا بالعسل لكي تلح الرحمة 
VEE‏ 


۳ وکانت تخرج ! ليه أورشليم 


وجميع اليّهودية وڪ الآرجاء 
المخطة ا 


اسلوب كلام يوحثا النبوي. الذهبي الفم: 


ا ا أغظم ف مجيءِ الثبي. کا 
رك الشعت كله وقاده إلى الكفكير في 


اا خا کات روية كه الببرى 
تير الإغجاب وكذلك جزأته الصامة في 
٠‏ تايب الحثيف BE‏ وكأنهم 
ود بی نت زمان طویل ق ا ان 
ا فاتك > e‏ 
Ee:‏ ال ا کات“ E‏ 

e وير ا فل ا ن معوا ما‎ a 
موا شَ اا والمعارك‎ EY 
ولا تہ رات في ال والمحاعات‎ 
والأوبنَّة والبَابليّين والفرْس»إنما سَمِعُوا‎ 
عن السّماوات وَعَن الملكوت هناك وعنٍ‎ 
العقاب قي الجحيم. إنجيل متي موعظة‎ 
ن‎ 

إنسّان مْرْسَلْ مِن الله. ثيودور سقف 
هرا ا عت الجموع عن سِيرَة 
خا يوحتا التب و E‏ البشر » رغبت 
في رويته. لهذا السببء لما سَمِعت أنه کان 
ويا تراكض الج إلحة E‏ 
يَترا> a‏ 5 «إنسان مرسل من اله ٠"‏ 


OCS 41. 1:32 

(T1 TF AJ TIT 1 °4 E r) 
CCL 24B: 1029 

PG 57: 189; NPNF 1 10: 65 7 

لقد أحيا بوحنا التبشير الذبوي NY‏ 

ا توخا N‏ 


E 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


می ۹-۴ 


ل 


إعترفوا بحَطايَاهم قي حُضُوره فقدّم 
ككاهن,» القرابين مِن أجَلِهم. المقطع “١۴‏ 


:1 فيَغتمدون عن يده في نهر 
الأردن معترفین بخطاياهم 


التّطهر بالتوبة. كروماتيوس: لذلكء حث 
E A‏ اهم بان 
حَطاياهم المزتكبة بنُخَالفتهم فرُوضَ 
الشُريعَة الإلهيّة تتطهَرٌ بالتوبة. إا 
را اله تالتوة اللائقة. فق تالو 
Ee‏ مِعّن قال بلِسّان النُبيً: «قَأنا لا 
يُسُرني موت من يَمُوت.. فازچغُوا إلي 
واخيوا»"" وَأيضاء «تعالواإلي قول ر 
الحذوة وأا أف اليك" وكذلك آنا 
السيد ارت الذي لا نتذكر اشر إذا آرت 
المرءُ عن المعَاصي E ES‏ 
A‏ 

مُعترفين بخَطايَّاهم. كيرلس الإسكندري: 
ل تقدم معمودية يوخا غفران الخطانا: 
إنما عَلمَت اللَاسَ أن يُسرعُوا إلى المعْمُودية 
لجل حَطَايَاهُم. المقطع "”.١۸‏ 


11 


الاعترَاف والخجل. كاب مجْهُول: إن 
الأغتراف جالحطان ا اة ر اف 
لمن يكف ينون الله إل هة 
الاعترافٍ بحَطاياهء فالخجُول مِنْ الاعغتراف 
لا ياف الله. حقاء إن حَوف الله الكاملّ 
يقي المرء كل إاخساس بالكزي. افاغيراف 
المرء لا قيمَة له خُلقَيًا إذا لم يوم بعقوبة 
الديذونة الآتية. فَنَحْنْ لا تغرف أن الاغتراف 
EEE‏ يَستَلزْم خرْيّاء فالخزي ذاته 
عُقوبة صارمة! فَكلْمَا ا الله بالاعتراف 
نخْتبر الخرْي عبر الغقوية. هَذّا جز من 
الذيدُونة. يا لرَحْمَة الله التي لا تحثنا على 
الغضْب! جسبتا الخقوبة الى a‏ ا 


عَمَل غير كامل حول متّى» موعظة ۳" 


MKGK 60 ™ 

حزقیال ۱۸: ۳۲. 

أنظر إشعیا :٤١‏ ۲۲؛ إرمیه :۱٩‏ 1۹. 
حزقیال ۱۸: ۲۱۹- ۲۲. 

CCL 9a: 235 

MKGK 159” 

PG 56: 650 ™ 
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۱۲-٣‏ نعپوویم للتوب 


ورای ہو حا أن کئر ام 


من القر يسين و الصدو قبن يقلو ن على معمو دي فقال لهم 


«يا أو لاد الاقاعي من دكم غل طريق الهر ب من الغضب التي ؟"ادمروا ڈ ی 
ا و لا یخطرن لکم أن تقولوا في ا نانا هو إبراهيم* أقول کک 


ان الل قادرٴ على ن بقیم من هذه الححارة انا لار اهیم. ٠‏ 


على أصل الجر فكل شجرة ل شمر تمر يندا تقطع و ترمى في الار. 


0 اعمد کہ 


اا ماحل دهي و ام اأذي ياي بعدي فهو قوی وأا لست اهال لک احمل 


حد اء هو یعمداکم بااروح القدس و التار» بیله مذراته ینقی لیر 5ق 
متخر نه و حرق الین بنار ل تنطفی). 


فيحمع' القمح 


٠‏ عام الفريسيين ٠‏ آقبلوا 
ن ا قبي ا . ویسبب 
ا ارادخ إبليس» الذي ١‏ مدد E‏ 
اي EE‏ أنَفسّهم أولادًا لإبلِيس 
(كروماتيوس). فالأفاعي جميلة مِن 
الخارج» لكدًّها في الداخل مَلِيئة بالسم 
(كاتِبً مَجْهُول). إن الأمَناءَ لإبراهيم 
E‏ 
Ta 2‏ 5 2 5 ر ی ره 
المؤمنين فيصبحون من ذرية إبليس 
(هيلاريون). لا تفاخروا بقولكم إن إبراهيم 


GE RT EEE 
َسْتُم رة لقداسته (كَاتِب مَجْهُول). إن الله‎ 
يحرج من الحجَارة الصْمّاءِ شَعْبَا لين‎ 
الجاِب (جيروم). فأولاد إزاهيم لا‎ 
مُشُارَکتهم إيَاه في فضبیلته (ثیودور أسقف‎ 

هيراقلية). 
ومع أن الفأسَ ضعت على الأصْل, فيُوحتًا 
يَجْعَلْ القطع مُعْتَمِدًا عَلّيكم. قإن تَْدُم 
توضم القاس انبا دون آن شسيء إليكم 
(الذهَبي الفم). العَالّمٌ اسايق سيّذتهيء 
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والعالم المقبل قريب (كاتب مَجَهُول). فَقطْعَ 
القُجَرة وحَرّقها يُشيران إلى ذَمَارِ الكفر 
القاسل الم لذار الا ينون الأخرة 
ارون کرو ادوس و کیر ین 
الإسكندري) ترك يوحنًا للقلامِيذِ مَْجْدَ 
التبشير بكَلِمَة الله (ميلاريون). يرم الجذَاءُ 
کروم انوا ل ا ا ار و 


مساوم ومع ¡ ذلك فهو لا يِسْهبُ في الكلام 


على الفأس غ الملقاة في النَارِ 
E EE‏ على غفران الخطايًا 
(الذَهبيٌ الفُم). يُخْرْن ثمرُ المؤمنين النَاضج 
في ار ا 
العقيمة ف لار الديذونة (هيلاريون). 
الُارهي الوح االمْشئة الحَيَاةَ 
(کیرا لس الإسكندري). فمن جِهة تكون النَارُ 
مُواتية Ea‏ واتشاخها > ومن 
ی للتدمير 
والاستهلاك. فكمَّا تتَفوْق النَارُ على كَل 
العَتاصر. هكذا علب القدير على كَل الآهة 
ا وال ات یود ور اتف 
هيراقلية). البَيْدَرُ هُّ الكنيسَة. المَخرّن هُوّ 
الكو السمَاويء والحقلٌ هو هذا العالم. 
لذلِكء كمَّا يُرْسِل رب البّيت الحصادين 
ليقطفو! السَنَابل من الحقلء ويَخْملوها إلى 


البيْدّر ليْغربلهاء و ال کر الخصضافة. 
E E‏ 
کحصّادین (کاتب مَجھول). 


۳ اقبل الفرْيسيّون والصْدُوقيُون 
الحْدَامُ مع الرؤساء الزوحيين. الذهبيُ 
القم: كيف قول المسيع إِنَهُم لم ونوا 
بیوحدًا؟ ا م ) التْجيب من کان يبَر 
به اوخا ل یکن یمان هدا را ان 
گانوا يُصغون لأنبيّائهم ولموسی ملي 
الشريعة ا اليح فقال انال ضا 
لهم لاھم لم یقبلوا يما گانوا ُڏيئون يه 
يَقول: «لو نتم توْمِنُون بموسی لأمنتم 
ت وعد هذا سال المسيح: و ين 
جاءت E‏ يوحتًا: ا الشعاء ام من 

الئاس؟ فقالوا ذ في أنفسهم:صإن م قلسَا س“ 
الماع د لنا: قلماذ! لم 6 به»؟ 
EE E E CE ES‏ 
وتعَمدواء ومَع لِك لم يَشبثوا في الإيمان 
الذي کان يبَر به. فيُوحدًا أيْضّا يُشيرٌ إلى 
سرهم المت ل نازان مان الى 


پوحتا .٤:۵‏ 
لوقا ۲۰:٥؛‏ آتظر متی -۲١:۲۷‏ ۲۹ 
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المغُمدان وقولهم: «أإيليًا أنت؟ اليح 
E E‏ ال 
الفريسيين» إنجيل متى؛ الموعظة “٨.٩١‏ 
الاد إبْليس. كروماتيوس: لقَدَ کک 
E NT‏ 
a IE‏ قاتا اک 
الأقاعيء من ا 
الأاتي؟ أثمروا ثْمَرًا يَلِيق E‏ 
فاك الد د عوا رما طوفلا اء الك 
E O E‏ 
ا نةه مات اميو ا اة الي الذي ي 
او اني جَعَلواأنفسُهم ولادا 
لالش انم اولان ٠‏ ا تريدُون 
العمل بشهوات بیکم»." ي 
AE‏ 

سم الضّغينة. كاب مَجْهُول: «أولاد 
اا ناشن ليها الأناعي هنی آنا 
عندما تلغ شُخْصًا تَسْرِع إلى الماء. وإذا لم 
CORTE‏ حًا وتك 
وا إتهْم رون إل 
الا عندَما رفون a‏ ا 
لکي يتَجنّبوا خطر اموت وکذلك فطبيعة 
الأفاعي اا و اا اا کی ا 
کا كان الود يَضطهڏون بعناد الأَنبيَاءَ 


مُمرُقين مَحمَعَهم ی ا کون المراة 


المة نشيد الأنشاي: و 
كذلك. لككَها مَليئة من الدّاخل ب هذا 
يسمي يوڪ ا والفريسيين ولا 
وجوههم» 2 ا a‏ مَلِيئة بسموم 
الصّغينة. عَمَلُّ غير كامِل حول متى, 
الموعظة ۴۳" 


A:‏ اثمروا ثمرا يلیق بتوبتکم 


خلافة الإيمان لا خلافة الجسّد. هيلاريون: 


يَذْصْحَهم آن «يثمروا ثمَرا ليق بتوبتهم»» ا 


أن يقاخروا بان إبراهيم ابوهم» لان الله 


Eo E E 
الججَارة. لذلِك لا تكون خلاقة إبراهيم في‎ 
الجسد مَطلَوبَةً لَك ميراث إيمان إبراهيم.‎ 
في هذا السَيّاق تكون كرامَةَ الحسب قائمة‎ 


.۲٤:١ يوحتًا‎ 

PG 57: 191-92; NPNF 1 10: 67-68 
A YF ت‎ te} 

٤٤ :۸ يوحنًا‎ 

CCL 9a: 235-36 ™ 

١ :١ شيد الأنشاد‎ 

PG 56: 651 ™ 


ا ا ا ا و و س سے 


1¥ 
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مُحَاكاة الإيمَان لا في أَصْلِه. کان إِبلِيسُ 
غیر ومن غیر آن ابراهیم کان موتا کان 
إبْليسُ غدَارًا في مْعَاملته للإنسَانيَة, بَيْنَّما 
گان ارايم زرا ا 
خیاة کل ارو و ا ا 
ا ناء لإبراميم هم 
لا ا ا ايا او 
ولون ان در انیس یرف اناي 
حول می ۲. ٠'۱۴۳‏ 

أثمَارُ التوبة. كرس الإسكندري: يُنْكِن 
وا ا ا ف 
سلف الأمْرْء بالإيمَان بالمسيع. هُئاك أيضًا 


E الإنجيل الكائتة نة في‎ E 
الفرف.‎ EEA الكد ةة اة من‎ 


“”.۲١ المقطع‎ 


۳ ولا يَخطرن لكم أن تفولوا في 


ر 
E‏ 


أنفسكم: إن أبّانا هو إبراهيم 

عاط ييل مم طفل وضيع. كاي 
مَجَهُول: مِنَ الأفضّل أن يولد المرءٌ ولادةَ 
نبيلة لعَايِلة وضِيعة, من أن يُولَدَ ولادة 
وَضيعة لعَائِلة تبيلة. فمن يولد ولادَة نبياة 
لعائِلة نبيلة لا يون مج نله له وَحدّه» بر 
يَشْتَرك فيه مَع عائلته. وَمَنَ يُولدُ ولادة 
وضبِيعة لعَائِلة وَضِيعة لا قكون وَضَاعَة لَه 


م لذابلة لا تفاخروا في قویکم: «إن 
انا هو إِبْزاهيم» بل اخْجلوا من کونکم 
| قي خف اکم لثم و لقا 
عمل غير کامل حول مَتّی» الموعظة ٠.۳‏ 
قَدُرَة الله في إعادَة تكوين ن اليَشر. 
جيروم: :إن الله قار على ن يجعل من ماه 
الججَارَة أبْنَاءَ لإبْرَاهيم». يُسْمّي الأمَم 
ا ی ور ف 
جزقيّال: نزع من لَخمهم قب الحَجَرٍ 
وأعطيهم قلبًا ين لخم يظهرٌ الصّلابة 
في الجر والليوتةٌ في اللخم. بتغبير آخَر. 
نر هدا المقطم إلى الله الذي صتَع 
کر شيء من الذي يقر على ن 
متّی 4 
ا في إِيمَان إبلراهيم: ثيودور 
سقف هيراقلية. إذا «أعْطي إِبْرَاهيم أَوْلادا 
مِن الجِجَارة» فهذا لا يّكون بامتلاكهم 
الجسّْد والرُوح بَلٌ بامتلاکهم الفضيلة. 


رھ ات 


لذلك يستطیع سشّعب الله ن يدعو إبراهيم 


SC 254: 104-6 


.٤ :١ رومية‎ 
MKGK 1539” 
PG 56: 651 
.۲٦ ۳٦ حزقیال‎ 
CCL 77: 17-18" 


ا ت > ا ا ع ن ا 
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أبّا. «كيفً يكون ذلك»؟ ٳِغتبز ما يکي: إن 
الا الام لاء فخست: 
َل لِعبّادة والأوقان ا بالإضًافة إلى 
هَذاء E‏ ن د 
کالحجر. ا مقاطع 0 04 

ألا من حجارة. الذهَبي الفم: إن يوحدًاء 
مع أنه أزْمَبهم قإنه لم يسْمَح لهم بأن 
يقعُوا في الان فهو لم يقل «اقَاج» بل «إن 
الله قار على ن يقيم من هذه الحججَارَة 
ا لإبراهيم». EE‏ آرت 
وَعَرَاهُم في وَقتٍ وَاجِير إنجيلٌ مكى. 
الموعظة ١١‏ °0۳ 


٠۳‏ ها هي الفاسُ ضعت على 
أصْل الشجَرِ 

الفأس على أصل الشجر. الذهبي الفم: لح 
يقل إن الفأسَ مُلامِسَّة للأضل, بلْإنها 
«مَوضُوعَة على الال E‏ قريب 
مِذه» وما مِنْ إشارة للثأجيل. يفل السيد 
قطعَهًا مُعْتَمِدَا علیکم. فإذا تغيرتم ور 
على و ا لقان جَانبًا 
sS‏ أ نهُجتُم النَهْجَ ذاته 
فإنه سيقطع الشَجر سجر و لذلك لا 
تزاح القاس عن الأسنل. و توضَع عليه 
لتقطعه للحَال, ما أرادكمْ أن تكونوا سَاقطي 


الهمَّة. لكِنّه أَرَادَكم أن تعْرفوا اكم قادرون 
على أن تتغيّروا وتخلصوا في وقتٍ قصير. 
اد س کل جا رفت وف 
ويذفعُهم إلى التَوبَة. إنجيل يوحدًاء الموعظة 
1۹ 0 

ا ا قول إن 
EC‏ 
ليَقطم اليَهُودَ ا 
ويقصلهُم عن كَرَامَة البطاركة وشرکتهم. 


(rr) ا‎ 
E 


أا الذين قال عخهم إنهم «الأضل» في 


الآبَاءٌ الذين أَرْضّوا الله دَائمَاء قَكانوا 
مقذبین مع ٠‏ َ الكثير من 
تفرعو نی اگائ د غير 
ئة وَكَمَا يُدَكَرُنا E‏ كلِمة 
«وكاليطرَقَة التي تحَطْمٌ الصْكُن." قَلِمَاذا 


.)٠١ :٤١ (س‎ ۲٤ :٤١ أنظر أیّوب‎ 


MKGK 61 “" 
PG 57: 195; NPNF 1 10: 70™ 


إن بشارة يوحتًا الداعية إلى الثَوبَّة أثارت الرّهب 


وأغطت الأمل ويذلك جحت بين الترخيب رالوغن. 
PG 57: 195; NPNF i 10: 70 ™‏ 


عبرانیین ١۲:٤‏ 
إرمیا ۲۴: ۲۹. 
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ECR E E 

ENES 
الفا کاب مجه ا‎ 
الشَدِيدُ اللَمَارٍ الذي يضرت الغالم باسرة اذا‎ 
کار د اغ الاش فلِمّاذا لا يَضْربُ بها؟‎ 
وإڌالم يكن على وشك الُرْب فِمَاذا‎ 
أعَدّها؛ الأشجار" التي نقکلم عا‎ 


E‏ القذرّة على عمل الخير 


ُو عذمه. ويم أن القاس وُخيعت على الهم 
َم افون القطْم, لأنهم دُعوا إلى الإتيّان 
بالتمر. قفاعل لسر لا يُصلْلِحُه الخؤف. لكِنَ 
الإنسّان الالح سيلك إِذا لم يُذْزْل الله به 
E NT‏ 
لا يور في فاعلى انر قان وشاع غلى 
اللَمييزِ بين السّالح والطالم. وم ذلك لا 

قال ان القاس E‏ الأغصّان 
لثقطع. وَمِنْ ثم تقَبَرعَم ثانية. اا توضْع 
على الأصل لشنقَأصيلها استئصتًالا نِهائيًا. 
لماذا؛ قَمَّا دام هذا العالم قد انغمس في الشَرٌ 
قإنه لح يَصيلٌ إلى a O E Î‏ 
کی و و ا ا ین 
ذلك لسبَبين: أوّلاء يجب على المتكاوجين 
مع الله أن يكونوا فاعلين في العالم حى لو 
کان العَالمٌُ مَلِيئًا بالظلم. ثانيًاء مع اسْتِمرّار 
العالم كان هناك أَمَلٌ بأن يولد بَعْضٌ 


الأبرار E CO OE‏ 
انتِهَّاء العَالم القديم واقتراب العالم 
القن ال طون ١‏ و ون نها 
يُطردون. E E‏ 
اللا ك یي 
هذا العالم المقدّس الآتيء أن يوجن ا 
کب ناس َير مسين اناء الفا 


سيرثون ق ا يفعل الإثم يَسقط 
اض 0 عل غير کامِل حول 


ا 


لت 


مَتىء» الموعظة ۳“ 

تهْدِيدُ الدّيذونة الأخيرة. كروماتيوس 
القاس تير إلى قذْرَّة الكَلِمَة المقدَّسّةء فالله 
E‏ بلِسّان التّبي ا اما لەي 
كالتُار وكاليطرقة التي تحطم الصَحْرَ؟ 
لذلك كانت الفَأس التي ضعت على اوق 
الإيمان الداخلي في الغابة الإنسانية تير 
ا إلى وَعيد الأينونة الإلهبّة. قالأشُجارٌ 
اا اا الذي ا ثرون ا 
الأنرة N E‏ 
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م ۱۲-۷ 


عَدَمٌ الإيمَان يَبَادُ. هيلاريون: إن الفأسَ 
الموضْوعَة على أصْل الجر تشهد للقدَرَة 
الموْجُودَة في السبيح. فقطع الجر وحَرّقها 
يلان على تذميزالكفر العقيم الذي أَعِدَت لَه 
E‏ يى ET‏ 


۳- أ انا أعمُذْكم بالماء 


هیلاریون: ان لا صاز الآن غير 
فاعل للخلاص. فظهر يوحتًا رَسول توبة 
إلى ES‏ مهمه ة الأنبياء 
أن يبعدوا الاس عن خطايَاهُم. لکن کان 
من اللائق ق بالمسيح أن ERNE‏ 
هذا قال يوتا إنه کان يُعمَدُهم بمَعموديًة 
او وُقالً ا انه يأتي بعده من هو 
e‏ وانةل اهلان كلم تفلي 
yS‏ قکان 
ا جبهم أن ينوا سلام الله بأقدام وائقة"" 
لذلك بُشْيرٌ قبل وقت خلاصنا وَإدانة الب 


ّنا قائلا: «إنه سَيْعمَدٌكم بالرُوح القذس 


والتّار». RES‏ 
النعمة ر والديشونة 


yT 


الجهاب الروحي؛ أمّا لما أَرَسْلَهُم إلى المسيح ' 


فقذ كان لطيفا وميالا إلى شفاء التّاسء» لذا 


َم يَذكرالقَأس ولا القُجَرَة المقطوعة 
رالمحَتَرقة والملقاة في الَا ولا الغضْب 
الآتيء بَلْ كر غفران الخطاياء وزوال 
العقابء والبرء والتقديس» وَالفدّاء والتبتّيء 
NEE ET‏ 
الرُوح القذس الوفير. لقذ أَلْمَع إلى كل هذه 
لأر ماعا بول" ويانتعارة اكلام 
أظهَرَّ وفرة النَعْمَة: لم يقل سَيْعْطيكم الرُوح 
ا بَلٴّقال «وسیُعمدکم بالروح 
القدس». وبتخصيصه النَارَ من جهة آخری 
NESLE E‏ ز والمتغذر 
AA‏ متىء الموعظة ١١‏ ي" 


۳-ب مَعْمَوديّة بالتّار والرُوح 


ا 


التعلان کرمز کتابي. کروماتیوس: یچب 


أو ترز ءَ yS E‏ 


بييل بخن ا 1 


SC 254: 106 

۱١:٠١ أنظر رومية‎ 
aT 
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متی ۱۲-۷:۳ 


قرا كذلك أن يشو ع بن نون قال 
السّيءَ عَيدَّه «إخلم ا ¿ رجليك».* 
قَلِمَاذا أُمَرَهُم الرَب أن يَخْلعُوا أحْذيتهم؟ 
يچب TE EE‏ 
ا بالدسية الي الشُريعة إذا فض 
ارك ا هد اراد دة ةة ا 
EET‏ عليه أن يَخلع نَعْليه 
ليَتَرْوجَها انان خر ویصبح بموجب 
الكّريعَة وارا. بالنَسْبَة إلى الرصية المنباً 
عنما في الشُريعة. فإتنا نَجدهًا مُحققة في 
المسيح الذي هُق عَريسٌ الكنِيسة الحقيقي. 
لذلك. لأن موسی المغطي الشّريعَة يَعْجَرُ عن 
E N‏ 
ق 


أ لمستقبلي مُتظرُ. قول يُوحدًا فيه: « من له 
العروس فهو الحريس»." 
E‏ بل 


ا 


Wt 


ااي > حين ر قال ا د لقي 


EO ONSET يوحتًاء‎ e جذائي»؛‎ 


ك ال ك ن کل مَکان. 
میا حول 0 


1Y 


تار الروح. كيرلس الإسكندري: قرن 
المعْمَدَان المبَارَك مَعْنَّى الرُوح بفغل الثّار 
E E EEE‏ 
الست فی انا ل لی ن ق 
مَعْنَّى انار قوّة الرُوح الملْشْئة الحَيَاة. 
المقطء ۲۷.*" 

لار تا كبو 0 
تستَفْمَل لفظة «ورائي» بمعنى «جعدي». 
واف «الآتي» E N OT‏ 
کي تقبل أنفس القديسين سر النقوى قيل 
ان ا «بالتّار» بکل ا ذلك لا 
الرُوح تَرَلَأَوَلاً عَلى الكَلامِيذ في ألْسِنة 
ا غبرها ET‏ 


ن الجميع. في الدَهْرٍ الآتي. 


ن کل ائ سيمع 


ا ا 


امل او ا 


0 
3 


ib 


خروح ۲ û‏ 
يىشوع ٩٥:0‏ 
ا حتا ۳: ۲۹ 


{% ۰ :2%( + + مزمور‎ vv) 
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ت 1.۳ 


ا ف اا و 
فَقذْرَة التَار مُذْرَكة وَقوية. ومدَمّرة للاَمُور 
السُرَيرَة وَحَافِظة للأمُورِ الصَايحَة. لهذا 
فعِندّما يْسّمّى الله «نارا آكلة»»“ يْعْهُمٌ ذلك 
لا كماو کاسم لسر ِل كاسم للقذرة e‏ 
أن الثَّار هي أقوى ا وتنتصر س 
کل شُيءِ. هَكَڌا فان الله الكل القذرة 
َالضّابط الكل قادِرٌ عَلى الجفظ وَالخَلّق 
الع وَالكُغذِيّة والخلاص, وَلَة سَلْطّان 
على الجسّدٍ وَالتّفس. فكما تتَفوْق النَارُ على 
الآيهة والقوى وَالسًلاطين. 

ا ن للنَار قوة ثتائية. فمن جهة. ی اس 
لتكوين الْمَرٍ ونضوجي. وكذلك لولادة 
الحو اتات ونموهم. فالشَمْسُ هي الضورة 
الأولى ا 
صَالِحَة للذّمَار والهلاكء كَمَّا هي الحَال مع 
التّار الدُنيَويّة. فعِنْدّما يُسّْمّى الله تارا 
کا ایرد غاي الم ا ةن 
فة غطيمة لاوم فالله لا يُغْچرُه سيءُ 
انه قادر على إبادة کک شي ءِ. في هذا 
المعنى يفول المَحَلَص: «جئث لألقي 
تاا فو رة ر الف نة و ةل 


ا وا ا 
تقف الثار تفر الرعب: E Ss‏ 


المقطع ۱۸“ 


٠١-۳‏ القَمْحٌ والعْصَافة 


مر ا Em‏ ار م 


البِيدَر. كات مَجْهُول: ألبيْدَرٌ هو الكنيسّة 
ألمَخْرْن هو مَلكوث السُمّاوات, وَالحقلٌ هو 
السعالم. لذلكء كمَايُرْسِل رب البَيْت 
الحصادين ليَخْصدوا سابل الحقل 
ويُحَضٍزوهاإلى البَيْدٍَّ ليَتم دَرْسُهًا 
وغربتهاء وفص القع فيها عن الصافة 
هذا یرسیل الرّب تلاميذه ومُعلبین آخرين 


ESE 


ا TT‏ ان 
تحلص من المشاغل الدنيَويّة والمسّائل 
الخسدانة ما دام مُغلقًا بالعصَافة. ما لم 
E E‏ ن حَبَة القَمْح الكاملة 
عِنْدَمَّا تذری تحلص من عَصًافتها. وإذا 
کا ا کک اه 


TN عبرانیین‎ ؛٣٤‎ :٤ تثنية‎ fer) 


.٤۹ ۱۲ لوقا‎ 
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N 
خرچ بد إتماتقع على الأزْضٍ مع‎ 
عَصًافتها وترمی مع التبن. بهنرو الطريقة,‎ 
َل من يسر امور الجسد يون مثل القمْح‎ 
والحصافة. ِن المومِن, ذا القلب الطيْب,.‎ 
مى حلت يه مْصِيبًةٌ يَتجاهل تلك الحاجَات‎ 
الان ويسارع إلى الله. أمَّا إذا كان قليل‎ 
الإيمَان فإنه سيّرجع إلى الله بصعوبة‎ 
کبیرة. ولکن غير المرمِن, الفارغء > مع آنه‎ 
يحرج من العُصافة‎ EES 
OT E TT N. 
ااال الذنيوية. ولا يَنْتَقِل إلى‎ 
الله إنما يبقى ماضلا في الأمُورٍ الا‎ 
وَهكذا يُطْرد مم غير المؤمنين مل الحْصافة.‎ 

عمل غير كامل حول متّى» موعظة ٠.۳‏ 


1:1 


الغفج E e‏ للذين 
ن تلتَهمَهُم نار 
ER‏ لان «المِذرَاءٌ ذ في یدھ› ا 


بَيْدَرَهُ وَيَجْمَع قمْحَه في مَخْرَنه: الکن 
العْصَافة سثُخرق بار لا تخ اة 
المذرَاة هِي أن تَفْصْل المثمر عن الحَقيم. 
فالقرَارٌ هو في يّذي الله وهذا يُشارُ إليه 
بقطْجه الرائع بِثَمَرٍ المومِنين الاضع 
و دک الاد ر 

إلى تفاهة من لا خير فيه ولا ثمار فيه الذي 
RS‏ 


E 


PO 56: 655 
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۱۷٣‏ حعپووي) يسوع 


A 3 4 ا و‎ ۴ 4 E 
"في ذلث ا د الخحلبل إل الاردن تعمد على يد بو حنا. “"فحعل‎ 


یو حنا یمانعه وقول له 


i‏ أحتاج ا E‏ على يدك ا ا واا 


بسو ع دع الآ فھکذا جسن نا أن و 


1 و تعمد بسو 
i a‏ علبه. 


الذي به سررت). 


۽ و طلم ٤‏ الخال من ا 


وإذا السماو ات انفتتحت» فرای رو ح الل 
او اذا صو ت من الما يقو ل «هذا هو انى اليب 
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نظرَة عاهة: قبل يسوع مَعَمُوديّة يُوحَنًا 
فيْصادق بمعمُوديته على خِذمة يُوحدًا في 
ااا وبتقديس المِيَاهِ يْظهرُ مَچيءَ 
الروح القاس في تید ا (جيروم). 
ا يسوع کش مياه مَعْمُوديتنا 
ES‏ او وبما أنه کان 
a‏ عن الخطيئةء فهو لم يکڻ بحَاجة 
E‏ ة إلى المعْمُودية. (هميلاريون» 
ودن الو ا ال فر 
بالمعّمُوديُّة رَمْزيّا من هذه الحيَاة 
الحاضرة. وتغطى له الخياةالاية رای 
يسوع ن هذه الممَارسة يِب أن تم كلها 
في ا أا (شيودور المبسوستي). ولمًا 
الاس أ ا ن الاب ف گأنه حاط 
طرح السُوّالٌ حول البَرَاءةٍ التي شهد لھا 
ا (کاتب مَجهول). لم يشا يوحتًا ن 
1 ا ا ف ا ا 
يد علي E UROL‏ 
الكمل وَمُخلصَ ك من كل خطيئة 
E‏ 
OEE‏ يسوع بقعلهء فهو يَعلمْ أت 
المعْمُودية ضرورية لمن أثم لا لِمَنْ جاء 
ليْطهر العالم هن آثامه ؛ (کروماتیوس ( 
جَاءَ سوع ليزيل اللْتَة التي صب على 


10 


می ۳: ۱۷-۱۹۳ 


رووس مخالِقي الشريعة. فقَبْل كل سشَيءِ 
کان قله ان قم کل الرن وان ريل 
اة (کروماتیوس) فَمن کان كاملا وق 
و ر 
تفس في لحمو دة مع کل فن تتفي إلى 
الطبيعة البشرية (كابً مجهول) لولم 
يبه سوع نفسّْه بحُرَيّةٍ مع البْشرِ لما جَاء 
مَعَهُّم ليَعْتَمِدَ على يد يوحتًا. ولذلكء لما 
مع الروح بوضوح هویته 
(الذهَبي القم). لم يعتمد 
N RT‏ 
تر( گرو ایوس کات مود وخا 
كاملة وفق سَْة الشّريعَة. لكِدّها كانت غير 
E E ATT‏ 
الآَتِيّة .كانت غايشهاإِعْدَاد الئاس لقَقبْل 
کک الكاملة E‏ 
الكمانة تفر الى الوا والاة 
ا EE‏ 
(ثيودور المبسوستي). قالحمامة والصُوت 
أعا هو الاو ان ود ن ان 
e O E‏ 
الآت الخاض الان غير ول اروج 
القاس (أوفسطين): 


اع اغلن یوت د 
باه الاين اور 
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YP. متی‎ 


٣۳‏ جاءَ يسوع مِن الجلِيل إلى 
الأردن ليتَعَمَدَ على ي ید يوحنًا 


فيمًا کان يُوحثا يعم کاب مَجْهول: 
تی الت لكي تغْلِنَ هَڍِه 
حقیقته. . في مَعَمُودیټه ا السْمَّاوات 

ونرّل الروح القذسن. تكلم الأب من السمَاءِ, 

وَبذلك طهر أن الذي اعتمدَ على يد يوحدًا 
کان E a‏ هده 
SD E TT‏ 
سُقوط إِبلِيس ليظهر. رمَا جاءَ [المسيح) 
رز نورُه فَحَجَب لمعان حًا . وبهِه 
E RE ET ER‏ 
المسيح. فالمسِيح لم يَنْتظِرْ يُوحدًا ليکل 
مهمه قبل ظهُوره على س الحدَاث 


ا سے م 


ES‏ ذا قارا 
تغلِيم يَسوع وَعَمَلَهُ بيُوحئًا لوجذتا أن e‏ 
يونا E‏ بالتّضاول. باستمرار 

قبعد أن بدا ُو يَعظٌ كَل الذينَ احتَسّدوا 
RT‏ تعلِيم يوحَتًا. عمل غير 
كامل حول متّى» الموعظة ".٤‏ 


لمَاذا اغتمد المسيع المتَرَه عن 
الد ق گات ا يوحنا پیشر 


e‏ ا وَجَاء يسو ع e‏ ا شَهَّادَة 
EI EE ON‏ 


إلى يُوحدًاء مَولودا لامرأة“ 


الذي يرقم خظهة العالم». 8 هکذاء ل را 
E‏ بَعْضْهم المسِيح المذْرّه عن الخطيئة يَعْتَمِدُ 


ال نهم انفش اذاق و ي 
المعمد ن لطهره ا أنه كاز ن عليه آن بعتمد؛ 


چ 8 


كدان ا ا نشهد ¿ قائلا: رانا 


م 
ا ر ر 


عَمَکم بالماءِ للوبة. لک من يَجيءَ بدي 
هو أقوئ مني ولا أستحق أن أحمل حذاءه. 
هو يعمدكم بالرُوح القدس». عمل غير امل 
حول متّى» الموعظة “٤‏ 
مياه المحْمُودية تقدُسّت. هيلاريون. کان 
في يَسوعَ اليح الإنشان الكامل. هَكذا 
قالجِسْدٌ الذي اتخذه أَتَمُ به» عبر طاعته 
للروح القذس. گ سر الخلاص. لذلِك تی 
مُرتبطا 
بالشّرِيعَة. وَصَاترًا جَسْدَا بالكلِمَة." للك لَمْ 


i: 


PG 56: 657" 

مت 

يوحتًا ۱: ۲۹. 
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IN, متّی‎ 


ES‏ الغفران م تافلا اق اتَحََ 
اَي جَسَدَا وَاسْمَا مِنْ حَليقتنا لا عن 
حاجة جتٍفهولم يَحْتَج إلى المعْمُوديّة 
E‏ ا ووو ا ل 
تطهیرنا ا في متی a‏ 
ما إذا كان المعمْدٌ أعَظم م 
أوريجتّس: بهذا العمل أنه يسوع 
«ودیع ومقواخع القلب»." يأتي إلى الدُتى 
EN A‏ 
الموت».' فالمعَمَدٌ لا يكون دائمَا أعَظم مِنَ 
ا فحتانيًا َم يك أَعَظْم من بُولس. 0 
ولا اعتَمَد فيليبس”" أغطاه بُطرْس الرْوح 
القذْسَ عبر وضع الأيدى."“ امقطم oY‏ 
لمَاذا قبل يَسُوع مَعَمُوديَّة يُوحئًا؛ 
جیروم: :قبل الاش و ا 
لقلاقة أَسْبَابن اول لأته ولد كَإنْسَان لتم 
كل بر وَكلٌ تواضّم في الشُريعة. تانيًاء 
ليثبّت بمَعْمُوديته مَعْمُوديَة يُوحَنًا. وتالثاء 
E OS‏ 


من المعمف 


اش 
آنه 


مجيءَ الرُوح القذس في مَعْمُودِيّة المؤمنين 
تفسیر متَّی AATF‏ 

لِمَاذا تَعَمُد. ثيودور المبسوستي: ي يتَسّاءل 
الكثيرون ما هي المعمُودية التي اعَتَمَدَ بها 


eS 


صاز برا لقذ قدُم نفْسَّه ليْظهرَ بذ حيامٍ 


ا 


مسنتخربة. على اسان نه ا ادم إِذ پو 
وبجميع الجَسَرٍ القائمين صار بدءَ حَيَاة 
اا بهده الل آدم رئيس هبه 
الحياة الفانية والوقتحة إن. نسو مل ف 
داه کل ما بنتست إلينا فكما فاك وقام 


ا E‏ ړِ 


كلك سَنَمُوت نحن ونَقوم. . وبما أننا 
بالضَرُورَة ستَنْتَقِل بالمعَمُودِيّة رَمْريًا مِنْ 
هذه الحيَاة الحاضِرة ونَسْتَقَرٌ لرْومًا قي 
RS E‏ 


ھا ر لھ 


أن تتم فيه ألا فی د ي ا 
مَعَمُودِيّة ة التّبّي بالماءِ والروح. وبذليك 
أَظَهَرّ هَذِه المعَمُودِيَة عَظِيمَة وشريفة 
لِمُجردِ أنه هو قبلها وارتضَاهًا. أف إلى 
ذلك أنه عاش عي الذين هُم حارج شريعة 
النَعمَةء ا اوت عا اللات 


ج ته ك 3 5 OS‏ 
ال سالرت بتواضعهة کإنسان مِن 


الشعيي حَاضعا لذبي والمعمدان» ا 
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Va. متّی‎ 


البياه حًا عسل الميلاد الثاني والتبنى مِنْه فِعْلة لأنه عَجِرْعَن إِذراك ضرورة 


دالا رك الالات الموهوية 
لا e e‏ إِيّاها في A‏ 
وبكونه الله «الذي يرقم خطيئة العالم»““ 
م يكن بحَاجة إلى المعموديّة. المقطع 


Ng 


۳ قجعل يُوحنًا يُمَانعُه 


کڪ هتاك س افاي 
لخاطئين على إانة حَطايَاهُه. وشي أن 
ين أحذهم أن يسوع نفسه جَاء إلى الأردن 
الغابة. تفادی و ذلك ن الد 
E‏ 
خطايا الجذس البشري ۽ ا يکن إلا آن يكون 
N‏ 

لمَاذا حاول بُوحتًاأن بُمّانعه. 


» 


N 


کروماتیوس: جَاءَ يَسُو ليْتْمُ كل أحكام 


الشريعة » فقعَمّد على يد يُوحتًا في جلیل نهر 
اا لما اعَتَرقً بالرَبً إلها 
بإلهام الرُوح القذس» أَعْلنَ أنه لَيْسَ اهلا 
EE E E‏ 


9A 


النَعْمُوديّة لِمَّن عَرَفه أنه يأتي ليَْحُو 
طا الال ا ری ا ان ی هی 
َفْسّةٌ على يد المسيح» قائلا: بإني 0 
بک أن أ غ يدك وأنق اتی إلي»؟ 
وكأنه يقول «أنا بَقَر. وان الله . أا آم 
لأتي أنا بش أنت مَُرّة عن الخطيئةء لأنك 
أذ الله لماذا ريد أن تعْتمِدَ على يَي؛ فلا 
رضن ما تبدي لي من احترام» لكتِّي أُجَهَلْ 
هذا السرً. إني أعَمَدٌ الخاطئين في التوبة. 
لكك طَاهِر من كل رَجَاسّة وإاثم. فَلمَاذا 
eS‏ 


ITER EG 


Ch‏ ليتمَه کل بر 


اعتَمَد يسوع ف ا وهاو 
تمتك ارت هاا ا ارهن ¿ للخذمةء 


کی غود یی مقرل «دع الآن. 
نے کل ر اران 


e e - 


.۲۹ ۱ يوحتًا‎ 
MKGK 101 ™ 
PG 57: 203, NPNF 1 10: 75 
CCL 9a: 244 
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VT می‎ 


و و لر السية جب أن 


الجنس البشري جاء فقذ شاء أن يلم 
بمثاله مَا يجب على الَلامِيذ أن يلوه 


چ ر 


و ا ا 
يفعلوه ا ف ل 
و 

أطت لعنة الشريعة. الذَهَب القم: ل 
E TT‏ 
أضْاف «الآن». فَالسَيدٌ يّقول: «لن يكون 
الام راعلى هدا التو إلى الان بل ستراني 
كما صَبَوّت إلى ذلك؛ لکن احتمل الآن ذلك 
بغذئز يظهر المصِيح كيف يكون ذلك لأئقاء 
َكيف ليق يتا أن «تقممٌ الشُريحَة: ا 
و وکن ر إن ن البرٌ هو إِتمَامْ 
RTE TA Î‏ 
AE‏ لذيك تَبْقى هذه المغْمُودية 
فقط وَلِذلِك يجب إضافتها أيضًا. اک 
يئت لاخو اللخنة الموضُوعَة عَلَى 
الخارجينَ على الشريعة. لهذا لا بد لي آلا 


# oe 


من ان کک کل کي کک 


الشّريعة كلهاء لأَمْكُو اللغنة التي ألصقَتها 
الشُريعة بكم: هذا هو سْبْبٌ اتخاذي جَسْدًاء 


وَمَّجيئى إليكم». إنجيلٌ مَتّى» الموعظة .١١‏ 
4 7 
کل شيءِ يٺتمي مى إلى الطبيعة البَشرية. 


کا مَجهول: کف أت اليح بر 
المعمُودية؟ ته أتمَّها استتَادًا إلى ا 
ا #السشروة: الناس بحاحة إلى 
ال لأنهم بطبيعتِهم الجسّدية 
حاطئون. ولمَا تم بر المغْمُودية, أتم تم يا 
بر الولادَة وال ا ارات a‏ 
ا ات أيضا بر اختبارة لاترة 
والخوف والهرب الدري والألم والمۇت 
E‏ 2 فق E‏ اة 
اة التي اتخَذهاء ات گل أعْمَال, البر. 
عَمَلْ غير كامل حول متّى» الموعظة "".٤‏ 
کاملٌ في ا ذیودور سقف 
هيراقلِيَّة. لما تعمد من هو كامِل وفق 
الشريعة بمعمودية يوحَدًا. اوقل 


a 


إلى كمالها. فالمسيم الذي کان كاملا فی 
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ر موو او ہو لے ا 
يؤهلنا لننقبل من هو کامل. ثيودور 


السوشك: كانت مخموذدة ُوختًا گاملة 
وغيرَ كاملة في الوقت ذاته. كانت كاملة 


اتتادا إلى أحكام الشَّريعةء لن کانت غير 


كاملة لأَتَها E‏ أا 
أهلت النَّاس لتقل المعْمُودِيّة الكَاملّة. لهذاء 
واا اس کار ا ق ق 
بالفُريعة, تعمد بهذه المعْمُودية. أي 
EE ANE OTE E‏ 


ودا SE E‏ المقطع 
NE‏ 


11:۳ هَبَط الروح لما خف يسوع 


ھ ہے د ت 


يتعمد کتائب. کیرلس الإسكندري. قبل 
مَڃِيءِ اليح کان الفدون الفاء 
LG‏ 
بخَطايَاهم. لكي المسيح المدرّه عن الخطيئة 
«طلع للحَّال». ان لم يَعْتَمِد کتائِبي بل 
كمُطهر للحَطايًا وَمُقَدُس للميّاه. المقطع 
O‏ 
في المغمُورِيّة 
مَجهول: إني ل ا يِمَاذا يَقول «طلع 
للحّال من الماء». ما الفَرْق إذا طلع في ما 


نصبح أولاد افله. کاب 


7° 


بعد؟ کان الإنجيلي قادرا على القؤل : «بَعد 
ن اعتمَدَ» طلم س من الماء». أَعْتَقد أن 
عَمَل اسيع م يي الى ا 
نو US‏ «للحال». رك قل 
«خَرَچ» لکن «طلع». فكل الذين يعمّدون عن 
کک کک 


مِنْ الماء بمَغْنَّى E‏ يرتقون في الفضيلة 


E ETT 
کأولاد آدم قى الد‎ NETE 
يَخُرْجُون- وَهُم خاطئون- للوقت مِن المَاءِ‎ 


ك 


گأْشُخْاص ساروا ا لله روان عمل 
O OS‏ 

eT EE‏ فت الو فى 
سّکل حَمَامَة م فَحَيثما تك مُصالَحَة مم الله 
تكن بخمامةر كا كانت الخال فى فلك وة 
ا ا ل و ا 
رلك اللةالى الف كودة: و فوشتحا انا ان 


ر ر عر هھ 


ازو و eT‏ 
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۵ 07 غي" الموعظة‎ E 

وَلاءٌ الحمَامَّة الثابت. ثيودور 

المبسوستي: يَفَبَةُ الرُوح القذْسُ بالحمَامة 

لأنها ودود. رغم ازڍراءِ الاس لها فاللّه لا 
يحتقِرُهًا. لصلاجها تقترب من النّاس. لا 


ا 
ر ر يټ ب ق 


تقَغَيَرمع من أيفتهم, ولو أساوواإِلَيْها 
واختطفوا ينها أفرأحها لقذظهر الرو 
القذْسْ كل حَمَامَة ودود ومُحِبة للبَشر. 
رغم اسټخقار لتاس لا فهيٰ تعُودُ 
لتلكها مُحْسَِة إلينا فق صلاجها: إنها 
للوق وفوا مب للبشن وإدا اساء الاش 
مُعَاملٹها مُختطفين اقرا و متهمِينهاء 
فهي لا تتخلی عمن صادَقتهم. بل تبْقی 
ا المقطع 0.۸٥‏ 


۳ صوتٹ من السماء 


هل هو صضوت ملائکي؟ أبوليناريوس: 
E‏ بعضهم ِن «الصوت القائ": 8 هو 


کا 


ابي الحبيب» گان ن إِمّا صتا ملائكيًا ايمل 
E a‏ 
الؤقت. المقطع "٠۹‏ 

بالسْمّع والبَصر. هيلاريون: جاء صوت 
من السْمَّاوات يقول: «هذا هو ابني الحبيب 
الذي به سررت» تجلى ابن الله بالشنع 


والبصر. اسل الت اة التَأمّل والكلام 


YY مئّی‎ 


المنطوق به إلى ْب غَيْرِ مُوْمِن يَتَجَاهَل 
الأذبيَاء. فَعَرَفْتًا ممن اعتَمَدوا قي المسيع أن 
الرُوح القذْس يذل عَلَيْنا بَعَْ مَعْمُوديتنا 
ا ات السُمَاويَة, فنمْتلى 


r چ‎ 


بمسحه المج السماوي ونصيخ ا الله 


ابني الحبيب. الذهَبي القم: درك الاس أن 
ا کان مع الكثيرين: فلو لم يکن یکن 


يهذااعتقدواأن بُوحَتًا گان اغ شت 
ON TS‏ 
الح ا اا ا دة 

ورل الرُوح القذْس. واا صوت مع مع الروح 
مَقَام الابن الأوحد. وقد بَدّاللجمد م اَن 
الصوت القائل: هذا هو ابني الخيبب عن 
اا اا 
يعْتَمِدُ»» بل قال «هذا»؛ فكل سامع يدرك د 
الوت قيل في المعمَّدِ لا في المغتمد, غير 


.١١:١۰ أنظر متّی‎ 
GCS 41.1: 37 ™ 
MKGK 102 ™ 
MKGK 3 "* 
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می ۱۷-۱۳:۳ 


EE EEE 
E N A E 
Ele E ES E 

r 
الالو بصورَة‎ i هتا‎ eT 
ا الاب فقي الصوت. الابن في اسا‎ 
الروح القذْسٌ في الحمَّامة. إنه أمر واضح‎ 
الينًا‎ E جلي لي ا یرید ن تراه‎ 
tL الاعيرّاف‎ 
مجال السك أو التردي فالرى السيكح فة‎ 
REVE 
يَظّه حَطَأً الأب أو الروح القذس. إنه الان‎ 
الآتي. ومن يقدر على أن يسك في هوية‎ 
E 
ايالخب انا اقات الثلاف ميرة‎ 
فلمَا وصل يسُوع إلى النّهر. انتقل مِنّ مكان‎ 


إلى آخر. كذلك نزلت الحمَامة من السمَاوات 
ا 
فصوت الآب لم يدو مِن الأزضرولا ِن 
الماءء بل من السَمَاوات... نحن نوْمِنٌ بأن 
الأب والان e‏ القذس تالوث لا 
تتفل إله واخ ل تفل ولش هى 
ثلاقة آلهة. لكن هتاك إل وَاحدٌ عَلّى نحو لا 
نكون فة الان هى الات الات هوا 
رلا اوح الق ا أو الاين ... هذه 
الألوهيةً التي EEE‏ في 
مکان. مَجدَّدة کل سيءِ. فهي تلق وتعيدُ 
اذاو ع وف ا لا 
ر تل اه الوت ا ار ف 
NS‏ موعظة ۲. ۳-٩‏ 
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۱۱-۱:٤ متی‎ 
4 EE 
نجربہ) یسورع‎ ۱١٣ :٤ 


قاد الوح چ ا الرية د اسل اقصام از بعین یوما و ربعي لبلة حت 

a NEO MNES SESS 
۳ُ خبزا». *فاحابة: مکو ب ليس باخر ۾ حدة بيا الإنسان. بل بک کلم ت‎ 
من فم الله).‎ 
فأخذه إبليس إل اللدينة اللقدسّة فأقامة على باح اليكل ”و قال له: «إن كنت ان‎ 
الله فألق تقك إل الأسفل لأنه مكو ب يو صي ملائكته بك فتحملو نك على‎ 
« ابدیهم ل تصدم ر حك حجر‎ 
لا تحر س أرب الهف‎ E ((مڪتو‎ e "فابحانة يسو‎ 
"وأخذه ايليس إل جحل عال حدا قارا حميع مالك الدنا و جدها وقال له‎ 

2 ر 9 م e a‏ م ± a:‏ 
«اعطك هذا کله ان سحدت ن وڪېدتني). فاجابه يسو عراب عنی يا 
شطان! فان مکو ب لل ب اله تسج ویاو حده تید 

E چ‎ 2 RP 
ادم لر ك فاد علائكة قد دنو ا مته و لخدو ابخلمو بة.‎ 


نظرة عَامَّة: لقد انعكست تَجْربة آدم في مَجْهُول). لذلِلكَ كان صَومَة لتعليمنا. لق 
تجربَة يسوع (ثيودور المبسوستي). فإِبليس فعل يسُوعٌ کل ما هو ضّروړي ي لخلاصنا 
O RET E UE‏ ا عبر ما عمل وما تحمله من اجا (الذهبي 
هُتا المسيع ليَجْبة إبليس (كاتبٌ مجْهُولً). الفم). إن للأربعين N‏ 
کان من المتاسب أن يُهْرْم إِبَليسٌ في ذلك ETE MEISE‏ 
الخ بالانسان اة الذي اغ (خریسولوغوس). مشابهة لوحدات القياسِ 
بموټه (ميلاريون). .في صوم يسوع تة اسا وللٹکوين الجنيني 


الا ي قد e‏ لصيامنا (گاتت (اوزيخس) ولصوم إِيلِيًا فة ا يومًا. 


YT 
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می ۱۱-۱:۴ 


ا 
الغالم بالخطايا. فهُئاك مَنْ يَأتي ليزقع 
خَطايًا العالم (کروماتیوس). 

ف الوق الذي خا فة اسي انطاف 
إِبْلِيسُ ليْجَرْبَه (نيودور المبسوستي). 
فتخوعه ركا تماما وشا 
الانساني :ماغدا الحظبنة (أوريجنى) أا 
إبلیس يبدا تجْربته بجَعّل الجوؤف رَغِيبًا. 
بهذه الوسيلة طرد الرجل الأول ويها أيضًا 
يُطْرَدُ الكثيرون (الذهَبي الفم). لم يُظهرِ 
الرْبُ بانقيادِه ضُعْفا بل صْبْرَا؛ ولم يُظْهِر 
إِنْلِيسُ بقيادَتِه قوة مَل تيهًا (كاتب 
E EEE‏ الب 
العبري بالجوعء وأطعَمَهُّم المن حتی یدرکوا 
A EE Î‏ 
(أوريجئس) EOE‏ لا بالخبْزٍ وده 
نتغذی تالح اة م الله (جيروم). قالطعَامُ 
اني جرب يه المسیخ لم يج في إيقاعه 

في التَجَربَة (مكسيموس سقف تورین). انه 


ليس E‏ بل يالصير, وبقوطین 


یجب أن ا e‏ شا بقصد ,الكّفاخر 
والتَبَاهي (ثيودور المبسوستي). فإبليس 
سَعَّى إلى أن يُسْقَط الرَبً مِن الأعْلى إلى 


الأسفل بإقامَته إِيّاه على شْرْقَة الهَيْكل 


TT‏ کک الكاذبة من وة 
لزع ید ل للگات I‏ س (جیروم) 
لیا نوش الس e‏ الصّبر 
ا ال جبه يسو ثلاث تجار 
التَجَارب اللات ا تجَربَة آدم ا 
ا ی غ کر ا( ری اة 
في الكتاب المقدس (غريغوريوس الكبير). 
فابلين # قرع على قفاوم ها اراد الله 
في تدبيره لكل شيءٍ (ثيودور المبسوستي). 
ا E‏ »وم ET‏ 
یبقی کل وعدر من وعود إبلیس 0 
جؤهره. لأنه لا يدر على أن عطي المَرءَ كل 
سيءِ ما لم ينتزغ کل شيءِ من الجميع. وإذا 
ما انترّعه مِنهم؛ A‏ فإبليس لا 
حورن ی اه کا ا ف هو عا 
عن هڌا- بل كَمَايَسْمَم له الله (کاتب 
مَجَهُول). ولمًا مر إبليس بأن يعد الوب 
E‏ هذا مُخَالفا لكلامه السّابق إلى 
E‏ دان سشجدت ِي وَعَبَذتني» 
(جيروم). بهذه الطريقة هزئ الب بإبلیس» 
أي (بلوياقا ن) انين كما هرأ بالصَ 
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۱۱-۱:٤ مئی‎ 


َْ تتواری م مَلائكثنا | الال عن نظ بلس 


ا أخلاقيًا eT‏ 


(کاتب مَجهول). 


سرپ لوپ 


وقاد الروح يَسوع إلى البريّة 


2 


الاستعداد لمواجهة الثَجَارب. الذهَبي 


القم: تقول اش ت متي؟ بعد E‏ 


الذي به سرزت». والعجب أن الروح القدْسَ 


ع 


قادّه. لِهُذا قول مى «أصْعدَّه». فالسَيْدٌ قاج 
بقِغل كل هَذِه الأشْيَاء EE‏ 
EEE‏ فإنة تحمل الود إلى هناك 
صاع ابليس. إذا اضطرُ كل من اعتمّد إلى 


EE E ERE AE 
١١ الطبيعي للأمور إنجيل متى» الموعظة‎ 
4 

انعكاسٌ تَجْرْبَّة آدم. ثيودور المبسوستي: 
بعد أن تَعِم آدمٌ بالتّرف في الفرّدوس؛ خلوع 
واستحوذ عليه السوءُ. فکان ن على الروح أن 
يقو المسِيح إِلّى البرْيّة ليْضْعف قرّة إبليس 


Ea as 


¥ 
وقادە الروح. گاثت ن مَجُهول: الإنجيلي. 


وک 


Cas‏ هذه الكمَات, > «ليجريه إبليس». 
کن روس بلقا ام زتیسه ولا ردیس 


لو ت 


يشجع مرووسه. فهو لا يشير إلى من اقتيد 
eS‏ 
قتية سو إلى إنليس لوجر لاحظ أن 
تقب اه اشاس تجزم يتا نايس 


ات م ا ر 


ذهب اوه اش کک ٤‏ 
الموعظة “١‏ 

اتهرام ايليس على ي الجِسْدٍ نفسه 
الذي جَعلَه بَائسًا. هيلاريون: إن رة 
السّجّدٍ إلى الصُحْرَاءء وَصَوْمَة الأربعيني» 


PG 57: 207-8; NPNF 1 10: 80 " 
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بخداع إبليس حرج آدمٌ من الفردوسٍ فسْقط في عالم 
الموت والقساب. وَهُنَاقاد الرُوح يسوع إلى البريّة 
ليقهر قوْة إبليس. 

PG 56: 661 
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می ۱۱-۱:4 


وجوعه بعد الصوم» وتجربَة إبُليس لهء 


8 8 م‎ E SEE 
ورده عليهاء هي كلها ملِيئة بمقاعيل‎ 


المشير السَمَاوِيًّ الحَظيم. فقِيَادة المسيع إلى 
الصُخراء تفي حُرَيّة الوح القذس في 
ا ا ای اف اا ال 
للأكرة والانتضار على اليش فالمت 
ما كان ليقهر لو لم تغط فزصة الكَجْرِبة. 
کا ن هناك في إبليسَ حَوْف مَشُحُون بالك 
لکن لم تكن لدَيْهِ مَعْرفة بالمشتبه به. رك 
إِبْلِيسُ بسْرَعَة بَعْدَ أن صَام يسع أَرْبَعِين 
يوما. كان يعرف مقدَارَ المِياء المسكوبَة في 
َة عبر عدو من لوين ارياد 
الأزض المؤعود بها" في الشريعة 
الموسرية التي دو نها اله ا 
عَدَد السُّنَوات تم لما بقي الشَعْب في 
الصُْحراءِ في حَيَا مَلائكيًة." وَلمًا كان 


I 


خائفا في ذلك الوقت من تجرِبَة من ده 
إنسانا: > قام بعمَلِه مورا کان ايليس قذ 
اغرڪ ادم واي قاده إلى الموت. لك“ 

گان من اللاتق. بسپیب ۽ شره A‏ 
تغلبة تلك الإنسَانية التي اعت بها 
ومخْنتها. لقد حَسْد إِبْلِيسُ عَطايًا الله 
للبَشَرِيَّة قبل تجْربَة آذم. وهو الآن عَاجر 
عن فهُم حَضُور الله في الؤجود الإنسَا“ 
لذلك جرب الرّب فور 


ٍ 
E 2 


ا 


ا E‏ ے A‏ 
فورا بحد معمودیته. تشیر 


تجریٹه ا مقدارِ شر مُحاولات إبليس ا 
اولك الذين ا لاه زين له أنه انتصر 
على القدُيسين. 

لم يڻ يوع جائغا لى عام شري بل 


E E EE SE 


ولیس خلالهاء جاع. فمُوسّى وإِيليًا لم يها 
الحاجَة الى الطعام في أثناء الصْيَام 
نفسه." لذلك. لما جاع الرْب لم يَحَلٌ به به قعل 


ت 


الضر ولم ذز قُواه بحومه أُزبعين يما 
لم يتل عن طبيعته کإنسَان. قاباس ¥ 
هزمه الله بل الإسان» وهو لن يتجاسر 
أبداأعلى أغراتة. باستفتاء تلك الحاحات 
التي اعترفة بأنها كانت مْثاسبة للبشر إا 
اصابه سعار الجوع. قي متّی ۳. -١‏ ۲" 


فصام أربعين يومًا وَأربعينَ ليلة 


و 


ااي یوما وأحيرًا ` 0 
الرقمُ ا يالف ف ربك ق 
را کا هذا مُشُابهًا للاوجُه الأَرَيَعة 


n" 


آنظر عدد ۱۳ ۲۵. 
خروح .۱۸:۲٤‏ 
خروج :۱٦‏ ۳۵. 

أنظر خروج .۲۸:۳٤‏ 

SC 254: 110- i 

تنجد في هذا المقطع کو التفسير الرقميء 


الذي يُعطي للأرقام معتئ استعاريًا 
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۱۱-۱:٤ می‎ 


المادِيّة الحقيقيّةء لأن العَالم الحِسّيْ يتكون 
ا کا ار ال ا هان 
اکت خلال ُرَبَجِين يومًا في الرجم. وبذلك 
ES A SS‏ 
الك اي اة ل ب خا ا جيرا 
جاع ماركا إِيّانا في كل ما لنا «مَّا عَدّا 
ومْشاطرًا إِيّانا في وضعنا عبر 
آلامه. المقطع "١‏ 

صام إيليا أرَعين يوما. ثيودور 
المبسوستي: لما جاع المسِيخ. E‏ 
سرع إبليس وريه لأنه له يذهل هن 
N Ea‏ 
ضام المدة ذاتھا(۱۲) لهذا ا 
E‏ شخص قاب له 
Ny‏ الله. المقطم ۸ 

جاع يسوع طوعا. كاب مَجَهُول: لقد 
E‏ 
مثالا للصْيام فيَقينًا من التّجارب. قانيًاء 
EE ERE‏ 


الف 


ايرا جَاع. لکي لا يفرط في صَوْمه فيقهم 
أنه هو الله ولكيْ يزيل أمل إِنْلِيس في 
التّجربة ويُعيق اا ان راه اليس 
يَصْوم أزبَجين يما خاب أمله. ا 
ارك أ الس اة تك ا قاف 
مِنه.لمًاجاع حَارجيًاء لكنّه وَجدَ آنه 


GEE UG 
المسبيح الجائع. فقذ غلب عَلى يد من لم يكن‎ 
كما أن الجوع شري هكذا فإن الصَوم لمدّة‎ 
ا ا‎ 
E E ES 
طوْعَا لا کڙها. عمل غير کامل حول متی.‎ 

الموعظة ۱ 
توقع الوم الكبير. بطرس خريسولوغوس: 
I‏ ا NT‏ في 
ناء الوم الكبير لم يكن بدعة. قالسلطة 
إلهية ورو آلا يستخف بها. وهي 
ليست أرضِية پل ر وسماوية. الصوم 
الارنخل N‏ تفل اتيم 
ا EE‏ الأَرْبَعَّة للاإيمانء لآن 
الكمَالَ هو ذائمًا رباغی الجوانب. فالرقم 
ا بعون [7usہ ]uadr aes!‏ و ار قم عشرة 
إدينار [iusاة”عل])‏ يحملان رازا الها 
في الشماوآت وغل الارن قان ارت 


لايٽفتم بسُهُولة. والرْقمَين الد كور 


MO f عبر انين‎ 9 
GCS 41.1: 39 ™ 
.۸:۹ ملوك‎ ١ أنظر‎ 
MKGK 203 
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۱۱-۹:٤ می‎ 


يُسْتَخَدمان في شرح صَوم الرْب. المواعظ 
EN‏ 


٤‏ الثجربة الأولى 


و کی کون ا 
يسوع ليُوقعَه في التَجربة. والرب يتابع 
ذلك ليَّنْتَصر عَليه. فالمغْرَكة حول هذه 
اللَجْربّة قَائمَةء كما قول إبليس الرّب: «إن 
كنت ابن الله قل لِهذِه الججارة أن E‏ 
خُبرّا». لما کان جَاهلا سِرٌ الدبير الإلهي 
وضع ما لا يَغرقه سوال وبصضوت المشكك 
EA‏ لييح رلو ران کت ان 
الل الآن دَعنًا و لماذا E‏ وهو 
يشلك فيه ا وهو لا يَعْرفه. سمع 
ن الملاك بكر َر العذراءٍ بأتها سََلِدُ ابن الله. 
رى المجوسَ يلون عن ضلال مغرفتهم 
الفارغةٍ ويسجدون ن لفل ل المولود ورای 


ر 


a 
ا‎ 
ح‎ 


يقول: «هذا هو ابني»." e‏ يوحت قول 
بصوت عال: «هَذا هو الذي يرقم حخطيدة 
العالم.” “ أربّكتة هذه الشهادات الكثيرة 
جدا ET‏ صن لصوت وَهَذا ما خاف 
منه قڊل کل ٿيء: َد ن ¿ كان قذ مَلاً العالم 
بالخطايا سَمِع أ ن شَخصًا يَجِيءَ الآن ليرفع 


حَطيئة العَالم. والحق انه گان خائفا مِن كل 
هذه الاقوالء لکن لم ومن إيمانا گاملا بان 
ا E‏ 
سَيَرْفْعٌ حَطِيئة العالم. يَسْعَى إبليسء في 
خوفه الشّدید إلى اکتیگاف ما ذا كانت هذه 
O RT N‏ 


م 


E‏ ورین ليلة» لكدّه 
نکر نه ابن اللّه. تدر ن مُوسّی وإِیلیًا 
ET E‏ 
قط ديلا علي أنه اتن الل ا وان 
كنت ابن الله فقلٌ لهذم الججارَةٍ أن تصيرَ 
ا حول مقی ٠۰.۲ .۱٤‏ 
نقطة نقطة الانقضًاض الأولى. الذهبي القم: 
مادا قال؟ ران گنت ابن اله فقل ِهذه 
الحججارة ان ت ا ل لاك 
جانع. بل «. إن کثت ابن الله...» ظانًا 
EET‏ ن إبْلِيسْ صامتا 
في ٿان جُوَعِه. لكي لا يَظهر أنه يل أنه 


LE 


بل يعیره. يما أنه جَول عظمة الذبير الإلَهِيْ 
الحاصل» اف الجوع مُخْزِ للسَيّر. 


2 


لذلك يذكرٌ مَذْرْلتَه فقط, مَُمَلقًا ِیاه گر 


5 


CCL 24: 74; FC 17: 58 

ر ۹ ۹ 
9 يوحتا ۹۷ 
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می :۱۱-1 


E‏ عندئز؟ لكي يخي 
کبریاء إبليس ENT‏ سا ھن شی 
مُعيبٍ في جُوعه أو غَيْرِ لائق بحكمَتهء يورد 
ما اش عه ايليس صامتا ا 
قائلا: لس بال و اا 
هكا يَبْدَاً بتَجْربَة السَيّدِ عبر حَاجة البطن. 
إا الي كر د ن اي 
وشن این يبدا صراعَه وَكَيّْف لا يْسّی فده 
الام بال ال رد لاان 
الأول» فَأحَاطة بآلاف الشّرورِ الآخرى. 
هكا يَلْسّحٌ خدَاعه هتا أيضًا بالبطئة. والآن 
قذ يَسْمَعٌ المرءُ كثيرين من الحمْقَى يقولون 
إن الإكثار في الكلام البَاطل هو مِنَ البطن. 
ال مثىء الموعظة ۸۱۳ °۳ 
فقَلٌ ِهذه الججازة ان تر کت 
کیرلن ری طط ابلی آن بوق 
اليح في هَرّى المَجْد البَاطِلء إِذا لم يقل 
E‏ «اصَْع آية. فاا ا 
لمنْفعَةٍ المسيح بل كما قلت ليَجُرَّهُ إلى 
المج البَاطل. كن المسِيحَ كان عَالمًا بذلك 
فلم يُطْعّه . َه لم يَمتثِل لطلب الفرّيسيين 
مِنْ بعد لما أَرَاذُوا أن يروا آية مِئه. فَهُم لم 
قروا کا مھ ریو س ا ل کاو 
يُجَرْبوته كإنسّان. قليكن ذلك قانوتا ثابقا 


e E r 


غير المؤّمنين تحت ستار المثفعة. المقطم 
EY‏ 


٤‏ لش ب وحده يَحَيَا 
الإنسان 


3 


عبرة المن. آوريجدّس: ا مُقَلْصُنا هذا 
E‏ 
يَأتي المنء الذي كان غَذَاءنا السُمَاويء كا 
حَاطئين. جَائعين؛ تاف بف ار اققا 
ُن تاتا عى الحُعام, هكا کیب «وادکز 
جمِيع الطرْقات التي سَيّركَ فيها الرَبإِلَهُكَ 
ا 
في قلبكء أتخْفظ وصاياء اَم لا؟ فأذلك 
وخوعك اث أطعمك الم الذئالك تغرف نت 
ولأعرفة أباوك:ختى لن لك أن الأسان 
لا يَخْيّا بالخبْز ٴْحدّه»." المن ذاته گان 
E A‏ 
وال E‏ ء إسرائيل؛ ل بَعضهم 
بض «مًا هذا»؟ فمًَاذا قال لهم مُوسّى؟ 
ور ال الد عطاك انرب اكا هدا 


PG 57: 210: NPNF 1 [0: 81" 
MKGK 1627? 
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می 11-1:4 


هو الكَلِمَةٌ الذي مر الرَب بِأنْ تثناولوه»."" 
بَعْد هذا يَتَابع إبْلِيسٌ تَجْرِبَته ليَّسِير إلى 
ای اق 

الاغتذاءٌ بالكلمة. مكسيموس سقف 
E OE‏ 
ڏکي. فهو لا قعل ما يقوله إِبْلِيس له, لکلا 
يندو ته يعن مح قذرته عند إرادة 
خصمه. Ea yy‏ لأنه لا 
يقدرٌ على أن يُنكر ما فعلَهُ من قبْلٌ. لذلِك لا 
يَثْقادً إلى طلب إبليس ولا يرقضّه. قَيَحْتفط 
لنَفْسِه E‏ قذْرتِه ويَجَبّه حيلة خصمه 
ببلاغته. فیقول له: ليس بالخبْزٍ دة َا 
الأنسآن: لل نرف فم الله»--أي 
ا بخبز دنيوي 1 بغذاء و مادي» فبه خد عت 
آدم الإنسان ESE‏ 
الى دافاو ك ان 
هو المسبيح الرَبء لذلك يقول الإنجيلي: دفي 
البذء كان الكلمةء والكيمة كان عند الله. “٠‏ 
فكل من اغتذى بكَلِمَة المسييع ل يطلب غْدَاءً 
E‏ يشتهي طعام العالم مَنٌ اغٹذی 
ELE‏ فللرّب OTE‏ 
الخيْذ هو O RE‏ ا لما قالٌ 
«أتا الخبْرٌ الذي نَل مِنَ السُمَاوات».”" عن 
E E E‏ 
الأنسان» لمر اع 6 ۲ 


ليْس بالخبْز وحده. ثيودور | 
هيراقلية: خطء آذَم الأول بالطعام. وانقصرٌ 
المسيح بضَبْط النفس, لذلك يُعلْمُّنا أن لا 
تبقی بجیدین عن الله حگی لی بثثا على 


الطوى. هَذَاهُوأيْضًاعُرْبُون وين 
المشْثقبَليّ الذي ا ا 
البَقْرَّ يحيون بلا طعَام في الحيَاةٍ المقبلة. 
المقطع ٠.۲۲‏ 

الاغتدَاءٌ بِكَلِمَة الله. جيروم: أخِذت 
السّهادة ن ا لاوا فار ا 
وة اأطريةة لان ن غایۀ كانت التَغلب على 


إبُليس بتواضع لا بقذرة. في الؤقت عينهء 


تچب الملاحظة أنه لو لم يدا الرْب بصيامه 
لما كان لإبليس فرصةء وفقا للقول: «إن 
أَرذت خِدْمَة الرَْبًَ فاستَعدٌ ياابني 


للتّجَربَة»."" لكن جاب المخلص يشير إلى 


rT 


خروج ۵ 

GCS 41.1: 41 7 

.١ : يوحتًا‎ 

.٤١ :٦ يوحتًا‎ 

.)١۵ :۱۰۳( ۱٩:۱۰٤ مزمور‎ 

CCL 23: 51; ACW 50: 125 ™ 

اكلم لإ بالخ وس توي لاق اسع ان 
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أنه جُرْب كإِنسَان: «ليْس بالخبْزٍ وَحْدة يَحْيا 
مادا بف ال كله الها ن 
E‏ 

e‏ تَفاخروا بما تفعلون. ثیودور 
المبسوستي: فا و ال على ابلشن. 
َانتِصَارُةُ على الملاك المرتدٌ الذي حَلقة لم 
کا اة ها 
a E‏ 
ll‏ النَقْسِ ف لَب ننْتصِر لی 


اشن و دون ت و وع اف المقطع 
(OY‏ 


٠-٤‏ التَحريَة الثانية 


شَرْفَة الهيكل. هيلاريون: حاول إِبْلِيس أن 
يجرب الرب ليُذزله من عل ویهینه. وضعهة 
على شُزفة الهيكل, وكأنه علو على 
الشّريعَة والأنبيَاء. عرف أن ¿ الملاقكة أخذوا 
لخِذْمَة ابن الله َة واحتقوا به للا 
تصْطدم بحجر تر رجلةء وعرف أنه يَطأاً الصَلٌ 
والأفعى N NT‏ 
الحاجَات الدُنَيّا التي يَسْتَحِف بهاء فقذ بقِي 
الس امتا كن كر الأمورَ العْلَيًّا اراد 


ا 
E OE O‏ 
يَصْمَعَ صَدَى مَجْره في تغبير َب الجلالة 
عن الثقة به. في مٿّى ۲. “".٤‏ 

ان كنت ابن الله. الذهبي الفم: لي سَبَبٍ 
كان اليس ِيف في كل تجربة: بان کت 
0 الله يفْعَلٌ الآن. كما مَل سَابقاء اي 


رل ا 


کمَا E‏ ا قائلا: : «يوم تأگلان مه 
تلف أخبنكتا».“" يرا إلى أ ا 
ا اة ادن اا 
هتا الشّيء ذاته قائلاً: «بَاطلاً دعاك الله 
E O‏ 
کل ا هاا راا ع ان اك 
القذرف. وکان ن المييځ في جوَاره يورد آیات 
الكتاب المقدّس» وان إبلِيس يُبّاريه 
مُستشهذا بأقوال النَّبِي. إنجيلٌ متىء 
الموعظة ۱۳ ع" 

كنف افتاء الین تفم انکتان 
المقدس. کو : «ألق نفك إلى الأشقل» 
هذا صوت بيس الذي عبره يَشّاء ا 
الجميع. يقل لق بنفسك». إنه قاد على 


CCL 77: 20? 
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متی 11-64 


الإقئاع لكئه عَاحِر عَنْ إلقاءِ أي امرئ إلى 
الأسْفل, «يُوصبي مَلايِكتَة بلك فَيَحملوتك 
على يديهم لئلاً تصطدم رجلك يجو 
في المرْمُور التَسْعِين. . يضح أن 
النْبوة لم تكن هنا عن المسِيع» بل عن 
ا قڏیس. إِذا إبلیس هو مقف رڍيءَ 
E‏ 
عن الي و اا ات 
حقة في المَرْمُور ذاته ليكون عليه ضِدًا: 
اطا الل ولان او ن ان 
ال 
المَلانكةء فاته يكلم كَمَا لو أنه يكلم إلى 
TT‏ 
تحت الأقدَام يسكت مِثل مُرّاوغ ماكر 
قال يِسُوع له: «مكثوب أيضًا: لا تجرُب الرْبُ 
إلمك». يَكسِرُ يسع الأَمْهُم الكاذِبَة مِنْ 


اادد اة 


ل و ا E‏ تیل ا 
وفي مايخص مساعدة 


4 ك ا a‏ م 2 ت 
کتاب إِب بلیيس بدرع الکتساب المقدس 


الحقيقي. لقذ قدّم سَهّادة ضروريّة مِنْ سِفر 
ا 2 E‏ 


٤‏ لا تجزْب الرب 


0 2 2 توه 2 2 
التَغلبُ على التجربة بالصّ الذهبي 
الفم: مَاذا يَفْعَلٌ المسِيح؟ يَكَحدّى إِبلِيسَ بلا 
# هه لاو ا 4 تبلطف فاق 


أخْرى من الكتاب المقدُس فيقول: ا 
الرب إلهك».' فعلمتًا انه ا 
فلي على إِبلِیس لا بالآَیّات بل 
EE TO TERT‏ 
الَّفاخُر وَالكَبَاهي. إنجيل متّى» الموعظة 
EN‏ 


أخْذّه إلى مكان لن نقَيرَ على أن 


ل بے مھ ږ 


نتبَعه إليه. كاب مَجْهول: «ثم أخُذه 
اليس إلى المديثة ا عندما تسمع 
هذه الكَلِمَات أن ابلس اھ ا 
اران ادر لے ان ا الس ل 


7 ك 


| 
بالا حرّى» تأَمَلٌ في صْبرِ المسيع لما سَمَحَ 
له أن يقتاده. فلم يُظهر الرب هنا ضَعْفا بل 
ضرا ولم طهر إبليش قرة بل حفاخراء 
E‏ 
وكأنه أَكَرَهَهُ على الانصياع. اقتيد يسوع 
لئلا تَْبَم! إِرَادَة إبليس. عَمَلٌ غير کامل حول 
متى» الموعظة 0.٥‏ 


.)١۲ :٩۹۰([ ۱۲ :٩۱ مزمور‎ 
.)١١ :۹۰( ۱۳ :۹۲ مزمور‎ 
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متّی ۱۱-۱:۴ 


Af‏ التجربة الثالثة 


الثَضّبير عن تذبير الله حتی في 
الثجربة. ثتيودور المبسوستي: إ ن عبَارَة 
a‏ إبلیس» ڍ يحب فهَمُها بالعَوْدَة إلى تذبیر 
الله لا ر کان راغبا في ذلك و 
مه تحقيقه وكان قذ وضع خطة لهزيمة من 
اول تا ان رة فقي حَالَة ايوب يقولَ 
الكتاب: «قال إبليس للرب».”“ لکن من هو 
المأفون الذي يحسب اليس يتاقش 
الأمُورَ مع الله؟ كن ما عَزْم على فعلِه سَمَحَ 
الله به لكي يكثِف إخلاص أيوب. يطبق هذا 
عن ای ا ا ا 
الله وفقا لتذبيره. E‏ 
OLN‏ ضبح أن الرَُية لم تكن واقِعية ل 
إيهامية. وفقا لعادة إبليس. إذ يَسْتَّحیلٌ على 
المرء أن يَرَّى العَالم كله من شواهق القمم. 
هي رمز رايع كليل الئاس عن الفهم 
چ إذإتهاتصور لهم أمُورَاليْسّت 
مَوْجُودَة ة وكأنها مَوْجُودة. ولَيْسَّت واقِعا 
ر گانھا اة المقطع ۲۲“ 


إن سجذت لي وعبذتني 


ر 


التّناقضٌ في وعد إبليس. كاتبُ مجَهُول: 
تمل مليا كيف آن كل وعد إبليس هو غْيْرُ 


iY 


کات ا بالگاکید. لا يقد على 

ن يُغطي المزءَ َل ٿيءِ ما لم يزغ ڪل 
شيءٍ من الجميع. e‏ 
الجميع» OR‏ ن بیس لا 
يبد نتيجة المحبًة أو نتيجة الخوفبء بل 
E‏ ان 
يَنتَرْعَ كل سيءِ مِنَ الجميع ليُعْطِيّة لشُْصٍ 
واجد حَتّی يحتقره الجميع ویعبڌه شخص 
E E‏ ن¿ المرء قادِرٌ 
على الاحتفاظ بمًا له في وقح یگولی فيه 


ٳبليسٰ ڪل شيءِ. ليست هناك حَالَةَ يکون 


le e 


ا ا هذه القَذْرَةَ E i‏ 


٣ ٩ 


بسََبٍإِبُليسَ تفسه؛ ففرَحَة وَمَجدّه وقذرته 
ترقكِرٌ على الكبُرياء والحسّد والحتق وَالمجْد 
البَاطل وما شابَة. عِنْدَماتَنْشط هذه 
الرذائِل. تنهار كل مَملكة وتنقسم إلى 
ال بها ال اما ها كو 
هذه الرَذَائِل تاشطة؛ فإن إبليس لا يَبَجَل ولا 
یتسلط على حدر عَمَلٌ غير امل حول متی,. 
الموعظة هه“ 


.۲ :۲ ٤۷ ٩ یوب‎ 
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می :1 


اللَجَاربُ الثلاث. غريغوريوس الكبير: إا 
كفاح السَيّدِ عَظِيمًا لتحريرنا من الثَجَربة. 
فعَدُونا القديم جَبَة سَلفا الإنسّان الأول في 
قلات تجازب جَرَبَه بالشَرَاهَة والمجد 
الباطل OT‏ تغلب ابليس على ادم لما 

أوقعَة في الكَجْربَة وَأخْضَعَة کر 
بالقّرَاهَة لما أَرَاهُ َمْرَ الشُجْرَة المحَرَمَة 
فقا لدو الباطل لما قال له 


LL‏ قرف اير وال الجكم لا كاخ 
بالمال فب ب أیضًا كل میب رَفیع, 
O TT‏ 
e O EEE‏ 
«لمٌ يعْتبز مساواته لله اختلاسا»."“ لقد قاد 
إبليس جَدّنا الأول إلى القملف بذفعه ِیاه 
إلى و جشعة قي منصب ۽ رفیع. 
كن الوسائل الكين تات بها عافن 
الاؤل کات هي داتها ا قتان إلى 
O AE‏ الثاني. 2 إبلیسن 
ارا ال ر ا 
تصِير خُبْرًا. جِرَبَّه بالمَجْر البَاطل لما قال 
له: «ا ن کشت ابن اله فألق فمك إلى 
الأسْقّلء. جره برغبَّة الكَهُالك على المتثصِب 


الرّفيع لما راه يع مَمَالك الذّنيا قائلا: 
[أعطيك هذا کله إن سخدت لي وعبدتني]». 
لکن الان الثاني اوسا اف 
التي تفاخر بأدة تغلب بها على الاسان 
الأؤل. یکر فن لبا س بحيت دحل فة 
ولا 
لکن هناك شيءُ خر يچب ان نأځڏذه في 
الاعتبارء أَيُها الإخْرَّة الأحبَاءُ في تجربة 
الر افلا جرت ابا الرت احا الرب 
عبر وصايا الكتاب المقدّس. وبکونه الكلِمَة 
کا ارا فل مرب إلى 
الاوية بسُهُولةء كن لم يَظْهز قذرة قوْتِه. 
كل مَافعلة هو أنه ارد رُسُوم الكتاب 
المقدّس. كانت غايثة ان ا اع 
صَبْره E‏ 
نذْهض للثَعَلِيم بدلا من الانتقام القاسي. ما 
أعظم صْبْرَ الله ا صبْرنا! قنخ 
إذا ذاأوذينا E‏ أوأُسْخِطنا. 
EE‏ الانتقام. O E‏ 
الانتقام نهد ونتَوعَد. لکن الرْب تحمل 
مُعَارَضّة إِبلِيس. ولم یجبه بسوی کلام 
الودَاعة. إجْثمله مع ااا فاا 
ماف د ود علي 9 بین بل 


د( فیلیبی ۲: .٦‏ 
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بإكراهه على تحمل العُقوبة لمدُة مَعَينْة. 
a ae |‏ 


٤‏ إِيَاهُ وَحدَه تعْيّد 

او الاسشْتفساب عبر الجشع. 
فلار اا و وا يکون طمَعَ 
القوة الشَيْطانيّة قاعلا . مَضّی إبلیس بالرب 
إلى جبل عَال, چدا. فوغد بان کون له کل 
مَمَالك العالم ومَجّده إذا سَجَّد له عب 
لکل خوانة بدن کل کرت اس لقذ جرب 
إِبُلِیس آد Ene‏ وقاده مِنْ مجْد 
الفِردوس إلى مّكان الخطيئًة-إلى ا 


5 


fui 


RE BAT 
مُمَاثِلا لله إذا أكلَ مِنها... هنا وضع جؤاب‎ 
الت الال عل موي ا ال‎ 
i ET 
إضطرٌ‎ E ET إلوك تسج‎ 

بيس إلى أن يتَحَمّل نتيجة تهورهء بعد أن 
تمت عليه جَرائمة. اا ا ا ا 
ان عبد في اسان بهذه الإجابة الفِعْليّة 
O‏ بالازيراء 
بالقدرة الأنسنافة :وبالإقلال 
اوی ت ان نتذكر أيضًا أن a‏ الإلة 
E‏ 
اکت مان فی کل رماو ید ان هريب 


من المع 


ET: می‎ 


إبْليس جَاءت الملاكِكة لخدم المسيح. 
فبانتټصار الا على إبلیس» وبانسِحَاق 
رأسه» نقَدِرْ الآن على أن نى بسكل أفضْل 
Sa‏ 
بثا. في في ¥ o‏ 

حَدُودُ قَذْرَة إبليس في التَجربة. كاب 
مَجْهُول: لقذ وضع الربً يسوع حدا لكجربة 
E‏ 
على أن نهم وَنوْکد. بشكل لا يَعْتورُه بك أنه 
َم سحب طَوعًا. بالأحرَى. إن ألوهية المييح 
أ الو ال ا اللا ا اين 
N N AE‏ 
يَطْجرْعن تجْربة شب الله كمايشاء 
O E E E‏ 
اليح أو الرُوح القذْسٌ الذي هو فيهم. عَملٌ 
غير کامل حول ا و 
انعکاسْ عَرْض إبليس. جیروم: «ثم قال 
يسوع له أغرَبْ عي يا شيطان! فإنه مكثوبً: 
ار إلهك تل وإياه وحده تعيد». إن 
إبْلِيس والرَسُول ا يُذانان فال وة 
ذاتهاء كما يظنُ بَعْضهُم. فقذ قيل لبُْطرْس 
«إذهَب خلفِي» يا سشَيّطان»» أي اتبَعني أنت 
PL 76: 1135-36‏ 
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۱۱-1:٤ می‎ 


AO E 
CEA E 
آم «للرب إلهك تسج وإياه وخدة تعبد».‎ 
هذا يعْكس کلام اليس السّابق إلى ع‎ 
ا سحدت وعبدتني». الآن يسمع انه‎ 
هو الذي جب أن يب رَه وإلهه. وإلا «ادخل‎ 
0 TS الَا الأبديّة المعدة!‎ 

تضيير می ۱۱1-۱ 
الرب هرا بإبلیس. کروماتیوس: يُمَثلٌ 
اود سَبْقَيًا هذا الرّفضَ ا عنْدَمًا 
كنم على الرب قیقول: «ولا قرب ية 
E CL‏ 
تعْجَرْ عن الاقتراب من جَسّد الرَبً. لذلِك 
تحمل الرْب النَّجْربَة مِنَ العدو ليْعِيدَ 
الأ إلى الس البشري. وبذلك هَزئ 
بإبليس» a‏ ما يعلِنه داود: «ویمرّح فيه 
اتان رال )الى جو ف وة 
وان اوقت روس لاان ال 


على المياهء أ“ قي ورا وت دعل الرت ن 
لوياثان (التئين) 


3 


ت ا 


يُسْحَرُ مِنه ويلقی القبْضْ 
عَلِيه في هذه التَّجربة. قائلا: «ولوياقان 
)طا ك 68 ع 
حول می "٥.۱٤‏ 


فإذا بملائكة قد ذنوا مثه 


َة e‏ 2 2 ا 
واخذوا یخدمونه 


الماح له بالتُجريَة. كاتب مَجْهول: لم 
يقل: «وإذا انگ رلت راکات تمه 
ان الملاّكة كانت دَائمًا على الأزْض 
ق 
و ا ق 
المشيخ: فلو رائ اليس الملائكة حَوْلَةُ لما 
دنا مذه. قي هذا الطريق ذاته يأتي ايليس 
بسكل خَفِي ليْجَرْب المومِن. هناك ملاگان 
یقفان دَائمًا إلى جانب كل واد مِنًا: ملاك 
ا وآخر شري فإذا كان الملاك الصّالمْ 
مَعَفّا فإن الملاك الَريرَ يَعْجَرُ عن إيقاعتا 

في التَّجْربَة. اسنا ستنادا إلى تذبير الله قد 
يتّوارى الملاك الصّالِمٌ قليلا. ا رارف 
بل يُخفي نفس آي يَحْكَجب امام بليس. 
فإذا كان الملاك الصَالِح لا يغب في أن 
a A E‏ 


آنظر می .]١:۲١‏ 

CCL 77: 22-23 
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۱۱-۱:٤ می‎ 


ليُفسح في المجال أمام إبليس ليجرب 
الإنشان» وَيَذْتَطْرٌ حَاَمَة الأمر. عَمَلٌ غْيرُ 
کامل حول متّي» الموعظة PG 56: 671 ™ “".٠‏ 


ر 


۲۲-٤‏ وة التلاسيز الارلين 


و سمح يسو ع باعتقالر يو حتاء فر حع إلى الحليل. نترك الناصرة وجا فسكن في 
کفر ناحو م على شاطیء بحر الیل في تخوم زبو لون و نفتاي» لتم ما قیل بلسال 
«آرض زبولون وارض نفتالٰ. 

طر يق السحر» ع الأردن u‏ 

جيل اموا 

التب الس في الظلام 

ر ای نورا و 

والحالسون في ارض الوت و طلاله 

اشرق علبهم النور. 

“وبدأيسو ع من” ذلك الوقت يشر فبقو ل «توبو لأن ملكو ت السّماو ات اقترب). 
و کان يسوم يمشي على شاط بحر اليل فرأى اخوين هما سمعان اللقب 
بط س و أخوة أندراوس يلقيان الشبكة فى البحرء لأنهما كانا صيادين. "'فقال لما 
«ابعان ا دی ر فم کا ا ي لحان و عا ت 

وسار نهاك و أی أخوین آخرین همایعقو ب بن زبدي و أخو هيو حت م اهما زبدي 
في قار ب بصلحان شہاكهلماء فدعاهماإلّه. "هر كا القار ب و أباهما في الخال و تبعاه: 


¥ 
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۲۲-۹۲:٤ می‎ 


تظرة عامَة: إنتظر يسُوع اعتقالَ يوحت 
حتّی يبدأ التبشير بالتوبة (الذهبي الفم): 
لما صل يُوحدًا بالعهد القديم إلى نهايته 
بدا يسو «بالتبشیر» بالعهد الجدید بكوزِه 
هو نفسُه بداءته (آوريجتّس). لمْ تكن غاية 
وع ان بدو تعب وا امان ف 
(كاتبً مَجْهُول). ما مِنْ أحد يَقَدِرُ على ان 


يتلق نِعْمَة الله إلا إِذا تطْهُرَ من كَل رجْس 
بالاعتراف والتَوبَة (كروماتيوس). فليبتهج 


الانرارالان ن اضطراب اتهم تٺتهي الآن. 
واي الأثْمَة لا اضطرابًاتهم ستداً 
(کاتب مَجهول). 

قدَم لتايَسُوخ ا إلى الجليل. 
E‏ نقعلم E E‏ إلى 
التَجارب أو إلى الشف ارات (كرل 
الإشكندرئ) بل أن نكَجَذّب ذائرة تأثيرهم 
الذهَبي الفم). رَجّع يسع إلى الجليل لا 
لاه تحاف الموت. ل ليبقي آلامَه إلى أن 
ا ا ا ی 
حطر التَجربة (كاتِبُ مَجْهول). 

انور الحَظيم هو الإنجيل (كيرلس 
الإسكندري). والذُورُ يشرق على القابعين في 
ظِل الموت»حتٌى عِلْدَمًا لا يَبْحَثون عَنْه 
(افوتخ) م الملا أن ْدَق قَبَائلٌ 
الأمم في الجليل من الاسر الرُوحيٌ بعد أن 


اترا إلى الأسْرِ الجسدي (کاتب مول 
کما ا الت د لا ف اه 
وظله هما المقام الجهنمي الذي اذَحَل إليه 
التلض نور جلالِه على المشسَرّبلين الموت 
(کروماتیوس). 

اقا اا ا 
شباکهم. فالسييح يطلب مِنًا هذا الذوع من 
الطاعة اة (الذهبي الفم). ا 
بالأمُورٍالرُوحِيًة يُرْفعُون بها (کاتِب 


مَجُهول). ا سرك وراك الكژیر إن 


نكرت الرَغبات الدُنيّويَة. فالرَّب يَنْظْرٌ إلى 


E 
لكبير). عَلى كل تلميدٍ يأتي إلى المسيع أن‎ 
NEE NS 
الجسّب الثروات المادَيّة والآَبَاءَ بحسب‎ 
الجسْدٍ (كاتب مَجَهُول). يَجْدْرُ بنا للحْصول‎ 
على الملكوتي أن نضحي بل ما نملِكّه وما‎ 
نرغب فِي امتلاکه (غريغوريوس الكبيرً).‎ 
فيَسوع لم يُعَارضنْ تلامِيذه لما رادو‎ 


ري ص ي 


الابتعاد عله وا ابتعَدوا عَنه لم يدعهم 
إلى الكحَلي عَنه (الذهبي الفم). رى يوع 
تلا ST RE‏ 
الروح, ولا يختارهم كتلاميذ له بل لأنهم 
أكقَاءٌ لأن يُصْبحوا تلاميذه (كاتِبْ مجهول). 
اختارَ يادي السْمّك غير الفتعلمة: a‏ 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


۲۲-۱۲:١ مئی‎ 


البارعين ون ا لتظهَرَ E‏ الله 
ظهُورًا جَلِيًا (کروماتیوس). فجعلهم 
صياډې بشر, 0 ا کک 

يحرج بكمة الله الاس من وهم الخال 
ومن عالم بل > مسعورء متزعزع وغدار 


(كاتب مَجْهُول) 


4 فرجع إلى الجليل 


تجَثْبُ الاضطهاد. کا الإسكندري: ل 
تل يسُوع خوفا. فل ما قام په علمنا 
ان کی ق المضطهدين. لقد اعتزل 
اليَهُودِيّة مقلا إلى اا وهذا يرينا انه 
ارق اليهود عنْدما يزرون بالله نفسِه. 
EE RT PEE TT‏ 
الق يسِين. مقطم "۳٤‏ 

تحن عتاية ادله. e.‏ مول «وسمع 
يسو ع باعتقال, يوحدًاء فرجع إلى الجليلء. 
لمَاداء لأن ٠‏ الله سمح بذليك» فاخت 
يسْتَطيعٌ الإسَاءة إلى أي جل قدُيس ما لم 
يَسْمَح الله بذلك. فالخاطی فا اي 
کک SS‏ 


م 


«الآّه e‏ ك eT‏ ا 
۳ هكذاقاا قي م کان کر ا باع 


عصفوران بدزهم واحد؟ ومع ذلك لا يقع 


E a‏ الأزْض إلا لم أبيكم 
السماوي. أمّاأنثم فشعر زووسبکم ذاته 
EEE EET E‏ 
E‏ 

عرف الرَبٌَ هذاء لكنّه انضرف إلى الجليلء لا 
A‏ 
لكي يبقِيٰ آلامه للؤقت الملائم» قانيّاء لكي 
يضْع لنا نمُوذجًا للهرب من خطر الَجْربةٍ 
لم يضرف لأنه خاف من خطر التَجَربة. بل 
E E E E‏ 
ماف ی کل ط وار کا اه 
E DEC‏ ضع أنه لم يقم وزتا لما كان 
RE ET‏ 
عليه. وفضلا عن ذلك لو قعل المسِيح ما 
ME‏ 
تلاميذه» لأنه ستغوزنا قوة اتباعه. عمل غير 
كامل حول متى» الموعظة ".٦‏ 


MKGK 163" 

مزمور ۱۸ ۲۰ (۱۷: ۳۹). 

متی ۲۹:۱۰ ۳۰. 

PG 56: 671-72" 

۲ ۲ الأسباط إلى بابل (راجم‎ E O 
قبل أن قي ¿ اليهودية‎ )۱١۷ ممالك «ملوك»‎ 
المصير ذاته.‎ 
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۲۲-۱۲:٣ می‎ 


٤‏ وأتی سكن في كفرناحوم 

لا تبْحَثواء عن التجربة. الذهَبي الفم. 
لِمَاذا انصّْرَف؟ ليْعَلمَنا أن لا قبل على 
مُوَاجَهة التَجَارب ۽ في المكان ذاته» بل أن 
نقلي المگان ونذْسْحب. فَليْسَ من العَار أن 
يقي المرَءَ نفسة من الؤقوع في الخطر. ألعَارُ 
هُو عَدَمُ الوْقوف بجَرْأَةٍ عِنْدَمَّا يقم فِيه. 
E A CE‏ 
ولجهدئ داليمو متمم النبوةة 
إنجيل متّىء الموعظة ١.١.١٤‏ 


٣٣-٤‏ أَرْضٌ زبولون ونفتالي 
E E E‏ 
القاريخ هَذه هي الأسْبَاط الأولى 3 
هَاجَرَتٌ إلى بّابل. لذللك کان من المُلائم 
تھ حا ل آرت لمن حا بهم قر" 
الله ولا ران مون الا لكي ولك 
الذين اقتيدوا إلى اا ر الجسّدي. 
السّاليك في الظلام رَأى E‏ 
والجالسُون في أزْض المت وظلاله اشرق 
عّمهم الو" كان ليهو قاين في 
اللا ر أتهم کاتوا تحت السُريعة إن 
الله لم كن مُغئا ومع أن الور كان 


ص ار ع 


موجودًاء إل أنه کان مستورا E‏ رسومٍ 


2 


مُعَيّنة وأسْرَار الامو الدنيوية. أي نور للبر 
في الختان حقا کا NG‏ 
الشّريعَةء الت س لاقت اة فوا 


a e2‏ ا 8 ا ا ۴ ت 
أكثر مِنُ کک البرْكَمَا قال الرب: «مِنْ 


ا ayy‏ 
ا ا 
وهم سُکارّی بها ا يروا التُورْ الحَظِيم 

أي المسيح آتیا. 
گانت هُحاك وار عديدة E‏ اليّهود. من 
مثل, مُوسّی وَهَارُون ويشُوع والقضاة. كَل 
ملم گن نورا لهم > ينيرهم بتغْلِیمه کمَا 
TT‏ 
الذُورُ الأعْظم. فقي أزض المت وَظلالِه کان 
الوثنيّون قاين إِسًا لأنهم کاوا ا 
أو لأنهم انوا يعون الأوَان وَالعَيَاطير” 
فقادتهُم هَذه العِبَادة إلى الموت الأَبَدِئ. 


عمل غير كامل حول متى» الموعظة .7 


۲-١:۹ إشعیا‎ 


PG 57: 217; NPNF 1 10: 86 ™ 
۲ ۹ إشعيا‎ 

مرقس ۱۰: ۵. 
جتن 0 


PG 56: 672°? 
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می ۲۲-۱۲:۴ 


٤‏ الشعب الجالس في الظلام رأى 
نوزا عظيمًا 


إنجيل الثُور العظيم. كيرلس الإسكندري: 
المي ربا جو وور العَظِيم» راء 
ا ا و ا 
تبه بمصْبَاح."" لهذا السّبْبٍ كان هتاك 
ذَائمًا ما ممطبا“ مستَعل في خَيْمَة الاجتمَاع» 
بسب قصُورٍ ًة السُريعة التي استطاعت 
ااا ا اليّهوديّة ققط. 
كان التو ف الا ا 
سراح عنْدَهم. المقطع "۳٤‏ 
ألثُورٌ الحقيقَيٌ للإغلان إلى الأمم. 
کا يذكز الإنجيلي في هڏڌا لمقطم 
كلام النّبي: «عبْر الأردن يا جيل الأمم 
ا ا في الظلام el‏ 
عظيمًا»'" ا آي ظلام؟ بالتًاکید في ضلال 
الاو و روا 
المذكورٌ في الكِتاب. «کان ن الذورً الك الآتي 
إلى العالم». ی الور اذى أله سان 
الصْديقٌ في الإنجيل: «ثورا یتجلی للوثنيّين 
ومَجدا لشعبك إسرائيل».*" هلاال اش 
في لغلام وفقا لا عله ان فاطلا وا 
في الظلام امستقيمي القلوبي."" 
ET‏ أأيضًا أن التُورَ تر ليَتَجَّلى 
للكنِيسةلمًاقال: «استنیري» استنیريء» يا 


O CT E 
عليلف».”" وَإلى هتا الذُور أَشَارَ دايا قاقلا:‎ 
إهوالدي بكفف الأعاق والكانا ول ما‎ 
في الظلمَة. وعندّةُ بء ار الابن‎ 

مَمالآب فكما أن الآب نور هكذا يكون الا 
N‏ ویتکلم ا اا 
ا و ا 
درن ف اا کا يخر نا لرن في الل 
«مَنْ رآني فقد رى الآب». من الور الحق 
يذْبَدْق النُورُ الحق» ومن غير المذْظور ينْبثِق 
TT‏ 
ارول الوا رل ف 0 
ظلالٌ الموت. أوريجئس: تكلم إشُعْيا على 
«ظلال الموت» زل قلي الو ي 
هان الط غد د عر أن تسةد ال 


آمتثال ١‏ ۲۲. مزمور ۱۰۵:۱۱۹ (۱۹۸: ۰۵١)۔‏ 


MKOGK 163” 
۱٦-۹۵:٤ می‎ 

.٩ :١ يوحتا‎ 

.۳۲ :۲ لوقا‎ 7 
(EA E 2¥ gun 
.١ ٦١ إشعيا‎ 

داتیال ۲ ۲۲. 

.)٩ :۳٥( ٩ :۳٦ مزمور‎ 
٩:٤ يوحتا‎ 

كولۈسى :۱5 
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hE: متّی‎ 


إِفْسادًا كلَيّا. فمِقلٌ هذا لفسا A‏ 
ا ق الموت. 
وعبّارة يرق عَلِيهم «النُورُ» تعْني ته لم 
طرق على البَاحفين عه بل على المتهاونين. 
المقطع ۷۳ 

نزول الور إلى الظلام. کروماتیوس: في 
ما يحص هذا الور يُشِيرُ الإنجيلي إلى 
المقطع الحاضر: «ألشَعْب الجالِسٌُ في الظلام 
TTT‏ 


فالذُورٌ لا يْرَّى - بل ببصيرة الإيمان وبعَيْن 
العقل. لذليك يقول: «الكُعب السّاليك في 
الظلام E OT EE EE‏ 
رض الموت وظلالِه اشرق عليوم الور 
MAL :‏ للذين گانوا في الظلمَة 
فحَسْب. لكِدّة قول إن انور أشُرّق عَلى 
ا في أَرْض الموت وَظلالِه. هَذا 


ا 


ا ت أن هاغبا خر جَالسا في الشلام, 
اف ا غ ا 
لازن ال الال السفلى الذي كرد عة 
داود: «لو سرت في واڍي ظل الموت لا 


أخاف سرا لاأنك أنت معي».”" إنه لا يَحَاف 


Fao,‏ ھک ت 


من اي ك لذللة اشرق 
انا eT‏ 


e‏ الظلام»"“ 

ل به الات ادرال اة ا 
الججيم. EE‏ نوز جَلالِه على 
المتسا جين الموتء ليّحرر اا اا 
LOS A‏ 
قول الرّب تَفْسّه في شخص الحِكمَة على 
لِسّان سُلميان: «سَأنْلٌ إلى أعْمَاق الأرض 
حدق في كَل النّائمين. وأنيرُ الذين يرَجُون 
A a a ea‏ 


يسوع من ذلك الوقت 
0 فیّقولٌ: « توبواء لان کو 
السماوات اقرب 

فقا بشارة پوحنا ببشارة المسيح. 
ا 6 رة يُوحتًا بالتّوبة 
NO‏ 
لتقب الله فان «توتواة اا يسوع فلمًا 
قبل ًا مُسْتَعدًا تائباء لح يتف بقوْلِه لهم 


GCS 41.1: 45 

.۲ ٩ إشحیا‎ 4 

)٤ :۲۷( ٤:۲۳ مور‎ 
.۱۲ :۸ يوحتًا‎ 

أنظر سيراخ :0 

CCL 9a: 259-60 ™ 
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والأنبياء. فلمًا أت يُوحدًا العهد القديم «بداً 


يسوع يبْشّر» بالعهد الجديد. لكونه بَدءًا له. 
TT ET‏ 
ا ويْسوع بَشّر بَيْنَ النّاس. المقطع 
YE‏ 

التبشير يبدأ الذهبي الفم: من ذلك الوقت. 
متى؟ بعد أن لقي يُوحتًا في السّجْن. لکن 
لماذا لم يَنْطلِق بہشارته لهم مُنْذ البذء؟ ما 


هي ضرُورة يُوحتًا لما كانت أغمال المبيج 


تشھد ل کت لوا ایا سر ای آن 
E E OE E‏ 
زکريًا وانة اه الي ي الى 
تذْعى»' حٌى لا يْنْرك دغوی لليَهود 
الصّفاق الؤجُوه. وهذه دَعّوى استَغْمَلها 
المسِيح تسه قائلا: «جاء يوحئًا لا يأكلْ 
ا ا 
E E‏ هذا رل 
أكولٌ ر وضديق لِجَبَاة الضرائب 
E RC‏ 
بنيها».""' کان من الضُْرُورَة أن يَتَحَدُث 
OO EE‏ به. لأنه إذا 
کان البهود قالوا ا بعد القهادات 
والبراهين. الكثيرة وَالعظيمة أيضًا- «أثت 
i ER NR‏ 


سيْحْهمُون عن إلصًاقها به؟ لهذا السب لم 
E‏ ھک 
NEE‏ 

لما کان ُوحتا حي لق من شأن يوحئًا 
واعثير تبْشِيرُه نافلا مُقارّنة بتبْشير يَسُوع. 
كانبلاج الصبع يَشُع فة جو هنوار 
السراج ما أحكمطريقة ابشاردة على انظ 
mT n‏ 
دو لھ کو بل أن 

E‏ ا 


اقرب" U‏ أن ا 


فلو ر 


ت 


OCS 41.1: 45" 

.۷١ "لوقا‎ 

متی ۱۱: 4۸- ۱۹ 

.1۳ :A يوحنًا‎ 

PG 57: 217-18; NPNF 1 10: 7 

افو و السا و ل ا 
خدمة يوحنًا. فبعد اعتقال يوحتًا أصبح الوقت مؤاتيا 
لبشنارة يسوع. 

تی ب 
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متی YY.‏ 
لن رسّالة يوحَٽًا. لکن الآن. مع اعتقال 
E‏ بوک ت تیم 2 هتاك مڻ 
سق لیُوحئًاء بل تثبيتٌ له. لقدْ ثبت تعليم 
يوحَنًاء مشي رَإليه < E‏ عمل 

غير كامل حول مَتّى» الموعظة ٩‏ 
السّمَّاوات» لَيْسٌ في مكان, بل في قصب لأنه 
هو «في داخلنا». فيُوحَمًا يبَر باقِراب 
E ENE‏ 
الملك «إلى اللّهء الآ" المقطع “۷٤‏ 
الذعْوَة إلى التّوبة. كروماتيوس: يَحُّث 
صْوت الرْب الئاس على التَوبَة- فَدَعَا 
الرُو م القذْس بلِسّان داود النّاس إلى التَنَبه. 
إِسْمَعُوا اليّوم صَوتة يقول: «لا تقسُوا قلوبكم 
ES‏ الوم عند 
الامتحان في البريّة».*" في المرْمُور ذاته 
اوضت أنه كان ,دعو الى الفاظ إلى 
التوبة ويظهر ا الس الكائبة. قائلاء 
«هَلمٌ جد وتزكع له ونئحن أَمَامْ الب 
خالقنا هوإلهنا ونح شحبة»"" يحت 
الب الاس على الشَوبَة. ويَعِدْ بغفرّان 
خطاباهم اششتادا إلى كلمات إشعياء آنا 
الماڃي اض وخطاباك رها 
أجلي ET‏ 


لاعن الور انا ووا 
ماوت السمّاوات ا EE‏ 
الاغْتَرَاف بالخطاياللاة قراب من مَلكوت 
السماوات. ا ا يتلقی 
ت الله الاو اال يتطهَرَ بالدّوبة 
ا رالو ال 
ET‏ 
ا Es‏ 

اقرا كاف مرل وكوت الهاوات 

اقدَرّب». هذا يَعُودُ إلى بَرّكة المككوتح 
السّمَاويء التي أَعَذّها الله للمُوّمِنِين. ما 
قالة يدعو إلى إِعَدَادِ نفوسكم بالثوبّة 
والصّبر لتَقَبُل بَركة الملكوت السَمَاوي. لقب 
اقذرَب وَقَت استلام المكافأًخ. E‏ 
E TS‏ 
الخين لان ملكرت السماوا ت افترب يقرا 


إِذا کنتم نقرو فن الشر :نفرا او شفتنون 


TT O TCT 
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۰ من ا بر ابرا 
ا د الأثْمَةٌ ينتحبون» لا نصِيبهم 
ت ا ر الآن e‏ تدا فلا 
تٺتهي. ونصيبُهم الصالح ا اک 
الاضطرابّات السّالِفة لا يصيبهم ادى ل 
يجْعلهم يبتهجون ابتهًاجًا عَظِيمًا. الحق أن 
کک کک ٠‏ ما امت 
i‏ ا القلبً. فما هي المقََةٌ إذا 
حَصل الأثمَة على الثروةء وَلكتَّهم يُعانون 
اليَوم اضطرابًا؟ ذِكرٌ الئصيب الصالح لا 
نفع تشنناء لك بح کا ما دَامّت تلك 
اة تکون مصدر متَعَة؛ لکن إِذا 
الذاسَ إلى المسيع؟ إته رع كَلِمَة ا 


وأنتح EEG REE,‏ غير کامِلِ 


حول متى» الموعظة “٩‏ 


A:‏ فرآی أخوين هما سمعان 
ات ببطرس وقوه ادراش 
يلقیان الشبكة في البّحر 


مَّاذا ترك الصْيّادَان الفقيران وراءَهُماء؛ 


۲۲-۱۲:٤ متّی‎ 


غریغوریوس الكبير: قد يَتَساءَل بَعْضَهُم عض 

ماذا أو كم ترك هذان الصْيّادان ورَاءَهُما 
عند ذَعوة الرْبً لهْمَا؟ قي هذا الام دت 
O N O E‏ 
المرءِ لا بثزوته. من يترك وراءه كيرا لا يبق 
لئفسه شيئاء وهو إن كان عِنْدّه القلِيل, 
قإنه يتل عن كَل سيءِ. اال ال 
ا مسك به تمسُکا َّدِيدًا. 
لذلك ترك بطرس وآندراوس الكثير 
راء فما نّا تخليا عن الطمم وَالرغبة. 
فالمرءٌ يرك الكثير وَرَاءَه عنما تغلب على 
الطمم E E O NEE‏ 
الذين تبُوا يسوع وَرَاءَهُم قَذْر ما تركه 
أويئك الأقل فَقَرًا ولم يَثبَعوٰه لكڻ كان 

شرَهُهُم في قَيَة غيرهم شديدًا. إذا لاحظت 


GS 


مُضطرا إلى القؤل لنَفسك: أريدُ الاقتداء بم“ 
دري بهذا الال لکڻ وآأسفاهء ما عنڍي 
سء آترگهء یا آخوة ان ستتركون الكير 
وراءکم. إذا أنكزتم القُهّوا الدنيَويّة. 
SEO N‏ 
هي كَافية للرْب لأنه يَنْظْرٌ إلى القلب لا إلى 
ثرواتنا المادِيّة. فلا يُحكم على مِقدَار ما 
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متّی ۲۲-۱۲:۴ 


فإذا كَنَّا نَحْكّمٌ بِنَاءَ على الثرّوات المَاديّة 
فالتًاجران القِدُيسَّان قد استَبْدَلا بشْبًاكهما 
وقواريهما حَيَّاة الملايّكة الأَبْديَة. أربعون 
عظة إنجيليّة ١ ۲ .٥‏ 


٤‏ إتبعاني 
كيف دعا يوع تلاميذه الأوائل. 
الذهبي الف EEL E‏ 
و دل ول اال خي اا دعا 
بطريقة ا ا ا شذْ د 
كانت الدعْوّة الثاذيّة؛ ويُمَكِن إذْرَاك ذلك من 
أمور عديدة. هثاك قيل إنهما اتيا إلى يسُوع 
لوی و ک وا ا 
في السجن»»“ 
يسُْوع». هتاك يَذْعُو يَسوع ُطْرْس وهنا 
ا يوحَدًا الإنيلي ان 
سو تاه عفان فال ترا يان 
ف وستذعی کيفا أي ف 
ف ته کان یذعی ا بهذا الاسم 
TR‏ 
ویمکن للمرء ُن يدرك ذلك من انقيادهما 
الطوْعِي وهجرهما کل شي ۽ والآن ة قد تَعلمَا 
AE‏ هَكذافي الحالة الأخْرى يرى 


IS ش2‎ 


ازاون أا إلى بيت السيد »> ويسمع مورا 


E 


2 ت ت 2 و و ت 
كثيرة. إنما هَنّاء فقد تبعَاه لمجردِ أنهما 


E RTL 


ي 


ماه ثم يَترٌكاه ليَعُودا إلى جزْفتهماء لما 
رأيايُوحتًامُلقی ف في السجن. وُهَكذا 
وو يَصطادار ن. فلم يَمنعهمًا من العَودَة 
إلى الصَيْد من عَيْرِ أن يَسْمَح هما بالذهاب 
ليا > لكِنّه سَمَح لَهُمَّا بذلِك ثم تى ثانية 
ليربَحَهما إليه. وَهَذا النّوعُ هو أعْظْمٌ ا 
في الصيد. إنجيل متّىء الموعظة “*.١٤‏ 

لمَاذا اختار الرْبُ صَيّادي السُمَك. 


کروماتیوس: هُئا رهوا نهم کانوا آبقاءٌ 


ESS ES‏ صوت اللّه. 
تلفت لاني تفط مع رجا 
السر ل هلي الاد ار ا 


PL 76: 1093; CS 123: J0-11 ® 

قتي :° 

و يورد يوحتًا الإنجيلي الدعوة بطريقة مُخْثلِفة 
(یوحتا .)٤* -۳۵ ١‏ هنا يَجْعل الذهبي القم السردين 
ا غم ارا أن وء اغاهفا مرد: فباورد 
يوحتا الأولى منهما. 

.۲٤ :۳ يوحنا‎ 

.٤١:١ يوحتًا‎ 
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أ کو ا سْمّاوي» 
وهكذااختيروا عن غير اسْتّحقاق. هَكذا 
اختار الرّب صَيّادي السُمَك وهم لون 
بكلَ كد وَاجتِهَاد في مهنتهم» فاهتدوا من 
الجا هي إل اله الس ماري 
ANE‏ للخلاصٍ مثل السَمَّك م" 
مياه الضّلال العميقة. وفق ما قاله الريب 
لهم: «إتبعوني فأجعاكم صيّادي بشر». قد 
E ET‏ 
«سَأَزْسِلٌ صَيّادي سَمَك کثيرين يقول الرَب 
فَيَصطادُونهم ازل قتَاصين 
فيقتِصونهُم»." هَكذا نری أن الرْسُل لا 
EE NENE‏ لأنهم 
بظادون قي شات الانجل گر المؤمنين 
کالسك في العالم؛ وَسموا ا 
يقتَِصُون للخلاص بالطريقة السمَّاوية 
الذي بطر فون في هدا الغالم وكانيح 
عائشون في غابَات E‏ 
DE‏ 

صْيّادو بشر. کات هول 
ااي اكا ع ان وى 
NE ETI‏ 


كلمة 


الله البشُرَّ في هذاالعالم الخاد عء الغا 
ا وا ووا اة 


متّی ۲۲-۱۲:۲ 


الخطرء وغير الأمِن لأحب حَيْث لا يَمْشي 
البََرُ بل يُحْمّلون فيه وكأن ذلك يُخالف 


إراذتهم. 


N ST‏ القوي 

اوا دك . كذب في حَديټِه لهم ان 
إراتهم ستتحقق. سر بإكراههم على 
انا و ك انها بتاگلون: فقأكلٌ 
السُمَكة الكبيرة السّمَكة الضُعيفةء خشْية أن 
توا نج واه الها ال ارش ا 
بسر المبيح, وهُم أعْضاءٌ ا 
يستطيعون العيش في أَزْضٍ مثمرق أرض ا 
مَحَبُوبة وهَادئة لا فِيها العراصِف 
e‏ 
طول أناتهم. في ذلك الجِسّد يَمْشِي النَاسّ 
بسَّلام أَخْيَارًا. فلا يلتهمُون بَعَضُهم بَعْضًاء 
Î EF‏ الا 
EE‏ من ڃکايات عديدَة 
تتلاطم هتاوهتاك وكأتها أمَواج آراءِ 
EN‏ متضاربة. وفضًائل تبدُو 


a قددة‎ E وتعالِيم‎ Ey 


.۱۹:۱٩ رمیا‎ 
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E: می‎ 


الأحكام ووْعُودِ السّعادة. هذا الإنجيلٌ لم 


کک من ا القاسِية وهن 
ناين ُو من قصص E‏ 
ارا کی ا ی المحكم الاس 
التاطقين ويَمَنَعَهم مِن الخروج» وكأن 
الوح القذْس النَأسِح وَالحائك لتلك السَبِكة 
قد أغفل بَعَضَ الفرّج. عَمَل غير كامل حول 
E‏ 


فتركا شباكهُما في الحال 


وتبعاه 


ما من طريق وسط کات مَجهول: وب 
سانل يَْأل: إذا أنا لا أُسْتَطيع أن اجب 
A E‏ 
دَرْسًا في ترك شباکهم في الحالء فمَا من 
ا لا ا لقا 
E O A TE‏ 

هتاك بين الأرض اال اوا اة 
مُكَوسّطة تفْصلٌ الخليقتين. هذا لا يشير إلى 
وجُود امراج بين الأخسام الأرضبية 
E E E RT‏ 
EY‏ ا دَائمًا إلى العُلى. 
ّا الأجَسْام الأَرَضِيَةٌ فَيَسُدهَا ثِقلهًا إلى 
E E EE‏ 


U. CS 
حجر اغثان بذلا من أن تكون مفيدة لهم‎ 
°١۷ عَمَلْ غير كامل حول متّى» الموعظة‎ 

لا يّختارهم يسوع کتّلامیذ لهء یل 
بر كذلك. کاب مَجْهول: قبل ان 

يقول وأن يفعَل أي شي ۽ فته يدعو الرس 
لکي لا يَحْجُب عَنهم قولا وفعلا قيكلمُهم 
es‏ 

نتحدّث بمَا رَأَيّنا وَبمَا سَمِغْنا».”“ هو لا 
يَنظْرٌ إليهم جَسديًاء بل رُوحيًاء غير عابی 
بمَظهرهم» بل مُهَتَمّا بقلوبهم. لا يَخْكَارَهُم 
کرْسُلء > بل يختارهم ليصيرهم رْسلا. كذلك 
هو الجوهَري يَخْتَارُ الجِجَارة الكريمَة غير 
المجلوة لثْصْبح على يدو وَهَاجَةٌ. وَالفَتَان 
E O DI‏ 
الرب عند رُوَيته إِياهُم. کک 
بَلْقلوبَهم. عَمَل َير كامل حول مَشّى 

الموعظة 9۷“ 


ان 
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۲۲-۱۲:٤ می‎ 


٤‏ ذعُوة يَغقوب ويُوحتًا 


إختار الله من لا شأن لهم ليْغلن عن 
نعمته الإلهية. کروماتیوس: وی 
EO TT PER‏ 
الح من غلماء الشركة والكة. و 
العديد من حَكماء الغالم امهِمّة الوَعظ 
ال نا ال وة او ار ا 
يسوع أَحَسَنَ الاختيار وانتقی من يصح 
اشير فكلما زا الكَبْشِيرٌ باسْمه زاد 
OT EEE‏ عبر تبْشير الضعفاء 
المتواضعين بکلمته. ا ا 
القالم بحكمَّة الكلِمَةء بل ليْحَرَرُوا الس 
البَشُري مِنٌ ضلال الموت بالتبشير البسيط 
بالإيمان» كما يقول الرْسُول: «لكي لا يسْتند 
e E‏ قدرة 
یوان اکر رل ا ا 
اختار ما كان في العالم من حمَاقة ليزي 
ا وما كان في العالم مِنْ ضَعْفٍ 
ليّخزي الأقوياء. واخثار الله ما كان في 
العالم مِنْ غير حسب ولا نسب وما کان 
محقرا د اختار ها ان a‏ 
الان دى لا يقر بْشرأمام الله" 
لذلك لم يَحْتَر نبلاء العالم أو الأغذياء 8 
تكون بشارتهم مشُبُوهة, ولا حكمَاء ء الال 
E AEE EE‏ 


104 


الجشري بجكمتهم ؛لكنّه اختّار صَيّادي 
السمَك غير المكعلمين. وغيرً البارعين 
AE‏ ٠لكي‏ تكون نِْمّة المخلصٍ 
كو ١ A e‏ 2۷ 


٤‏ وفي الحال تبعاه 


في الحال تركا القارب. الذهبي الفم: 
إنما انتبة إلى إيمانِهمًا وَطاعَتِهمًا کلیهما 
فرعم أتهما كانا في وسط عملِهما- وأنثم 

N TE‏ فإنهما لم يترددا 
ولم ماعطلا لما سمعاأَمره. لم يقولا «لنذ 


إلى المذزل وَلُتًاوز اَهَل E‏ ترکا 


للحال شبَاكهُما وتبعَاه» تماما كما فعل 
اليش مع إیليًا۔“ هذه هي اا ا 
O E‏ تقلكاً 3 
NE NE‏ 
ا إنيل متّى. الموعظة “۲١٤‏ 

الملكوت جديز بكل شيء. غریغوریوس 
الكبير. لا يقدُرُ ملكوت السّماوات تمن فهو 
يساوي کل ما تملکه. نه يساوي عند زکا 


.٥:۲ کورنٹس‎ ٣ 

.۲۸ ۰۲۷:١۷ کورنٹس‎ 

CCL 9a: 2603 ™ 
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IE: می‎ 


E 
ويْسّاوي عند بُطرْس وَأندراوس‎ E 

الشَبالك والقاربً اللذين ترکاهُمًا وراءَهمًاء 
ويْساوي عند الأَرْملة فلسين, > وعند آخرین 
E SE‏ وهكذاء يساوي 
O TP O BT AT‏ 
عظة إنجيليّة (۲.٠‏ 

م ينرك المرء وراءه في التَلمَذة. گات 
مجهول لاحظ ایی وأندرَاوسن ترکا 
َبَاهُما والقارب. عَادَةَ هُتَاك ثلاة أَمْيَاءَ 
يچب E‏ 


فقر كما لال اليد ذل عى ترد َال 


SS الجسد:‎ 


الأبّوين. لاحظ أنهما ترا شباكهُما ارلا 
ومن ثم قاربهُماء وأخيرًا أباهُمًا. إنه من 
اللأئق أن يرك المَرَءٌ الأعْمَال الذنيوية اول 
ا بالأمور الروحيّة ر کبیرًا. 
ثانيًا الممتلكات لأنه لا يضر أن يلك المرءُ 
ee‏ 
مع أن ن اليلك يُمَكِن ان ن يکون ڏ ر 
لوين لأن الَعَلقَ بهما قذ يكون ضار 
ولو أنه أقل ضرا من الأملاك وأغمال هذا 
الحالم. فتركاقاربَهُما ليصيرا قائدي 
مركي الكديسة رگا شباكهما ختى ۷ 
يَحْيلا سَمَكا إلى المديدَة الأرضِيّة. بل شرا 


إلى المديئة السمَاويّة تركاأَبَاهُمَاء 


لْصْبحا أبَوي الكائتات الروحية. عمل غير 
كامل حول متى» الموعظة ۷ ٩.‏ 


PL 76: 1093-94; CS 123: 11* {Ilomily 2) 
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٠٣-٤‏ يسوع يُعَلمٌ ويْبَفْرٌ ويشفي للمَرضی 


ee 


الاس من و ودل“ 


: فشفائم.‎ eT مٿنو عة هن ممسو سین ومضصروعن‎ ES 


من اليل ودن العشر وأورشليم و البهودية وع الأ دن. 


حمو کیره 


وو و 
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الف u‏ لا ليّنالوا المجْد بجْهودهم. بل 
ليَنصْرَمُم على الصعاب رَيْمَكنهُم من 
تحقيق النّصر (كاتِب مجْهول). فلند 
ن النضابين باكرا ال ها 
فنستعید ابُتهاجتا وَسرورنا. ولا نطلبنَ مِذه 
شيا يَْتبط بهُذِه الحيّاة, بل غفرَان الخطايًا 
A a E‏ 
إليهء ES‏ الفم). 
حالد وا السماوى فى رشن الس 


لش د 


ال ف ويحررهما من إبليس. ونيك 
الف ااه الى الد اين ب مزان 


" ا 


وَعَاهَاتٍ (كروماتيوس) السّياطين در 
E TEN‏ 


E OEY 
ارادا فلا نتقظرن ان تكون السيول‎ 
التاففة مه غير مل فة (الذفيي الف‎ 


1:4 ا يُعلم ويْعلن إتجيل 
الملكوت ويشفي المرضى 

کرو ايونس فد انا اشخعا بدك قاتلا 
عا ا 


القَايَة جاءَ مُعَلم الحيَاة والمسيح الرّب 


۾ E‏ 9 ت ن n‏ 


۲٣-۲۳:٤ می‎ 


إلى الحياة. فشفى بذوائِه السُمَّاوي مَرَض 


الوا ق ا ا 
عَلّيها اليس وَأعّاد الصحَة الكاملة إلى 
ادن او ا كه اد رة ال نة 
شفى ْف الجسد, وبذواءِ التَلِيم 
السُمَّاوي شفی صب الو ف 
داود بوضُوح أ أن أوْصضاب التَّفس يَشُفِيها الله 
وخم لما قال «ٻارکي يا نفسي الت ولا 
اسي جميع حسناته» ومن ثم ا 

«يَغفر جميع ي ويشفي جييع 
اراش لاو ا الكامل الهف 
الشاي الس وال اتف ال اله 

E TT 

Tg 

كطبيبٍ عطوفر كاتبُ مَجْهُولٌ: طاف في 
الجلِيل؛ وکطپیب طرفت ون ر لي 
من اشتند د عليه مره وأا ارت اگل 
داع لان گل التألمين اا لم 
O E E‏ 
كامل حول متّى» الموعظة ۸. 


f0 اشعیا‎ 

٣ -۲ ۱۰۲(۳ -۲: ۱۰۳ مزمور‎ 
CCL 9a: 266 

PG 56: 677 
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۲٥-۲۳٤ مئی‎ 


4:6 فحَاؤوا اليه بجميع المصابين 


فْشَفَاهُہ 


قي ونا کا کن الإسكندري: هذا 
بحَاجَة مَاسة إلى التوضيح 
قَبَّائل زبلون ونفتالي امتدّت إلى صَيْدا 
RE ET EER E‏ 
الأمم EE‏ تعْني الشَّذا والبَرّكة أمًا 
نفتالي فهي الجذع المتبزعم. ا 
النامِي. على غرار هذه الأمُورهُم المؤمذون 
في المسيح. E OEE‏ 
سابقا في الجليل انطلاق ااا 
e‏ للنَعمة ا واوا يجهدون 
التفس في إنجاز كل عمل صالح. ا 
لفظة «الجلِيل» تحت مجان «الدوران»» لذلك 
O E‏ 
اسر رر کو ا 
¥ إا 
ما اذا کان الإيمان مطلوبًا. الذهبيُ القم: 
OG‏ ¿ نشأل لماذا لم يَسَأل أحذَا 
مهما هَل يُومن؟ إنه لم يقل ما قاله في ما 
بعد «أتؤمثان بأنني قر على أن أَفْعَل 
فهو له یکن قد عطي ا عد 
على قرت TS‏ 
E E E‏ 
بالإِيمَان العَظيم. لقذْ جاووا بالمرضى مِنْ 


WN E 


“٩نه‎ 


لاقرات مذه بحدٌ ذاته 


TT 
مُقَتَيِعِينَ بالغظائم الصّادِرَة عَنة. إنجيل‎ 

EE ENE 
N TAT 
ا مِمَايُوَلمُنا ا‎ 
نتَأحْرُ في‎ E و‎ E 
O CORA AA 


الأمْرْاض ل الأمُورٌ 
ا ثانوية, والمسَايل الثانوية 
2 ي عنها. وقيمانحن لا نسْهَرْعَلى 
تنْقِيَة يثبوع امراش ا روان تگون 
e‏ 
TNE‏ 

التّمييرٌ بَيْن المرض والداء. كيرلس 
الإسكندريئ: إذا سال أحذهّم ما هو الفرق 
A a E‏ 
ET EE‏ 


A E‏ ا فةاة ا قي عناصر 


اله المقطم YY‏ 


VMIKOM 164 

مشی ۲۸۰۹. 

PG 57: 220; NPNF 1 10: §9'™ 
PG 57: 221; NPNF 1 10: 89 * 
MKGK 164 ™ 
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e.4 می‎ 


كيف توثَر التجاربً الشَيْطانيّة في 
صحَة الجسّد. أوريجنّس: : سشری قنوع 
الشُرور في مَحَبَة الضًّة أو الفظاظة أو 
الفِسق. في السخف والمكر والوقاحة الجن 
في کل خْصام مىشين: فأوْجَاع الس هي 
لمال والمجْدُ والفقَر والسُْعَة القبيحة. 
E E ET‏ 
E GS‏ 

ااال فکان فيه شُيّطان أصم 
E I E‏ 


من جين ,الى آخر, فتَجعلهاصَمَاءَ عن 


الكلمة المخلصة:؛ کار اا ل 
الدفسء ا ا 
تتراخون قي عملهم وسيرتهم. و 
التفس #عبير يسقخدمة اليونانيون لأى 
مرْض ينتج عن الرذيلة بشکل عَام؛ وگل قر 
لا قوی على الصْبر على المكاروء سقط في 
مَيْدان مُقاوْمَة الألم والحزن. المقطع ٠۷۷‏ 
أَوْجَاعٌ الّفس والجسد. كَاتِبُ مَجْهُول: 


ا تال ازكکل مركن دل لی ااا 
الحضدةة و قالً «کلٗ داع َل على الام 


الدّفس الرُوحيّة. فأوجاع التّفس ليست قل 
إيلامًا من أوْجَاع الجسد. وَرَغْم أنه قال 
«ويسشَفِي الاس من E‏ مرضٍ وداء»» lL‏ 
ERE‏ أن المرَض وَالدًاء يلان ٤‏ آلام 


السك اليم أن المرضن هو أك إنلاها 
ا ا اق ا ا قل 
كَل مَرَض» فهو يشير إلى كل أنواع 
الأمَرْاض سوا اکان مُزمنة EF‏ عَابرَة؛ لکن 
Eg E NE‏ 
تفُم ا واحدة وا ود ال آلامٍ الف 
والأخرى تعْود إلى آلام الروح. وَتفْهمْ أن 
اللفظتين تثتسبان معا إلى جاع الدفس 


وال أ دگل مرض» تسوا گان جسل 


sC «= t Cu 


ام EE oe,‏ آکان ۹ 
َم روحَانيًا. . مَرَضُ الس عة وسقم أو 

ضْغْف. وَالمرء الخاضِع لعلة الطْمَع أو 
E ERE EEN‏ 
ال فن ون تافل س الله كان 
مَریضًا في إيمانِه. فالكثیرون قادرون عَلی 
القَيَام بالأعْمَّال الصَالِحَة ليُرضُوا اللهء اما 
من لم يقم بها فقذ تَجَاهَل سِر دَعَوَة الله. 
هولاءِ الشْحَاصْ هم مَرضىی. ا 
يستسلمون للأوجَاع الجسْديّة ١‏ فيَغُجزون عن 
القبام ا ا ت 
سير دوق الله فيشق عَلِيهم مَرضهم. الکن 
سوح سُفی الأسقام الخسدية بقدرة لاهوته. 
والأسْقَام الروحِيّة بكلِمَة عطفه. فكمًا يَثْفع 


GCS 41.1: 46 
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Ye. می‎ 


الدواءٌ إنساتا مريضًاء هكذا الكَلِمَة تَذْفْمْ 
E‏ لاحظ أيضًا أنه لم يقل اول 
«ويَشَفِي الاس ET‏ 
قال «يُعلُمٌ في المجامع ويُعلين إنجيل 
ا ومن ثم «يشفي» . قد فعل هذا 
اس و مُعّجزات الفضيلة تبني 
التقوس مادا إلى كات اليف اك 
CN O TEES‏ 
E E EE‏ إنما تقوم 
بها كلمة الحق. لذَلِك لم يُحْتَقذ أن المسيح 
کان قادرا على e‏ لأنه 
ا ب ا ا ا 
كان قادرا على القيام بأعَمال عظيمَة. 
«فجاؤوا إليه بجَميع المصابين بأوجاغ 
وأمْرَاضٍ وون وين 
والذين بهم شياطين. فشفاهم. 1 ا دفي 
مکانآخریقول: «فشفی كيزا من 

امصابين». کل ا 
فى لکن هنا يفول الكتاب ببساطة 
«وشفاهم»» أي ! انه سَقَاهُم كُلَهُم. فكل طبیب 
E E‏ 
وشافيًا كَل مَنْ يفده لا يُفكر في الحصُول 
O E E‏ 


4 2 د و فلك ي ا یاو ۹ e‏ 
عندما تصبح سمعته قوية يبدا بطلب اجرة 


عن عَمَله. وهَكذا فإن الرب» في ٻدءِ بشارتهء 


e E E 
بل شفى الجمي يع بون تمييز. وما إن عرفڌه‎ 
و ارفا > تی باع قوائد‎ 
الفَفَاءِ بغر يساوي إِيمّان القرد قائلاً لكل‎ 
منهم: «فلیّکن لكم على قذْرٍ إيمانكم»‎ 
لكن ليس لكل فرب بل لأولئك الذين أعذدّهم‎ 
ا ی ل ي واا ع‎ 

غير كاملٌ حول متى. الموعظة ۸.* 


٤‏ فتبعثة جُمُوعٌ كبيرة 

نح مدعووں ل تبيعه. الدهيي 
TET‏ 
امراك الخن ال دوه ا ن 
يَشُفِيّنا فرحا لهذم الغاية أضلح الأنواع 
الأخرّى. لکي زيلها من ت E‏ 

بهذه ال بل سائلین فان ا 
فهو ينحنا إياها إذا کنا اد ف ذلك 
E E‏ 


ھر 2¥ 
Vay‏ 
می ۳٦:۱٤‏ 
متی ۲۹:۹. 
PG 56: 678-79‏ 
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Yoe-f.{ مشی‎ 


هَكذا يشيع الآن في المْكوتة كلهًا. هم وهو على وشك مقَاتلة إبْلِيس. فَجمْع 
يتراكضُون إليه E‏ أنه ا تلاميذة وبَكَرَ بإنجيل الملكوت في الجليلِ 
DT E e RL‏ 
کو ی ا 1 E EE‏ 
ترکوا وَطنَهم وَأصدقاءهم وأقاريهم» أفلا وَعَمَّل الآيّات هُوإِسقاطة. فتغُريْثُه مِن 
رك بیوتکم للاقتراب مئه ولنيل 


مور أَعْظَمٌ بكثير؟ إننا لا تطْلبً منكم شيا 1 8 & ا ا 
E OR OT EY‏ 
هدا ڪر ما تطلنة هی أ كوا عاداتکه يجمع جيشه ليدتصر بجهود. اما الرب 


کد ی و ج ل - 8 رر ا 
الشريرة لكي تخْلصوا بسُهُولة فيمًا أنثم ا 
e E‏ م a EEE‏ لينتصر عليهم بجهوده الخاصة. عمل غير 
ENE EE‏ كامل حول متى» الموعظة ۸."" 


سلطانه هدَاية للموّمنين. فالملك الأرضى 


الربُ ۴ به ¥ EE‏ کاتب هھ ل ا ا 
ا PG 57: 220; NPNPF 1 10: 89 ™ Si SE‏ 


قبل أن يَنْطلِق إلى الكر تة هَکذا بدا ارف "676-77 :56 PG‏ 


& س 


نظرة عَامة: لمَاذا صْعد الرّب إلى الجبل مَعه إلى E‏ (جيروم)» ويجعل 
للقي مَوْعِظته؟ لكي يُعْطي کی اا ای ونو الابن مَعْرُوفين 
الؤصضايا الإلهية. کارکا لار CN TSE‏ ا ا و 
إلى السّمَاوِيّات (كروماتيوس) ويَرّْفعهم ‏ الإلهيٌ يَب أن يُجَسْدَ تعْلِيمة المنطلق مِن 
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۲-۱:١ منّی‎ 


ر ل 


أعالي الفضيلة الروحية. فمن تاق اليوم إلى 


مغرفة أسّرا ر الحق عليه أن يعد إلى جيل 


الكَنِيسّة :(کاقِب مَجْهول). عَلم مَسُوع 
E‏ وفق ااوع بصمته 
وبکلامه (الذهبي الفم). على على الجِبَل ا 
مُوسْى قَسْوة الشّريعَة أولاء لك الاس 
مْنِعُوا مِنَ الاقراب مِئه. وَالآن مع يَسوع 
يُذْعَى الجمِيع إلى الاقتراب مِنه ليَسْمَعُوا 
عَطْيَة الإنجيل (كروماتيوس). 


صعد يسوع إلى الجبل 


رفع الجموع إلى نقطة أغلى: جيروم: 
صد الرْب إلى الجمّل لكي يُصوذ مَعَه 
الجمُوع إلى السمي ِن الجمُوعَ عجرت عن 
ال معه؛ قتبعه تلامیذهُ الذين کلمَهح 
قعودا لا وقوفا. کانوا عَاڃزين عن فهم هذا 
لجل اللأمع في جلالِه. فقد آمن الكثِيرُ من 
المومقن اسسا ء بأته عَلم التّطويبات 
َغَيرَهَا عَلى جبل الريتون. لکن هذا لم يکن 
وا إذ نعْتقدُء مِمًا سبق أو تلا. أن هذه 
الَقَائع تمت في الجليل. إمّا على جبل تابور 
أو على أي مرتفع آحَر ا N‏ 
يَقول الإنجيليء «لمًّا دحل کفرناحُوم» 
ا N‏ 

الصْعُودُ إلى الأعالي. كروماتيوس: مِنَ 


iy 


الأمَّاكن المذْحَفِضة والوضيعة إلى الأَمَاكن 
E‏ 
تلاميذه- وغلى الأخصٌ إلى جَبَّل 
الريثون-لكي يقدم وفق مَعْنَى هَذِه الكلمَة 
هدِية رَحمته الإلهيّة. صَعدَ الرَّب إلى الجيل 
لكي يَعَطِي تلاميذة سوم وَصايّاه 
السّمَاويّةء لتَلامِيذِي تاركا الأرْضِيّات 
وَمْذْطَلقا إلى السمَاويًات. صَعِدَ لكي يُعْطينا 
هبَة البَرَكة السَمَاويّة الموعُود بها من قبل 
E ET‏ 
الكُريعة سيَجُود عَلينا بالبرّكات». موعظة 
حول متی "۲١.۱.۱۷‏ 

جَبَلٌ مُوسى والموعظة عَلَى الجبل. 


أوغسطين: إذا سَألنا مَاذا يعني الجبلء نقهم 


نه يُطِيرّ إلى البرٌ السّامِي للوصَايًا التي 
أعَطِيّت للكُفْب اليَهُودِي بأذنى مَْزلة. 
قالربء عبر أنبيَايِه المقدّسين وَخُذامِهء 
اق رو 
NS E ONE‏ 
الملائِم أن يُوثق بالخوفي وعير ابذه أعغطى 


CCL 77: 23-24 

CCL 9a: 268 

تلقی موسی الشريعة وهو على الجبل. ويسوع سل 
الشُريعَة الجديدة وهو عَلى الجبلٍ أيضًّا؛ الشَريعة 
الأولى كانت للترهيب والثانية كانت لتحرير البشر 
صن الخطيئة والموت. 
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منی ۲-9 


افا ا لیت کان لدد بان 
O O‏ 


vy 
ل ا ا‎ 


مُجَتمِعين هناك ی الحبَلَ ا 


ليتم 5 انشعيا القائل: ا على 


عال, یا ا مبشري صهيون»!' 


e 
ا ن کون‎ O 
قذوة في أقواله, فيْعَلم بأغمَاله أكثر من‎ 
أفوالة ار ارو و رة‎ 
للموّمنين».‎ 
الوا و ا الو ا ر‎ 


كلما سَامية: فلا يعم اَي شخْص, ا 


و فما من أحر يقد على أن يف 


i 


المكاء ای ا ا 


حول متى» الموعظة 4 
إلى الكنيسّة : وكأنها الجبل 


' فمن مَشى في واڍي طريق,ِ 


جَبَلا. فَيقّول التي إنها «جَبلٌ الله الجبل 
السّامي»." لذلِك صَعذ المسِيع الجبَل 
ليكَثِف هتاك أُسْرَارَ الحق لتلاميذه. فَأرَاهُمْ 
أن من يوق إلى تعَلم أُسْرارِ الح يَجِب أن 
يَصْعدَ إلى جبل الكنيسّة, لَْسَ إلى أي جبل, 
كن الجبل العظيم. فَهَُاك جال اهل اللَحة 
التي ليْسّت عَظِيمَةء إثمَا هي سامِحَة. على 
هة الال ل تين اسرار الك يل أسرار 
الكذِب التي تانر امام الحق لهذا السب 
يوُح الروح القذْسٌ أولئك الذين يَصْعدُون 
مِثل هذه الجبَّاللَّمًا قال لِلتّبي: «لِمَاذا 
تنظرينَ بحس أيَتّها الجبَالٌ الشَامِحَة»؛* 


a 


ا 


قَجُمَاعات اهل التطة عون E‏ لا 
قلوبهخ جمدت کالشه ° عمل خي کامِل 
حول متی؛ ا 

الكل مذعؤون إلى المجيء وا و 
لكي بين لوح عمة التَلامين ومغدق هذه 


النُعمَة اکى ا النّبي: بنطلقون من 


PE 34: 1231]; FC 11: 20 
.٩ :٤ ١ شيا‎ 

.۱۲:٤ تیموثاوس‎ ١ 

PG 56: 679 

.)١٩ :٩۷( ۱١ :٩۸ مزمور‎ 
.)4٩ :1۷( ۱۹ :1۸ مزمور‎ 
.)۷۰ :۱۱۸( ۷۰ :۱۱۹ مزمور‎ 
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منتى 1-1:8 


کے 


قوم إلى قو والب سينْظْرٌ إلى صبهيّون»." 
آيء ابن الله الذي أعطى تلاميذه نِعَمَّا في 
صِهيون.على هذا الجيل أعْطى تلاميذه نِحْمَة 
أيضًا. e‏ 
ء» مُظهرا أنه هو الذي سن الشُرائع 
أعطيت الشريعة على الجبل مَنَع الشَعْبَ 
شن ااا TY‏ 
على الجبل لم يکن أحت روما مشه ملي 
الككس, دعي الجمِيع إلى الاستماع قفي 
الشريعة رهبة وَحَشية. وقي الإنجيل ا 


EEE‏ . في الحالة السّابقةء بث 


ب في را ن في الحالة 


الإخترة سك عط ال على المرش 
موعظة حول متی '٤-۳.۱.۱۷‏ 


٥‏ ففتح فاه يُعلَمَهُم قائ 


وَفْقَ استعدًادهم للسُمَاع. الذهبيٌ الفم: 


ولما E‏ 
ليْعلمك أنه کان يعم في صنت أيضًا. في 
كلاية فط وتارة أ کان ينطق 
بالأعمال التي کان يَغملها. واا ى 
E‏ 
فقط بل يُخَاطِب الجميع عبرهم وبما ا 
يَحيون مستوی وضيع» فإن ا 
مَنْفردُ بتلامِيذه مُخاطبًاإِيّاهم» وفِي 
مُخاطبته إِيَاهُم يُحَاطِب الآخرين الذين لم 
يکونوا مُستعدّين بَعْدُ لسَمَاع تغْلِيمه عَنْ 
مَحَبَة الجِكمَّة فتَحَاشى أن يُغيظهّم. إنجيلَ 

متى الموعظة "١.١٩١‏ 


(¥ AF) ۷:۸٤ مزمور‎ 
CCL 9a: 268-69 1" 
PG 57: 223; cf NPNF | i0: 9] 3 


1-1:0 (لتطريتات 


«"طو بی للمَساكين في الر و 

لان لہ فلت الها ا 
a‏ 
*طو یی للوادعاي لانم ير تون الارض 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


مئی 1-۳2 


ا للجاء العطاش ی ا لھم E‏ 
ا ا ي ل ون 
وی لأنقياء الثلو ب لأنهم بشاهدون الله. 
“ر لصانعی السلا لاهم أبناء الله يلاعو ن. 
طو بی للمضطهدين من" أحل الب لأن لهم ملكو ت السّماوات. 
اوی لکم اذا عبرو کم و اضطهدو کم وقالو ا علیک ا ن بخ 
"افر جوا و ابتهجو N‏ في السّماو ات عطم. ھکد اضطهدو ١‏ انیا مر" 
قىلکم». 


نظطرة ا يقال إن yy‏ الخطيئة (جيروم الذهبي الفم). فالذين 
الروح عندما ثوب ویصبح متواضعا مل يَحَرّنون بسَبب خَطايًا العالم کله هم 
طفل (كاتبٌ مَجْهُول). لمّا أعْلن الأنبياءُ أن مُباركون ببَّركة خَاصُة (كروماتيوس» 
اا ا ا ا مجهول) | 

ولأن المتواضعين تشّبعوا بالإنجيل. فإنهم 


٠...‏ يقلدُون وداعة الرْبٌ (كروماتيوس) الودَعَاءُ 
الروح (هيلاريون). فالذين احتقروا عئی 2 و e‏ 2 ا e‏ ا 5 
يرضون بتحمل اي اعتداءِ (کاتب مجهول). 


الال أصْبَحوا أغتاء ك اله سا | ا ا o‏ ه ا 
ج Ea‏ مارك العام ليس رة بل قيفي 
3 ما ف ت E a‏ ر 
ا (کرو تيوس) فالم لکوت هو الؤذعَاء SS‏ 
فض حَيّاة تلائم الذي يُمَارسون الف 


العالم الآتي (الذهبي الفمء او ا 
وبعمل الدوح القدس قيهم أَصْبّح المباركون E OE.‏ الحاضيرة ا و 


الفقراءَ الذين افتقزوا ! إ رادیًا (جيروم). ا الأموات ا للتفاهة؛ وگ م 


فإنهم توقعواالتهنئة الرئيسة: تواضع 


A ET‏ أن تقَحرّر من عَبُودِيّة الفسًاد وتْعَم رة 
(كاتِب مَْهُول). في هذه الحالة لا يُشيرُ N E‏ 
13۹ 
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ي ا ا و و ع > ا 


الجوع اعطق إلى البرٌ هُمَا رَعَبَةٌ الله 
وحَدّه (كاتب مَجُهول). وكَذلِك القِيامْ 
کک البرٌّ وبالبَخْث عَنه (كروماتيوس). 
إن لهب العطش وَحرَارَة طول الأناة يمار 
اااي العطش إلى البِرٌ 
من العطش إلى البْرٍ 
ثزوة حَقيقَيًة, لا تحاف الفقر ولا تجرَعَ مِنَ 
الجوع ا ف الفم) a‏ الله هي النَهَاية 
التي بلع فيها الكَمَالء لا النَهّاية التي لا 
ا وی ا ان کا 
الفضيلة هي الصّلاح غير الموج بأي 
صلا اذ نی إن صلاح الله تسه 
ا مْكافَاة الله هي أعَظم ا 


(أبوليناريوس). تثثج 


فأ نسَْلِمُها من الآخَرين على أي عمل 


هن الاأغمال السالحة (الذهبي القم). عنْدَمًَا 
الفطان اسك الت دما تله الفا 
(أوغسطين). الرْحِيمُ الحقيقي ظهر رحمته 
> لأعْدَائِه کات مَجھول). | اا 
القلوب ان تخلصرا من الخطيئة. 
فطهُروا أنفسّهم مِن كل هوات الجسْدٍ 
وَرجَاسًاتهء وَأَرْضُوا الله بأغْمَال, تَذْبُعّ مِنْ 
الإييان ومن مَمَارَسة البر (كروماتيوس). 
من تصرف بالحق باقع من قنَاعَة يرّى 


¥. 


الله. الحق الإنساني مُابة للحَق لاله 
(كاتبً مَجْهُول). ما لم يكن قَلبْك طاهرًاء لا 
سمح لله ن ترَی ما لا يُرَى. لا سُيءَ يقّدرُ 
E EE‏ 
(أوغسطين). 

الشلام موخود حت E‏ الإيمان: 
فیتقؤی به الاأملٌ حيئذاك ويتقدُ الإحسان 
(أوغسطين). اليح نفسّة هو سَّلامُنا 
(كاتبٌ مَجْهول). صَانِعو السّلام هم الذين 
يَحْرِسُون سّلام الكنِيسَة تحت وَحدَة التّعليم 
ارول (كرومافو توا ا اا د 
في لكوت السّلامء حيث الأمُور تكون مُرتبة 
داخليًا وخارجیا. إ ن کل ما هو مرك ب“ 
البَّرِ والحيوان e‏ ا ارت النشر: 
ي بالقهم الإذراكي والعقل (آوغسطين). 
صَايِعٌ السّلامٌ هو الذي يكف عن التَتَاغم 
في الكتاب المقدّسء بَينُمًا غَيرُه يَرّى 
الخافخات كس اا ن 
يجسدون السلام في أنفسهم يعبرون عن 
حكم الله (أوغسطين). 


إن الذين يضطهدون من آجل الحق يعطون 


ا يدون قلق (أوغسەلين). 
مُكَاَاتمم ا ا قي ا (کاد“ 


مَجْهُول). إن مُباركة تحمل الاضطهاب من 
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أجْل الب قذ وجدث أفضل مثال لها في 
الرسّل. »ومهم کل الذين يُضْطهدون من 
أجل اليرٌ کا ا ا ار 
علي يدي ال او وکل ي أيدي 
O A EET‏ 

في كَل تطويبة يَحْصْل المباركون على 
ملکوت السّمّاوات (روماتيوس). عندما 
O EE E‏ 


هر مُکافات يصضبحون Es‏ لتحمّل 


گل انوا الس اتاو لک یکو ا کات 
صالحين في مجد الله (كروماتيوس). من 
يزْغب في السّماويًات لا يهب أي توبيخ على 
الأرض. اي ار الدا ون 
E‏ السمّاوي ES‏ 


١‏ المساكين في الوح 


من أنقم مسَاکين في الروح. کاب 
م ن الإنجيلي لوقا يورد جُزئيًا 
التطويبات ذاتهاء فقدُ جاءت بشكل أكمل في 
E E‏ 
E‏ نما أَلقيّت في مى ET‏ 
Ng‏ 
طبيعتهاء > ّما تثاولت في می کثیزا من 
الجواتِب. وتوجُهت ل مباشرإلى 
التلا ا الف قي هذا الا ختلاف 


کا فی وف مکو قول ارقا «المساکين» 
فقط بَيْنمايقول مى «المسّاكين في 
الروح. قالمسْكينٌ في الروح رالمتواضم 
القلب هو ودي الف س لا يثبْاهى بذاته. 
ا تصور ر آنه غ 
RS a‏ خلف لا نتم 
وصِيَّة المسيح «إن لم ترجعُوا وتصيروا مثلَ 
E E EEE EY‏ 
من تاب وصّار مثل الأطفال هو وخدة 
مِسْكينٌ في الروح. عمَلٌ غير كامل حول 
الموعظة 4٩‏ 

ع ضع الروح تطويبْ کامل. هیلاریون: 
ST‏ ي ن لهم 
ملکوت الا ع ا ا 
SLE‏ 
بارت إلهك تسْجَدء وإياه وحده تعبد»' 
E EEE E)‏ 
شةَبًّامتواضغا | OA‏ 
الكطويبَة الكَاماة وهي تواضصْع الرُوح. لذلك 
EUG E‏ 


+ لوقا‎ 1 
r} 


YONA متی‎ 
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متی Ne:‏ 
أنظر إبشعيا FAS‏ 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


منی 1.9 


ا ر ا ا و ا 


السمّاوي. . . . ما مِن شيءِ يَنْتمي إلى المرزءِ 
وكأنه ملك لهء قالكلٌ يَمْلكون الأمورَ ذاتها 


بهدية من أب واجد. فقدٌ أعطوا ما يحتاجُون 


إليه لدخول الحيَاقء وزودوا بوسّائل 


استغماله. في متّی "۲.٤‏ 
المساكين المبّاركون هُم أُعْنِيَاءٌ في 
الله. كروماتيوس: نَعْرف العَديد من المَسّاكين 
الذين لَيْسوا E E‏ 
فضزورة الفقرٍلا تجْعَلٌ کل واحد a‏ 
گا إنما التَقَةٌ المَخْلِصةٌ المغذاة بالققر 
موارد دُنيويّة عِنْدهُم ما زالوا مُذنبين وَغْيرَ 
و 
نذعُو هُولاء الاس مُبَارکين. يهب أن نشال 
E SNN O‏ 
«طوبی للمَساكين في الروحء ن 
وة ال وات قَيَسُّوع يعني أن 
الما ك ال وين بالثرَوات وبالغتّى 
العالمي. ا ا في أ 
i‏ مساكين في العالم. الك أنهم 
وک في نظر العالم إل م 
ياء في الله. هم فقرَاءٌ في العالم لك 
أغاء ف المت مزع كول من 
YY‏ 
مُقَذْسٌ هو التَواضْعٌ الحرُ لا الفقر 


القسري. جيروم: هذا ما 2 ۵ قي ا 
آخَر: «يْخْلصٌ المنْسّحقين في الرُوح».” لکن 
EE‏ الة راتسقةغ البوكة 
بالضزورة. E‏ 
أن البَركة هي ذ في التّواضّع لا في الفقر. 
«طوبّى للمَّسّاكين في الرُوح» الذين مم 
بالروح القس فقرَاءٌ طْوْعًا. وقي ما يحص 
هذا التُوع مين المساكين, تكلم المخلصنْ 
آیشا على لا اجا انلا رالرى 
aS‏ 
ES‏ 


e 


اَهَل الفضيلة جَديرون بالملكوت. كاتبُ 


BE‏ ماڏا يعني قوله «لأن لهم ملكوت 
ا ألْنَ ب الملكوت لفل اا الفضيلة؛ 
بالرداتل كله Ls‏ الكبْرياء. 
مايل كلها ومیل إلى مكوح 
ناهل el NT‏ 
هو التّواضع. لذلك ليق من يرقم نفْسَّة أن 
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ت 


YP. می‎ 


ا ا د 


ويمَن يَتض أن يُرفع. E:‏ غر 
كامل حول متّى» الموعظة "".٩‏ 


٥‏ الحرّانى 


الحرْن خطيئة لم يُذركها ندم 
ا e N‏ يتعلق 
بالشّريعَة الطبيعِيّة للمائتين e‏ 
بالخطايا والرُذائل. هكذا حزن صْمُوئيل 
E‏ 
ملكا على ارال وکذلك قول الرسول 
N E‏ 
حَطِئوا من قإلء ولم ندموا على ما ارتكبُوه 
من ذعَارَة وزی وفجُور"' تسیر متی .١‏ 
e‏ 

البُكَاءٌ على خطايًا العالم. كروماتيوس 
إِضّافة إلى تيم يسوع الشابق عن 
المساكين. يکلم هُنّا على الحرّانی. ليس 
المبَاركون الذين ذكرَهُم هم من فقدوا 
بالموت زۆجًاتهم او خدامهم المدالين,. بل 
مم أولئك المَبّاركون الذين . کون عن 
الحرْن بورع على ما یعانیه الغالم میں ظلم 
وَمِن جور الذي يحرنون بورع ينالون. 
لعن غير استحقاق,. ا الفرح 
الاندى الاي وعد به الرّب. موعظة حول 
آj YAY‏ 


0 


يب أعَظم. كاب مَجَهُول: تبَارَك الذين 
CEE‏ تارك أيضًاء ول 
بذرحَة ةأذنى. الذين کون على حَطایا 
الآخرين. فالذين کو ي حَطايًا 
الأخرين تکون خَطايَاهُم في الغالب ءأقل 
در گرا عليْهًا. إنهم يسْمُون ف 
لأنهُّم هُمْ مَعَ الرَبً عَلّى الجبل. عَمَلٌ غير 
كامل حول مثّىء الموعظة ٠.4‏ 
هنا E‏ سيد نفسّه ف ا 
اة اة ينون بل لأنهم يحزنون 
جنا اله الم قل «المتأسفين» بلٍ 
وال ف هذه الوصِيّة تَعَلمْ الجييع 
ب الك اا ا على أولاد او 
و قريب توفاهُم اله فلا يكونون 
طامعين بربح أو مُثْعة قي قت حرَنِهم. ولا 
اين إلى الا لذا ا EE‏ 
بالإهاتات ولايَسْتَبد بهم الول 


٣ 


e 


يَنرعجُون من آي هوی آخر. لأنهم صاروا 
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و ب د ا و ج ی ا 


محرونين حزنا شديدًا. إنجيلٌ متّى» الموعظة 


NW @ 

المحْرُونون يُعرٌون. كاب مجهول: يعری 
المحْرُونون عِنْدمًا يتوق ف ألم الحزن. 
الین يَحرنون على خطاياهي ناون 
الغقران. وو ق فا و 
يَحرّنون على حَطايا الآخَرين سَيُعرّون في 
الذهر الاي فكلا كانوافي الام غير 
مُذركين عناية الله ؤقير عارفين 
بالسّاقطين تحت تأثير إبليس» حَزنوا على 
کل الافمة خت على ال ي ا 
بون نِيُة شِرّيرة إنهم يرون كَل الأتمة 
الذين صَفعَهم إبليس. يرون كذلك أن 
اة ل تيلف ران الاکن لوا“ 
الله. ما من أحڊ يقدرُ على آن هرب من يد 
اله لکڻ مان ينتهي حرنهُم حتَى يعرُون. 
فإنهم سيبتهجون بتطويبهم. > من دون الام 
اذ همل امل ون فاي 
الموعظة 4" 


٥‏ الودعاء 

الاقَتَدَاءَ بودذاعة الري. كروماتيوس 
SEET E‏ 
ا في ي الإيمان والصير على تح 


VE 


أقُخَاص كهولاءِ بالخطيئة لا يُجَرَمُهُم. 


الإنيل, ٠‏ قَهُم يكَمَثلون بودَاعَة لزب القائل: 
ك مِٿي. فإني وديم ومتواضع 
القلب.' لقذ وجد مُوسی حظوٰة کی في 

E 
و مُوسی رجلا وديا جِدا اثر مِن‎ 


جميع اناس على وجه الأْض». r)‏ و 


عن لك قرا في مَرْمورِ داود: E‏ 
داود وگل وداعته»" الموعظة حول متی 


O YN LNY 
تحمل اواو ا ى الإنسَان‎ 
اللطيف لإ نير السر ية رة ا فاتها‎ 
ENE OEE 
يزضی بتحمل المسشاوئ ولا يرضى بفعل‎ 
أي مِذها. ما لم يكن المرء غير خائف,ِ من‎ 
ا‎ e 
ل ¿ لا يختفي من الحقل أبداء‎ 
كذلك لا يتوارى المحرّضون عن العالم.‎ 
لذلك قا ن الإنسّان اللطيف حقاء عنما يِسَاءَ‎ 


ص 
لس شس 


إليه. لا يفْعَل السّرّ ولا يكر في فعَله. عمل 
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غير كامل حول متّى» الموعظة ۹" 
نِغْمَة حاضرة. الذهبي الفم. :قل لي آي نوع 
من الأرضِ يقصبد: قول بعْضَهُم إنها اض 
غق a Ul‏ کذللتء فإنتا لا نِد 
في أي مكان من الكتاب زكرا لأرْض عَقلِيّة. 
السَيد يدم جائزة جس تمَامًا مثلمًَا يفل 
EET‏ ™ 
وتطول أَيَامك في الأرض»"" 
تالكا و ي 
الفِرّدوس». و هكا فاته ل يكت الناش 
على بركات المسْتقبل فحَلّْب» بل على 
اكات الحا ةه إنجيل متی» 
الموعظة ۳١١‏ "^ 


ميراٹ :ر غین ور وا رشن 
SE‏ 
المرْمُور: افا رجائيء ا نصيبي في 
رض الاأحْيَاءِ». E E OE‏ 
الفيرات الأبيى وقباتة الف ب 
حن مَيُولِهاء هي في رَاحة. في مکانِها 
وكأنها جَسَذُ من الأزض. هذه هي حياة 
SE E‏ الؤدعاءٌ هُم الذين 
طون الان ولات اوي ال ل 
بالخير للشّر قاهرون.' ل المتغطرسُ 
E RS E‏ 


والوقتيًات. «طْوبَى للوْدَعَاءء لأنهم سَيَرثون 
الک إنها الأَرْهْنُ التي لا بمكن طردذهة 
ما الو غغ عل الجبل "٤.۲١١‏ 
الكائنات الأزدية سثرث أزضا أرلية. 
N EES‏ المرّامير: «أنا 
فت ا ارف جود الرب ف في أَرْض 
اا ل بعضهم کا 
الأرْضْنُ في وضع فاسد. كانت هي زْض 
الا واا للبُاطل وللتفاهة. 
E‏ ذا تحررت من عَبُودِيّة الفسَّاي 
وأ ر قي ف ولا الله قإتها 
تبح EE‏ ویرٹ الا 
الل وبالنسبة إلى تفسیر آخر انا ماع 
م السماوات ا E‏ فيها القديسون؛ 
E E‏ إنها بالنْسْبة إلى 
الأني. أزْضْ: لکن بال إلى السمّاوات 
قوق فإتها E E‏ 
ارون أن کا فلي الارشى: ما داح 
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هنی 8 


ا ر ر ر 


خَاضعَا لِلمَوت. يسن في أزْض الأَموات 
لكن عذدمًا يتحول الجسد ویصیر مشّابها 
لجسد مجر المسِيع» عِندئّذٍ يَسْكنُ في أَرْضِ 
الأحَيَاءِ. وَالكايِتات الأَبْدِية ترثها كَأزْض 

CN 


كأزْض رُوحانيّة ومقدسة. عمل غير كامل 


حول کت ال ع و 


٥‏ طوبَى للجياع والعطاش إلى البرً 


أله هو الفضيلة الحقيقَيّة. أوريجئس: إذا 
کان علي أن أكلمَكم کلامًا جسُورا. ل 
ال ارا وا 0 ع ا 
EE‏ قذُم نفسه إلى رَغبة 
التافك وللا ك كةن اة وبرًا 
و وخلاا'' هو «الخَبْرٌ النَازلْ من 
الا الما الھی اند مطل 
إليه دَاودُ العَظِيمْ تسه مُعْتَرفا به في أحد 
مَزْامیره: ليك ا الإله الحيّ مشت 
یی فمتّی آڃيءَ E‏ وجه الله»؟" 

E ELE‏ ابع من 


رويْة مدرك" “ هذاء شي تول شو ال اة 


الحة CARN‏ الاح غير الممْرُوج بأيْ صَلاح 


ا مه آي اللهء اة التي غ 
السفار اف ک ê‏ المقطم TAY‏ 
الشوق الحار إلى البر. كروماتيوس: 


ا َسُوع أنه يهب السَعَيْ إلى البرٌ 
E‏ حارة. بذعو أولئك 
الأشخاص مباركينء لأنهم» في سعيهم إلى 
البرُ توهُجوا من حر سُوقهم في جوعهم 
وعطشهم. فل جَاعَ کل وَاحِد مِنًا وعطق 


الى ال قران ن الأشواق, لسعى تؤقا إلى ما 


جوع الج وطن موعظة حول مقى ۱۷. 


6 4 


نقل الرغبة إلى غاية جديدة. الذهبي 
الفم: أنظز كيف يئ كلام بوم فائقة. إنه 
لم ا و بالبر بل 
«طوبّى للجياع والعطاش إلى الب فلنْسْع 
إلّيه لا كيقمًا اتفق. بل بکل شوق فن لتا 
و الجؤف گلا ET‏ إلى 
المطامع. ف بأن .تقل هة الرغبة 
إلى غاية جديدة ألا وهي عَرُوفُ التقس عن 
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ر 


۹ f. می‎ 


ا ت ا ا ا و ا ا ا و 


الشّهوة. إنجيل متىء الموعظة *”.٤.١٠١‏ 

العطشُ إلى السبر. أبوليناريوس. عِندما 
نکر لر تاسارك قا و ببَسَاطة 
الجا ا متی فيصيقهُم نهم الذينَ 
ET‏ إلى الصلاح ويصبون الي 
وغزقون عن eT‏ نمع 
E‏ او اة قمَن 
تاق إلى الله و ما برغت في الحصولن 
عليه. لكن الشوق إلى البر لا يَقْبْع بالقِيّاسٍ 
إلى الكّاهية وخدها. فالمشاركة في البر لا 
يغب فيها اناس كطعام فقط قدا نف 
الصورة. لك يوحت الآن ذم هذا السُوق 
وكأنه عطاق للراب. فتأجُح اللَفس عَطشًا 
ل ا و را قول ان 


کا کیذا ا سيشَبعم». لک ا الشَبْع ا 
يکون نرُوعًا عن الرَّغبةء بل يَرْيدُ في اشتدادِ 
الرغبة إليه الحقطخ 5 


القلب الطيع. کاب مجهول: الخو 
الفط الى البرٌ هُما الرَعَبة في بر الله 
نقسه. على الاس أن يسْمَّعوا بر اله ويَعْمَلوا 
به» لا كأنهم يكرَهُون عَلى العمل بهء بل 
برغبة قلويهم. E E E‏ 
باليرّ لا کون مُرْضِيا لله. إذا لا يذعو الب 
على لِسّان يُوحدًا کل واجدٍلیشرب بل 
ا إن عط أَحدٌ فليْقبل 
“ وَعَلى هذا التَّحو لم يشر 


إلي ویرت 


الذين E‏ ا إلى البر» 
> من عطش إلى البر رغِب في اليش 
i‏ بر الله؛ وَهَذا ماسب للصالح 
القلب. ومن عطق إلى البرٌ رَعِبً في اقتيًاء 
مَعْرفة الله الى اك ااام رورا 
الكتاب المقدُس؛ هذا مُنْاسِبٌ لليقظ القلب. 
«سيْشْبْكُون» وَيَمْتلئون بمّكافاأة اله 
الواقِرَة. فمُكافآًت الله أعَظَمْ من كل بات 
القدأيسين الشديدة التّوق عمل غير امِل 
TT ET‏ 
وعد الإتمام. کروماتیوس:! ن الخبر 
الاو ا ا 
يَجُوعَون طون EE‏ الأبدي: 
«طوبّی للجياع والعطاش إلى البر ا 
اا هو بر الإيمان الآتي من الله 
والمسيح» الذي يقولٌ عَذْه الرسُول: «هی بر 
الله بالإيمان بيسوع المسيح إلى کل الذين 


يوْمِنون به وعلیهم» مَوعظة حول مقّی 
Yoav‏ 


gi ^ 


8 


سیشيعون: الذهبي الفم. ثم يعين الحاترة 
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متّی ۱۲-۳:۰ 


a 


سَيْشْمَعُون». فالاعتقادٌ السّائِد بان الأغَنياء 
َصبيرُون أثرياءَ بالطَمَم, ل أُساس له يول 
السيدء إن لامر معان تمَامًا. البر هو الذي 
يَصْتَمٌ هذا. ما دمت تَصْنَع البرٌ فلا تحَف 
را ق ق 
يلك مُحِب الب ماع جميع الاس بأَمَان. 
ذا کا ال لايَشُتهون ملك الأخَرين 
ينْعَمُون باليْسْر. فما أكثر استغدَاذهُم 
لتقديم ما يمْلكون! إنجيل متّىء الموعظة 
EN‏ 


Ye‏ الرحَمَاء 


يُباركهم إلهٌ الرْحَمَة. كروماتيوس 
بشهادة عد كبير من السَهُود يذْعُونا الرَبُ 
كما دعا الكثيرين في العَهْدَيْن القديم 
والجديد إلى أن نظهر الشُفقة والرَحْمَة. 
فللؤصُول إلى الإيمّان يكفي ما قالة الرب 
نفس في الآيَة المذكورة مُطينا بصرَه 
«طوبٌی لاء لا ن الله ر إله 
الرَحمَة إ ال ةا ماک ا 

قط أن ال ذحتة اله مال ن حي 

هو تفسه. في آية أ قال کون رُحَمَاء 
e E‏ 


حول متی ٣۱ ۲-۸.٦.۱۷‏ 
مكافَأة الرَحْمَة. الذهبي الفم. يبدو لي هُتَا 
أنه 9 نتكلم فقط على الرختاء شي إغطاء 
ال ل اكا ا في أغْمَالهم. 
فطرَائق اإظهارالرّخمة 
A‏ فمَا هي المكافأة عَلْيْهًا إِذا؛ 


ا وهده 


2 


«لأنهم سیر خمون»:. 

يَبْدُوحَقاأن هذاتَوع من المكاقَأة 
المتساويةء إنمَا هو أَعَظمٌ بكثير من عَمَل 
الخير. لآن الذين يرحمون كبْشر يرحمهم إله 
الجميع. ولس الأمْرٌ وَاحِدًا. قَرَحْمة الإنسّان 
عَيْرُ مُسَاوِيَةٍ لِرحَمَّة الله لكِنْ على قذرِ ما 
تكون الهوة كبيرة بين الشّر والخيرء تَبتَعد 
الؤاحدَّة عن الأخزى. إنجيل متّى» الموعظة 
No‏ 0 

كمُتسولین في حضرة اله. . 
إسمع ما يلي «طوبّی للرحَمَاءء لأن 


کک مزلم ب بحَاجَةٌ إلى ال ااا 
نكم E O‏ لكنُکم اف 
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منی ۲-۵ 


ا کی س و ا ج ج ص 


ا 
E‏ 
تغاملون المتَسْولين هكا يُعَاملكم الله 
فأنثم مُجَرّدُون الآن, لكنکم ستمتلئون. م 
ملم عون المَختاج اکى بك فراعم 
بملءِ الله. الموعظة 0,0 
E‏ الأعدای کات مَجّهول: ! ا 
الرْحْمَة المشارإليه هُتَاليْس مُجَرْدَ 
الإخْسّان إلى الفقير او اليتيم و 
فهذا النّوعٌ مِنَ الرْحَمَة يعمل به کثيرون 
ممن لا يَعرفون اللّه. ام الرُحيمْ فهو من 
يرحم اغا ويعَاملهم E‏ 
کا اخبوا أعْدَاءكم» واخ واا 
مبْغضیکم."“ تذكزأن ن الله يُرْسِل المطرَ 
ال ةا رو ا غلل باکر 
فحَسْبء بل أيضًا على جاحدي النَعْمَة. لذلك 
دوا وع إلى أن «کونوا رُحَماء كما أن 
اكم رحیم». فهر مارك اا 
وَهذا مَا يَصعُب عَليْنا أجْمَعِين, 
مه فَِعْمَة الله تسِاعِدٌه على إكثار البرٌ عِنْدّه. 
فهو بُصلّي ترك لتا ما عَلَيْنَاء کانترك 
نحن لمن لتا عليه». عَمَلٌ غير کاملِ حول 
من الو عة ۹ 


٥‏ آأَنْقَيَاء القلوب 


N 
و المكافأة و هتا يسمي #انكناةة‎ 


ر ع 


الْذينَ اقتتوا الفضبيلة كلها ولم يعوا آي سر 

في أنقسهم أو الذين يَعِيسُون عيشة الورع 
الففقل فما من شىء أغظم سن الحاحة إلى 
هذه الفضيلة لكي نرّى اللّه. لهذا قال بولس: 
«إقتفوا السّلام مع جميع التّاس» والقداسة 
E E TEE‏ 
يتَحدُث بولس عن مُعَايتة على مقار ما 
ان ن اها قبمًا ا الر کا 
کثيرۇٰن, وَهُم لا يسرقون ولا تهون ملك 
غيرهم. ر انغ ا وااو الفح 
EE TAT EOE‏ 
الرَحمَة لا تكفي وحدَها. ولِهذا يَشُهد بُولسُ 
وهو یکٹب إلى هل گورننەن عن المقدُونيينَ 
aE‏ 
بائ الفقضًائِل أيضًا. بعد أن تحدّث بُولسٌ 
عَنَ مرو نفوسهم تجاه أمْلاكهم قال 
افوا انشكم إلى لري زإلا ‏ اتیل 
متی» التوعة No‏ 
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ل يقدر القبْ النقيٌ على 
أوغسطين: لاحظ جِيدَا ما يقول 
اص «طوبَى لأنقِياء القلوب»» قإنه شير 
اا و 
الله. رُوَيَّة الله هي غَايَةٌ المحَبّة. إثها 
انعا الک ر وا الك 9 
ا 
الثوب شيءَ آحَر. ا يَنتهي عِنْدَمَا 
يُسْتَهلَك اما الذوب ينهي عِنْدَمَا يكس 
بالْْبة إلى الطعام استهلاك ما بالسْبة 
إلى الثوب فتعني كمالا. فمَهَمَا فَعلْنَا وأَتَبْنا 
من أعَطْالرصالِحة وَطْهُمًا سَعَيْنا إلى 
إنْجَانِ وَتقتا إليه بالثتاء» وَرَغْبْنًا فيه كَل 
E OYE‏ 
A OC O‏ 
عَيدّیه؟ أ مَاذا يُرْضِي المرء إذا لم يُرْضه 
الله؟ حقّاء إننًا نتوق إلى رُويَة الله ونلتهبْ 
قا إلى مْرآه. لكن انتب إلى ال 
االو سَيُعَاينُون اللّه». 
فَأَعِدٌ نَفْسَك لروَية الله. دَعني تكله بشکلِ 
او لِمَاذاترْغب في رويَة سروق 
الشَمْس وأنب كليل الجَصَر؟ کڻ نافد البَصْر 
فالُورٌ سيكون مَليقًا بالفَرَّح. وَإِذا أظلَمْ 


هھ اوق ت 


برك كان الشوء غاا التالك ن س 


A 


لك برُوية ما لا هُرّى إا إا كان القلبُ نقيًا. 
ال Sh‏ 

رُوْيَة الله ؤجها لوجي کروماتیوس: 
اقا القلوب هم الذي“ لصوا فو 
الخطيئةء وطهرُوا أنقسّهم من کل رځاسات 
السب وأرضوا الله بأعَمّال الإيمَان والبرٌ 
يشْهدٌ على ذلك دَاون ف في المزمور قائلا: e‏ 
يصع إلى جَجّل الرَبا يِف في مُقامِه 
المقدّس؟ هو النُقي اليدينء الطاهر القلبء 
الذي لم يحمل على البَاطل ٠»‏ "إن داود 
يعرف حَق المعرفة أن الل لا يراد إلا كَل ذي 
فاي ذا تضرع في المزمُورِ قائلا: 
«قلبا طاهرا أخلق في EE E‏ 
جدد في عند الرب لمبارکون 
هم أنقياء القلوب. هم 
RG‏ 
ون درو اله المجداف افاكوت 
السُمَاوي الآتيء لاقي راعلى سل 
ا ولك وجْهًالوجه»"" كماقال 
E E E‏ 


6SPL 38: 366; FC 11: 214 ° 
.)٤ -۴۳ :۲۳( ٤ - ۳:۲٤ مزمور‎ 
.)۱۰:۰(۱۰: ۱ مزمور‎ 

۱ کورنٹس ۱۲:۱۳ 

CCL 9a: 274-75 ™ 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


منی 1۲2 


ا ا ل ا ا ل س ص 


زُؤْيَة الله في الخليقة. أبوليناريوس: هنا 
تسم الذي اقكت را الفهيلة رانقياء 
القلوب». وَإذ يَظهِر الرّب يسوغ عدم كفاية 
E E‏ 
ا ا و د 
قط" تقول إنه يى وَيْذرّك بالكلمة: اما 
من الكتاب الإلهِيٌ فدَرى الله بجصائر 
المغرفة. راا الك اة کی الكون 
فإننا نری صَانِعّه رُوَيَةَ عَقَلِيُة. كما زی قي 
الخلائق البَشْريّة وفق مَّا يى صَانِعٌ العمل 
مَادّته في ذهنه. فلا ترّى طبيعَة المحترفب 
بلٌ تزى مَهّارته الفيّة. وهكذا من رأى الله 
في الخليقة أذرك أنه لايّرى الجوهر بل 
کک ان کل شيءٍ. E ES‏ 
ا ¿ الله رى بقلب طاهر 
CE O O N ORT‏ 
الل رة ا ا ان ر ا 
0 
ية الله في هذا الدَهر في الذَهرٍ 
الآني. کا ا و 
EE E E‏ 


ا 


طريقتان في رُوَيَةَ الله: في هذا الذهْرٍ وفي 
الذهرِ الآتي. عن َيه في هذا اهر كتب: 
ان زائ فد زاي الب " فاتجاء القلوت 
او ا و 


1A۱ 


حب ولك هم الذين يفعلون الخير أَيْضَا 
ويوطنون التَفْسَ عَلَى فِغلِه. قد يَقعل المرءٌ 
الخير مين وقت إلى اخ من دون توطين 
الفس عليه II EON‏ 
ا ن¿ الخير لا ِن أجل الله. فالله لا 
يُكافِى المرْءَ بمثل هذا الخيرء لأن الخَيرً الذي 
يُكافئُنا به لا يُفعل فحَسْب» بل يَجَملٌ فِغله. 
من يعمل الخير من أجل الله يُوطن التَفْسَ 
عليه أيضًا. ا ويعْترَم فِغله ير 
الله في فكرهء ل ن الب تبه بالله. قالله باز 
كلما ابتعد المرءٌ عن ار وفعل الخين َأى 
الله لله سْواءٌ بإنْهام أم بوضوح, قلبيلا أو 
کا و کا کف ای وا 
اا از وها مات لاسا ون 
المقابلء من فعَل الشر وصْمُم على عله 
ل ی 
في ذلك اهر سَيَّرى أنقياءٌ القلب الله وَجَهًا 
ا 
هُنا. عمل غير كامل حول متّى» الموعظة 
4 1 


4[ 


.1۸ ۱ يوحنًا‎ 
MKGK 5 
۹ NE وخا‎ 
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ج و ی ج و و کے ع کے سے ا ب 


٠۵‏ صانعو السلام 
الجفاظ على سْلام الكنيسَة. كروماتيوس: 
إن صَانِعي السلاحء ٠‏ بتجبوم حجر عثار 
الخلف وال قاق ونون عاطفة المحَبّة 
الأخوية وَسَّلام الكذِيسْة تحت وَحدَة الإيمَان 
الجامِع. والرّب في الإنجيل ناشُد تلاميذة 
الحفاظ على ف السلام قائلا: «سلامِي 
ا لاي وشهد 


لسا قائلا: ا الا الال کن بن ب 


بالسّلام ل غ 


ر 


E 
A O E 
حَيْث يكون السّلاد. أوغسطين: هُناك في‎ 
داخل المرْءِ نوغ من الصراع ال وسى‎ 
ا ی ا ا ا‎ 
هو حسَن من بَراڻن ن السوء. قالصرَاع يرمي‎ 
إلى حُوّولرالرَْغْبَّة دون السيطرة على الحقلء‎ 
صد السّهوة عن السَيْطرة على الجكمة. هذا‎ 
هو السام الثارت الذي يجب أن تيه في‎ 
نفسك. وليکن کل ما هو حسَنْ فيك مُسَيْطِرَا‎ 
فالجزء الأخسن فيك هر‎ e 
کوت کور رر الله هدا سي الل‎ 
متاك تكو اهان خا ارفاك کو‎ 
E ETS E E E 
“١۲ أ‎ ٥۳ الموعظة‎ 


YAY 


صانع السلام. کیرلسٌ الإسكندري. إن 

ضانم اللا هر الى كف عن تثاغم 
سار الكتاب المقدس حيت لا يري هيه 
الآخَرُون إلا الكنَاقَضّات: الأَسُفَارَ القريمةً 
مقابل الحديثة التَفُريعيّة مُقابل التَبَويّة. 


والإنجيلية مقابلٌ اللاإنجيلية. 3 'بنَاءَ عليه 


ث 


قتدائه بابن اللهء «يذعی ابنًا»» 


ا يَنَالٌ «رُوح التبّْي». المقطم 
FA‏ 

المسيح هو سَلامْنا. كاتب مَجْهُول: 
یوان ا الذي قال 2 


ب ف 


بالسّلام هُم ولان له. اما ا فون 
اتد انواسلا ا و انون 
اعداءهم» غير انهم يبقون غافلين عن الشر 
ف اخ انع تد رن انالا 


13} 


.۲۷ ۱٤ يو حدًا‎ 
(4 TT 2 

CCL 9a: 275 

MA 1: 63 

e‏ إن صانعي السلام عند اا هم يۆكدون 
وجود e‏ في أسفار الكتّاب المقدس. إ ن کیرلس 
يستهدف آهل التحلة ؛ من عُرقانيين ومرقیونپین 
ومانویین الذي يفصلون العَهد الجديد عن العهد القديمء 
ویتحدی الذین يدّعون (مثل بورفیری وجوليان) وجود 
تتاقضاتٍ في أسفار الكتاب أو الأناجيل. 
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الآخرين لَك لا يُسَالِمُون في قلويهم 
أَعَدَاءَهُم الذّاخليين. فَهُم O‏ عن 
الساذم لا يو أن تو5 ميارك هو السلام 
القلبيْ لا الكلامي. هل تريد أن تغرف مَغْرفة 
حقيقيّة من هو صاع السّلام؟ إسمم النَبي 


القائل: « صن لسانك عن الشْرُ وسشفتيك عن 


الْطق بالغشً. جاب السشَرٌ واعْمَّل الخيرَء ولا 
تدغ لساتك طق بالشّر»." عمل غير کامل 
حول متى» الموعظة "".٩‏ 

نِعَمٌ السّلام. الذهبي القم: هُنًا لا يكنا 
عَلَى تَهَاصُمِنا وَتَبَاعُدنا فقط بل يطلب 
اا شو زواع ا ان ا 
المتخاصمين. وَأيضًاء فالمكافاًة التي تليها 
هي رُوحِية. «لأتهم أولاد الله يُذْعون». فَهذا 
کان فل ال وااو ا ا 
اتجتل ف الموعطظة aS‏ 

تغبير عن ملك اله الاي ol‏ 
کت و اا کا ا 
E NG CE‏ 
E‏ الله ا الطريقة يقاب 
الأولاد الله الآب. إن اولك الذين يُقَرُون 
هَائِجَهم. ويْخْضيعُونه للفكر والحقل والروج 
ويُسَيْطِرُون على شهواتهم 


EE 


الدنيويّة. يسود 


£ ر 


مَلَكَوت الله. في هذا المَكوت ترتب كل 
الأَشْيَاء البَشَريّة الشركة بَيْنْنا وَبَيْنَ 
الحبوانات فيسو تلقافيا مَاهوسَام 
ورَفيع عند انان أي العقل. وهذه ا 
الاسادة امرف هى ذاتها خاشيه لقدرة 
أسْمَى مِنْهًاء أي الحق عينه» ابن الله الأوحب. 
الموعظة على الجبل ۰۱ ۲. ٠١.۹‏ 


1:9 المضطهدون 


المضنطهدون من أجل البز. كروماتيوس: 
لم يذکر الرب من قبل الجوع والعطَ إلى 
البر مِن دون سب هو يُعلمُنا أن تَعْطشَ 
فی ا ى ن 
نَهَرأً باضطهادات العَالّم ّنا وتزدري 
بَعُقَوبَّات الجسْد وبّالمؤت ذاته. فالشُهدَاء 
م الذينَ يَتَحَمّلون الاضطهًاد في العَالَم من 

لل و راا مان روا الي ول و 
غظيمء أعْنِي امتلاك ملکوت السَمَارات. گان 
الرس أمثلة HEA‏ البركة ومهم کر 
الأبرّار الذين ترا ق ا في 
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ر ا 


سَّبيل البرُ. وَبسْبّب إِيمَانِهم دَخَلوا الملكوت 
السمّاوئ. موعظة حول مشی ۱۷. ۸. ۱د ٠١۲‏ 
الصلبان الثلاثة. 


الل نان أيضًا تعاقبُه السَرِيعَة بِسَبْب 
واا ع ا أو إكليل. لكنَّه 
يودي جڙاء ات ف . فلڏخثر 
الغاية الصحيحةء ولفخثيل. العقاب بدُون 
ارات 

E E ECE 
الفشة ف گان في الوسطء ويصان‎ 
کانا عن جانبيه. اة ا بين‎ 
الثلاثة. ومع ذلك وجد أحدهُما القفردوس‎ 
ا ال اش والُذي ڈ في الوسط فن‎ 
المقكبُر ويقبلٌ المتواضع. كانت تلك الحَشَبّة‎ 
مِذْبرّ المسيح القضًاء. فالقاضي هو القادِر‎ 
على أن يَجْعَلَ الحكم صْجيحًاء فيقول للصّ‎ 
الذي اعرف به: «ألحَق أقولٌ لك: ستكون‎ 
اليَوم معي في الفِرْدوس».(* فال اتضم.‎ 
E I 
فى اكوك ودا ا‎ 
أغرف أعمالي الشريرة فلاصلب أنا جى‎ 
اتی انت یوان کل فن اتش ارت :ا‎ 
عبر اليح عن قصْده وَأظْهُرٌ رَحْمَتّه.‎ 
٠0٩۳ . ا‎ ٥۳ الموعظة‎ 


او غشسطل « من جل 
الب هذه الرَيادة تميرٌ بوضُوح الشّهيدَ عن 


8 ب جي 


دشحي يضطهدك. گاب مَجْهول: إننا لا 
ا إن هذا يشير فقط إلى الذين انور 
ا د على دمم أجْئَبيّةلعَدم 
ع الأوثان. فإنه يُشِيرٌ أيضًا إلى 
الماركة الذين لَمْ يتخلوا ء عن الحق عِنْدَمًا 
يُعانون الاضطهات على يد أل الذَحّة, إنهم 
يتألمُون قي سبيل البر. وَفِيمًا تذْكر الأ 
و اهل الُظة ينكرون 
حَقِيقة المسيح. والذين يُذكرون حَقِيةَة 
TT Te‏ 
الحق. اهَل ا الذين يشون 
A E‏ 
حقيقة المييح N E‏ 
الأولى أنهم مييحيون لَكِنَهُم في الواقع 
وثنيون في تصرفهم. فإ اضطهدكم امال 
اا فأنثم مُبَّارکون كما کان 
يوحنا المعمَدان SN‏ 
EET‏ ولا پسبب 
عَة. لك لمُناهَضته الانجرّاف عن 
yy‏ 
والحق أن كَل الأنيِيَاء كلهم مُلوكهُم لا 
الملوك الؤتيُون. فإذا صح أن الآنبيَاء هم 


CCL 9a: 276-77" 
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سُهدَاء. فلا َك في أن E‏ 


الله اليّوم» حتی لو على يدث شٌعبه» 5 تلقی 
المكافأة الأبديّة. عَم غير كامل حول متى. 
الموعظة 4٩‏ "* 


٥‏ إِذا عَيّروكم 

كذبا ِن أجل المسيج. الذْهَبيٌ الفم: وللا 
تظْنٌ أن مْجرُد سُوء السَمَاع يَجْعْل المفترى 
عليهم مبارکينء e‏ الرب شَرْطين: الأول 
أن ذلك التغيير هو من أجل المبيع, 
عِنْدَما يکون ما قيلٌ کذبًا. فلَنْ تون مبَا 


aR RE Ea‏ ا ع ب ت 
OEE‏ 


لمَاذا يُعَيَرْكم التاس. اتب مَجْهُول: إن 
کان يتكلم على قَحَمُلٍ الاضطهاد, وکأن 
المرْءَ يسال الله: يا الله مادا يكون إن لم 
نحتمل الاضطهاد لأجلك أو أجل البرّ؟ مَاذا 
کون لواجَهنا نحن التَبْكيت وحَديث 
الاس الأشرار؟ يقولَ يسوع: «ستطوبُون لآ 
ك الاو نل اا 
افتروا غلیکم کل کذ ن اظی» بحاصت 
كثير من النَاس ببب إِيمًانتًا بالله. َنَم 
e 2‏ علا وَرْبّمَا ليش عذدهم 
قذرة عَلى الاضطهاد. مع ذلك يفعلون کل 
شي ء ضِدّنا فيقتَرُون عَليْنَا ويقولون فينا 


٠.٤ ٠١ متى» الموعظة‎ 


أشاء تحت على الاس قول الكحاب 


5 طون ب عنذمًا ا یرک الاس 
أجلي فتکافاتم ۷ تتتم لخظة إعطاءٍ 
ا نقوشکد 
لن تغْوزها المكافاة. عَمَلٌ غير کامل حول 
متى» الموعظة ۸ا 


٥‏ إفُرحوا وابتهجوا لأن أجرَكم 


تحمل ا کک عليثا أن 

يِل بنا من E‏ واللوم ا 
الذي يُثْقل كاهلناء أو الحُقوبة الجِسْدية. 
وعليتًا أيضًّا أن نرحب بهذم الأمور بابُتهاج 
ذلك E‏ وابتهجوا لكم إن أجُرّكم 
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E منی‎ 


ي ا ا م ا و ا 


ا »لكي نکون 
ما لأن نيح شُركاء في مَجْد 
الأنبياء. وغ حول متّی ۱۷. ۹ ۲ ۷۳ 
ملکوت السُمَاؤات, الذهَبي لقم انظ إلى 
المكاهَاة مر اتا وان ارک عه في 
السماوات». إن لم تمع عَنَ مکوت يى 
٤‏ كل تطويبة فلا تعفن :عريماك: رغم 


و 


E‏ يغطِي أسماء مخفة المكافات: 
قمع ذلك يَخْيلها جَمِیعَها إلى مَلْگوتِه 
NR E‏ 
O O ON‏ القلوب 
يُعاينُون الله» و«صْايِفُو السّلام يُذْعّون 
ااال يرال شُيءِ خر E‏ 
الا ا ي 
لكوت السماوات: بناءَ على هَذا لا َظك أن 
المكافأة هي للمَسّاكين بالروح» بل غ 
ك إلى البرٌ والوْدَعَاء وَكلَ المباركين 
NA‏ علیهم ا 
حكّی لا تثوقع ما هو حِسْيء لأنه لا يِن 
ونان ارت إن کان یکل باود 
ترُول بأَسْرَع مِنَ الظلٌ مح زوال هَذِه الَا 
الحاضرَة. إنجيلٌ متى؛ الموعظة “”.٠ .٠١‏ 
المَقَابَّلة بين الاضطراب الدُنْيَوي 


والمجد السّمَاويّ. كاتِب مَجْهول: قسٍ 


الاضطرَاب الدنيوي بالمجد السّمَّاوي» تَر أن 


الألم على الأزْض أَحَفمِمًا نوكه في 
لسَُاوات ما تقول من يقر على أن 
نگون فرحا عِندما يعيرُه النَاس؟ من يقدرُ 
على أن لا يحمل التَعْيير قحسْبء بل أن يفرح 
به ET‏ عظيما»؟ الجواب: ا به 
المح البَاطل. من رب في السّمَاويَات ل 
تخيفة تغييرانٌ في الأرْض. ا 
يقوله الئاس عَئهء بل يَهْتَمُ بالقضاء الإلهي. 
لکن مَن يَسره ثتَاء الآخرين ومَديحهم, 
ا الاخون ر تالكر 
دد ها فة الآخرُون. ف اا يرتق ا 
مدي الآخرين قإنه لا ينيع من جرَاءِ 
تعييراتهم. فمن سَعَى إلى مَجّدِه حاف هنا 
أيضًا من التّعيير. وَمَنْ طلب المجْدَ باستمرار 
على الأْض خَاف باب رار 
الإفسرا ات عار كن من يطلب 
ا و 
اا ا 
إلى تائم النصر. فكم يذغي عَليْدًا أن لا 
تحاف مِنْ تعيير العام تحن الذين ننكظرُ 
مکافاة الملكوت السمَّاوئ. عمل غير کامل 


حول متى» الموعظة “٩‏ 
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i7 1:0‏ امل الور 


"اتم ملح لأر ض فإذا فس للل قماذا يمذحة؟ لا بلح الأ لن يرم في الاج 


فېدو سه الناس. 


e‏ تور" العالّم. لاکن آل تخقی مديدة على جب "و لايوقد سراح ويو طم تحت 
إلكيالى ولكن' على الارة حتى يضيء لجميع الذي هم في البّت. "هكذا فى" 


3 


وركم قدام اناس ليشاهدو ا أعمالكم الصالحة ويمحدو ا أباكم الذي في السّماو ات. 


نَظرَة عَامَة: كَمَّا يَحَقَظ اليل اللحْمَ مِنَ 


3 ا 4 3 
القفسابء هكذا يحفظ تلاميذ المسيح 


(أورتن) عل الاس ال دوا 
حاستهم المبْهجة (هيلاريون. کروماتیوس), 
علي الف اذا بالجكمْة السّماويّة ية ان 

قرا ان إلا گانوا کالطعَام التَفه 
دن الس (کر وھا تیویی) عون إلى 
إِعَادَة اللْضَارَة الأَصْليّة إلى الخلائق التي 
قسدت (الذهبي الفم). E‏ يسمي الفكر 
2 بالكلِمَة الرسولية . ا ا أنه 
3 كن فِيتًا 0 ا عنْدَما 
يِْصْبح التّلامِين و كلو ف دو 


لالم ونسيجهء فَيعكسون نور الله للعَالم 


عبر نور الحق (الذهبي الفم). # يسمي يسو ع 


تلامیذه نور العَالم» لأنهم نيرون بالدُورٍ 
الحقيقي الأزلي (کروماتيوس. الذهبي 
الفم). اَهَل الذُنيا هُم أَشْبة بالمكاييل مِنْهُم 
e‏ إٰ 
يُْوزهُم الله. إنهُم فارغون مِن فوق 
ومُضْتلئون مِن أُسْفَل (الذمبي القم). يجب 
OR TE‏ 
الفضًائل الواسعة (كاتب مَجَهُول). 


ملح الأَزْض 


الملح يَحفظ الطعام. أوريجتّس: إن املح 
ك 


فاس اول عن سب تبيه وء 


وو ص 
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۱٦-۱۲:١ متّی‎ 


2 سڪ ي ا و ج ا سک ی ےا 


ل و الل نط 


e 


الحم A‏ 
للأكل اطول فبدُون ن¿ البلع لا يدوم 
الطعام ولايكون تافغا وهكدا]داوقف 
تلاميذ السييح أيضًّا في وجه الا 
اللَّايَجة من خطايا الوثنيّة والرُّنى. قإنهم 
يدون الغالم بأسْره ويجطلونة مُتماسكا. 

المقطہ "٩۱٩‏ 
مُقَاوَمَة الفساد. ريون ان يلع 
الارن نورا شا فر اض ادا 
نی يَسوع لما سی تلامِیذه «مِلح 
الأرض»؟ يجب أن نبْحث عن المعنى الملائم 
للكلام. ففمة ة التلاميذ يذ وَطبيغَة الملح غينه 


اه م 


تکشقان ع“ ا فص لاء وَعَنْصْر النَار 
يجْتمغان ويْتّحدان في الملح. هكذا يقاوم 
لمل المُسْتَغْمَلٌ ذذ البَشْر فسا اللْْم إذا 
مارش عليه وبالطښع إنه ماسب جا لأن 
يُضبيف الإِحْسّاس بالذُكهة الخَفِية. كذلك 
كان لرل مْبْشرين بالأمور السَمَاوية 
لمتعاة ويالأيية إِنهم کالزارع درون 
الخلون على كل الأجساد التي نثرت عَليْها 
و E‏ الكمال بمعمُودية الماء 
واقذال کنا سمي الذين i‏ يقو 
ا ا ف 
ا ° النَهاية. في E‏ 


الكلمَة المرْرْوعَة في نُفُوستا. كيرلس 
بالكلِمَة الرْسُوليّةَ «مِلحًاء. فهذه الكلِمَةٌ 
المزْرُوعَة O E E‏ 
ا ا بهت باليلح ست 
CE‏ قبدٌون المح لا يكون 
E A E‏ 
بون فم الرس وتغليمهم تبقى كل تفس, 
EAA OEE‏ 
۹ 

لا تَفْقدو تؤقكم الطيّب. هيلاريون. 
سی يسوع ار تر ردا الأَرْض»» 
ويُنَاشِدُهُم اظ ت عَظْمَة القذرة 
N E ARE‏ 
قإنهم ET‏ يَجْعَلوا ي طعَام 
لذيذا سَيّغا. وَإذا فقدُوا طفْم الملح. قإنهم 
ا ¿ مَجْعَلوا ما هو مَُعَرْضْ 
لغشا هالعا للاكل. يُحَذرْهُم من ان 
يَذُوسّهُم عابرو السّبيل- إِذا طردُوا من 
مُسْتَوْدع الكذِيسة ج بأقذام من کان من 
المتوقع أن يودي المح خذَمَة لهُم. في مكٌى 
Nef‏ 


6 sutengoiD ot relteL fe :2 5:1.14 SCG 
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اا فة اه ا تزتِيب 
المَخلوقات. الذهَبي الفم: إسْمع ما يقولة: 
TT‏ 
طاعتَكم لوصاياذ E a‏ 
سقحاسَبُون لا من أجل حياتكم قحسْب بل 
ا الغالم كله ا ا اک ل 
مدینتین أو عشر مدن أو عِشرينء ولا إلى ام 
واحدةء كما رست الأنبيّاء بل إلى الأْض 
وان إلى العالم بأسْره إلى العالم اراقع 
تخت وطأة الشُرير. بقولِه. نئم ملح 
الأرض» يذل على أن ن الطبيعَة البََريَةَ كلها 
فا وا ا ا ا ا 


فضائل كهَذه نَافِحَّة وبّالِغة الضُرُورة 


الْعِنْايّة بالجميع. إنجيلٌ متّىء الموعظة .٠٠١‏ 


a 
لا لشيء. کروماتيوس: يُظهرْ أن‎ 
الُذين تَذْةة تشقفوا با يمان والخكمة السمَارية‎ 


س 
ِ 


یجب ن ا فقي الاٍيمان ویصمدوا فيه 
ف ن ففق وا ئۆقهەة Lo‏ إِذا E‏ 
ان والجكمة الإلهيّة. e‏ قوت 
بتهور راء اللّحلة :أو يرڃِعُون إلى حَمَاقة 
الوثنِيين. وهكذا a‏ «فإذا سد اليل 
E E‏ 
خداغ ايليس عَدیمي ا يغد ارتم 


عن الإيمان وبا مِنهُم أنهُم ملح كلِمَة الوغظ 
الإلهي. وأظهروا أنفْسّهم أنهم لا يصلحون 
لشيء. فيَهّوذا الإ ځريُوطي فسُدَ َب ملح 
لا طَعْمٌ له. وَبَعْدَ أن رَقَضنَ الحِكمَة الإلهيّة. 
تحَول مِن تلميذ تلمیذإلی مرد فلم يُسَاعِد 
الآخَرِينَ وليس هذا فَحَلْب, بل أصْبَح قيا 
لا نفع مِنه لغيره ولا لفسه. موعظة حول 
O N‏ 


4:0 نور العالم 

الاستتازة بالمسيح, کروماتیوس: سمی 
الرت تلا «ملح الأْض» لأنهم يلون 
E‏ الإلهية قلوب البْقْرٍ التي جلها 
ابليس فان ا والان يسمیهم «نور 
الحال» لنم باستٍنارتهم بالورٍ ا نة 
الأبديْ يصبحون نورا في الظلام, ته 
هو ا نن البر ا يسمي ئلا 
او العالم». ويهم» كما بأشفُة 
a‏ وبإظهَار ت نؤر ا 

ات ظلام E E‏ الكاس. 
و E‏ 
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منی .11 


ج ی ا کا ر ا کے ع 


ا 
ت 
= 


ملح أو ومن ثم نور الذهبي الفم: أنثم 
نورالعالم -لا لأَمَةوَاحِدَة ولا لوشرين 
اتل لرن کا ا و غق 
اض بکئير من قاع الو كتا ثم مذ 
رُوجي. ولا نتم ملح ومن ثم انتم نور 
بذك ذلك ليعلمك الفاندة الخظمة ب“ 
ا اللفظتين القويتين. وَمِنْ هذا الكَلِيم 
الوقور. قَيّربط الاتئين ولا يبيح لتا أن 
نصبح فاسدين. إنجيلٌ مى الموعظة .٠١‏ 
په ۸ 

اليح يُوحَذنا لنكون امه واحدَة. 
فا : يسمي يسوع الجسدَ الذي اتحَده 
مَدِينَةً. فَكَمًا أن المديتة تقألف من سكان 
N‏ 
الكا ره ف ان نكا الجن الى 
بأكمَله. هکذا يصبح ا باتحادنا پهء 


ر 


الا خان جه ت جاع الريةة 
لذلِك لا يْمَكِنْ أن يُخْفى. فالمؤضُوع على 
مكان مُرْتفع يْلْظْرٌ إليه بإعَجَاب نظرًا إلى 
أُعْمَالِه الصّالِحة الجديرَّة بالتَأمل وَالإذرّاك. 
لَك لا ياء نور ووضع تحت البكيّال. 
فما هي المْفَعَة مه إذا بَقِيٰ مَحْفِيًا؛ هكذا 
لا يَوْضَمٌ نور المسيح تحت المكيال. 
ويمّاأنه علق على خَشبة الصّلِيبه فَهُو 
يشرق بثوره الأَزلِيْ على كَل الذين ينون 


قي الكذِيسة. في متی .٤‏ ۱۲- ۱۴ 
لا تن سياجا حول الأعَمَال الصّالحة. 
الذهبي الفم: إن الوديع والحلِيم وَالُرجيم 
والبارلا يَبْنِي سِيَاجَا حول الأعْمَالر 
الصّالحة. بالأخرى إنه هَن هذه اليتَابيع 
لان كرو ةا دا ر 
الام ا ا اللا ا 
a‏ 
الحام. إنجيل مثىء الموعظة A3‏ 
المدينة الققدسة. گات یول کا هي 
وال ١إ‏ ها كب ال س الت 
کک «لقدٌ قيلت الأَمْجَادُ فيك يًا 
ية مَلكنا»."' فَجَمِيع الموَمِنِينَ هُم 
E‏ الذينَ E‏ الرَسُولٌ بقوله: 
ا ا مع القدُيسين ومن اَهَل بیت 
الله».”" عَمَلٌ غير كامل حول مَتّىء الموعظة 
۹ 0 


1a:.8‏ إيقاد السراج 
FNPN ;232 :75 G ®‏ 1 01: 89-79 
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ى 12 


المدينة على جبل: وهي تشِير إلى الرس 
ولات ا والمممين ال ري الذين تعلمُوا 
من المسيح. ال ا ق 
عله دانيال: «هًا إن الحجر غير المقتطع بيد 
.. صاز حبلا كبيرًا وملا الأزض كلها" 

EON 


8 


بتشبيه آخر يريد الآ 
اليح نفْسّة قديسِيه بارزين. ا 
یکونوا وراء السثر: «ولا وقد سراج وَيوضْم 
کف اک د 
ُضبِيءَ لجميع الذين هم في البيت. م هُم 
ME‏ جه إنهما الأب الاين e‏ 
ذلك السّراج؟ إنه الكلِمَة الإلهية لهي التي قيل 
عَنْها: «كلامُك سراج لخطواتي. وو 
لطريقي»." مطْبًاح الكلمة يشع نورا لکي 
يكون الطريق واضحا فيضيءَ لِجييع 
الذين هُمْ في البيت. سَواءٌ في بيت الكنيسة 


9 


أو في العالم بأشره. ما هي هده افا 
REE,‏ التي تحمل كِلمَة الحَيَاةٍ 


E E E 


RN NS TG 
O RT 


O EAT O 
الدنيا هُم أَشَْبَّهٌ بمَكاييل يعوزها الله وَكلٌ‎ 
ما هو من عن الله. عمل غير كامل حول‎ 

ا الموعظة N‏ 


إخفاء المتارة تحت المكيال. ثيودور 


الو اا بعتي باليكيال ,الذي 
يوضع EO‏ السُراج ؟ یط ٤‏ لمكيال» يعني َ2 
الرذيلة. »+ ق و ال ا 


چ 


ا رون کي ي اللا معرضين عن 


E الا‎ 


٥‏ فيض نورم 

وة الح للنور. اوغ من يضع 
السُراج تحت اليكيال هُو الذي د يَحجب نور 
التَغْلِيم الالح E NS‏ 
ا ت ارت ال الحق 
فل «المتارة». وهَذا يدل على أن 
يشرق تة فة و ا 
ا عبر خِذمة مَْجسّدة. بهذ الطريقة 
ترجم Î‏ 
ا إلى أعمَّال,صَالحة على أَيْري الذين 
IT E‏ 


8 دانیال ۲: ۳٤‏ ۹ 
مزمور ۱۱۹ ۱۰۵ [۱۱۸: ۱۰0). 
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منی 1-8 


أعْمَالْ صالحة لتمْجيد الله. . أوغسطين: 
کلام الإنجيل ا بنفسه. وقيما 
يشبع قلوب القارعينء فإنهلا يعيق 
صَيّْحات الجائجين. يجب على المزء أن يسْبرَ 
الفلت اسان يري أى اا الام 
يصبو. eT‏ إنسشانا يرغب في أ کو 
أعْمَّاله مَرئَيَة» وأن ظز إلى مَجده ومتفعته 
استنادا إلى تقديرٍ الآخرينَ له ليَرتفِمَ في 
نظرهم. هو لا َم بفعلِه هذا أوامر الرّب 
التي ااا ف ها اسع إلى آن 
يروه. لذَلِك لَمْ يَجْعلٌ نوره الآخرين أن 
مجو ااا في السمَاوات, لم يغب 
قي تمُحید اللّهء بل ق تمحید ا ل يحب 
ا اللهء ET‏ بحث ا ا 
اة عر اتال هول قال الرشول: 
«فکگهم يعمل لذقسه 2 ليسوع المسيح».'" 


إن قوله «فليْضِیءَ نورم هكذا قدا الاس 


ليْكَاهدُوا أعْمَالَكم المَالِحَة» استشهَاد 
مبثوز. لذلِك َب الإبقاءٌ على تتِمّتِه: 
ویوا آباكد الذي قي الشماوات»: هذا 
٤ 2‏ المرءَ يُشِاهِدُ يَقَوصُونَ 


EE 


وأحد توجدَ د النية ا و 


اللا ل ماله س ان ع 


لأعَمَالنًا بأن تعْرّف. الموعظة ٤ه.‏ 0۳ 
التظيم والعَمَل. کا ل 
E‏ ا قدا الاش ليشاهدوا 
أعمالكم الصالحة ويمحدوا أباكم الذي في 
E N‏ 
من أجل أن يَسْمَع النَاسُ أقوالكم E‏ 
من أجل ان CA LN OE‏ 
TT‏ بذورِاأقّوالكُم ملح 
أعْمَّالكم. TT‏ 
تفل فقا لکن من لا يَعْمَل ما ُعلمُة 


لا يُعلمْ ياء بل يدان إته لين الأفضل أن 
يَعْمَل المرءٌ بون اأ a, lT‏ 


a‏ رم 


يغتل يما يعلمَه. فمن يَعَْلْ يَصلح بض 
الاس بمثاله مع أنه قى صامتا. كن 
من يُعلمْ ولا يَعمَنْ به لا يَصْلح أحدَاء بل 
يَكون عَثَرَة للآخرين. ألا يقم في تجْربّة 
الخطيئة من يى مُعلّمي الصّلاح يخْطأون؛ 


س و ا 


لذلك يْمَجد الرّب على يري الذي نلعي 
وَيَعْمَّلون بما يُعَلمُون. يُجَدف عليه على 
أيْدي الذين يُعلمُون ولا يَعْمَلُون بما 
ا عمل غير كامِل حول متی› 
الموعظة "٠٠١‏ 


١ 3 فیلیبی‎ AT} 
03-922 :11 CF ;373 :83 LP 
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مدی 11-۳ 


ll ER‏ بالفضائل كلها عليه 
أن يكون فقيرًا ليَسْتطيع أن يودب الجشع 
کک ا وان کو رانا فت ا ی 
َة مُثعة مُفرطة. سواءٌ في نفْسه أو فِي 
E oT‏ 
ردّدُون قبل آن ناوین ۷ا ثرون 
فلينهد ولرد يته ولیغور بذلك أن 


ا بكم الله الكنان على الأغئال 


N TE 


التّبکیت. بمثاله أكثرَ منه بصوته. عليه أن 
يّكون لطيفاء فَيُدِيرّ الكذيسة بالرْحْمَّة لا 
بالجقاب. هو غب في أن يُحب آکڻر من أن 
يُهاب. عليه أن e e‏ 
وقاسِيًا على نفسه. يَضع في في الدران 

من الال تفلا بالسة إلى ننه رَحثلا 
ET O CE EOE‏ 
يّكون طاهر القلبي لايَتورٌط في مسال 
دنيويةٍ E‏ عمل غير کامل حول 
مَتّى» الموعظة "١۰‏ 


5#-486:65 GP 


٠‏ ارم جريرة رالشريعة فريس 


لا توا انی حئت بطل الشريعة و الأييا. ی ا ايت 4 i‏ و کک E‏ 
و E‏ الأزض لا ترو ل ياء أو نقطة واحدة من الشريعة حتى 


بے 
A E‏ 
E‏ 


فمن" EET‏ أصخر هده و الوصايا ويلم الاس هكذ١‏ يد 


الأصعر في ملكو ت السّماو ات. وأا من يعمل بها ويحلمها > فهو يدعی عظيمًا في 


ملكو ت السّماه ات. ل إن کا 
SALEN SE OO‏ 


گول قروق ر ملي اشرب 
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هنی .¥ 


س س ا س ا ي ك ا ا ا و 


ردقا ا 
(ھیلاریون کاتب مْجْمّول) لما اتم بالامه 
سر الحَاءٍ القضُحي الذي أنبئ به سن قبل 
(گرو م اتښوس) :فما يده غير ا 
صْغِيرا لايَوْبةلة هَوْمُهم أمام الله 
(آوریجس» کروماتیوس» کاب مجُهُول). 
الشُريعة لضن قي الإنجيل (جيروم). إن 
الذين يعون صغارًا في الملكوت هُم الذين 
يُسِيئون فهُم وصّايا الله (الذهبي الفم) 
EA‏ ولک 2 لو بها (کاک 
ب من أَهْمل وصيَّة من أصْغر وصايا 
الاو ا يسن 
مُحَالفة لله اک الإسکندری) ! إن a‏ 
ااا ا و ا أکت ر افا 
بالمديح اا سار م دان ٠‏ 
لهي (كروماتيوس). فالمعلىمون 

المتقفون 
يتضِغون مهما علت رتبهم. ينهم تغْلِيم 
الاي قد يُضعفونه باذنى iE‏ 
(جيروم). بعد مجيء المسيح هناك فة 
(الذهييُ الفم). 


إذا قدنشوا بخطيئة صغيرق 


إِتمَام الشريعة والأنبياء 


آلاھ يسوع انمت الشريعة. کروماتیوس 


اة الله الذي ب سن الشريعة وتعاليم 
الأتا لح A e‏ اطي الاس 
الشُريحة التي سلَمهاإلى موسي وملا 
الأنبياء بالروح القڏس ليبشروا بالامور 
ET‏ قال: ات لم ت لأبطل 
الشُريعة والأنبياء: e‏ لح ات E‏ بل 
کل 
لقذ أكمْل الشُريعة والأنبياء عَلى هذا ادحو 


إنه يتمم ما كتب عله في الشريعة والأنبياء. 


رليك لما شرب الل المقدّم إليه على 
الصّلیب قال: «قد تم لیْظھر أن کل ما گب 
عثه في الشريعة والأنبياء قذ تم يما في 
شرت الل ان الشّريعة ادا اتم بسر 
آلامه سر العشاء ء الفصحيّ الذي أ آنبیٌ به من 
قبل. يقول الرَسُول: «قذْ ذبح حمل فصْجتا, 
ر O O‏ ¥ ۱ 
My‏ 

مَتَمَُمَا أصْغر الوصايا. كروماتيوس 
نيما يكون إِبْطَال أصْغرِ الؤصايا إِنْمًَا. 
يكُون إِنْطَال الوصايا العظيمة وَالمهمة أكثر 
إثمّا. لذلك ُو الرُوحٌ القذْسٌ على لسان 
ااا ا من بالصغائر يسقط 
خطوة خُطوة»." 

ES 
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ا ا ا ب 


مخْظورٌ عدم إبطال أي سشُيء في الوصايا 
الإلهيّة و تغييڙ آي شيءِ فيها فكل سُيءِ 
پخ ان ا بإخلاص ا 
E RED‏ 
غير الموَمنين أو اَهَل هذا العالم صَغيزا وَأَقَلٌ 
ERLE a‏ 


ضسروریا. 


ا لامور ا ا المستقبل 


س لکوت السماؤات لهذا الست ر 
تکون الكلمات وحدها مهم > بل الأغمال 
أيضا :ونم علیکم ألا تعلمُوا فحسْب بل آن 
وااو eR SEE‏ 
aN‏ 


مَا جت لأبطل. كاتِب مجْهول: يقول 


المسيح إنه لم يَأت ليْبْطل الشُريعة. بل 
ينها ا ليقع تلامين. ال 
اک الأغمال الصّالحة, 
بالاقتداءِ به فكما اتم يسع الشريعة كلها. 
عَلَيُهم أن يُتمُوا بغيْرَة جرا ضئيلا منها. 
ثانِيًاء عمل يَسُوع في السب ولمس البُرْص, 
O NEY‏ 
الاق امانا وا ع اھ 
هده الهم E I‏ 
ا ر السريعة والأنبياء: ا ا 
و EC‏ إن الشريعة وتغليم 


الائبن ام ارال تاقدين اتهما يان 
بالمسيح ويولفان شريعة الحيَاة. والمسيح 
أَتمَهُّمَّا. عَمَلٌْ َير كامل حول مثىء الموعظة 
۹ 


٥‏ حى يتم ڪل شيء 
N‏ 
ا 0 
اليُونانيّة. يل أيضًا «ليْوْدُ 0۵4ل» في 
افر ف راا هاا الاخ و 
EE O ET‏ 
يسُوع, لان مطلع اسمه كيه اليْونانيون ب 
ENS TERT‏ 
لذلك يكون يسو النقطة الواحدة. أي كلمة 
الله في الشّريعة التي لا ترُولٌ من السّريعة 
ا 
أيضًا (كمًا يقولٌ هو نفسُه) الوصًايًا الحَشْرْ 
فی اریت ان کل شی رول کن مه 
TT‏ وكذلك فإن يسوعلا 
يرول إذا ما «وقع في الأزضن" لاه يقع 
إرادیاء لكي ك بثمر. واا قان اوتا 
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ج و کے کے کے کک ر ر ا ا ا 


10ta‏ الواحدة» او «الدقطة سور 


في العُلى وفي الدنی. المقطع "۹۹٩‏ 
الشريعة تلخْصْ في الإنجيل. جیروم: 
لقذ وعِدفابأن ج الله O‏ جديدة 
وَأرْضًّا جديدة. فإذا خلقتًا خلقا حديدًا الت 
السُّمَاءٌ والأرْضُ القديمتان. فَيَقول: «لا 
ترُول ياء أو نقطة وَاحدة من الشّريعة حتّى 
يتم کل سيءِ». وهڌا يدل حرفيًا عَلى أن ما 
يُعْتَبَر قل أَهَمَيةَ في السُريعَة هي مَليءُ 
E E E‏ يُلخَحنُ قي 
الال ORS ma‏ 
الشريعغة تمن من خلال الثعمة. 
كروماتيوس: أتمٌ يوع الُريعة في ذلِك 
اا بإتمام اها نفسه وکذلك 
E EGET‏ 
OT TT‏ 
N‏ 
ا وتاب ER‏ 
اشرب فول وای ان تول السَمَاء 
لار دول ام رل واد 
ا کل سيء». لذلك نعْرفُ 
من تغليم المسيح أن ن تيم السّريعة صادق 
والهي. TT‏ 
اة EST TT‏ 
لا تزول ياء كاب مَجْهُول: لما يعي المزءُ 


ما فال وع بود أنه ل ر كا 
فارعا فلل ى ن يکون الكلامْ الإلهي 
فارغا؟ الله عاقب الإنسان ا يفول ا 
لقنه إِيّاه الله ألا يتم المسِيح ما قيل على 

ن الانبياي؛ لذلك أتمٌ الشّريعة حى في 
دق E‏ متی» 
موعظة "٠١‏ 


٤ 


a 


٥‏ من هو العظيم في مَلكوت 
السماوات 


فۇق الشريعة. هیلاريون: وبمقدمة جَبيلة 
ا المبيح طاق عمل الشّريعة. فهو لا 
يبْتغي أ أن يُْطلها بل أن يوَيْدَها عبر 
ااا ف لات ا لا 
السمَاوات مالم يرذ برهم على بر 
الفريسيين. إن يَتجّاوز ما َضَعَته الَريعَة. 
لا من أجل إبطالهاء بل من أجل إِتمَامها. في 
a‏ 

ال في الملكوت. اله هبي الفم: ی 


a «وصايا‎ AE 
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و و ف ا عو ا ن ج و 


رقم نها كانت عظِيمَة وسامية اء لأنه 
هو نفس كان على وشك أن يسن تشريعه. 
ys‏ 
» هكذايَفْعَل أيضّا EE‏ 
ن نون معتدلین في 
َل ٿيءِ. َلفڌرة وچيزة رقب كلام رة 
ا للا e‏ هباك بدعة 
ماقي تلينة 
E‏ 
EE EE OE‏ 
EE‏ 


r‏ يُعلمَذا أ 


«المكوت» قت القِيَامَةء في المجيء 
فكز: كَل من يدعو أَحَاءُ أحْنْق, يْخَالف 
TTT‏ 
یل ان کون الکر تھ کال اکا 
وحرض الآخرين على ذلك؟ ليس هذا ما 
RD O‏ 
في للف E i‏ أ الفروة :ر 
الاخين ولا ر ةط ا قي ال 
إنحيل متی. الموعظة Es‏ 

مُحَالَفة أطْغر الوصَايًا کا 
الإسكندري. من رذل وض بن فر دف 
ال واا رذلة الله كعدو لة و كمكالف 
لىقرائعه. والاآن» بسبّب شريعة الإتجيلء 


يال القصاص الذي لم يكن مَحدّدَا تخت 
الريعة الشرينة لهذا يول ابيع «لخ بد 
لأَبْطلء بل لأَتِمّم». فما گان تَاقصًا هناك 
أكملّه هُنَا. قيلٌ قي الّريعة «قم احتراما 
للأشْيّب»"" وطإذا ريت حِمار من يُبغِضْك 
رازا تحت لِه فلا تقلگاً عن مُسَاعَدَتِه 
ورفع الجمْل معَهُ»."" إن حالف أحذهُم هذه 
الوصاياء فلن يكون له قصضاص مَعَينُ تحت 
الاترييعة لذلك بست الممتع ا 
N‏ حفر فی 
ملكوت الشمارات الفقظم 3۸ 

بر ر يفوق برعلمَاء الشريعة 
والفريسيين. جيروم: ١يْبْكت‏ يسوع 
TT‏ 
الئاس لا قِيمَة له لأنهُم ألغوا فيه جُزءا 
وا مين الشريعة. نقدرآن نفهم هذا 
تغليم الفعلة ادن 
للثيل من قدرهء إذا تدنسَ بخَطيثة صَغيرة 
N‏ 


کح لخن این 
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يفو د علمَاء الشريعة. الذهبيٌ الفم: 
«البر» يَِْي الفضِيلة بمِلْيِهاء كما قال 
o‏ وکا هذا 
gh‏ 
مي ولس لك لجل بارا وله لا نن 
E RT‏ 
ا يمن IN < E‏ 
في ORE E eT‏ 
بشکل عام 

آناک اَن E‏ کف 5 ١‏ د 
في العةد الكذاية. فهويشاءا کو 
کا ف ج ي العةّد القديم. 
فبالكقبة والفريسيّين هتا لم يقد معدي 
الشُريعة فقطء بل المستقيمين أيضا. قل لم 
يفعلوا البرٌ لما قال إن فيهم بره ولَمًا قارن 
لاحظ كيف يمقدح الشّريعة القديمة بمقارتقه 
إيّاها بالجديدة هذا يَحْنِي أنمُمامن 
ار ا وه «الأصغرُ» 
و«الأعظم» هما من ٠‏ الوع ذاته. ا لا جد 
خطاً في الشّريعة القديمة, بل يُریدذها أكثر 
صرامة. فلو كانت شريرة. لما طلب المزِيد 
GG TE‏ 


لوان الأمر ذلك فَكَيَّف يَجُور للمَرء أن 
قول إن الشريحة لا تكفيه للدُخُول إلى 
اقكوت ا بالذين حضون ان 
بد مَڃِيءِ المسيح. الذي عطي لهم قوَة 
أغظم. وَجَدُوا قَذْمًا في الوصُول إلى امور 
أعَظّم. إنجيل متى. الموعظة ١١‏ 4 ۰ 
إعتداد الفريسيين بانقسهم. کاو 
جد يسوع في بر عَلمَاء القُرِيعة 
ا لأنهم لا يُعْتون بالإيمان 
بالوغد الإلهي. بل يمدي إنساني ويمجر 
دُنيوي. مثال على ذلك هو ذلك الفريسي - 
المتفاخرالمتباهي المعْترٌ بفضائل بره 
والجاعِل تفسه بلا حَجل مجلا في نظر الله 
بكلام فيه اعْتدَانٌ بالفس ورغبة في | إرْضناء 
الذات. 

لذلك شْدد عْلمَاءٌ السّريعة والفريسيون على 
مَظاهر الب لا من أجل إزضاء اللّهء بل مِنْ 
أل ال اهي ج المد الان واا 
البح الدنيوي والرُفاهة الوقَتَيّة. فالرب 
EEE‏ لأعْمَال البرً 
السماوي ولفضائل الإيمان بذلا مِن بر 
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ر ا س ا ص ل ا ا ج ي 


الثناء الإذْسَانيٌ الممقوت. موعظة حول مثى 


ITN F1 


TT TT 
بر عُلماءِ السّريعة والقريسيينَ يوجد في‎ 
بَجْنْمَا يُوجَد إتمْام تلك‎ E EET 
NA الوصًايا في وصايا المسبيح.‎ 
لا يحل المرْءٌ ملكوت السماوات ا‎ 
E n RO 
التاس إِخسَافة إلى وصايا السّريعة. قوصَايًا‎ 
الشّريعة تحرْر المرَءَ من العُقَوبَّة المفرُوضة‎ 
على مَتَجاوْزي القّريعَةء لكّها لا تذْخله‎ 
ا ا وصايا اليح فر المرءَ‎ 
وقي شان‎ ET 
دم إلخاء الشريعة عتم الجفاظ على أمدر‎ 
وال ا ا‎ 
يُخالف وصيَة ِن أصغر هزم ا‎ 
صغيرا قي مکوت السُمَاوات». أَيٰ لو كان‎ 
الرء صغیرا قإِنه قى ذ فی الملكوت. لک‎ 
N 
مالم يرذ بر السييجي على بر عَلمْاء‎ 
الرنةة والقریسین: فاده لن نجل لكوت‎ 


392:49 LCC" 


ا من 0 يڏخل ملکود ا 
E‏ أن 
کا E‏ 
ڪا قن E‏ و 
a‏ ا بين الأصاغر مِنهم. 
اا ل ا و ل و 
مع المسيح» كما يقال في مکان آخر حول 
الخادم الصّالع: E‏ فرح AG‏ ای 
فرح مع ريُك. فمن لايَدذْخُل ملكوت 
السماوات د لن يمْتلك مج ملكوت السَماوات 
E‏ کان قیه» آي في عدار الذي“ يسود 
E‏ 
ES BE‏ 
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۲٢-٥۵‏ ل(متل الال عن رع (مجريرة: لضب 
رامصالمة 


"سمعتم انه فيل للاقدمين: لا تقل فمن يقتل' يسترحب حكم القاضي . "أا أنا 
فأقو ل لكم: من" عضب على أخيه استو حب الدينو نة ومن قال لأخيه: «يا سافل 
0 استو بحب ی کہ خلس ومن من قان له yy‏ حمق استو حب نار جهن 5 

تقد فر باتك ال اأذح وتذكرت هناك ال لأخبك نيئا عيك aE A‏ 
ڪنل e‏ هناك و اذهب ولأ وصالح آأخاك ت م تعال وقد ك “سار ع إل 
إرضك خصمك ما دمت معه في الط يق» لا لمك الخصم إل القاضي > والقاضي 
إل الشرطي فتلقى في السجن. احق اقول لك لن تخر ج من هناك حتى توفي خر 


5 ادا 


درهم. 
را 
و 


ااك الفط الحو اراق قري ن اة ورك فى البية. 


نظرة عامة شتت وة اميخ لى 
OE E N,‏ 
الكريعة القديمة بأ لا ثَقَكَل مرن 
الانجيل E E‏ دون سیت 


يكي نزيل من قلويتًا كل جذر للخطيئة 


(کروماتیوس)۔ وکأن يسو ع ا اقل 
غِيظ الذهن: ك د E‏ کافیًا اقلم 


فيه هذه ال والآن ها وقتٌ E‏ 


على E‏ أَسْمَى صن تلك» (الذهبي الفم). 


من اروج ت 


مام مَجْمَّع القديسين (هيلاريون). فالله 


القاطر إلى نر اكالم ياي إل ع 
القِدَيسِينَ بمَن يسْتَوجب الديثونة لسُخْرِمِ 
ا 
NE‏ 
(خريسولوغوس). ما مِن بسر يستطيع آن آن 
يصون لسّانهء ذلك يِب أن تَثظر إلى الله 
الذي ونه (أوغتطين): لما أطلق الرب 
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نَقْسُه لقب الحمَاقة على غير الأَبْرارٍ كان 
E TAT‏ 
ف أجل إحقاق الحق (ثيودور المبسوستي). 
لا يون القران المقَدّمٌ إلى الله مَقَبُولاً إلا 
ادااط رال ات جاا و الم هاه 
(كروماتيوس). فالحاقِدٌ يُشُبة القاتل 
(شيودور سقف هيراقلية). ا 


قبل ذبيحة العبادة بدون e‏ ال 


ا بل عِندما تکون ا 


ا ل تور (الذهبي الفم). ن a‏ کي 


ااه لا يكب الرت (کیرلس اي 
ا السلام الاخوي أولاء فيل ان يقترت 
المرْءُ من المذبح (جيروم» أوغسطين). أنت 
أؤل من تطلى الغفران (كاتبُ مَجّهُول). فإذا 
EEC TR N‏ 
EC E N E‏ 
للجين سثدانان (كاتِب مَجَهُول). وإذا 
تصامَمْت عن صوت ضميرك ضحت سك 
في مَخاطر مُهلكة (أوريجتّس). فالرُوح 
القذْسُ يُوَبُحُك عبر ضميرك (کروماتیوس). 

لا توْجُل المصالحة مع الآخرين ئلا يذهب 
الخُلْف بَيْتكما كَل مَذْهَب (الذهَبي الف 
جیروم). اذل نيّة الخطيئة قبل 0 و 
عَليّها (آوريجئس). 


٠‏ وَصيَة القدَمّاء بعدم القثل 


قیل للاقدمین. الذهبيُ الفم: کان هو نفسّه 
الذى سن هة الشرائم: ا يُوردها الآن 
بصيغة لا شخصية. : فل قال «قد سيعتم أني 
قلت للأقدمين» لكان قله عسِزالقبُول 
بان السُامِعُون. لقال ال 
سمعتم أن أبي قال للقدماي ثم أضاف: ) 
اماتا اول ا ا 
إن يذكر الوصية ببساطة ليعِدهُم لها مظهرًا 
أن وقت إيضاجهاقذ أتى. وبعبارة «قيل 
للأقدمين» يشير إلى ا الذي a‏ 
فيه هذه الوَصِية, فيُخجل السامِع الذي ف 
عن لتقم إلى مرْتبة أسْمى من الوصايا. 6 
مسوع كمعلم لتلامیذ مُتوانين ن كما لو أنه قال 
«ماأَطُول الرّمان الذي قَضيْشّموه في تلقن 
هذه الدروس. إته المع إلى لك عبر اسم 
القدماءء داعبا إِيَاهْم إلى تعاليم أسْمَى قائلا: 
إنكم قضيتم على دراستها الوقت الكافي, ا 
الآن وصاعدا عليكم أن تلخُوا أكثر على ما هو 
أُسْمى من تلك الوصًاياء. 

BA EET E 
ا بما بَدأْثٌ به الريعة أر ك رهذا‎ 
"٠ ١١ الموعظة‎ 
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مفی ۵" 


المعتى الحميق للشريعة. واو 
هذا ما قالة الرّب : «لم آت لأبطل الشريعة, 
بل e‏ بتعبير آخرء ت اتيت لا برز سا 
کان يُعْتَبرْ صَغِيرا جدًا؛ أي و رسوم 
ا 

لهذا السب يقول الرْسُْول المقدٌس: «أَفنْبْطِل 
E E‏ 
e‏ الشُريعة بألا تقتل. 
ls‏ الإنييل بالا کک و 
لقتلع کل جذر الخطيئة من قلوبنا. ا 
الغضب قد يقودُنا إلى القذل. و 
متّی ١.۱.۲١‏ ۳.۲ 

وَصِيَة المسيح أزحب من الشريعة. 
كاب مجْهُول: إن إتمام الُريعة. بحسب 
الظروف. يقع طبيعيًا قي مکاڼه. وَلمًا فعل 
المسيح هَذه الأشْيَاء وَعَلمٌ بها لم يَبْطِل 
الريعة فرهية الميع ل تالف 
الشُريعة. بل هي أرْحَبٌ ئها اشكملت 
ا ة المسيح على الشُريعة قران 
الشُريخة لا تشتيل على وصبية المسيح. 
لك من أت ايا المبيح أتم يمنا 
aS‏ ومن لا يغضَب قلما يدم 
عَلّى القثل. لكنء من يكم ما تمر به الشريغة 
لاه ابام هافش غالا ل د 
المرْءٌُ على القثل بِسَبَّب الخوف من الانتقام» 


اة هي ذاتُ فائدَة عظيمة؛ e‏ لم 
EE I EI‏ 
الشُرِيعَة. مَنْتَقلة عن وَصًايا المسيع, أن 
تظل فاعلة. فإذا أبَاحت الحرية للمُرْءِ أن 
يكون غاضِبًاء فهي تقود إلى القتل, لأن 
NT‏ بالّسْبَة إلى الإرادة. 
حٌى لو لم بقل حَوفا من الانتقام. غتر ان 
ا ع ۹ کا کأنه قعل لگ حَطيئة 
کھ اک العا هكا يفول 
ااه eT‏ أنغزإنى 
حكمة المسيح. لما اراد أن ظهر أنه هو الله 
المتَكلم من قبل في الشُريعة والآَمرالآن 
kL‏ للف الوصية قبل کل وصِية 
أخْرى في القُريعة. إت يضعّهافي راس 
EY‏ لقد تب أوّلا في ا 
قثن E‏ ا ا ا عن 
القثل ليهر عبر انسجَام الؤصاياء ا هو 
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منی ك" 


الذي سن الشُريعة RT‏ 
غضب E‏ أخيه بلا سبْب استوجب 
الاتونة لذلك فن os‏ 
مسؤولا أمام الشريعة, لول ك 
لكان التَعْلِيمٌ بلا قائدقء ولمَّا كانت 
SS‏ ضروريّة. ولمّا كبحت الأعْمَالٌ 
E TI RT‏ 
IE I O E‏ 
N EEE ES ETE‏ 
N EEE‏ فالصبر 
اللاعقلاِي يرع و ويُغذي 
الإهُمَال ويْكَجُم الشرير والصّالح مَعَّا على 
قعل الشّر. بالرّغم مِنْ تکیت الله للشريرء 
E‏ ا 
يوخ E E‏ 
لا الخير. الغضب لسببٍ مُعين ليس غضبًاء 
بل إذانة. عَمْلٌ غير كامل حول متىء 
الموعظة ۲" 


٠‏ يستحق الدّينونة 

إدانة الخماقة. هيلاريون ومن قال 

لأخيه: ياسافِل (راقا) استوجب حكم 

المجلس» ومن بكت بحماقة من هو مَمتلي 
من الروح ا افتت النوت اماد 

TE a 


الغضّب خد الروح القس فيتّم ٿان ينُزل 
وا قا ا و هیار 
ا 
استعداده لاستعمال کلام مُهین, في متی .٤‏ 
¥ ز4 
السْيْطرة على اللسان. أوغسطين: ماذا 
مَنْ قال «يّا مُعَتّه» استوجب نار 
جهَدم. «لکڻ ما من امرئ ا السَيّْطرة 
على لسانِه. قهلٌ سيکون مصیر کل انان 
في نار جهتم؟ کلا. «َا رب مِڻ جيل إلى 
جيل کذت ك TS‏ ا 
من رُوحك؟ وَين هرب من وجهك» ' سوی 
إليك؟ هكذا دعونا نفهم أيّها الأحباء أنه 
إذا لمْ يتمكن المرءُ E‏ 
RT‏ الا ی ي 
طبيحتك البشرية من السيطرة على لسايك؟ 
«مًا من أحد يستطيع أن يقمع لسانه» ٠‏ 
E‏ هذاالتشبية من الحيّوانات التي 


E 

09-086:45 GP 

31:452 CS 
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مني 1-۵ 


ج 5 س ےہ ےھ کے 


ر 


نرۇشها. الان لا يُرَوْضُ نَفْسَّه؛ ولا 
الل ا الأفْعَى: ولا الأسةء 
والإنسان ل ي انو ا فلكي 
تروْض حِصاتاء وثوْرا وَجَمَلاء فيلا 
اشا a‏ فلا د لك من وجودِ لاان 
لذلك لا بد من وجو الله لتزويض لإْسان. 
الموعظة ١١ ٥١‏ ۰ 
اطرّحوا الغضَب جَانيا. كروماتيوس: 
لحرن ا حق قذرهاء أ بْصارحتا 
ا الذي يقَدَّمّه المرءٌ إلى الله ل 
مقبُولا ما لم يرح الغضَب جَانبًاء ويُصالح 
اکا 

قفضْلا عن ذلك e‏ اة الت 
قَدّمَها قايينٌ لله رُفِضت. لقَدُ اقل عَنْ 
ا أنه كان يُْمرٌ الغضَب في 
EAN a‏ 
عدريدة من الإنجيل إلى الضْرُورَةٍ القصوى 
للصُدَاقة الأحَويَّة فيقور 


GE 
E RSA A EET 
e يعرف التاس جميعا نكم تلاميذي».‎ 
حقا تكلم الرْب على لان زكرا قائلاً‎ 
«اقضوا بالعدل وَأظهروا اللطف ا‎ 


الأ لأ ا سان داود عل 


کالوک عن الغضب ودع السَخط.““ 
مواعظ حول متی EWES‏ 

الغلو في الظرف. ردو اف ف 
قال سيئين: «مَنٌ قال «يا سَافِل» ومن قال 


ا 
ت 


ارق الك وبهّذا يريد القوْل إن 
هتاك م يتعالی تاا على اخوته في 
es‏ 


a E 
أفْضَليُة الجسّد أو النّفس وَلِدَلِك يَحْتقَرُ‎ 
إخوته الأذتى منه. قول يسو ع إن صا‎ 
كهذا لا ينجو من الدّيدُونة؛ فالحاقد يشَابه‎ 
القاتل. کان مِنَ الواڃب على شُخْص کَهَّذا‎ 
أن لخت الاخرن ب ايا ارك‎ 
e E 
كاف لإقناعهم بأن يَكونوا مُوحَّدِين في‎ 

الصّداقة. المقطع ٠١.۲۷‏ 
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السُخْرِيّة من المؤمن هي كالسخرية 
من حكمة الله. بطرس خريسولوغوس: 
O SNE EEE‏ 


e 


حْكّم المَجلس». يا إخوتيء إن لفظة «راقا» 
a a‏ وع 0 2 و ا 8 
ليْسَت مْجرَدَ لفظة, بل هي هكم و ا 


E 


ر 


الإفاتة خاغلا حجم الاسّاءة نيو لکن 
الله الكُاظِر إلى تايا المرء أي يمن 


يَسْتَوجِب الدُينونةء لسُخُره من أخيهء إلى 


و الم الى اكه و ر لم ال 
E O‏ 
بَلاءٍ سيُذْركه ويَنْدمٌُ عليه في المجْمع 
ا 2 إلى الله. 

ES MS 


ت 


EOE 
حهدّم». ما يُحُقيه الساخط في قلبهء وما‎ 
سره السَاخِرُ في صوته» يَضَعُه المغتاب‎ 
في كَلِمَات. فكدانطامت ال علي‎ 
E الخيمة الموحهة الى الإخوق‎ 
Re دَيُْونة ا‎ 
اشن فیصدر الحكم العادل بناء على‎ 
رالراخيع أن الجريمة‎ E 


A‏ م 


ا 


ور و و 
ت 


8 ق الكلمة. بحيث إن کل 


مُحَنَّه يُلاقي عُقوبة 
e‏ يا ٳخوتي. 
E es‏ 
وال هو عة اله ذلك من قال لاح 
ا ن ا ا ا 
IV ~1 VY‏ 

الحقٌ يَتَحَدث ان الحمّقى. یود ور 
المبسوستي: إن تی في کلامِه 
اة والمجلِس, وجَهدّم انار ي او رای 
ا غ ر ر 
عبر اختلاف الألقاظ أو إلى العقاب 
کک E‏ 
الحمْقى؟ E‏ 
ف ا 
عن بر. ر ومين الإنم أن تطلق على من هو 
فدس لکن الرب بسمي» عن حَق غير 
الأبْرار والمقًاوئين له حمقى. ته لا يقعل 
ذِك بداقع الغضبب» بل مِن أجل الحق. 
ایافان هه ھی گان الات اا ی 
الجِهنَمِيّ. المقطع ۲۸" 

"لعل اللفظة العبريّة «راقا» قريبة من لفظة «رقيمع» 
في العربية. 
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هتاك تذكر أخاك. الذهَبي القَم: يا 
لصلاحهء يا لِمَحَبتّه الفائقة البشر! انه 
َردَري بالكرَامة اللائِقة به من أجل مَحبَِتا 
E a‏ 
التَهديدات السّابقة باع من عذاوة أو رَغبة 
في إنرًال العقاب إنمَا عن ود رقيق دا هل 
هناك كلام E‏ 
«فلتتوقفا عبادټي کي تمر مَحبَفك 
المصالحة مع أخِيك هي ذبيحة أيضًا. لهذا 
السب لم يقل قبل التقدمة أو بده بل 
جينما تضع القزبان هناك يرسك تسام 
E‏ 
لاي بْب يأَمُرْتا بذِغْل ذلك ولِمَاذا؟ يدو لي 
أن هناك سيين يلمع إليهما ويْمذْهُمًا. اول 
گا قلت ا 
يُقدُر المحبة حق قذرهَاء ويغْتبرّها الذي 
العُظمَى أنه بدُونها لا يفْب الذبيحًة 
E‏ يَقرضٌُ ضرورة المطالحة 
لهذا يُسُرِع إلى إزالة العداوة من يؤصى بألا 
يُقدُم القزبّان قبل مصالحة من هام في 
أوذية الكو کک 
E E‏ 
متى» الموعظة ۱٩‏ 4" 


E a E‏ 2 »° و 
ان قوله «واذا كنت دشدم قريانك» پظهر ان 


هذا يُفْهَمٌ كوسِيلة الخلاص أو كانعتاق من 
عقاب الخاطئين. لهذا اوج الله الكَوبة. لك“ 
المزءَ سَيَّتفادى القاب إذا بلْسْمٌ جراح 

E DT 
N O EE 
لر الرت الق و‎ 


٠٥‏ واذهب أَوَلاً وصالم أحَاكَ 
إستنصالٌ نيّة الخطيئة. أوريجتّس: إن 
ی ر لولم 
يقترفها المرءُ OT‏ ا 
س الان ا نة الخطيئة. 
E O‏ 
ك 
کک °۳ 

لیات السلام الأخويٰ اول جيروم: م 
ل واا ع اغلی اك ل ن 
لأخيك شيا عليك» لكي يقرض عليك 
ضزورة المصالحة. إذا كنا عاجزين عن 
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LT RN TAY 
غا ا ا‎ 

YT 
اترك قَرْبّانك أَمَام الهيكل. أوغسطين:‎ 
رُوحیا يمکن ُ الإيمان كهيكل في قذسِ‎ 
يشير الهيكل المزئي إليه رمزیا.‎ 
إل الله سوا کان نبو أو‎ ERI 


أقداس الله 


اه 


عفیدة 


2 
1 


لاد او قله او ترْنيمة مِنْ 
المرًا OG E sS‏ 
الئوع تخْطر ببَايئا-لا کون مقبُولا عل 
الله ما لم يُسانذه إيمان صَادِقٌ ثابتٌ لا 
ي . فبه يٌکون کلامُنا طاهرا غير 
ا على الجبل TV N°‏ 
كن اول مَنَ يَسأل الغفران. كاتبُ 
ول ل اع لی نا لم عقر 
عَليْهٍ. فعليه أن يُصافيني» ولیس علي أن 
أصافية». إذا مرك الرْب پان تخدادة الات 
کک م E‏ 
ا ل ا ةو ل 
ك وقانيا. 
لأتك كشت الأول في طلب المغذرة فان كنت 
نت المعقذى على الخ قاطلن المغذرة 
الأول في طلب المغَذِرة. لكنء لا مكافأة لك 
الق ادا ا ا 


لک إن عاملك أُحذَهُم مُغاملة سَينة وكذْتَ 
ك الأول في طلب المعْذِرَة قإنك ا 
E‏ سرغ لقكون الأول في 
اة اوا ذا تاخرت فقد یکون هو 
أل مَنَ يَعْتَذِر وقد يَحْمَطِف مِن يديك 
مكافاة اة فلو اعتدَى عليك وطلب مذك 
المعْذِرة. تكون صدَاقئّك غير ملَمرَة. ی ر 
تملك أَمَام اربإ ن تلقيت المعْذِرّة وتم 
زار اکان الر ف ل رتا هنك 
أ تعفر وجك اا ل الغفران. 
بک یات بان E‏ 
غير کامل حول متىء الموعظة ۲" 


٠‏ سارع إلى إرضاء خصمك 


لا تهمل الضمير. أوريجِتّس: في هذه 
الحيَاة نعْبْرُ جميځنا هزه الطرة ا 
يفل ان ن قبت إيحَاء ءات الضّمير ولم 
تتخاهلها ولكن: ٠‏ ن کٺت متهورا في هذه 
الحيَاة ا فال 4ا2 تو بور 
المدعيء فَيْكَهِمُك أَمَام القاضي. سيون 
E EE‏ 
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۲٣-۲۱:١ منی‎ 


مهه لأشير نز تتت هي ريق 


بِحُسْن نِيّة. لذلِك يَقولٌ يُوحَدًا الإنجيلِى 
اللاهوتی في رسال وان کان ا 


NE RE ABE 
(A) Ne 8ا‎ 1 


التصاحبُ ا الذهبي الفم: ا 
الدينُونة والمجْلِس وَجِهدّم وتحَدّث عن 
ذبیحتهء EEE‏ «سارع ا 
خصيك ما دمت مَعه في الطريق.. ولا تقل 
E O‏ 
مُخْتطقا ومقَادًا إلى المحكمة»؟ قر أقصى 
السْيدٌ هذا الدّاقم وهذا العذر: ته يمنا از 
انكو متخاصمين. وبمًا ن هذا الأمرَ 
عظيم جد ا يُعْطي المشورة من لامور 
الحاضرة. غفا الإدراك يشتڃيبون 
لاو اة أكذر مما يستجیبون لأمورٍ 
المستقبل. فهل تقول: «إن خصمك أقوى وقد 
اء إليك»؟ طبْعًاء نه 2 ء اليك أكثر إن 
0 تنه العدَاوة إذ Aw‏ الذهَاب إلى 
ال ها ون إعطاوهُ المال وسيلة 
اا ي ا ا 


ا 
ج 


وتذْقَم غْرَامَّة كبيرة. إذا تجَبت المعرَكة 


صْدَرَ القاضي حكمّه فإنك تلقى في السّجْن 


قان تخا فااين ار إك ل عات 
اا ذلك من إنجازك ولن 
تفعل آي شيءِ عُثوة. ولکن؛ إذا لم قشأ أن 
تقتنع بهذا الكلام» فاتك سىء الى نفيك 
ي لخصمك» إنجيلٌ متّى. 
RB OT‏ 

إتهام الروح القڏس. کروماتیوس: يَعتقد 
الآخَرُونء الذين عندهم ترا بن 
الفح نتت أن قي هنا أنه الروت القن 
EE‏ 
الرْسولٌ إليه قائلا: «فمًا يَشُتهيه الجِسَدُ 
يُناقض الروح» وما يشتهیه الوح يْنْاقضٌُ 
الحسدَ :كل مهما يقاوم الآحر A‏ 
تغملون پما تريدُون» 2 

أ ن الدوح وو في السّمَاويّات رَغْبَة 
Ck‏ الجسْدٌ فيثوق إلى الدْنْيّويّات. 
ا يَبْتهج بالعطايا الرُوحيةء أمّا الجِسَدُ 
فيْنْجَذِب إلى الرُذائل الجِسَديّة. وقي هذا 
قول الروح: رلا تحزنوا روح الله 
الذي به ختمتم ليّوم الفذاء»."" لذلك. 

N E ET 
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والضّلال البشريء مُتَمَسّكِينَ يما هُو بار 
Ss‏ نطيعة في كَل الأمُورٍ فيم 
نكون مَعَةٌ في الطريق, قي مَوکب هذه 
اا لئاء بفِعُلِنا هذا 
سلاح ا ا معه. ا حول متی 
ETT‏ 

لا تثاخُرْ في المسالمة. كاتب مجْهُول: 
يُسْرِع الرّب. لكُْرع نحن إلى مَصَادَقة 
EEE ENE‏ 
المشثركة بين جميع البشر هي جَسَدية 
وعابرة E‏ الغ والذر يعرف الله 
الط ادا كان ال عا سمو دبل ن 
يتسالمُوا N A‏ 
ذلك ل ن الموت قن فرُقهم. إن لم تسالمْ في 
هده اة خصمك الذي ت غمًاء 
وفارقت الحيَاة ووقفت أمَام اليح 
القاضي. سْیحکم عليك في مَحكمَتِه 
E‏ ومن ثم سَيْسْلِمّك القاضِي إلى 
اش ملاك العقوبات القاسيية). ر 
الأخيرُ إلى سجن جهنم. لكِنء إن تصالحت 
معه في هذا العالم» فإنك ستكون موهلا ا 
تشال العفو عن عَمَلِك الخطيرء فقذ كتب: 
ا ا کٿيرًا 2 الخطايا»."" إذا ما 
استوْجَبت الديثونة وألقيت في السّجْن, 
فالعْقوبَة سَْذْرْلٌ بك لا من أجل خطايَاك 


س 
ت 


۲۹-۲۱:١ مشّی‎ 


الخطيرة, بل ج أجل e‏ الباطل الذي 


قلت «يا أحمَق, ٠‏ « 


ا 
TT OOS E‏ 
ا ي الك سوی انك ا خضعته 
O E E‏ 
مل وما امام الله فمن قدم غذرة ولا لغدذوذ 
جَعَلَهُ مَجْزيًا امام الله. عمل غير كامل حول 
متى» الموعظة 7.۲" 


٥‏ ستبقی في السْجّن 

لن تخرج من السجن. جيروم: : وي لتا 
مِمَُاسبَق ومِمًاتلی,. آفهح TT‏ 
ا e‏ 
e‏ وضي الآَيَة 
المذكورة لاه قار ودا كنت تقدُم 
قربانك إلى المذبح وتذكرت هتاك أن لأخيك 
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ب 
" 


منی 1-2 


سَيئًا عليك» وهنا يقول: «إذهب وصالخ 
أخافه وسال عدركت ر الى قا هتاك 
ف ا افا ویوا اا کارا 
ا الذينَ يضطّهذونكم٠‏ 
وَهَذا واضح من التفسير الذي يثبعه. أكثر 
الأاس تغط عليهم فكرة الجمد الس أو 
الفين والرُوح» فيْتسّاءلون: كَيْف يلقى 
الجسْدُ في اذا كانت النفض ٤‏ 
E‏ 

yT 
يَأمُره الحَقَل؟ وكَيْف يدر الرُو القذْس‎ 
السّاكِنْ فيثا أن يتحول إلى قَاضي الجسْدٍ‎ 
المقاوم او قاضي النفس عِندَمَا يکون هو‎ 
نفسة القاضيي؟ يقول بطرس في رسنال‎ 
الأولى: «عَدُونا اتان يَجُول کالاّسد‎ 
المرَمْي.." وَلِذلك سرب ا‎ 
a TT 
O 
باِبْلِيس عَدوّنا والملتقِم مِنا. َب ألا‎ 
عله تألم من أُجٍلنا- مع أنه يَذَفَغنا إلى‎ 
لش نحن الخاطئين بإرَادَتنا - بمُوافقتنا‎ 
عل أن ا المشاغِب اليقاب: ب فیقولون إن‎ 


8 
خلاف ضصشهة: 


ان a‏ اناس يُقِيمُون ميثاقا مع إبلیس 
في المَعْمُوديّة بقولِهم: «أنا أتخَلى. 
إبليس. ٤‏ عن عظميك وشُرورك› »فيَنْغمِسٌ 
امك الف ا عاضا ك 
E‏ 
عليه قلا e e E‏ 
جَرَاءُ الخطيئة. جيروم: لك الرَّبٌ يقولٌ إِذا 
ا ا ها ور ا کف 
إبلِيسَ وا و إلى القاضي 
والحارس, فجن ولا یطلق سراحتًا حتّی 
تسد الفلن الأخير قي هة الفط ا 
إن الأَرْمَلّة الفَقيرَةَ ة في الإنجيل ضعت فلسًا 
في صُنْدُوق التبرعات وفي إنجيل خُر 
ERE TNS‏ 
وَاحدٌ يساوي فلسين. لذلك هذا ما يقوله: لن 
تخْرُج مِن السَّجْن حٌى تذفع جُرْءَا عن 
أطغر خطاياك. تدر ت 98 0 
افلس الأخيرُ أوغسطين: لکن فِي ما 
E‏ بفع القلس الأخِير قان التحنكر 
yS‏ 


e EE 


E: 
۸28 بظز س‎ 
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5 
3 


دی ۹-2 


لا شيءَ يُتْرَك من دون عقاب- في کلامِتا 
العادي > E‏ 
E‏ 
ااا و ااا ا ر 
أو E‏ ا 
عناصر هذا العَالم الممَيْرّة. هذا يفتَرضْ نك 
تا من المحاراك و الها فان 
العا تالا واا رش راا ااال 


الأخیں» بان ا الخطايًا الذنة 
فالا ف سي انشا الل وات راف 
إلى الراب تَعُودُ»."“ الموعظة على الجبل 


We FY 


.۱۹ :۳ تکوین‎ i 
84-74 :11 CF :44-342] 43 LP" 


r 
۳ 
+ 


۲۲-۰ تلات الثاني رالنالث: 
رة و(لزتى الان 


i 


"لوسم تاتقي للاأتدمين. رن أ أنافاقو ل لكم: من نر إل امر أ ليشتهيه 
بها في فله. "فإذا كانت عك المتى سب عترة لك فاقأنها و القها عك ا 


ر لك أن يهك عضو من أعضائك و لا بلقى حسدك كفي حه 


ihe‏ کائنت 


اك اا س عه ذلك فاقطعها و أأقها عك پک خر ا اَن هلك عض" ن 


ا ئك و لا یلقى 1 م ك کله ی 1 م 


2 6 و‎ e N e EDE N E EG EEE 
ويل أبضًا: من طلق امر أنه فلعطها كتاب طلاق. اما أنا فأقر ل لكم: من طلق‎ 
امر أت إلا لعلة الرآنى يجعلها تزني» ومن تزواج مطلقة زنى.‎ 
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TY. متی‎ 


تَظرة عَامَة: الحفيغة" هي أ القثل. 
والسُّهَوة هي أَمٌ الرّنى (كاقِبُ مَجهُول 
کروماتیوس): النّفْسّ خلقت کون نيا 

ا إِتها e‏ 
تحني الغضي إداسادت ذلك وى 
الشرة اذا شاءت ذلك فالله لا يُوكة 


I OE‏ عن النّفس 


كاف مَجهول). عندما يثير المرء في ذاتِه 
لهيب الشَهُوة. إن کان ما يَشُْتهيه غائبًاء 
يَبعث ا صُورًا لأعْمَال محظورَة 
(الذهبي الاك ا ا 
ذاتھا موضع التَأديب ا rd‏ الحافِرٌ 
الع والإرَادَة أساسّين لدَافِع الإرادَة 
(هيلاريون). فما هُو صَالح فِيدًا قد يتحول 
بسْرْعة إلى شر (جيروم). وَبمَا أن اي 
لاال لاف غو الاو ااي 
يبح بإيماه الرُري سَبَّب عثار في 
ا ا 
خت ار يَصْيح النَاسْ مَسْوولين عَنْ 
خطایاه (کروماتیوس). من الشّائع أن به 
ا يرال و 
اليْسْرّى بإرادة الجسْد (كاتب مَجهول). إِذا 
كان مُرْشدك الرُوحي أو كَاهئك أو يدك 
اليْنّْنى حجر عار أو سَبَبَّا للشَرّ. 
علاقتك يه (أوغسطين). عَلَى المرَء أن 


۴ 
م 


يجب ما يظنّهُ وريا ذا کان سَيءَ مون 
ينذر بالحذوث (أبولیتاريوس). 
يَأْمُرُالرْب بان يَكُون الرُواج الطَاهِرْ 
مَْفوظا بشريعة غير قابلة للانجلالء 
مظهرا أن شريعة الرُواج سما الله فة ألا 
(کروماتیوس). على المسيجي لا يدنس 
ف وألا يعطي الآخرين فزْصة لیدنسوا 
أنفسَهُم (كاتِبا مجْهُول). إن الرّجُل الذي 
يُطلق زوجته e‏ زانية الذَهّبيْ القمء 
فو ا إنها NS‏ 
لأنهما جسد واد (ثيودور المبسوستي). 


۲4-9 لا تقربوا الرّنى 


الرنى. الذهبي القم: لَمْ يقل فق «کل من 
وی ار ی ی کان 

مَنْقَطِعًا في الجبّال, SE‏ 

ليشتهي» ا في السَهوَة في ذاتِه ؛ 
فَيَسّْمَح؛ من دون أي إكرَاوء للحَيّوان 
ET‏ إلى اروا تین 
هادئة. لم يعد ذُخُولة تيا مِن الطبيعة بل 
من رَغبَة في الملذات. ا 
أسُفارٌ الحَهْد القديم مُنْذ البدء فتقول: «لا 
لطر إلى ناء ت غب لا يرن 


آي الغضب. 


يشوع بن سیراخ :٩‏ ۸ 


ڪڪ دپ 
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منی ۳۲-۲۷:۵ 


أ وما دا إا نرت ولم اقم فی کر گیا 
ER EN ELE‏ 
الخطيئة وأنت تجَتَرئ عَليْها بلا خوف. 

قد يُقالٌ: «ماذا إذا نت زاش ا ك 
ا سُر»؟ في هذه الحالة تکون بين 
الأناة فالمفر غ أغْلن ذلك وغليك ألا تكون 
فضوليًا. بنظرك هكذا مَرَة ومرتين وثلاث 
مرات قد نکن قادرا على الماك لکن إن 
N SES‏ 
ake‏ 
عِندَمًَا نى ولدًا يحمل مَذية نطفعة ونمْنَعْهُ 
TT‏ 
القعلء e e‏ فما پشجل 
اهيب مَرَة- ون كانت المزأة التي نظ 
إليها غاقبة- بُشكل في تفه دائتا ورا 
مُخْرْيَة. ومِنهًا يستمر غالِبًاء حتّى يَصِل 
إلى الفِعًل. لهذا السب يبْعدٌ المسِيح حى 
ذلك العتاق اي نر في القلب وحدّه. إنجيلً 
متى» الموعظة ۱۷. ۲.' 

وَقود الرنى. كروماتيوس: بما أن الرّنى 
E‏ الهزة التي هي 
E NEE‏ 
ا ای کا الف سن دقو 


EE‏ «الشُهوة إذا حبلت ولدت 
TT‏ 
E TT‏ 
«طوبى لمن يُمْسِك صغارّك وَيْضْرب بهم 
السخرة ايا ن الإتنسان المبارك 
والإنجيلِي الحق د باضل ا رة ورغبة 
ألحسب الشفت من الف E‏ انه 
يفل ذلك مث الذي قل ان تمو الشَهوة. 
بالإيمان الذي يَوْصَف فيه اليح بأنه 
E E TI O‏ 
¥ 

أمْرٌ الله يجه إلى التّفس الراغبة. كاتبُ 
مجّهُول: الذين يهْتَمُون قلِيلا بأنشيهم لا 
ا بشکل کافٍ آل قلوبهم. انهم ا 
يَعدون الغضب على جیرانِهم بلا سیب 
خطِيئة, ولا يظتُون اشتهاء المرأة التي 
اي اا جل E‏ 
يروون شهوتهم اکن فاا ا 
عَظمّی حتّی بين اي الله والمزتفِعي 
القلب. إنها لخطيئة عظِيمَة أمام الله الَاظر 
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ا 
e‏ 


TTY. عمسی‎ 


إلى أعْمَال المرء وإلى قَلْبه. في كُذه هذه 
الوضية لا طلغ الشريعة ل ا 
لا يمكن العمل بوصية الرب. 
يُمَكن كبح الرُنى تحت وَصِيّة الشَريعَة مَّا لم 
يقض على الَو ذ في المهد تحت وصِيّة 
المسيح؟ إن الحفيظة هي أ القتل, والشَهوة 
م انى ف کان ُن من غضيب على 
أخيه بلا سَببر قتله في قلبه. مع ته لم 
يقثله في الحقيقة. ٳنه قشل في عَيْتي الله 
اللف ف يا ا واا 
التمل, 
فمن اشتهی امْرَأَة غیره زتى بها في قلبه. 
مع أنه لم تكن له علاقة يها اسَببٍ أو لحر 
ال الناظرٍ إلى الإرادة أكثر 
ا ن فيغل الرّنى العلني لم 
E N‏ 
يَجْهلُون اسر الغميق للطبيعة البَشرية 
ET O E‏ 
للأهواء. ما من اح حٌى لو کان قدَيسًاء 
قور على ان بون دقن تربتي 
الغضّب E‏ ومع ا 
أن اليح اهنا بة بتَحَقيق ما يَسْتَحيل 
LO ENE O E‏ 
مُعَابين. فمن أَمَرَ بتحقيق المسْتحيل ذرَع 


رمَا مَُاسِبًاللاسْيِياءِ ووضع أَسَاسّا 
للديتُونة. 
SS‏ 
ال ن وا فيا طبيعتان 
الجسَدُ الَف وَهكذا يُمْكِدُنا القولٌ إن فيتا 
د CET‏ 
ويشكل مُماثل تتكلم على سُهْوَة الئّفس 
وغل رة ال قد يْضطر الجِسَدُ إلى أن 
يغضّب وَأن لهب الَهْوَة. رغمًا عَن إراذته, 
لأنه لم يلق لتكون E NT‏ ته 
ا وكأنها لقت 
الجِسَدُ إلى عَبُوديّة الخطيئة. لأجل هذا يقولْ 
الرَْسُول: إن روع الجِسْد مرد على الله فلا 
يَحْضْع لشّريعَة الله بل لا يسْتطيم ذلك».^ 
الخاصًة وفق شريعة بر الله. لذلِكء تَسْتطيع 
النغس أن لا تعض ا خر ةوان ل 
فتهي إذا شاءَت. هَذا ما يدث لتا عِندَمًا 
تغضَبُ وَنحِسٌ بالسًّبق, ونون مُتَضَايقين 
من أنقستًا وَمُسْرِعِين إلى كبْت غضَّبنا أو 
شهوتِنا EC‏ 
غَيْظا وَيتَحَرَّق. وَلكِن إذا اكتَفَيْنا بذلك 


رومية ۷ 
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و اللا عع او رة الان ا 


۾ ر 


E ME 
وَتتَحَرُق في الوقت عينه كما يَحْدُث للجَسّدِ.‎ 
لذلك, يما أن الله يعرف أن ا ا‎ 
E TT 
على الجِسْد بأمْر. قأي بصير عاقلء رغم‎ 
نواياه الجِيْدَة يكره العَاحر على أن يَخْضَع‎ 
لما يَصدر من أواير؟ بالأخرى. إن اله‎ 
ا آ الس القادرًة على طاعته في‎ 
کا رقم اا اة‎ 
r: بالشُّهّوق لأنها قايرة على أن‎ 
اران ا هاا یل غ‎ 

كامل حول متىء الموعظة ۱۲.° 


r 


٠‏ اقلم أسْبَابً الخطيئّة 


2 


سَْبُ الخطيئة. هيلاريون: كلما ازدَادَث 
AE‏ أصْبح الأفان ارقا 
فالخْصح ری لاان کون أخرارا لا مين 
N SO NEY‏ يوتر ثر فِيتًا من 
الخارج اا سیب الا اا 
E E E OE‏ 
اليْمْنّى ليْسَت اقل شرا من الحَْن اليْسْرَى. 

ا القدم الجاهلة للشُهُوة 
الجنْسِيّة ولا مزر لمعَاقَبَتها. فَأعَضصَاؤتًا 
يلف ادها عن الجر عِلمًا بأننا جَسْدٌ 


10 


متّی ۳۲-۲۷:۵ 


E 


واحد. وهنا يُجّرّى لتا الثْصْح أن نقلع عن 
العشْق الجامح والصَّدَّاقة التي تدفعُنًا إلى 
E E‏ 


E EE EEN‏ کالعیْن او 


القذم» مقلا > هيج إذا کانت إحذاها تهيمُ 
فيتا ما يدفعْنًا إلى جَهذّم. إقتلاع العْضْوٍ 
يَّکون مُفْيدًا ذا کان لقب (والكلام هنا 
رمزي) قد اقلع. ّا إذا لم تة اا 
قاقتلاع العْضْو لا يجري نفعًا. إنجيلٌ متّى 

YN f 

وى المبَالغة. أبوليناريوس: يتكلم على 
أُعْضَاءِ الجِسْد مَقَكلفا البلاغة. لا داعي للمَرء 
E‏ يميتهاء فتعجرُ عن 
غل العطيكة كماقال الرسول"" وألا 


الضرؤ ريات اذا أنذرتة بتخووف 


2 


لشّر. المقطع ١.۲۳‏ 
تشبية العين. جيروم: يما أن يسُوع تكلم 
بن قل على اشتهاء المأ اة رخا 
إلى فكر إا جَمَح أو إلى عَين,! إذا عَتت. باليد 
اليمنّى وَيأعْضَاءِ الجِسّدٍ الأخْرّى يشير إلى 
انطلاق الإرَادَة والعواطفي إن ما نفكرٌ فيه 


ر 
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د 
" 


YY: منی‎ 


شيءٍ فيتًا إلى رَذيلة. إذا كانت عَيْك إليْطّْنى 
ويك اليْمْذّى سبي عثارء قلا يطبق هذا 
على الأعضاء اليُسْرى أيضًا!إذا كانت نَفْسك 
E EN EE‏ کون سقوط الجسّد 
ا ٠‏ لنُرُوعه إلى الخطِيئّة ٍ. بتعبیر آخر, 
هتاك في العيْن ا وقي ي الو 
CF‏ والأولادِ E‏ والجيران 
إشارة إلى الجس. إذا أَذرَكنا أن الحَينَ تعيفتا 
اقتلاعها وإلا هَلكتا.. للك قيل عن كل 
رئيس كهئَة كرس نفسة لجبادة الله إن عليه 


ا يسبب أم وأبٍ 


لعبائة الخالق E‏ 

خلع الأشْقف قير السْتحن. 
کروماتیوس: لکن بمَا E‏ 
E‏ 
جَسّد الكيسَة. في هذا الس هتاك العَين- 
الحْضْ النُفِيس- الدّالة ى الأسقّف الذي 
نيز الجسد الكامل بور وة مقدَسَةٍ ن 


یر و ا 


چ هده الاَنَة فما صحیحا: «فإذا 
ا ا ال 2 ا اقا 1 


و ك لأنه خير لك أب يلك عض من 


2 : e 


اعا لے و ڪل في جَهَدّم». 


إڏا كان هذا الع من الُيون سوه يرم 
إلى الاقف -بإيمانِه الواهن رسا 


e اة‎ 


يَحسَب النَاسُ مَسْوولين عن ا 
کله E E ٠۵‏ 
کم وياليد يُشْيرُإلّى الكاهن الذي 
اا ا ف أو مط حَيّاقه يْطْبع سب 
EE‏ ارت قا 
ان ر ت و ا کلیا 
بخَطيئته. فالكنيسة. بحسب الرسولء يِب يچب 
ا ويلا عيب موعظة حول 

E 


رَفض أ افير 1 السيّىء. أو غسطين: في هذا 
اسول ان اندر عل آن فک فی مال 
اکر ملا من ذلك الصديق المحُبُوب جدًا. 


۱١:۲۹ لاویین‎ 
.23-13:77 LOC ° 
48 کور نس‎ 
۱۳:۵ کورنٹس‎ ١ آنظر‎ 
7-603:a9 LCC ™ 
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sS ET‏ وقد 
a MN‏ 
E AL AE‏ 
مُشيرًا في المسّائل الإلهِية. NS‏ 
يگون الصديق عن اليسَارِ مُِيراء لکن في 
المسائل ا ال ا ات ال 
ومع ذلك من :التافِل آن نقَحدّث عله ما دام 
سببًا للعثرة لأنه لا يُشتثفى حتّى الذي عن 
اليَمِين. لك المشِير في المسائل الإلهيّة هُو 
EEN E‏ 
مظهر اين والعقيدةء أن يقوذنا إلى ية 
واگ فلثفهم اليد a‏ معاونة 
مَخْبوبة 2 وخادمة فن الأعمال الالهية فكما 
أن الكَأَمّل يمر إليه بلفظة العين» فالعَمَلْ 
يزمر اليه بلفظة الين. بهذه الطريقة تير 
الت ابرع الى الا عمال ال رو اة 
السا ا ل ا على الجبل .١‏ 
EAT‏ 
فکز في اليد اليمتى إِرَادَة 
التُفس. كاتِبا مَجْهُول: أعْتَقد د أن 
الأعْضَاءَ كلها (العَيْنَ ولي والرْجل) َير 
إل النفس كتا عر ابا يتكلم عَلى 
الس وکاتها عَيْ. أي فر تكون الس 
مَبْصِرة عبره؛ عن هَذا قول في مکان ا 


ەى ~ ر 


فلن كانت ك مي کان حَسَدكَ کله 


تد ان و 


E E 
نا راھ العين الذَاحلبة:‎ 
ا ا‎ 
الرسّول في عقل النَّفس: «فهًا آنا عَبْدٌ‎ 
RAE بالعقل لشريعة الله عبد‎ 
الخطيئة». لذلكء نا بنفسي أخْدْم شريعة‎ 
وعن عقل‎ RE الله وبجسدي شريعة‎ 
مُنْتفخ مِن مين الكبرياء‎ E ال‎ 
a 
N كذلك الأَمرٌ‎ 
يكر في اليد اليْمْنى لكؤنها إرادَة الرُوح.‎ 
وَفي اليد اليْسرى لكؤنها إرادة الجسد. هذه‎ 
aE 
عضي تلك اليد. فما لم تحرٌکها ا‎ 
تخو الحيْر أو نحو الشَل قإنها لا تتَحَرَكٌ‎ 
أَبدّا. هكذاء تكون اليد اليْمْنَى إِرَادَة الّفس.‎ 
ف اليد اليْسْرى إِرَادَة الجسد. شار إلى‎ 
as أجُرَاءِ القسٍ‎ 
ال اا واا اا و‎ 
خاة تمكنها من الميل إلى الكير او إلى‎ 
الشّر. خُلقت تحت شريعة الخيْر لترى ما هَو‎ 


75:11 CF ;8421:43 LP" 
ER ل متی‎ 


أ رومية ¥: .١‏ 


کولوسي ۲: ۱۸- ۱۹ 
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صجيح. وتتصرّف وتمشي في ضوئِه. يشار 
ال ااال ا «الهَسَارُ»» ولم يُوهَّب 
الا اة ليخْتَارَ بين الخير وَالشَر. قذ 
CE CC E‏ 
قد على أن رى ما هو صَجيح أو يَْمََة 
أو يَفعلة. لدا يشار إلى القديشين کلم 
کا «يَمِين» إلى الخاطئين وكأنهم 
اأتقان عمل غير کامل حول متى» الموعظة 
NY‏ 


٠‏ طلاق الرَوْجَة 


مَاجَمَعه الث لا يُفْرقئه إنسان 
کروماتیوس: ل ء يلح رينا 
و عَدالة العالم نحو الأفضّل, باح 
مو یمد رمن الطلاق لليَهُودِ الذين 
کانوا يون حياة فاسقة وُشُبعُون لذتهم. 
هذا ما اقتَضتة الظرُوف الراهكَّة آندّاك» ليس 
بناءٌ على نظا لام الشّريعَة, بل بنَاءَ على 


ت 0 


تعبات لذو جام عل شنب يوي 
مقایيس صارمة. 

جير هذا الكَسَامُحٌ استتادا إلى ما قاله ارب 
نفسّةٌ في رده على الصَدُوقيّين المتسائلي 
ألو لِمَاذا سمح مُوسّى بإعطاءِ كتاب 
طلاق فأجَابَهُم: «من أجل فساو قلوبکم 


أجازلكم مُوسّی ا أن تطلقوا E‏ 
يکن U CE‏ الان ا سيب 


a‏ 3 وھ ق 


ولي 


eT‏ مُظهرًا أن شريعة 
الرّواج سَنّها الله نفْسّهء إذ قال: «قمًا جَمَعه 
الله اسان م ول ي 
I N E‏ 

رة أعَمَال ظلم تقترف مَغا في 
الطلاق. کا ول لما تحدّث عَمّن 
يغضب بلا سب ۽ وَعمَّن يمس في الشَهَوَة. 
قدَم بمَهَارة وصِيّة طلاق الرّوجة. إذا 
اسقَوْجَب الديثُونة من يُغضِب أَخَاهُ بلا 
سَبَّب فكيّف لا ستوب الدّهنُونة من يكره 
اشرانه ر اهن دون ست لري ك 
تول ادر وخی كدر الا کاو ادا ادا 
TT‏ 
نيل ضَعّف الغرَبَاء فق ما يقوله اسول 
«لیحمل بعضكم أنقالٌ بَعضٍ وبذلك ھۇن 
العمل بشريعة الله" ألا يَجِمَلُ با أن 


596:65 GP 7 
.۸ :۱۹ متی‎ 
903-:a9 LOC ® 
.۲ :٦ غملاطية‎ 
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تخل اال راا إدا نط الفرء الي 
امرأةٍ ليشتهيّهاء يزني مَعَهُا في قلبه. كيف 
RR E ET‏ 
لاركابها الرّنى مَسوًّولاً عن زناهاء إذ 
تزْتكب الفخشاء م غيره وهو يَرتكبُها 
متها على المسِيحِيّ أن قى طاهرا وألا 
e‏ للآخرين» وإلا E‏ 

ثمَهُم إلى إثم من هو سَبَبٌ لخطية الآ رين 

NL EL 
ا ا‎ 
الله قتلا.‎ e 

نيّاء طلق امرأة لم تزتكب ار 
جَعل مِنْهًا زانيّة. رَابعًاء إذا استزجعها إلى 
E NE E‏ 
ا ا ن س 
المسيح. عَمَلْ غير كامل حول متىء الموعظة 
NT‏ 


اوفك عينه: 


ا 


نی 


PY:‏ تعُريضُ المرأة للرّ 


ا تي الذقبي 0 یف لق 
Ey yT‏ 

وکیف ربا زجل المع عن خامت؛ ‏ 
افا راا قائلا: طلا لعل e‏ الا 


تعُودُ إلى اق واا فوا ا ا 
في البيت. مع أتهادنسث نفْسهامع 
كثيرين. لجعل المسألة تثتهي بالرّنى أَيْضًا. 
آ عن فا ال و م اة 
من قَبل؟ فمَنْ نظْرَ بعَيْنْيْن عَفيفتين إلى 
رأة لا َرْتكب الرّنى» ومن لم يرتكب الرّنى 
لايو لذن ¿ يلق زۇجتة. وعد هذا يُصِرُ 
عَلى المَسْأنّة بون قَحقظٍ ويَبِْي هذا 
الخؤف كجصن, دَافِعا الج إلى حطر أعظم 
إن طلق زوْجتةء إذ إنه يجله مسولا عَنْ 
زناها. إنجيل متّى» الموعظة "٤.۱۷‏ 
إنْطال الرواج. شيودور سقف هيراقلية. 
ا بوضوح, عبر هذه ا أن الطلاق 
ليْس مَيْلا غير منْطِقي في عَيْني الله 
تالا ري ان العجل الرديء لايل 
بالشُرِيعّة. فَكَعْلِيم المبيح بأكمَلِه يحكم 
على الأمو ر استتادًا إلى ية المرء. المقط 
E‏ 

تبْقى جسده. ثيودور المبسوستي. رش 
كلام على الطلاق EEE‏ 
الشر تخو كن رجات رب مه فن 


796:65 GP ™ 
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TY. منی‎ 


ج ص س ص د ا ت ود د ا 


الاتصال الجنسي بغيرهن يزتكبون الرْنى. 
E‏ 


الله وجعلهمًا «جسّدا وإحدا»."' لهذا السب 
لا يباح للرجل أن يتزوج امرَأة أخُزى. 


wy المقطم‎ 


ڏذي عق نا مچ أن باي غراب 
E‏ في اليد جَمَعَيْن 


.۲٤ :۲ تکوین‎ 
701 KGKM 


٤۸۹-٥‏ للامثال رابع رَاسنٌ راساون: 
جلف لليّبين رالانتقام ر(ممَبَةً 


0 سمعتم انه فل EE a a‏ 
لا تحلفو ا مطل لا بالسّمة لأنهاعرش ا و لابالا ض , لأنهاموطىء قد Ys‏ 
بورشم لأنها مدينة الك العظے. "و لا تلن" E‏ ار ا خو 
ETE‏ ”فلیکن' کلامکہ: نعم نعم و 9 ومازاد 
على ذلك فهو من الشرير. 

«سمعڻم آنه يل عن بن و سن بس" ما آنا فأقو ل لکم: لا تقاو موا الشرير من 
لَك على خدك امن فحول ذه الآخر ومن اراد أن يخاصمك أذ 
قميصك فاتر كله رداك ابا ٠‏ 

ا ن سالك فاعطف ومن CENE‏ 

AS‏ قبل“ جب فريك و انض عدو “ان آنا فاقو ل لکم: احبر ا أعددگې 
دار کوا من یکعتکې» و احسنو الل من خض کم و صلو ا لأحل من یشک و یضلطهد کې 
"فتکو نوا أنه يكم الذي في السلماوات. فهو طلم سه على الأشرار 


3 


ومن سخر ك ان تمشي معه ميلا و احداه فامش مه 


YY 
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و الصنالمين» ويمطر على الأبرار والظالين 


کک a‏ 0 کې فاي اجر 


ل E‏ جا اضر انب يعملون ذلك؟ TT ٠‏ 
فاي زيادة ع E E N‏ 


أن اناكم السّمال ك کل 


نظرة أعامة: تمر الشريعة EE‏ 
بالجاطلء A‏ الإنجيل يأْمُرْه بألا 
A TEE‏ 
بساطة حياة الإيمان لا يَحتاجُون إلى حلف 
اليمين (هيلاريون). إذا اعتقد خصومکم نكم 
تقون ا لن يُرغِموکم بدا على 
القسم (كاتِبْ مَجْهُول). لا تقمْ وننا مخلوقا 
بقَسَمِك من بَعْض لمخلوقات (کیراش 
الإسكندري). فن أف تاكن و اسار 
إشَارّة ضِمْنِيّة إلى مُْدعها (كروماتيوس). 
ا المج إلى الله (الذهبي القم). 


إذا انطلقنا من أمرِ الشريعة نرد كيد الجميع 


ال اوو کا رار و ك 
OEE RM BE‏ 


RE EEE EEE 


O N TT 
I NEE E OO 
E اگ ل إصابة‎ 
E 


الخد الآحَرِ رر ات فا فون 


Y1 


المُجِرْبْ دَعْوة لينا ليْخثير إيماننا راغا 
E N‏ 
ا 
CS‏ مِثل يُوسفه يدون 
اسا لت وال اس (کات ول 


O TT O 


ا کل ا ق ت وای ا 
CN EE EOE‏ 

إن المي مع الآخر ميلين ٿو نى وجي 
بالابن والروح (کروماتيوس). ریما يجرب 
القي بال اتبسن ارا اا ورن 
ويُخْتبرَ في سخائه المادي (کاتب مَجهول). 


کک (جیروم) 


SS 


(ثيودور أسقف هيراقلية). 
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ل ل ا ل ا ا ا ا 


السييع أن e‏ دمن 


i lC 


لا يُوصينًا المسيح بتخقيق ما نعْجَرْعَن 


القيَام به (ثيودور أسقف هيراقلية). إن كت 
تكرَةُ عَدوكء توؤذي ذاتك في الرُوح أكثر مما 
توّذيه هو في الج (كاتب مَجهول). التَبدّي 
یرال خَاصْيّة دَعَوتِتًا لنْيْل الميراث 
الأبدى كورثة مع اليح بالجديد الرُوحي 


ك 


(اوغتطنق) إن من يحب عدوا لا حه من 


اعلا ی اعلا فان لذلك الشتقص 


E 
ر ا‎ 0: E 


عن الحق يتَصِل بالمغْتَّى الحرفي للسَنْس 


کور والمخنی اروحي ا بکوڼه 
لطر 6 کیش شر (أوغسطلين). . يرضی | الله بأن 


أ ت e e‏ یرضی بان ا الأبْرار 


ار 


حَسّناته بخلاف ما يَسْتَحقونة (كاتِب 


a 2 ر ا‎ Ês a. 2 yt Ae 
E E E 


الصا لحين والأشُرّار قي اقتداتتا بالمسيح 


الذي يجعل الشْمَس ترق والمطرَ يدْزل 
بالمعمودية وبأسرار الروح (هيلاريون). 


٥‏ لا تحنث 


لا يتاج الإيمَان إلى الحلف باليمين. 
E a‏ بمُعَاقبَة من 
2 القَسّْم د يُحْضع الشَهَادَة 
ا للتوبيخ: لگن الإيمان يُنْطِلٌ 
رة استَخدام اليمِينء ويَبْني الحق 
كأسَاس للتَعَامُل في حَيَاتنا. جين يُحْضَ 
الداع للتربيع, يقترن الإيمَان بالباطة 
EA N OE‏ 
يحيون قي بساطة الإيمان إلى حلف اليمِين. 
O O CE‏ 
وَمَا ليس هو ليس هو لهذا السَبَبِ, يون 
اشا کله وة كله شاا . في 


“ پا نے ا ا 


E 
شَهَادة زور تذبتق عن الحلف باليمين.‎ 
كاتبً مَجْهُول: هنا الوصِيَة الرًابعة تعْقبرُ‎ 
الطغرى من قبل المغْتَدّين بأنفيهم‎ 
NAE TB والظانينَ أ‎ 
ن وصِيّة الشّريعة لا تحتل مقامَهًا بدُونه.‎ 
ا القسمٍ الباطلء ما دام لسم‎ 
عينه غير مُحَرّم» لأن ن الجذث ينج من الحلفيٍ‎ 
فما من أحر كث من القسم إلا‎ Eb 
ا نه اا و‎ 


241:452 CS 
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yT‏ ف 
مصائب كثيرة»." و اعتاد 
E E‏ 
کک مواتية بطر 
نافلة. 3 E e‏ عنْدما 
e‏ :عنما لا ريد غظه, 
شرا ولا ارق لقاب هل بیت" ذا کان 


e a | EC 


ان »يا صديقي. اذا ترح بقسّمك؟ فإذا 
اع كك اك تفع بالكة؛ فلن يكرهك 
TT‏ 
تخنث فهو يُكرهُك على القسّم. عمل غير 
كامل حول متى. الموعظة ١۲‏ 


٥‏ لا تحلفوا مطلقاء لا بالسّماء 
لأنها عرش الله 

القَسَمْ غير لائق. E‏ 
الحعقيدة اة اکتسبت ا موسی 
ی ی ا 
E‏ أا في الإنجيل فَيَجِبْ بألا يلف 
فا فصن اللايّق بالروح القأس i‏ 


YT 


کی او سان انال وو تیا 
ا لي جف الي رول رال 
الذي بوت ارتي ن الحم ومن 
يَحْلِفة لوقام بِعَمَلهء لا يَثطهز من 
الخطف لذلك لا يليقٌ بثا أن EE‏ 
ما حَاجتنا إلى القسم إذا كان لا يُسْمَحٌ لنا 
بالكذب وإذا کانمن الواح ان کون 
OS‏ 

ن الله يحرم الله عَليّناأن نحنث وأن 
ا لثلاً نظهر أننا لا تقول الحق إلا إذا 
ILE SA‏ ن تکون 
صادقين في کل كلِمَة مِڻ كلماتنا) إا 
ا CE ETT‏ 
ياء أا غاية حلف اليَمين فهي: م حلف 
يَمِينًا يقسِم بان ما يقوله هو حق. لذلك لا 
E E NS‏ 
كلامت العادي. كما أنه لا جود للك في 
TS N ET‏ 
هناك كذ في كلامنا. الكت والكذت 
عاقب المرء عَليْهما بالدينونة الإلهية 
قالكتاب ا السا الكازِب ل 


يشوع بن سیراخ :4 


[TI‏ ستو 


او 796:65 
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fA—fFY:e متی‎ 


N E 
E قي الكتاب: «الشاهنٌ المي“ ا‎ 


E —¥ ¥ ES 


٠‏ لا تحلفوا بالأزض 


لا تؤلپوا الخبيقة. یرلن ال گي 
ا صوغ عَليْتا أن AE‏ 
بالأضء لكلا نغطِي الخليقة کرامة سى 
مِمّاللْخليقة فثُولههًا ال ا 
و اكا تقون E‏ 
مِنهم» كما قال الرْسولٌ ويُحَرم أيضًا 
ا ن أورشليم الأرَضِيّة رم 
لأورشليم العَلْوية. الله يسم بثفبه فقط 
1 وَيمًَا آنه مِنْ غير المَعقول أن 


َ 5 
آی ہمجده.' 


نقَشْبُة بالل فتَحْنْ نمَتَيِع عن القسّم 


O A IE EN EE 
الله. لكذّنا حَاضِكون لسلطته. المقطم‎ 
NY 


٥‏ لا ثوا بزؤوسکم 


لا تحلفوا بالعتاصر الأزضبة. 
راتشون إن كلام الرَبً الذي يُحَرَمْ 
E E‏ 


عبر قسّمِنا بهذه العناص شرف التكريم 
الالهي على المظوق أو أن تغققد ن ألا 
حَصَاتة في الحلف بَاطلا إن أَقَسّْمٌ بعتاصٍر 
الغالم.. OCA E‏ 
ES ESE TTT‏ 
ا بصانم السماء والارشن 

کمَا يقول الرْب نفسّه في موضي, آخر: «منْ 
يَحلِف بالمذبّح يَحلِفٌ به وبکل ما عليهء 
ومن يَحلف بالهيكل يَحلِفٌ به وبالله 
السّاكن فيه»"' وَيُتابع يْسوعٌ قائلا: «ولا 
باورشلي ل واي الك ال اي 
رمرٌ جسد المسيح» آي الكذِيسْة السّمَاويّة 
الره وغول ووز برام ا 
بحسب والرسُّول «المسيح مو راس گل 
اا لذإلك قان ف ا هده اون 
يشير إلى خَالقها وَمبدعهًا. مَوعظة حول 


حكمة .١١ :١‏ 
آمثال :٤‏ ۵. 
11-013:a9 LCC ®‏ 
غبرائیین ۲ 1 «والنًاس يُقسِمُون بمن هو أعْظّم 
منهم. والقسّْم تثبيث لأقوالهم». 
عبرانیین ٦‏ ۱۳ ؛ آنظر إشعیا :٤۵‏ ۲۲۳ إرميا ۲۲: ۵. 
KGKM‏ 271 
متی ۲۰:۲۳ ۲۲ 
کور نى N‏ 
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Hg — -١ ۳.۲٤ می‎ 


3 لیکن کلامکه: «نعم نعم»‎ V.0 
ر لا‎ 
الشطة او اللا. ا َ8 هتا‎ 


ماسم یفن مز فة ت سي 


yT 
خر فكم بالأحرى يزفضٌ الله أن يقظلى‎ 
وزغم أنه راسك فهو ملك غيرك.‎ E 
E E E E E 
قادرٍ على فل أقلَ الايا‎ 
ألم يقل لااتقدران تنبت شغرة وة :آواآن‎ 
تغيّر نوعيتها.‎ 
ماذا يزيد على التُعم الله إنة القسَمٌ لا‎ 
الك الث يغْتَرِف بِحَطيِهء وما مِنْ‎ 
ضَرُورة ا ا من الشرير وينه‎ 
E TE ET 
الفْضء وهو القسم.‎ 
قد يُقال: أوليس القسمٌ من الشرّير؟ وإذا كان‎ 
من السّرّير قكيّف كان شريعة اللّه؛ حسْنًا‎ 
ولون الام غيدةافى اة البراة كف‎ 


4 


To 


4۸-۳۳۰١ می‎ 

قَبْل؟ الوصايا التي صدَرت آنذاك كانت 
تعلق بضْعّف الذين كانوا يتلقون الشُرائع 

کما ن التلعثه لا يليق بالفيْلسّوقي هَكذا لا 


E‏ کک عى هذا 


الذي اَم فقد قَدَّم مبادئ القضيلة. 
کک 
اسر لما أت إلى صلاح عظیم کھذا. حقا 
لو لم تكن الوصًايا سَّابقة بالُرَجة الأولى 
لما قبلت الآن بهذه الو ا 

مَتافِعها الآنء ضْرُورَتها انقضت.» لكِّها 
کانت ضروريّة في زمانها إن أ ن 
E‏ تظْهرٌ لَك الآن يلها فهي 
تفضّح عُيوبئًا اينه مز اخل, 
تصبح موضع إعجاب. و لو ل قغذنا 
وتعدّنا لتقل الوَّصَايًا العُظمى» لما ظْهَرَت 


۳ 
ردت آن 


NT TR 
ال رر ل شر الي أن الكر ةا‎ 
هي من الشُريرء بل لکي يِن الاس عن‎ 
فقرهم القديم بكلٌ جد‎ 

إنهاشبيهة بثدي المرأة قيِندَمَا يُٺهي 
ER O‏ 


21 -113:a9 LCC ® 
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٤۸-۳۳:١ منی‎ 


ES O 
EOE 
بآلاف المظاهر الكاذِبَة. والكثيزون لا‎ 
E ی ا‎ 
E E E 
الكلام. 4 الأساليب ا‎ 
ایل اه الس ان الشرائع القديمة‎ 
هي من السَرْيرء لا ليْظهرَ لهم أن الشَُريعَة‎ 
القدية هي فن ابلس بل ليله بالغلى‎ 
على الإقلاع عن الدتاءة زالقديمّة. إنجيل‎ 
"٠٩ -٥١ .۱۷ متى» الموعظة‎ 


٥‏ عين بعين 


لا تقاومُوا لر کات مجھول ان 

ا التي و «عين بعين وس ن 
تقوم على هذه القاعدَة: ا المرء ی 
قريبه عن حَوفٍ وَهلع. وبذلك يتم ا 

الإنسّان الشَّرّير غَْيْرٌ مَوجُود. لكنء ويل 
للعالم بسَبَّبٍ عثرّاته! مادُمْنا نعيش في 
عالم يتحکم فا و ا ا 
والمقاتلون والمضطهدون هُمٌ الغالبيّة 
بالضْرُورَة. قإذا ET‏ په 
الشُريعة, بان ا 


الو 
هي الّتيجة؟ > خی ارات اسر ان ل 


السّرٌ إلى حي حولت أيضًا الخيْر إلى شر 
لکن إدا كنا نع أمر المسيع ولا نقاوم 
ار لا يَتضرَرُ الأشْرَانُ وَالخَيرٌ يبقى خَيرًا. 
وهکذاء بار المسیح» ي E‏ 
فن يقم آم ر الشرية لا يت نالمش أا 
من يتم أمر المسيح يتم أمر السّريعة 
الوقت عينه. عَمَلْ غير كامل حول مَتَّى. 
الموعظة "١۲‏ 


٠‏ حول له الخد الآخر 


ت الك جي ارزيكن ماقان ي 
عن تخويل الخد الآخر لا يثْحَصيرٌ بطول 
i‏ إن إهانة الآخر بضربه ا 
س فلن يقاوم کر ُن «گان دوا 
للاعتذار» مام كل آثم بتَاءَ على «الإيمَان 
ا ي الح 
الأيمن-خلافاللعقائد الرُوحِيّة 
المؤمِن كل ما هو خلقيء i‏ 
وَيََقدَّم في الأمُورٍ الإلَهِيّة مُعْثْرا الذينَ لا 
e‏ الإيمان. المقطم “١١۸‏ 


- قدم له 


12-021:01 1 FNPN ;26-162:75 GP ® 


996:65 GP 


۵ ۳ یطرس‎ 1 ۷ 
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تفل الأذى الخفي شهادة وا 
الدينُونة ال هبلاريون: نشا 
ا ا 


ORR‏ الخفي شهادة على 
ديونتنا المققبلة. فالشريعة کانث تول في 


نفوس اليهود غير المومنين الخيفةء وتهددهُم 
اا چا ی ان 
لا بيع لا أن نمتعضَ من ای زر بحل ا 
0 ُرغبُتًا في الانتقام. ... فحكم لله اظ 
مُوَاسَاۃ لا ی ع او الو 
E AER‏ 
الإنجيل إلى الابتعاد عن المسّاوئ ذ وشل 
إلى الابتعاد عن الرَعَبَة في الثأر. ذا تلقيا 
ع الخديّنء فعلينا أ أن قاع الك 
الآخر. . .. الب الذي يُرافقنا في رحتنا 
يقد م خَدّيه للطم وْمَنْكبَيه للجلد وَيَرْدَاد مَجْذهُ 
اقا O‏ 

لا تقاومُوا الشَُرَيز. الذهبيّ الفم: لهذا 
أخاف ابا اناف اقول لك قفاوا 
الشُرين» ميقل لا تقاو موا أحاكم «بل 
«الشُریر» دالا على اَن الناس نخد نون على 
القِيَام الك لان ال رر رك وا 
الطريةة يُحَفّفُ السَيدُ من حدة غضبنا على 
و 


4۸-۳۳:١ می‎ 


قد يسال بَْعْضُهم: «آلا يَْبَغِي إذا أن نقاوم 
الشوة ا 
الطريقة؛ فقد عَلمنا اسي أنه تمتا الع 
فور غل ابل الا و افا بل 
ل ا 
ENA‏ 


٥‏ اترك له رداءَك وثوبک 


لي رشنا لر ن أن تژتري امور هذا 
قضاہ. ذا حذث ُن کا ی کال اذ 
عَليْنًا ليَمَتَحن إِيمَّاننًا ويستولي على ما لناء 
فالرت بامرتا ي ل تةك طعا لس فا 
ما يسْعَی إليه ظَلمًَا فحسب, بل ما لح يَطلبْه 


TE 


هرب يوسْف. کاتب مَجَهُول: كما أن يُوسُف 
ترك ثوبه بيد العَاهرة وفر بلباس أفضَلء 
هكذا ارم لبَاسّك في يدي النُمَام وَفرّ راء 
الحق الأفضّل.""إذَا لم تفعَلٌ ما عل يوسفُ 


64-441:452 CS" 


421:01 1 FNPN ;562:75 GP 

St3:a9 LCC ™ 

"هرب يُوسف من زوجة فوطيفار القَاحبشة. (أنظر 
تکوین ۳۹: .)۲٣ -٦‏ 
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fA—fT:e منی‎ 


ولم غاي اسوجًاعغ مَلابس الس 
تفقِدٌ ناس النَفس الأكثر نفاسًا. إذا رآك غير 
المورّمِنء ا المسيحيء تقاوم ا 
أسُوأ مِنْةٌ بطرائق دُنيويَة وتذْهَمرٌ على لص 
عديم الشُريعة بأخكام أَرْضِيّة إلى دَرَجة 
دما ن فكيْف تتوقع أن يمن بحقيقة 
SE,‏ السمَاوي الذي يشر به 

ا ي يرجون E‏ 
ا ن ردروا الأرْضِيّات. 0 سلف 
في أ ان O‏ ا E‏ 
ووو اا ااا ا 
عَمَلٌ غير كامل حول متّى» الموعظة "١۲‏ 


٥‏ فامش معه میلین 

الميْل الثاني. O ET‏ 
مَحَبَة الجكمّة؟ بعد أن تعطي عدوّك قمِيصك 
ورداءك» وقد أصرٌ عَلّى إخْضاع جسدك 
الخارع إلى الا والالاي ل تمان قول 
بو وو تا رل الب ا 
E N‏ 
أجْسَّادنا أو أمْوالئا. فَالأَخيرٌ يَأتِي مِنَ 
الرْجُولة. وَالأَوْل يأتي مِنْ مَحَبَة البَر. لذلِك 
ا 


امش معه ميلين.. فهو يْرفعك إلى مقام, 


EE e E‏ کارت 


E e‏ التركات التي و 
N E‏ الوَصَايَاوَمًا سى ما 
يصيرون إليه قيل استلاموم | لمگافات. إنك 
ي 
راء إنجيلٌ متّىء» الموعظة 1۸ i‏ 
التفشير الثبشيري للميل الثاني. 
کروماتیوس: يعتقد بحضهم أن هذه الآَية: 
ا سرك ان تشي مَعهٌ ميلا وَاجِدًاء امش 
مَعَه en‏ » تفهم E‏ روجا على هذا 
الحو إذا ذكر غير المومن أو غير المع 
مَعرفة الحق الا هر ت ا م 
سشّيءِ وگ يصل إليه عبر الشريعة, اذهب 
مع 8 ثانا ند اعرا اة ا 
ا لاغتراف بالابْن 
القدس. مُقبًقًا بوضوح أ أن المومِن لا 
يُومِنْ بالآب فقط بل بالابن والروح القڏس 
أا A CE E‏ 


٥‏ ومن أرَاد أن يَقثْرض منك فلا 


ترده خائبا 
مَجانا اعطوا. جیروم: إذا كنا نعْتَقدُ أن ما 
GPT"‏ 007:65 


642-5231 :01 1 FNPN ;862 :75 GP 
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SEER EA ES 
فا عديدون لا يطبق عليهم هذا الولف‎ 
الاكاء ارون كل ان ا باستمرار‎ 
ا کا وو ہسخاءِ ذَائمًا. لذلك أطي‎ 


التغليم چ الاسعاف إلى الرس في سبیل 


الخيْر ال ا ا ا ا ا 
مجان" مال من هذا الذّوع لا يَثْقصْ أبذا. 
N‏ 
كوف ا O‏ 
التقييد على العطاء غير المسؤول. 
E a‏ 
E EEE‏ بأن نعطي 
جميع من يسألنا بون استثناء, إذ سْتجيل 
على المرء أن جود على الآخرين بنا لا 
E EOE‏ إن كا تملك الك ان 
ld a‏ الاحسان 
يذهب عندئذٍ إلى ما هو شِرَيرُء مثل المرء 
الذي يُحْسِنْ على العاهر والفاسق وَهّما لا 
SE NE a‏ 
A E E‏ 
عند أقذام الرْسّل ليُوزْعُوه عَلى كل مِذْهُم 
علی قدر حاجته»؟* هَذا يهد أنهم لم 
بفطراالسالن لمرن ال بل أعالوا 
الآخرين على قذر الحاجَة. لات الا 


التي تقول: «رَضِي الله على الإنسان بِمّا 
E‏ والآية التي 
تليها «لا اني ان تکونوا في عُسْرِ ليكون 
غيركم في يسر" المقطع ۴۷" 

الغني والفقير. کات مجهول: کل هذه 
الأوامر تلايِم الفقير. كن OT‏ 
الغنيٌ E O E‏ 
الفقير! من يحاوؤل أن يَسْرق رداء الغذني 
القوي بالأكاذيب؟ لا يَسْرقن الغني ردَاءَ 
الفقير بالآكاذيب! مَنْ يكره الغني والقوي 
لاوما لا رمن الت امقر تى 
الخدمة! في تلك الحالة. يكون الغني عقيمًا. 
a‏ 
ا کک ادما للّه؟ کیْف؟ 
السرتى ّ بألا تَأخْدَ EME‏ 
حى لو أذك ت تقر د مالك أماالنغمة فتامر 
A‏ 
فال الل هي مت دهشا هد ال 
E E E‏ 


e 
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هه 
و آو ن 


a yT 
"١۲ الموعظة‎ 


٠‏ بُغض العدو 
ا القديمة. ثيودور سقف ا 


صديقا أو مومتا TT‏ ا 
يښتغون ل فقط. 2 ف 


الملك الوا , اانه يستحق کک E‏ ذلك 


ا الت بنى لتا المجْمَم»." المقطع 
AEA‏ 
إنك مرق % نفسك بالکره. کا مجهول: 


oF 0 


قذ ينا كيف يود القثل مين الغضّبٍ يولد 


الصدَاقة e‏ بُغض ن الد إذا نا راي | إا 


جاك ك عبر إخسازك: a‏ حه a‏ 


E OEE فالمسيح أمر‎ 


e 


بالدّرجة الأولى لنا: لال ن أَعَدَاءَنا يَحق لهم 


أن يُحَِهمٌ الآخَرون, بل لأنه لا يَحْق لنا أن 
نگرن ا غل ا الف ول 


سلامة العقل. للك لا ارتا السسيخ بأن 
نخ أعداء تا للاعتتاء بهم قحسي بل 
نزع من أنفسنا كل ما هو س لذا أيضًا. 
ا 
ا بل یکره ادا کا کو 
فإنك توي سك في الرُوح أكثر ا 
هو في الجسد. فقد لا توذيه بكزهك إِيّاهء 
لكك بالتّأكيد مرق نَفسّك. إذا أحْسَدْت إلى 
دوك ققد :نفسك إا كث لظفا مى 
تفع نفسَك أكثرَ مِمّا تذْفعه. عَمَلٌ غير كامل 
حول متى الموعظة ۱۳" 


ر 


4:0 أحبُوا أعَذاءَكم وصلوا من 
أجلهم 
ل و السسيح ي بما ا يە ٹیودور 
سّريعَةا ا 


الإلهيّة. دما ل ن یک عند الناسن: مفگن عند 


107 :65 GP 
.٥ -٤ :۷ لوقا‎ 
76 KGKM "" 
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{APT منی‎ 


ل اسن ا ات 


قانونس ذلك في 


ناء استشهایه» ا ا کک من أجل 


الذين کانوا يرجُمُونه. وبولسُ 2 من 
أجل اليَهودِ الذين انی على اا الشّدَائد. 
هذا ما یثبت ا هله ا ع قلتهاء 


E‏ بالنَسْبُة إلى مَعْظم الاس 


تبْدو صَعْبَة التَحْقِيقء NaN‏ 
E‏ المقطع "".٤١‏ 

صَلوا م من أجل الذين يضْطهدونكم. 
الذهبي الفم: لم يمنا يسوغ بان جب 
SENI OT‏ 
وة آرت بتاء وكيّف وَضَعنا في قِمة 
الفخبياة ذاتها؛ لاجظوا وأنثم تخْصونها 
ل ا از ا بالظم, 
الثانية: بعد أن أت صن تفسَك من القأر؛ 
الالتَة: لا تَذْزْلٌ من يُغيظك ما تعانيه أنت 
مئه بل کڻ هَايتا؛ الرَابعة: ذم نفك للم 
الذي قاب علا اام ف اا 
لآم أَكَتر مما يَطْلبُه مثك؛ السادسة: 9 
تكرَهِ الذي يَفْعَل هَذا؛ السّابعَة: أحبّه؛ 
الثامتَة: ا إليه أيضًا؛ التَاسِعة: تخد 


او ر رر 


ET u‏ ا 
الموعظة ١۱۸‏ 4.^" 


2.9 لتصيروا ب بني أبيكم 


الشر والخير. ثيودور أسقف ا إن 
المقتدي بالله وبالمسيح يَجْعَلْ سمس كلمَتِه 
ا بره صُقرقا على الأخيار والاشرار 
فَيْثْزْل المطرّمن فمه على الأبرار 
والخاطئين بتذبير منه. المقطع ".٤۲‏ 

شرَكاءُ في الميراث م a‏ 
بالثبٽي, أوغسطين: e‏ هم مایم 
بني أبيكم الذي في 

السّمَاوات»» عبر إطار ET‏ 
گلامه: «فَأعْطاهُم سلطانا أن يصیروا ا 
الله».“ هتاك وَاحِد. هو ابن الله بالطبيعَة. 
مره عن الخطيئة: إننا قي اشلمتا شلطانا 


ذلك آي ا ن اوا 


س ا 


أن نصْبح أَبْتَاءّه مَّا دَمُنا تم الؤصّايا التي 


END NÎ 
استَخْدَمَها ارول غير يها إلى ” ميزة‎ 2 


a نيح‎ E EE ا‎ 


بالكَبئي في مکوت الله لا كغرياء مَل 
كخلائقه ا ته. الموْعظة على الجبَل . 
رقا ۸ ۲۷. 


86 KGKM '™ 

621:01 1 FNPN ;962:75 GP ™ 
86 KGKM ™ 

.1۲:١ يوحنا‎ 
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می ٤۸-۳۳۰١‏ 
aA‏ غ ف 
الشفشير الروجي للشمْس والمطر. الجبل ۱. ۲۳. 0۷۹ 


أوغسطين: ہما أنه يذعونا إلى التبَنّي عبر 
الان الأوحب نفسهء ن يَذْعُونا إلى الشَشْبّه 
كك اصاف الري فع انا رو 
HESE‏ على الأشرَار والصًايحين. 
ويُمُطِرْ على رر EE‏ 


«شمسه» لا د لش رة ان 


E‏ الكالية- e‏ ضيَاء ا 


الأ ية وا البرأشُرَقة عليٌ»» 


ويون نورْبرّه على خَايِفِي e‏ 


لذلك يجب ن تفه ال ا 
يروي تعُلِيم الحق. E‏ 
للصّالحين والأشرار. وَلَكنّك تفضَل أن 
تفهمَها كنس جِِيَةٍ للأعيّن الخ 
الحيّوان والإنسّانء وَأن تفْهم المطْرً الذي 


ثبت 2 اما الله لکتال, 


ا EEE‏ لان اله ا ا 
تشرق إلا على ى الصالجين والقديسين, 


F& چ‎ 


ا Ce‏ ل 
الروجي يُثين الصًالجين فقط لان ن الكرم 


اذ فتراق مير الأنزار والأشرار 
هلي اترا الشالمين» ر ويس على 


TT TT 


ينِعمه رغم عَم استخقاقهم أكثر من أن 
يْجَرد الأَبُرار من عه رغم استخقاقهم 
ENIS Sal‏ 
E‏ 
بال راو ع ا ل ااا ما د 
الا كا ل يفلالا زار فن 
الانران في أوقات الرخاء هكا ل يفل 
الأبرار ع الأؤقات الا 
قفي الرّخاءِ لا يَقصْل الأشراز عن الأْرا 
حِشية أن يركوا وهم مُنْقَصلُون انهم 
واا ا 

E أ‎ 


6-501 :11 CF ;8621 :43 LP" 
.۲۷ ۷ حكمة‎ 

3 ملاخي‎ [ET] 

.١ :۵ حكمة‎ 

إشعيا ۵ 

7-601 :11 CF 96-8621 :43 LP ™ 


ا ع س ج ا 
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متی 4۸-۳۳:۵ 


خشية ان يدركرواء وهم متفصلون,؛ انهم 
مختارون فبتن حون وغلية فال رخا لا 
و 2 5 e‏ ا 
ينفع الاشرارء بل يضرهم» وكذلك فالضيق 


ھا Sas. av ٤‏ ا و 
لا يضر الابرار» بل ينفعهم. عمل غير کاملِ 


حول متىء» الموعظة “7.١۳‏ 
٤۷-٥۵‏ ای اجر لكه؛ 

كمال محبَة العدق. كاب مجْهُول: من 
أ افا ااه ا ا 
من أجل الله ولذلك لا كتنر اخفسه. 
فالتحات ذاته يفرحة: أطامن أحب غذوة 
EARS‏ 
ك ت كا ا ا 
غرائزه. فحيْث يَرْرع الرَّارع زرْعَه هناك 
رو وک وک ا ا 
أباکم السماوي کاملٌ». من يُحِب صدیقه لا 


ت انا ل صل بال تف الخ 


يکون في الهرب من الر لا في لسغي لى 
الخير. الكمَالٌ ليْس في المرب من الشّر 
فحَسْب بل في عمل الخَيْر. لذلِك قال 
«فکونوا ا کافلن: تا أصدقاءَكم 
I ERT‏ 
البر. الل الأول يُحَرَرُنا من الحقوبة. 
والقاي يقودناإلى المج ْمَل الله ا 
يكون كاملا إلا إذا شابَة الله بعمَّله. عَمَلٌ 


غير کامل حول متى» الموعظة ۳^“ 


a 
السماوي کاملٌ‎ 


القول: «إ ھک 
بالخْيٍْ. كانت السُريعة تأمْرٌ بمحبًة القريب 
تبي بغض ا ام فيتطاب 
العثّقف + وحن على : مصساعب الضاة 
فقط؛ بطفدّه e‏ المغتدي. 8 تحب 
الذي يُحِبّونك ي ا تغتني بمن 
يعتني بك عَادئ. لذلك يدعونا المسيح إلى 
حَيَاة وَرَقة الله» لنّكون نماذٍج للأَبُرار 
ارارق اكا الس و ا 
وبمطره عبر مَچيئه في المعْمُودية وبأسرار 
الروح. هکذا غا للحيّاة الكاماة عبل 
E E AEE‏ 
بأبينا الكامل قي السّماوات ي ع ٤‏ 
و 


4-307:65 GP ™ 
307:65 GP" 
84-641:452 CS " 


YY 
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٤۸-۳۳:١ مني‎ 


شريعة الإنجيل هي المَحَبّة. 


کروماتيوس: آراتا الرْب ننا عَاجرُون عن 
EO SLE REE‏ 


E NS 
ا ق‎ 
مَحَبة من هذا الوع هي مشتركة حٌى بين‎ 
غير المؤمنين والخاطئين. للك يدنا الرَبُ‎ 


أن نتفوْق على الكّريعة المشثركة للمَحَبَّة 
الإنسَانيّة عبر سّريعَة مَحَبَة الإنجيل. لئْظهرَ 
ِء مخبتنا لا لأولَيّكَ الذين يُحبوننا فقطء 
لأغائنا آنا :کا کون مقا 
قى الحقِيقِيّة ة ولصلاعأيينا موعظة 


ETN 


کول ھ00 


023 a9 LOC 


٤‏ التصرق على (ممتاجين 


اکم آن تتصدقرا آمام الاس للشاهدو ك وإلا فلا أحر لكم عند أيكم الذي فى 
السماه ات. د تصدقت) فلا فح امف الو ق مٿلما يعمل ار اوو ل ي اجامم 
و الشو ر سی 5 2 بمحدهم الناس. احق افو لٴلکم: هو لاء اذو ابح رهم. ا انت 
فإذا تصدتت فلا تعلم" شمالك ما تعمل يثك *حتى تكون صدقتك في الفيت 
وأبوك الذي يرى في الخفية هو كافك علاية. 


نظرة عَامة: بِمَااً ن الأذْرة والفضيلة 
تخْتلِفان كل الاختلافی فلا يكر لما ان ان 
تجا ٻسعارة و في التّفس (آوريجتس). ق قد 
E‏ ليْشاهدَها الاش اولوت 
الخالنت النة تقر داك (الذهبي القم) > إذا 
غفل الفرء اشد الاس لا يفل في أن 


يروه فحْب. پل لا يُلاقي سوی عَطفٍ قليل 


على الأزْض (كاتِبً مَجْهُول). يب أن لا 
نيع ما عله أنه ليس من سِمَة العقل, 
الخاشع ن نقوم ۾ بأي عَمَل من أعَمّال الله 
توقعا لتيل الخنَاء البشّري (کروماتیوس). 


إن الذِين قوغۇن بعمل الإحسان على مرأی 


من الآحَرين يّكونون كأنهم أبواق 
لصلاجهم (كاتب مَجّهُول). السْعَيْ إلى الفوز 
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بالات الإنساني يتم تيا تلك المكافاة 
٤ 5‏ ت أناس آخرين (هيلاريون). 
Tw‏ عطاوك الان خا غل 


الأْدي المعطاءة (الذهبي الفم). 2 تچْعَل 


اليد انى تغرف ما تعْمله اليد اليْسرى في 
التضدة (الذهبي الفم). کل ماهو صالح 
يَْصْبح A O TR‏ 
اله كاف رل إن يعم ار 
لا يتاج إلى أن يَمْذْحَة النَاسُ (أوغسطين). 


ايَّاكم أن تَتَصدّقوا عَلنا 


كما يُخالف الثُار الماءَ كذلك تخالف 
الأثرة الفضيلة. أوريجتّس: كما يتخاصم 
ENE E‏ 
يجّتيعاء هكذا يتخَاصم المج البَاطِل 
PEA CD ET‏ 
e ELT‏ 
AL n ES‏ 
المسيح. المقطح NANE‏ 

التَقوى الكاذبة تبقغي N‏ الذهبي 
الق لاال اياك أن تتض اقا مام 
الئّاس» أضاف: «ليشاهدوکم. و 
الا ف قیل قانية. لک إذا بے القن 


یحده مخْتلفاء آي ذا 


BÎ مندی‎ 


به الاشان اماه الاس ليرا التَّاس. 
ويْمَكِنْ أيضًا لمن لا يغه أَمَام الاس أن 
نوا او ال ان اليه هي التي يعاقب 
عليْهاالمرء و يُجّازىء» لا الحذث. إنجيل 
E TE‏ 
عند الاهتمام بالوقتَيًات. هيلاريون: 
يزيل السيْدُ عن المشغوفين برجاء المشتقبل 
کا اهتِمَام بالوَقتيّات ا بألا يعوا 
إلى نيل حظوَة الآخرينَ بعْض فضائلهم أو 
التفاخر الديني بالإكتارِ من إقامة اللاك 
اة E‏ ا قمر الأعَمال اا 
خف في مَغرفة ااا لان ال شعي الي 
المديح الإنسّاني i‏ المكافأة ا 
من التاسء في حين أن الثّوق إلى الحصول 
N E Ok‏ 
A‏ 
SES‏ 
E‏ 


البشري وی هزيم و 
SCG‏ 1.14: 16 

131 :01 1 FNPN ;472 :75 GP" 
841 :452 CS 
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٤-۱:٦ متّی‎ 


يوون معقل لى دح هم الاخرون حذمن 
جُهُودهُم سُدى. ما هي الجكَمَة من وَرَاء 
تقديم عَرْض کلام فارٍغ؟ إن الذِين يقعلون 
ذلك يَتَجاهلون مكافاًة الله لهم مُتوانين 
الالا دفي الأمُور السُمَاويّة ¿ موّثِرين 
علیها کلامًا بشرها زائِلا. ا ن لا تفعل سيا 
أفضَل من أن ن¿ تفعله ليرانا النَاسٌ. الذي لا 
EEN EEE‏ ر أتهم 2 و 
السّماوات» لا يبدّدون على الأَقَلٌ سينا على 
الأرض. أمّا الذين يَقومُون بعَمَل ليَرَاهم 


التَاسُ فلا يَلِجُون السمّاوات. ويتلفون ما 


١١۳ الموعظة‎ 


١‏ لا تنفخ أمامك في البوق 


گز وسا توس عمتا يسو عء ن فل أن عمل 
ار لا يُعْمَل إزْضناءَ لبر بل من أجل الله 
eT‏ ن يُعَلمُنا أيضًا ألا تفخ في الوق عنما 
نقوم يعمل الب زا یه و ا 
تفع لأنه ليس من سِمة العقل الخاشع أن 
تفعل أي عمل من أعْمًال الله توقعا مجر 


اله فن الق تی آن ر الا 


بترن إلى افق را ك دوا فن 
مبادرتهم المديح البشري ويحوزوا الشُهرة 
مِن مَُعاصريهم. الرب يُظهرٌ أنهم نالوا 


مُكافأة عَمَلِهم في هذا الّهرء لأنهُم» 1 
اموا يَطلْجُون مَجْدَ هذا الدَهْرِ يَخْسّرون 
مكَافاأة الوعد المقبل. موعظة حول سثّى ٠:۲٠:‏ 
YE‏ 

نفخ المزْء في البُوق عَنْ صلاحه. كاتِبُ 
مَجهُول: کل عَمَل أو قول يتباهی فيه المزءُ 
بأعَمَاله الصّالِحة يُشبه البّوق. اقب مَنْ 
E EE EE‏ 
ا َنِم عن عمل اليو عِْدَمًَا لا 
كوو فال اك إنه ية الوق لأنهء عبر 
هذا العمل بيع مفاخره. أنْظر كذلك إلى من 
يقوم بعَمّل الب عِندّمَّا يطلب مذة شمن ما 
أن له ك ا ع ا 
هذه العادة السَيئة هي بُوق. أنظر أيضًا إلى 
من يُعْطِي سينًا ذا قيمَة إلى سَخْص من 
ا ا ر في 
جين أنه لا يُْطي شيئًا إلى الوضبيع والفقير 
هذا بوق آخر حٌى لو قام بعملِه سِرَّا. ل 
يفعلٌ ذلك ليو أنه مُْتحق المديح (أَوَل 
لأنه فَعلّه قَانياء لأنه فعله سرًا). فالإخْقَاءُ 
ذاته هو نفخ بالبُوق عن صلاحه. مَهْمَا فَعَلْ 
هَذاالرُْجُلء نتِيجَة لبروزه أو لرَغْبَةّ قي 
البروز ر قا فل البرُ عينهء 


607 :65 GP 
123 :a9 LCC 
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e‏ نفغ بُوق, لين 
ن أو القعلء E‏ 

أن تبْقى مكثومة. TT‏ 

"١۳ الموعظة‎ 


١‏ شمالك ويمينك 


اليدان غير الماديّتين. الذهَبي الفم. 
يلمع هُنا إلى اليدين الا نة اا E‏ 
الأمر E‏ و «إذا کان في ب 
أن تبْقى غير عارفر عطاءك. فلكو فا 
هدفك. وإذا كان في مكنتك أن تخْفِي 


عغطا عك عن اليدين اللتين تَهْذُمُ هما 


ORE شنا با‎ E E 


الجميع وليْس فقط كما يقول البعضُ» عن 
مذمُومي الصّفات. إنجيلٌ متّىء الموعظة 
TAA‏ 

اللَّصْدُقَّ ليس للافتخار. كروماتيوس: 
ال او ا ركان 
E O EET‏ 
عِبارةه 
E E EE‏ 


الأغمال الشريرة أو الأشران هكذا تحن نقراً 
في کتاب الممالك أن «أليد» دل ل الشّعب 


عنما يقول: «أليْس لي عَشُرُ أياد في 


عن | ۴ ب ليمين» قدا عل الأعْمال 


٤-۱:١ متّی‎ 


إسرائيل؟. O E‏ 
لذلك. ٠‏ عي عار وف اک ا رار 
وعبارة «عن الشمال» الأشُرارء وفقا لما 
قاله سُليْمان: «يعّترف الرْب بالجماعات 
المخْتلفة التي عن اليمِين؛ اما المثحرفون 
قهم عن الشمال». يُوضبع الرّب مْفْنى 
«اليمين» ومعى «اليسار» في الإنجيل 
عدم يِن أن الأبْراز يُوضْعُون عن اليمين. 
ا السار فا حتف رف 
تغليم الرَبً هو ألا قفرف اليد اليمنى ما 
ENES‏ لكي EE‏ 
E‏ نتباهی على e‏ 
موا غير المومتن: وع جو 


NETO 


١‏ حتى تكون صدقنك في الخفية 
لخفيّة. أوغسطين: المرائي 
و الي يڪي خلاف ما هو عليه إن في 


EE‏ الا لن e‏ الفوز 


الثصدذق في الخفية 


707 :65 GP ™ 

131 :01 1 FNPN :572 :75 GP " 
NE El 

" أنظر حامعة ۰۱۰ ۲؛ أمثال ٠.۲۷ :٤‏ 
متی ۳۲:۲۵. 

223 :a9 LCC" 


TTY 
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می 4-1 


بالمديح البشري كمُكاقأةله. المدَعُون 
لفون هذا الثثاء فِيمَا يخدعون ا 
ارون ل ا ENS‏ 
ت نهم لا يتلقون مُكافاة مِن الله 
الفاجصٍ القلوبء تأنيبًا لخداعهم. E‏ 
انه تلقوا a‏ 
من الله: «ابتجدواعنّي يا فاعلِي الإثح. 
aT‏ لک لا تقومُون 
بأعْمَالي»."" ن الذينَ E‏ 
الآخرين» چ على المجد من البشر. 
تلن إلى مَبْتغاهُم. E‏ 
ألا يسعى إلى قتاء الآخَرين. EL‏ 
ان قبع الذين يعمَلون البرء فيحْصَل على 
المثفعة أولئك الذين يمون بمن يَطذحونه 
ا غك الجبل ۲. e‏ 

سيْغلن الله الأعْمَالً الصّالحَة فى 
الوقت المناسب. کا ا 
يني المکان ن¿ لسري للقلب أكثر من الموقع. 
فالرّب يسك في أعمًاق قلبك. )لا في مکان 
مخقي. تذكرًآنة لايْشاءأ ن نغمل في الخفية 
حدّی تکون أعْمَالنا غير مَرئية. فقي مکان 
تول «فَليُْضِى نورُكم أمَام الئاس 


مِن بَشر. بل يسْمَعون 


YTA 


ليرو! أعْمَالكم السّالحةء فيْمجدوا اکم 
oS OES‏ 
سعلشها في الوفت لتاب لاهو 
يبح أكثر إرضاءَ. عندذما 


SE‏ فالذين E‏ ا 
يفْهمُونك فل تىا ظهرت متواضعا. 
فالذين يفهُمُون الواقع يقڌرُون عَليك بذلا 
E‏ ری ذا شف 
E E a‏ 
ا الشُرْير الذي يستاء مِن 
الإنسًّان الصّالِح. لا يَتَجَاهل الله العَمَلَ 
الالح الذي يقومٌ به الإنسان الالح في 
الك اتاج اانا ك اماد 
هذا الدهر وَمَؤضوع فخْر في المستقبلء لأن 
المج هُو من الله. عَمَلٌ غير كامل حول 

متّى» الموعظة °١۳‏ ۰ 


ف 


.۲٣۳ ۲١ ۷ متی‎ 
53:6 1 FNPN ;27-1721:43 LP "® 


o 


7:2 مشی‎ 
807:65 GP" 
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IW) َباوی‎ A 0:1 


و اذا صَليثم: فلا تكو نوا مل الر ائن) فانم تحب ن الصّلاة قائمين في اأجامم وزو ايا 
الساحات لبظهر و٠‏ للناس. الق افو E‏ هول أخذوا أحرحم. اما أنت فإدذا 
صلب ت فاد حل" حجر تك و الق بابها و صل ”لايك الذي في اللفية و ابو ك الذي رى 


في الحفية هو بكافثك علاية 


ول ترادو الكل عا في صلواتکم e‏ فانہہ E‏ آنھہ اذا أکړوا 


اكلام ستاب الهم لا انت 
نالو 

N LS 
ی اي‎ 
جۈقات الا 1 هتاه مع السيرافيم‎ 
تقفو‎ EE الفم).‎ E RE 
لفاو الخال ازنك ياوها‎ 
أيديهم ويْخْضرونها أمام الله (كاتب‎ 
مَجْهُول). من تضرع بحرارة يُشَاهدُ من له‎ 
N وده‎ 
کل طت وآخر (الذهَبي الفم). ا‎ 
مُعاقبة ر فتأتي ممن پرغبون قي‎ 
تسلمها (الذهبي الفم). إنهم يبيعُون شكلا‎ 
من الذين فارعا ا من الثناء‎ 
ا‎ e قارغة (کاتِب مَجَّهول). لا‎ 
الكائِنات البَكَريّة بل إلى الله الحاضر في‎ 


۳۹ 


تتشبچو ۱ بهم لن اكم يرف ما تحتاحو ن اليه قل 0 


کل ن الذي يسشمع قبل أن کک 
ويغرق َسْرَارَ القلب (الذهبي الفم). 

ودانیالٌ وکورنیلیوس ویونان هم نمَاذِج 
اح ال للذين يتمُمُون رسوم ۾ تغليم 
الإنييل. E e‏ افيشحعهم الرب 
TS‏ ل النْفسٌ 
امرك الدَاخِلي للذات. قهي لا ققكر في أ آي 
شيءٍِ آخر سوى الصلاة ووی من تصلي 
إليه. فكغلق مَذْخَل الحوَاسّ الجِسيّةء وتقفِلٌ 
او e‏ الأفك ار E‏ 
الخارجيّة (كاِب مَجْهُول). إننا نصلي إلى 
الله لالِنأَمْرَةُ بل لنْطلب مِنه بحَرَارة 
O OE‏ 
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A-0: می‎ 


قي استدعاءِ م ليس لهم آذان للسمع 


(کاتب E‏ ا مد عوون ومدفوعون 
خاخاتا الله (الذهَبيُ لفم). ! E‏ 
الوا ال فة لمااطى عا اط 


اکر رورا أكثر من الفريسي | ت لمتبجح 


البكٹار (كروماتيوس). إننا لا تصلي إلى 
الله ا بإغْطايِنا ادهل کیْما 
برضاه يحون عَليْنًا بمَا نحتَام إليه (کات 


مجهول). 


١‏ وإذا صليثہ 


صلوا مع الملائكة. الذهَبي القم: أظهروا 
إذا تهَيبًا عَظِيمًا وأنثم تذځلون قصْرا المَلك 
في السُماوات لا على الأزض. إنكم انضممذم 
إلى جَوقات الملايِكة. وَأنتم تشتركون مع 
روَسَاء الملاِكة. N‏ 
كن ذه اغمات رتيا يم جا وهي 
ترم رة عة الخانا خرف ولك 
الالال ها إلى الله ملك الجميع. 
عِنْذَمَا ترْفكُون الصّلاة انضمُوا إلى تلك 
اغمات واحرصوا على تزتيبها الصُوفي. 
اكه تون اة ا اا 
eS‏ 
ن تتكلمُوا > ويعرف سَرَائِرَ العقل. إذا صليتم 


مك ا فقت ا ت لدی ا ا ر 
الذي يرى في الخِفَيّة هو يكافتّك علانية». 
لم يقل «ينحك الأجرَ» بل قال «يكافئك؛ 
لأته جَعْل سه ينا لك فكرّمك برف 
عظيم. ولأنه هو نفسّةُ غير مَنْظور. يَجْعَلٌ 
فلات ع دنطوة اخا یل ن 
الموعظة ۳.1۹ 

غادر جي الوفاض. الذهَبيُ القم: : يدعي 
الا نهم ا إلى الله لكنّهم في 
الواقع يَتَطلمُون إلى الاس مُرتدين مِنَ 
الا ها ا ها وكى داي 
صمَم على أن يَرْفع الثَّضْرع تناسى الجميع 
ونظر إلى الرُب القادرٍ وَحْدَةُ على أن 
يسْتَجيب لطلبه. کا ن تخليت عن الله 
OT‏ 
خالِىٌ الوفاض. إنجيلٌ مثّىء e‏ ۱۹ 
MY,‏ 

افتحُوا كثوز الصلاة. 0 مَجْهُول: إن 
دشنا هو عن الصلاةٍ التي تزفعُها النَْنْ 
وحدها إلى الةم افيا إنها نوع من 
ترَوَة رُوحيًة. فكل اعمال الب التي يصنكُها 
e‏ 
UNA‏ 


331:01 J FNPN :772:75 GP " 
231:01 1 FNPN :6723:75 GP" 
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A-8 متّی‎ 


ٳيمَاه ويقدَمٌ من کُڏ ٳيمانه. هل تريدُ ان 


تغرف كم تكون الصّلاة نفِيسة؟ ما مِن عَمَل 


اللا رح ها دران يما موق 
ريا يُوحدًا ملالا عَظِيمٌ جاءَ يحمل مبْخرة 
فيها بخُور زك الرَائِحة ويقف عد المذبَح 
فسشمع هذا القول: «هڏه هي ووا 
E‏ ن البخور الممرُّوج يدا 
يبه المتعيت هكذا تى صلاة البار غت 
I E‏ 
بأيديهم ويرفعُونها إلى الله» كما قال رئيس 
الملائكة إلى طوبيًا: «كنث أنا ارف صَلاتك 
إلى الله»" عَمَلٌ غير كامل حول متىء 
الموعظة ١۸۳‏ 

اخذ المراؤون أجرهم. الذهبي الذم. لم 
1 رإتهم ل يأخُذوا جرهم إنما 


٠ القت‎ 


فال اوا أجرهم. آي إنهم ا 
ممن يزغبُون في أن الوه منهم. فالآه لا 
يَشَاء ذلك لأنه يَرْغب في اف اال 
I‏ الذين و المكافاة من 
بش فلا يمن آن ي E E‏ 
O E E‏ 


3 ۲ 


البيع والشراء. كات مجْهول: حَيْثمًا 


يَرْرَع المرءٌ ززْعة يْحْصِده؛ وما يرْرعَة 
E‏ ن 
لا بسَبْب الله. هکذا يمد ينْدَحَهُم الآخرون لا الله. 
يُصلون بخذاع, والحق نهم لا يصلون. 
ET‏ بمراوغة ا 2 RE‏ 

المت يَبيعُون شکليُات الدين الفارغة. 
ويَثرون لقَاءَها كَلِمَة ثنَاءِ قارغة. قكما أن 
اة مولا النانی لا رضم اله هکڌا فن 
ريح الآخرين لهم لا بيهم إن ما بصاغ 
في کلام يَبْقی کلاما تقدفة ن الافواة 
EET‏ الكلامء تنتهي مَعَهُ الفَائدًة 
الموعظة "١۳‏ 


٦‏ إِذا صليثم 


حَجرّة نوم قلوبنا. هيلاريون: يطلب الرْب 

ن تصلي وباب حجر نومنا مُغلق» 
yy‏ 
E E CAS‏ 
على مَشُهد من الحيواتات المتَوْحُشة. في 


.A ۵ ۳ :A ریا‎ r1 

.١۲ :۱۲ طوبيًا‎ 

9-807:65 GP 7 

231:01 1 FNPN :672:75 GPT 
907:65 GP" 
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A-8: متّی‎ 


کڪ ن اا ا س ے س ا 


السُجُون. في شط الويب ‏ في أعْمَاق 
البَحرٍ في جوف الحيّوان. يَحُتنا الله عَلّى 
الاق غ ف بل أن تذخ کک 
نوم قلويتًا. A‏ إلى الله عِذَْ 

تكون حُجرة عقولثا مَغلقة, لا ِكذْرة و الكلام 


و 
المتكلمين. فقي متى *.١ .٥‏ 
دول الحجُرة الذاخلية. أوغسطين: 


# 
2 


0 لى خر اع تذرك الاب 
رعا لمن وسوس بصَحَبهء فمِئه تذل 
AN‏ ر جوارحَنًا. ا 
على الجبل, MY FY‏ 
تطهير القلب. أوغسطين: تتَرَبّع حارج 
رة حلي كر لانور الرفيية 
والمرنِيّة. وتدُق البَاب؛ وعَبْر حَوَاسُّنا 
i.‏ بحَشّدِ من الأشباح الباطلة. لذلك 
ا اقاب ونا وفكذا قارع 
حَواس الجِسّدٍ لتَسْتقيم دوح الصّلاة مُرْتفِعة 
إلى الآب. هذا ما يدث في أُعْمَاق القلب. 
حیٿت تدم الصّلاة للآب ۽ في الف هتاك 
اوك الذي یری في الخفية هى يُكافتّك». 
I O‏ 
تذْعُونا إلى الصْلاةٍ فحَسْب. بل ترينا كيف 
E E E E‏ 


تيتا الروح الصُحيحة لفِغله. يأْمرُنا بأن 
ته قلي ما مڻ شي ُه لقنب بی 
السْعْيء بِذِيَّة مُخِْصة غير مُسَشئّتةء إلى 
الحياة الأبديّة انطلاقا هن ا خالصضة 
TY CET‏ الموعظة على الجبل ۲. ۳ 
A‏ 

مَثع الاهَتَِمَامَات الخارجِيَّة مِن 
الُخول. كاتبُ مَجْهُول: تفم هذه الأمُور 
بطريقة فضلى بالمخنى الروجيء لان الكلام 
كان على النّفس. «الحجْرّة» هي القَلْبء أو 
العقل الداخلي الروحي. فد كت را 
اون به في قلوبكم تنَدمُوا عليه في 
الخفية»"" الس ل فر الكات الد 
ا ا کف 
هُو صالِح وَشرَير. وَهكذا في نشيد الأنشَاد 
تكلم الِكَمةٌ في شخص الكنيسة فقول 
«ها حبيبتي تدُق على البَاب: إفتجي لِيء يَا 
E‏ | عَزيرتي» ES‏ 
المسجى :فاحل الفلت سواء غير الف 


ا 


مس1 زو عير الأفكار الصّالِحة. 
يََسلنْها يقح له اليح تفس ون 
يُقصها عه بُغلق الاب على نفس لهذا 
يمر يَسوع بان ن تع التَفسنْ القهم الداخلي 
عنما تصلّيء لئلا تهكرَ في غير ما تصّلي 
ا هكذا عل ماخ 
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A-2: متّی‎ 


و ا ڪڪ ي ر ااه ڪڪ 


ER TECTIA EE 
الاهتمَّامات الخارجِيّة مِن دخو عمل‎ 
".١١, غير کامل حول متى» الموعظة‎ 
اة عا الصلاة في الخفْيَة.‎ 
نهد في كب الممَالِك‎ e 
رَسوم‎ O 
تغْليم الإنجيل. ا في قلبها‎ 
على ا ا و ا‎ 
بكلِمَة > عبرت عن رَغبَتها في صلواتها. في‎ 
الخال سكنت ان يستمع لها الرّب.‎ 
صلی في‎ ENE 
الخفية 2 ر الفثيّة الثلافة يهم تفسِیر‎ 
حورا اوتا وکورنیلیوس» قبل أن‎ 
الإنييل, صَلى في الِفيّة‎ 
کاو ا ی د قکان اهلا لأن‎ 
يمع صت الملات وهر تكلم ماداا تقول‎ 
ن؟! أوصيد عله في جوف الحو لا‎ 2 


 % 
mF 
MM 


ا عَمَاق البَحْرٍ ومن جوف حَيّوان خم 
VS JB ALES‏ 
,0 


لا تَرَدّدوا الكلام تَرْذاذا 


ت 
E‏ 


تجنبوا كثرة الكلام. کروماتیوس: ا 


الوثنيون انهم رى على الول 
من الرَبً على ما يَطلبّوته بكثرة الكلام, اس 
OT‏ 
ا لا في ! إطالة الكلام» بل في إيمَا 
يتب من القلب إنذاء تفغلتًا هذا i‏ 
استَحُقاق البرٌ منه. الف يرف فا 
نحتاج إليه؛ إنه قبل أن تثكلم يعي كَل ما 
ا مِنه. وغ حول متی ۲۷ ۲. -١‏ 
MY‏ 

الكهنة الؤثنيُون يسنتدعون أؤثانا لا 
تسْمع. کات فول فلفذظز إلى الآلهة 
التي لي الوثنيون لھاء حى نفهم كيف 
لا نصّلي. إنهم يلون إلى الشُيَّاطين, الذي 
قد ا إنما 2 يقدرون على أن يُصْغوا 
إليهم. فالشَيَاطِين عَاڃرُون عن إِنرّال اشر 
بالئاس, مَا لم يُچره الله ا 
الؤتنيُون إلى ملوك أمواتي أمثال. جُوبيتر 


وعطارد وغيرهماء الذين تكون جرائمهم 


051:452 CS ® 
73:6 1 FNPN ;4721:43 LP ™ 


73:6 1 FENPN ;4721:43 LP 
٤ 2 2 

.۲ ٠۵ شید الأنشاد‎ 
01-907:65 GP 7 
LEN E 
62-523:a9 LCC ^" 
623:49 LOC ™ 
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متی ۸-۰:٦‏ 
ل 


TT 
حٌى لو کانوا‎ ٠ عن إسْعاف النّاس بحاجتهم‎ 
لا ترالون أخياءفالونيوق باون إلى‎ 
أؤضان عديمة الجسء لاتسْمع وتاليا لا‎ 
تستجيب. يَمَّضِي كهنتهم وقتا طويلا وق‎ 
يستدعون من لا يسمع. قلمًا استدعی کهنة‎ 
البعل إلههم مقدّمين له الأضاجيء قال لهم‎ 
اصرخوا بصوت‎ a إيليًا ساخرا:‎ 
0 أعلى فَرُيُّما كان إلهكم غارقا في الوم‎ 
ومن يطل صلاته بكثرة الكلام گر وکاب‎ 
يلوم الله علي اق ال رة ع ف‎ 
٠۰.۱۳ کامل حول متّی. الموعظة‎ 

كيف نصلي. الذهبي الف شي الس فة 
شُريعَة تخر ع الجهيع | إليه بلا انقطاع, 
کالرواة ات فازت على القاشتي الفط 
الخشن الحانت بمداومتهًا على الصْلاة"' 
وكصنديق يَْضي في صف اليل ايُوقظ 
النّائم من فراش لا من أجل صداقته. بل 

من أجل الحاجة." "إن يسوع لا يأمرنا بان 

نے اة من آلاف المقاطع, ا إليه 
TE E O E E‏ 
ا «يظتُون أتهم إذا أكثروا 
اكلام ستاب لهم». «لأن أبَاكم يعرف ما 
تحْتاجُون إليه». قد يسال بَعْضَهُم: إذا گان 
يَعْلم ما نحتاج إليه» فما حاجئناإلى 


الصلاة؛ إنك تصلي لا لثُخْبرهُ ما تحقاء 
إليه. بل لتتضرع إليه وتصير حميمًَا مَعَه 
بمُداومتك على الثَّضْرع؛ فتكون متواضعًا 
مُتذكرا خطاياك. إنجيلٌ متى» الموعظة .١۹‏ 
r) ٤‏ 
الصلاة البسيطة والصّلاة المفرطة في 
الكلاد. گروماتیوس: ان ل الفريسي 
ؤجابي الضرائب يُعطيذا واضحة عن 
RE‏ 
O OR NE‏ 
المتفاخر اليهذار ET‏ آَم ا جابي 
الضّرائب الّائب المتواضع فكانت لغقران 
خطایاه. فخزج وور اکٹر من الي 
ENE‏ في هااا قد 
«صضلاة المتواضم تخْترق الغيوم»"" 
وتصبل إلى الله الذي يُقَيلٌ بسمْعه على 
ا موعظة حول متّی ۲.۲۷. 
U‏ 


3 


.۲۷ :۲۸ ممالك (ملوك)‎ ١ (vi 
017:65 GP 

4( أنظر لوقا ۸: ١‏ 

انظر لوقا :۱١‏ 0. 

331:01 1 FNPN 872:75 GP 


ت 5 
یشوع بن سیراخ ۳۵ 


72 -623:a9 LCC FP 
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A-8. ا‎ 


اا ل ل ب ع ي ا > ج د 


٦‏ لأن أباكم يعرف ما تحتاجون إليه 


قبل أن تسألوه. كاب مَجّهول: يعرف 
اوک ها نارن اله تل ان اة انا 
گان الله يعرف ما نريده قبل الوقت. فذحن 
ُقِيمٌ الصّلاة لا لتطلب إلى الله ما نرْغْب فيهء 


بل ليُعْطِيْنًا كفافتا مما يَتَفضْلٌ علينا به. 


ا 
NE LÎ‏ 
غو کال حو مني 
الموعظة "9١۳‏ 


11-017:65 GPF 


٠٠-1‏ للمّلاة (لرنَانتة 


ا انتم هکذا 
ESE‏ 

ايتقدس اماك 

لیات ملكرنك 

لکن مشیئتال 

كما فى الما كذلك على الارض. 
خبز نا الموهري اعا اليو 

"و اترك ا ماعلينا 

کار تی م عه 

"و لا تدخا في الجر بت 


لک نجنا اسر لأ لك الك و القدر دا الاجدى این 
“فان کتتم تخفرو ن للتاس زلاتهم فر لكم أو كم السّماوي زلاتكم. وان کنتم لا 
تخقر و ن لتاس ز لات لا بخفرٴ لکم او کم زلاتكم. 
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۱١-۹:٦ می‎ 


ل ا ل 


نظرة عَامَة: أن تُخاطب الله كأ هو 
امِيَاز اا بالابْن (ترتليان, 
N‏ اققا ت وتتعلمُه من 
م ولاف نوعني ا د 
(ترتلیان). (ONE EE‏ 
NE‏ أقرب إلى الله متانحن 
(أوغسطين). إننا بقولتا «أَبَانَا الذي في 
لمارا نو اهرون عن إِيمًَانِنا في 
وقت وَاحد (ترتليان). شاءَ الله أن يُذْعَى با 
ليْعّطِيّنا ثقة كَبْرى في البْحْت عئه (كاوبُ 
SO OP EOE‏ 
تاتا وجري نین رل الى امت 
القدَوس ليْقدّسّنا کل جوم (کبریانوس أن 
ا ليتس ا ا لمكن 
من العَيْش بلا عَيْب فَيتَمَجَدٌ الله فينا كُلنا 
(الذهبي الفم), 
إن الذين يصون من أجل مڃيءِ ء مکوت 
الله E‏ کون باگو 
الله رَاسِخًا في أنقسهم (آوریجتس). يسود 
الله فِینًا (کبریانوس و يَحْيَا مُواطِنو هذا 
الملكوت فيه مذ الآنء في مرينَة E‏ 
جدًا حيْث يكم الله (أوريجتس) E‏ 
الله يتَساوی الجمِيعء سْواءٌ كان المرَءٌ ملكا 
أو قيا ا الذعبي الفم) ا ی مکوت 


لینا (کبریانوس). مع ن مکوت الله قائم 
الأرْض مُنْذ فأولئك ا 
يَجْهلونه لايَعْتَرفون به به (أوغسطين). 
جوهريًا الله رب في طبيحته, لکن لا يجرنا 
على اة e‏ 
بشكل قسرئ. ليْسَ جمِيع الَشَرٍ في ملكوته, 
U‏ يعملون جَميعُهم ا 
مَجَهول). ِن الصْلاة ل إتمام مشيئة 
لله لا تغني أ ن أي امرڪئ قاور على ان يون 
حجر عثرة أَمَام تحقيق إِرَادَة الرَب أو أنه 
يَحْتَاج إلى صَلاقنا ليم مشیئته (ترتليان). 
مَع أن المزَءَ يَعْجَرْ عن عَمَل الخير بدُون 
مُسَاعَدة اللهء فالله نفسّه لا ياء عل الخير 
في التَّاس مَا لم يوازروه في فِغلِه (کاتِبً 
مجهول). 
O a‏ 
اليَْمي. هَذايَغني ننا نقذاوَل وميا 
القربان المقدس كطحام الخلاض حى لا 
ننفصل عن جَسّد المسيع بالخطيئة 
(کبریانوس). 

ل 

مشارکین في الطبيعة الإلهية (أوريجس). 
هذا هو الحبْراليومي ا يُغذي جَوهرَ 
ناسُوتتًا (أوريجئّس). والخبَرٌ اليومي يُعْطى 
نا كفافا ليوم وَاحد (الذهبيٌ الفم). لكر هَدًا 
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۱١-۹:٦ می‎ 


الخبْر الجوهري )ma(‏ يدل کذلك ا 
الخبز «الذي للغد» أي للأبديّة؛ إ 
تتضاءل ايح کي خبز عاډي ي (جيروم). 
بنا ننا O O LE‏ 
و کا 
کانت mT‏ تغفِرُ كل حَطِيئة. فتن 
نواصِل الصّلاة مِن أجل غفران الخطايًا 
المقتَرَمَة بعد المغمُودية (الذهبي الفم). لن 
يُغفزلنًامَالم نغفرٌ نحن للآخرين 
(أوغسطين» كاتب مَجْهُول). الس اا 
فة الله في الخلفة: إنما ش حرية 
اختيارٍ المخلوقات (الذهبي القم). إتنا لا 
نصَلي مِڻ أجل غَفْرَان اتات اة 
a‏ أجل تجَْب الخطايًا الجدِيدَة 
(ترتليان). نحن عندما نغفِر َة بالله أكثر 
ا ا ا ف القم) صَّلاة 
الغفران هَذه هي اومن الذي د عون 
الله أبّاء ويكتشفون ا 
ال المغذية التي للكذيسة (الذهبي الفم). 
تفقزشن الطِلَّبَةاً ن تکون مُستعدڏين 
لمسَامْحَة كل من يطلب المسَامَحَة ذريد أن 
E‏ من قال إت قن 
اک لق فلاا بره کاک 


ن قن 


ا 


مجُهول). العَهْدُ الحاسم مم الله مَتَّضْمَنٌُ في 


YEY 


عُفْرايه َف لذي كان امان ن خر 
الطلبات السّابقة (أوغسطين). 

لم يكن إبْلِيس شرٌيرا بطبيعته, لأر القَّرّ لا 
يفا مِنأَيَة طَُبيعَة حَلَقها الله إتما مِنًا 
E‏ عبر الاختيّار (الذهبي 
القم). إن الطلْبَة الموجَرَة للتَجَاةٍ من الشرير 
تحص کل طِلْبَاتنا لله و تضْمّها (كبریانوس). 
الطلْبَات الثلات ا ا إلى الا 
يس انم الله الحلاة من أجل 
ي الملكوت وإتمام مشيئة الله (أوغسطين). 
ّا الطلْبات الأزبع الأخرى فثثمي إلى الحياة 
الوقدية: الخباليومي»غفران الخطأيًاء 
الحا من الشرير (أوغسطين) 


الأبَديّة: تقدد 


١‏ ادنو من أبينًا السُماوي 


إظهَار الإينّان. ترتليان: تبْدأً الصْلاة 
بالشّْهًادَة لإِيمَانِنًا بالله» وللعمَل به عِنْذَمًا 
نقول: «أبَّانا الذي في السُمّاوات». بذلك نحن 
عبد الله وَيْرَّى إيمَاننًاء وهه المنَادَاة لله 

2 ت 0 0 ا ت 2 
هي الميزة. إنه مكتوب: «اما الذين يوّمنون 
باسمه قأعطاهُم سُلطانا أن يُذْعوا أبنَاء 
الله». في الصلاة ۲. ١‏ 


.١١ :١ يوحتًا‎ 
286:3 FNA ;951:04 CF :852:1 LCC 
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می 4دا 


ت 


الكنيسة هي الإيمان. ترتليان: تكلم 
ربنا کٹیرا على الله کاب وعلمنا ان E‏ 
عاق ا ن ان لئا أبَّا ادا في 
السمّاواتٍ لذلكء عنما a‏ الآبي 
فا نعْمَل بهذه اا 

تون أبَاهُم! تذکر تؤبیخ إسرائيل؛ عندمًا 
دقو الروغ السماه والارض إلى الأعغات 
فيقول: «ولدت البَتينَ ولكدّهم لم يَغرفوني». 
إا ا کات مه ا اه 
لكَضُمٌ بلقظة وَاحِدَة الح والقذرة. في 
E N A OE‏ 
المسيح قال: «أنا والب اح وا اا 
الكتسة الام لأن الأ مَغرُوفة في الابن 
ا 
«الابن» و «الآب». في الصّلاة ۲ ۲- ۴.٩‏ 
امار اداه الله ااا ا 
إلى الرْسول: «إن الؤارث» ما دام قاصِرًاء لا 
فزق بيه وَين العَْبء مع أنه لِك كَل شيء 
لكدّه ټبقی في حکم الأوصياء والؤكلاء إلى 
الؤقت الذي EES‏ کان میلءَ 
E RTT‏ 
يتوقون إليه يَحظون بالڏبني؛ يلم بولسٌ 
قائلا : «لمح تلقو روح العْبُوديّة للمَحَافة. 
بل رُوح التَبَدّى ا ى االات 
أبانا!»" في الصلاق» ۲۲. ٩.۲‏ 


الدنو من الله بثقة عَظِيمَة. كاتِبُ 
N a E‏ 
ارب ليُطينا ثقة عظيمة في البَخْث عَنة 
وَأمَلاً عَظِيمًا في التوسلٍ إليه. فالعييد لا 
بطليون دائِمًَا ما يرْغبون فيه ولا يبتغون 
دتما بضْمير صالح كَل ما هو حَق. كيرا 
مالا يفكرون في مَنْفَعَة سيرهم. » بل في 
متفعتهم الخاصة. لذلك لا يستڃقون ذائمًا 
أن يسع لَهُم. لكِن الأبتَاءَ يرفعُون اللَضرع 
داتمًاء لأنهم يحون بضمير نقِيْ عمًا هو 
2 . لذلك يستجقون دائمًا أن يسْمَع 
لهم. إذا منت بأنك ابن لله قاطلب ما هو 
E‏ 

اولك ان ن كفت تلب منه َاقمًا الأمُورَ 
E‏ 
مَأزق صَعْبٍ. كيف يُفِيدك ما لا تملکه وهو 
اال اق کار غین د ری ا 
RY:‏ 


ا 


تسمه وما يَثبغي أن يمتح 


۳ 


متی ۲۳: ۹ 

.۲:١ إشعیا‎ 

286 ;3 FNA :;06 -951 :04 CF :852 :1 LCC" 
.۲ :٤ غلاطية‎ 

.٤ :٤ "أ غلاطية‎ 

.1١ :۸ رومية‎ 

47-37 :91] WCA ;743 :3 SCG" 
117 :65 Gp" 


YEA 
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متی .2-4 


مَحدُودية المجَاز المكاني: أوغسطين: 
فليْسْتَعَمِلٌ الشَعَّب الجدِيدُ المدعو إلى البيراث 
الأبديّ كلِمَة العَهّد الجديب بحرَيّة قائلا: 
ES CE ME‏ 
E‏ وعدالثه. E E‏ 
مکانيًا. روا ف الاو مکانيًاء 
E RS‏ 

اال ا اا اة اور ي 
الساگت عل التلاله اتون الب 
قوی من منکسشری القلوب ا 
المنسحقين في الرُوح»." تود ف 
المتواضعي . الموعظة على ا 
MAY,‏ 

الشرور الذهبي الفم ا 
ET‏ 
كل العم أيضًا ألا وهي المحبة ويقصي 
خللّ الامين البسّريةء ويْظهرُ مقذار ما تصبِل 
إليه المساواة ق في الكرامَة بين الملك والفقير. 
آنا e E‏ 
إنجيل متى. الموعظة "٤.۱۹‏ 

لا يْصبح الله قدُوسّاعلى نحو 
تذريجي. کبریانوس 
اسك لا لأتنا رفغت قي أن نعل الله 
E E as‏ 


ص 5 8 
ي iw‏ ج 1 e‏ 
:إننا نصلي «ليتقدس 


ل 


َ آنا E‏ ا > 


8 


لأننا تخا إلى القديس ا 
نحن الذين نسقط كل يوم حَطاياتا 
ANE E N‏ 
الربانية "١۲‏ 

تجيد اة ال هبي ال فال رة 
سَابقا: «هكذا فايْضبئْ و الذّاسٍ 
ا ااك الال ودرا أباكم 
U‏ 
السيراقِيم قائلة: E ET.‏ 
O sS‏ يغني لد ا فة 
«ليْتَمَجَّد»» الحق أنه يَقول: «أهَلّنا لنَحْيًا 
O N ENT TEE‏ 


r ا ر‎ E, 
نقدم للجصيع حياة لا عيب قيها بحيث إن‎ 


۱۸:۳۳ 1۸ ۳٤ مزمور‎ i 

601:5 WCA ;**93:6 1 FNPN :77-6721:43 LP ™ 
431:0] 1 FNPN ;872:7S GP" 

طرن +١‏ أنظر لاويين Ni‏ 

054:5 FNA ;69:a3 LCC” 

ا 7:0 

إشعیا :٦‏ ۳؛ رویا :٤‏ ۸. 
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منی -- 2 


رر كق 


ف ES‏ ۹ ا 


٦‏ ملكوت الله ومشيتده 


الله يسود التَفْسَ الئَّاضجة. أوريجدس: 
إن ملکوت E E a‏ 
«لا ا على وجه يَرَاقبُ. ولا يقال: ها 
هُوذا هنا أو ها هُوذا هناك فا إن مکوت 
الله فیکم». 2 (الكَلِمَة قري يبَة مِنًا جا 
فهي في آفواهتا وَقِي وین الواضح 

اهر ع من أخل نكي ماكرتالله وار 
اا ارک مر اکل ن کون الو 
راسځا فيه فیخمل مرا ویکون كاملا فيه 
اشرات الله a‏ 


الكو وکانه في مدينة ا کا الله 


اشر فيهء َد ماك الم مع الأب عل 
النففن.الكادلة ظا لها قبل فد كر آنا 
9 اليه ل لتا عند هھ مقامًا ٩‏ في 
AON‏ 


الملكوت هو مَجِيءَ المسيح. کبریانوس: 
إتنا تطلبً أن ا إليْكاء نعلي 
u‏ الله E‏ سی دادر 


سر ا 


E ت‎ 


الملكوت مع من کان وهو کان وکین 


وَهُسَّا نَرْفْعٌ الصّلاة ليَأتيْ الملكوت الذي 
وَعَدَّنا به الله وَاقَتَنَيتَاهُ بذم المسِيح 
ق ق 
العالم مع المسيح جين يحكم. N‏ 
ب فو تة ناكا وتعالوا اش بارهم 
ا الملكوت امعد لكم مُذذ إنشاء 
العالم»." إن المسِيح نَفْسَّه ايها الإخْوة 
اا اهارو الى ع ف 
مئه يوسا فيومًاء ونقشوق إلى ظهوره لخا 
سَريعًا. ويحًا أنه هو القيامة. يما اننا ا 
في المبيح, هکذا د يهم ملكوت الله ههو 
E E‏ ا حول الصلاة 
O o‏ 

َلَيَظْهر الملكوت ظهُورًا كلَبًا. أوغسطين: 
بقَوْلِه «ليَأت مَكُوتَك» يِب ألا نظن وكأن 
الله لا َلك الآن. لكر البَْض قد يَظنٌ ظنًا 
اا وی فاا شی و اله 
کد گا غل آلا رشن !أو أنه لم يَحكم دَايِمَا 


ان 


431:01 1 FNPN ;972:75 GP ™ 
۹ -۲۰ ¥ لوا‎ 

NE if 

.۲۴۳ :۷٤ يوحتًا‎ 

58 -48:91 WCA ;75-653:3 SCG ™ 
.٣٤:۲۵ مٹی‎ ۳ 

15-054:5 FNA ;79:a3 LCC "® 


۴ سه‎ )١( 


TA 
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متی :4ه 


س ا و س د و ا د و ڪڪ 


على ارقن ا إنشاءِ هذا العالم! الفِعْل 
ا نهم يفجن ا لر کا 
أن الور الجافير غاب عن الحيان اون 
الله الذي لا يُفْارق الأزْض أبدَاء غائبًا عن 
N O‏ 
لأحد أن يَجْهَل مَلَكّوت الله عِنْدَمًا يَأتي 
الا الاوح هن السفارات غندها ستراة 
الجيِيع عَيّانا إذ يَأتي المسيخ ليّدين 
الأخياء وَالاَمّوات. الموعظة على الجبل ۲. 
YE‏ 

ليس الجميع هم ۽ في ملکوت الله کات 
ا يمى ملكُوت الله الاب والوقاب؛ 
ارا که الله سكافاة اما 
القَدّيسون أيضًا ملكوت الله إذکُتب: 
«فَيَجَمَعُون من ملکوته کل الرّوّان»."" أي 
مِنَ الجمَاعة المسِيحيَة. يمى ملكوت الله 
E RE‏ 
مِنکم وَيْغطیِ حل يخرچ ثمَرا»." 
لهذه الأمُور سير وَاحِدٌ. الملك عَلى القؤم 


ی ا کر اه ار الله ملك 


كن إبليسٌ هو مَلِكهم لأنهم يأتعرون 
بأوامره. عَم ناقصنٌ حول متى» الموعظة 
E‏ 

ما إذا كان الله بحَاجَةٍ إلى صَلاتنا 
الأرض» لا نير إلى أن الرة فا علي 
كبح إِرَادَة الله . أوأن الله يَحْتاج إلى 
صَلواتتًا ليتمم ER‏ بالأحرَى إننا 
e‏ 4 أجل ا کو نام فيا 
تمل في السمَاءِ وفي الأزض: ا صو ا 
نقوسنا بروح وجسد. مَعّنى الصُلاة هو أن 
تکون مشيئته فينا (کروح وَجسد كَسْمَاءِ 
وَأرّض) في الأزْض كما في السَمَاءِ. والآن 
مَاذا ياء الله َر من اَن مير في طرقه؛ 
N EE OE‏ 
وبأهلِيّة القِيّام بهاء لنخْلص في السَمَاء 


على ار E‏ 


5 ص 


الذين تاه: . في الصلاة ١ .٤‏ ۲ 


04:6 1 FNPN :90!:5 WCA ;8721:43 LP 
.٤١:۱۳ می‎ 

Ea 

117:65 GP ™ 
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a 


ليَعْمَل الكل , بمشيئة الله. آوغسطين: اذ 
e‏ رادة الله في الأَبرّار 
والأشراي وهذا هم بطريقڌين: ألا عبتا 
ر ا ا لي الذين 

يَنْشُرون الاسم الميجي الجامِع زغم 
EE‏ أغدائهم؟ هبه اة لتك 
E‏ في السّمّاءِ كذلك على الأرض»» 
تْتغي ال الد الثالي: ا 
الأبْرارإراذتك فَلْيْفعَلها الأشْرَارُ أيضًا 
فيهتدُوا. ثَانِياء تفْسين الاَيْة «لتكر" ميك 
كما في السَمَاءِ كذلك على الأرض» يهم 
کتوسل لیْثیب کل امرئ کأبْرًاره. وهذا يم 
E NT OT OE‏ 
عن الجذاء. الموعظة على الجبّل ۲ E‏ 
الصلاح الإنساني يَتَحَفَقٌ يمساعدة 
الله فقط. اتب مَجهُول: و کک 
يسوع فلا لم يقل قل اا اق 
CE‏ و ملكوتك ا لتكن 
AS‏ ن يَظهر الله نه 


س 


دس نفْسَةُ بين الشَُعْب أو يُرِيد أن ن¿ يحمل 
ملگوتة إلى الذين ريدم أو يتمم ميلك 
بین مریدیه؛ فبذلك يْظْهِرٌ الله انحيازا نحو 

أقوام مُعيّنةٍ و ل وة ی ا 
ولنتقبُلٌ مَلكوتك. وَلنَعْمَلٌ بمشيئتك في 
السّمَاءِ وعلى O ETE‏ 


وکأنه ا س النّاس ن بُقدّسوا اة ا 
وا مَلكوتۀ او يَْمَلوا بمشیگته. 
بالآحرى»! إته گل بلطف وشکل, غير 
شخصيي؛ ال لیتق س اتلکن 
ليْظهرّ ضرؤرة عمل الله وَالإنسان . فالتَاسُ 
يعتبرون الله ضروريًا لِعمَل الجر واللّه يعتبر 
الإرَادَة الأتساكة و ة لحمل عيضه. 
فالئَاسٌُ يَعْجزون عن فِغْل الخير بدُون 
مُسَاعَدَة الله والله لا يَشَاءٌ فِعْلًَ الخير في 
النّاس ما لم يُوافقوه على ذلك. عَمَلٌ ناقمنْ 
حول مَتّى» الموعظة "١٤‏ 


١‏ طلب الخْبْز الجؤهريٰ 

الخبْرٌ الذي يعدي جؤهريًا نَاسُوتنا 
E‏ 
هذه الآية بأتها ااا الحصول عَلى الخبْز 
المادي ا علينا أن نفد تفبيرهم وان 
نبت ١‏ الحق في ما يحص الخبْرَ الجوهري 
.epi0usi0s‏ عَلينا أن ا ES‏ 
ل فانط النمٍ الحَظيمَّة : والسّمَاوية 
ا نطلب إلى الآب أ ن يهبتنا ما 
هو وضيع وأزضي. وکأنه تَسِيْٰ ما علمَهّم 
FNPN :**031:11 CF ;9721:43 LP‏ 1 14:6: 


64 3:51 ,011:5 WCA 
217:65 GP ™ 
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۱١-۹:1 متّی‎ 


ا ار ل س ك د و ا ي ص 


TT 
والقماسْة ليس من العظائم.‎ 

ا ك 
راحم يطلبونه: «الحة احق َة قول ك 
أنثم تطلبوتني, ل لأنكم رآیتم الآيّات» یل 
انك أكلثم الخبْز وسَبختّم».” 
الحبْرٌ الذي باركه سو وسشّبع يسْعَّی 
إِذْرَاك ابن الله 2 
من E‏ 
للطعام i‏ 


قمر آگل 


نحو ادق ويسرع إل 
الرايعة 2 
یبقی CE‏ ا 2 ك 
ابن IE TER‏ 
ا الإنسّان الحقيقي النخلوق على 
E‏ على مِثال الله ا 
الصلاة ۲۷ ١۲‏ 


کبریانوس: ر ن عبارة «الخَبْرٌ ا 
تفهم ا و E‏ لان ال 
كليْهما يُساعداننا على فهم الخلاص. 


E‏ وهنا الك ا 

حبر الجميع, اا خبْرنا. وکمَا نقول 
EEN‏ لأنة اوا يَفهِسُون 
و ا 


ت لر 
f‏ 


هو خُبرّنا نحن الذي فلن خد طا 
الا ن آن هذا ا هذا 
ن تفل فی ت المييح نحن 

الذي في المسِيح وتشاول الفريان وما 
كکطعام للخلاصء» وذلك بشبب إثم کبیر 
مناي اول لخر السفاوي لفة قال 
اا الف انی ا و ا 
E A ENS‏ 
اغف انا هو كى أبدلة من أل خباة 
الال فوعظه حول اللاو اترا 
4 

خبز الأزليّة. جيروم: في الاإنجيلء اللفْظة 
التي يعني بها العبرانيون الخبْرّ الجوهري 
هي .4٩۲‏ وهي تْني «الغد» ایکون ي 
الآية: «أغطنا اليوم اخْبْرّنا الذي للغدء 


لر 


للمُستقبل.. نقد على ن 2 ضا لاز 


e o 
E 

پوحتا ۲۹:۷. 

پو جنا : ۲۷. 

39-29:91 WCA :46-363:3 SCG 

.5٩ :٦ پوحتا‎ 


254:5 FNA ;101:a3 LCC 2 
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مئّی “4ة 


gg‏ س 


الخبرٌ اليَوْميٌ الكَفاف. الذهبي 1 
هو خبرنا الجوهري؟ إنه خبُرُ ليوم وَاحڊ 

فلاَنة قال: «لتکن مینك کا في ا 
كذلك على الاركى وکان اف 
المزتبطين O E‏ 
ا الحاجزين عن إِذْرَاك اللاهرّى 
الاج اة هت هامر اين 
نکون مشابهين الطغمَّات الملائكيّةء وبأ 
نتم مما يمون ومن ا ازل 
ايق ارهن طا يول ا الكمَالّ في 
Sa E E‏ 
الآهواء؛ قلا يسم بطغيان ال 
اة لأتها Sl‏ 
او ِن آناشدكم أن اک 
يکثر ما هي رُوجي حتی في الجِسَديًات. لا 
ال الال رل هن اكل الل الر غين 


ولا من أجل الملايش القمينة: ولا من أجل 


O 
د‎ 


o ۹ ا‎ e ٠ مر الغ‎ 


١‏ الصْفح عن الذنوب والمذنبين 


o‏ لر ي 


طلب الغفران يوميا. کا کم ھی 


ضَروري وحسْن ومُلائِم لتا ان نذکرَ ا 


To 


حَاطِئون وَكَم يَنْبَغِي أن نَطْلُب غْفْرَان 
خَطايّانا. وَقِيمَا تَطلب الففْرَان من الله 

يِب أن تبقى عقولنا e‏ 
e‏ 1 
وَيلاقي مَصِيرَ الإطراء الذاتيٌ لذا بغ الس 
e‏ ا 
الله ارخطله ران خطا ا هكا 
aT‏ دارع ادا 
بلا خَطِيئة خَدَغناأنفسّنا ولم تكن على 
الحق. وَإذا اعتَرَفتًا بحَّطايانا فإنه أُمِينْ 
عادل يغفِرُ لتا . حَطايًانا ويْطهُرُنا من e‏ 


2 


س 


EE N N‏ الغفران 
عنْدّما تطلبّه. فصلا عن ذلك قال إن ن الب 
أمين يَغفر الخطايًا ويبرَ بوعدي فهو الذي 
عَلمَنا أن تَطلب الغفران عن إٍتمِنا وَخَطايانا 
وَوَعَدنا بالرَّحمَّة الأبوية والمسَامَحة. وبکل 
جَلاءِ س کک فا رظ وان 
انتا غاا آنا E‏ ا ۴ 
غفران ¿ خطايانامَالم نغفِرُ > بالمقابلء 
ال م اا اا هار ل 


ا 
FNPN :082:75 0 (4)‏ 1 531:01 
يوحئًا ٩-۸:٩‏ 


اھ 
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في کا ا «ويمًا تکیلون يکال کہ 
وَالعَبَدُ الذي اَعَفَاهُ ارُب ِن ڌينء رَفَضْنَ ان 
يعفر لعب من أهلِهء فرج في السّجْن وَحَسِرَ 
SNE SEE‏ 
REN‏ 


إقَامَة الصلاة يؤْميًا مِنْ أجل الغفران. 
الذمبي الفم: إا كانت هَذِه الصّلاة 
مُحَصضصة ل المقيمين الصّلاة 
والطالبينَ غفران خطایاهه: فين الا 
أن مول الثَوبة لا رال على زخمه حٌى 
بعد حَوْض المعَمُودِيّة. لقذْ سن لنا شريعة 
الصْلاة وأَرَاد أن يُظْهرَ أن ذلك الأَمرَ مَمْكن. 
ا بان نتذکر خَطْايَانا ا 
تر ع ا e‏ 


8 


e‏ ا 
خَطايَانا وان کون معتدلين؛ را علا 
بان نف لاخر BS ET‏ 
فرق تول وغدنا بالفران ا 
راء الصا وغلماان ت اة ف 
ف ایل 
مى الموعظة ۹ 0 4 
سامح الطالِبين متك الغفران 
ان ا کا ف ا 


ب ار 
اليه بها 
وي بيج ي 


EA EE E 
OE 
بأننا ننتهك تلك القَاعِدّة إا كنا لا نغفِرُ‎ 
الطالبين الغفرَان مئا...عَلَيتًا أن تعفر كَل‎ 
الخَطايًا المقتَرَفة هيدنا إذا اردتا أن يَصْفح‎ 
لنا الآب عَمًّا اقتَرَفْتّاه. الموعظة على الجبل‎ 

AF 
لن تتفوق على الله في ذكائك. كاتِب‎ 
مَجْهُول: باي ثقة يسل ذاك الذي يضمر‎ 
العِدَاءَ من أَسَاء إِلَيه؟ إنه کن عِندما‎ 
يبلي قاقلا «أنا أَعَفِرُ» إذ إنه لا يَغَفِرُ. لذا لا‎ 
يَغفِرٌ له المولى عِنْذَمَّا يَطْلْبً منه الغفران‎ 
واداشلي الما الاو ا لإ‎ 
لو اا اك ورا ي‎ 
صَلاة من لم يَطْسَسّه الآخَرون بأُڏى» بل‎ 
كان هُّ المسِيءَ للاَحَرينَ والظالم إيّاهم؛؟‎ 
من يَمتَتِع في صَلاتهِ عن مَسَامَحَة مَن سء‎ 
أن لا يتل الصْلاة الرْبَانيّة.‎ 
ا‎ 
EAD E O 


354:5 FNA ;74-641:63 CF ;401:a3 LCC 
63-531:01 FNPN ;18-082:75 GP 
83-731:11 CF ;2821:43 LP 
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ن ا ا ن ا ل ا ا ل 


صلاة لم يُوص بها الابن. .. قد تثلو الصلاة 
لكك لن تتفوق على الله في ذكائك وَل 


تخدَعه. إنه لا يعقر لك ما لم تعفر أنت أَولاً 


للآخرين. عمل ناقصٌ حول متى. الموعظة 
E‏ 


١‏ النَجَاة من الشْرّير 

تجب مَقَاوَمَة الخطايًا الجرية. 
ترتليان: لنُكمُلٌ لاوة الصّلاةٍ (الريُانيع) 
E E‏ 
E E‏ 
فضي بل من أل مقاوة الخطايا كل 
التارة و تذخلنا في التَجْربَة» أي لا 
تدع المجرّب يُخياك. حَاسا أن يکون الله هو 
ال وکأنه اشا ال ا گا 
يرغب في إزعاجه! العف والحقذ ميزتان 
مراف ات اا را ا 
شو انه محرت ل لحن اتمانة يل 
CS E‏ 
بألا ُب المزءٌ أحبَاءّه أكثرَ من الله . . قد 
وقع | التلاميذ قي تجْربة الكخلي عن ربُهم 
ا في الوم LE‏ 
هُنَّا كانت الآية «لا تذخلنا في الكَّجربة» 
وازن «نجُنًا 
۳-۲ 0- 4 ۴ 


من الشرير». :قي الصلاد ۸ 


ةي ا 
أن هذه الآيةّ تشير 


ما إِذا کان إبليس شريرًا بطبيعته. 
الذهبي القم: هتا يَذْعٌوالسَيد إِبْلِيس 
«الشّریں» آمِرا إیّانا بأن نش عليه حَربًا لا 
هوادَة فِيهاء ومُشِيرًا إلى ن إبلیس ليْسَ 
شْرُیرا بطبيعَته. فالشر لا يشا م E‏ 
a E‏ إليها E‏ 
دعي إبلیس هکذا بصورة بارزة, پسېب عظم 
E E ENA‏ 
CNN‏ 
مِن الشّرّير». إنجيلٌ متىء» الموعظة. .٠۹‏ 
E‏ 

کبریانوس: بعد هذه الأمُور كلها هتاك في 
طلبتتًا وصلاتنًا بإيجاز مُعيز. في نهاية 
لسَلاة تول «لكن نجنا من الغري هم 
إلى العداء الذي يسه 
العذو عليْنا في هذا العَالّم. هناك حِمَايّة 
قابقة EY‏ ضید د گل هذا العداء إِذا أنقذذا 
E ET‏ 
ERG‏ ار ي 
سيءَ اشر E‏ عندما ول ال اله ُن 


417:65 GP ™ 
76-661:04 CF ;262:1 LCC *™ 
631:01 1 FNPN :282:75 GP 


Yû 
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8-٩ مش‎ 


سس 


O E 
سالمَين من كل أغمال إبيس والعالم فائ‎ 
خوف يَعْتَري المرْء في العَالم إذا كان الله‎ 
EV SEEN ا مواعظ في‎ 
الاستخْدَادُ للغفران. ادف الا من‎ 
نشبة الله سوی استعڌادنا‎ EE شيء‎ 
اران رَالاثمَة. فالله «يسّرق‎ ET 

یا راو را ر 
Na‏ ا في کل آیاته أن 
EE EEC E E‏ 
ERs‏ 
الأرض»» و«خُبرّنا الجوهريئ أغطنا اليوم.. 
واغفِرَّلنا» و«لا تذْخِلتًا في القَّجْربة» 
E es‏ 


O O 
هَذاء لا يّغقرون» بل يْتَضَرٌعون إلى الله طلبًا‎ 
ار ا ويفغلِهم هذا يَطْعَنُون‎ 
الشّريعة في الصُميم. في الوقت عينه يقعلٌ‎ 
الیم كل ء اييف سارها ال‎ 


ر د 


هي أل كل صلاح» والسْدُ يزيل كل ما 


TOY 


E‏ ويّربطنا الواح 
بالآخر. فما من أحَدًاء سَواءُ کان أا أوأمًا أو 
ا ای فا 
إنجيلٌ متى» الموعظة ۷.۱۹ 
نن من لا تفر دنت احد. أوغسطين: 
لسنا ملزمين بأن نتقَي بكل أقوال الرْبٌ 
التي أَمرنا با ونحنَ تَزْفع الصّلاة دعانا 
إلى ا إن إته يُريذنا أن 
TR‏ 
نصلي في أَية طِبَة أخرَى أن E‏ 
على أن يعفر لنا كما نغفِرٍ نحن. إذا نقضّذًا 
هذا الميفاق. ك و 
قال: «فان ن کنثم تغفرون لئاس زلاتهم. 
فر لكم ابوکم السّماوي رک وان کنثم 
لا تغقرون الاس زلاتهم. لا غر لكم آبوكم 
السّماوي زلاتكم».”“ الموعظة على الجِبّل 
FA 11‏ 


a 


15-051:63 CF ;701:a3 LCC ™ 


. ٥ 
0 0 منتى‎ 


PG 57:283: NPNF 1 10:137" 
ا١‎ =٤ ٦ متی‎ 
841:11 CF 7821:43 LP ® 
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۲-1 لصوم لوز ني السهاء ؛ رتور لسر 


و اذا صمت فلا تکو نوا عاسين E‏ بعلو و بحو هم كالحة لبروا 
لتاس م ضا ن ا اتم قد اخذوا اجرخم ما انت فاذا صمت 
فادهن ر أك و اغسل أو حهاك * حت لا تظهر لتاس أك صائم بل لأيك الذي في 
احفية و أو ك اأذي رى في للقي هو يكافئك علاية 

"لا تکبزوا لکم' كوا على الر ض حيّث بيد السو س و المد وينشّب السارقون 
و ر ری وا و 
نفب الارن ولا رفون فجت بكرت کرد کرت قك 

اراچ المد ھر الین وك كانت عيتك سم کان جحد کله یر وان کات 
O O‏ 
لاا 

نظرَّة عَامة: تقودَنا الموعِظةٌ عَلى الجيل, ا ي 
تدريجِيًا إلى مَسَائل مَلِحُة دا فَالفَفْرٌ ٠‏ يصومون في الحَفْيَة (الذهبيٌ القم). لذَلك 
الطُوعِي لا يُمْكن التَعَامل مَعَة قبل أن علج وَجُهُوا قروتكم وَقَلبّكم إلى ما يذوم إلى 
الكبْريَاءُ (الذهبيٌ القم). والكبريَاءٌ لا تَظْهَرْ ‏ الأبد لا إلى ما يتلاشى (أوغسطين). 

في َة الشروة الدُنيويّة فَحَسب. َل في كل ما قالة الرْب عن الصّْلاة والصُوم يعد 
سوح اَيضّاء حيث تكون أكذرَ حَطرّاء لأَنَها الطريق ! لازیراء الثرؤات المَادَيّة (الذهبي 
تكون خِدَاعَا تحت ستار خِذَمَة الله الفم). ب عضن الثزوات يبد فكل ما مزج 
(أوغسطين). يتَنَافسُ بَعْضْنُ المسيحِيَين مع بمَادّةَ مُلوثة مع ان طبیعته ليْسّت 
المرائين في جَغْل وْجُوههم كَالِحَة وهم دنيئة في جَوْهَرها. ثبت ثروتك وقلبك على 


TOA 
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اا ر ا اي ا ت ج ج م 


مَا يذوم (أوغسطين). نحرص في صحة 
الجسد على أن تبْقِى العَينَ صجيحة. كذلك 


مِنٌْ هذا المنطلق علينا أن نبْقِيْ صَوت العقلِ 


سَلِيمًا بالئَّسبَة إلى النَفس. العَقل يُنِير 
الت كاحت الب الحم فخندها 
O EE E‏ 
کک ء الأخْرّى. وعِندَمَا يَْسُدُ العَقل 

تبح النَفْسٌ مُعرَضَة ة لشرورٍ عد لها 
لذأ القم). عبار E‏ 
الى توييخ الري لذا وإلى أمره اجان ميته 
(أوغسطين). يُسمي الما راء لا پسېب 
N E‏ 
سین ل (الذهبيٌ القم). 


ص ا 


تدمي مَحَبّة المال مرك حيويتك أي نفسك. 
حاتت انها eT‏ 
بعنَّاية الله ينه يَٺتهي کل ما يُقلقنا الذهبي 
الفم). إن ملَكوت الله هُوّ عَايَةَ ما ْح 
عنه. عنما تقوم بای عَمّل صالح» قكرْ في 
TT‏ 
(أوغطين) فقيمة الحناة الحوهوية ق 


E ET ERI 
يُظهرٌمَاأعظم قِيمَة الوْجُود القَخْصيٌ‎ 
(الذهبيٌ القم). هناك احتلافً بين صْلاح‎ 


E RN‏ وقيمة دروک اة اذا 
کات الت طاهرة کین كل اغالا 


صَالِحَة عَلَّى تخو لا يُخْذَل لأنها تَعْمَلَ 
بالانسجام مَعْ تلك النية. طهر نيَة قلبك من 
کل ریاءِ وانحف نالرت ا الت 
(أوغسطين). 


لا تجعلوا وجُوهكم كالحة 
لا تظهروا كالحي الؤجه. الذهبي القم: 


يُسْكَحْسَّ ن أن نَتَنْهَد ُنَا بوت َال 
رَنْذَْحِب بمَرَارَق. لأَننا لا نحَاکي المرّائين 
فحَسْب بل نتَفوق عَليّهم. إني اعرف 
الكثيرين ممن يَصُومُون وَيَتَفاخَرُون. 
ولون الوم ا وَمُتَشْحِين 
انه يقولون: HELÎ‏ لکي لا أكون 
حجر عَثرة E‏ 
ية اة تاس بالصّوم, ونت تقكلم 
على العَترَة؟ هَل تظن أنك بحفظك الوم 
تعْثِرٌ الاس وَيتَجَاوزك الوم مُتَظَاهرًا 
بالصوم تَحَلْصْهم من العَثرة؛ هَل هُناك 
E‏ الحمَاقة؛ لمانا لا تكف عَڻ أن 

تكون اشوا سن المراقين اتم ماغنا 
رياءك؟ عنْدَمَا EE‏ فدَاحَةهَذا اشر 
الكبيں ألا تَخْجَل مِنْ قوْو هوو الكَلِمَة ؟ 
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۲۳-۱٦:٦ منّی‎ 


ب کے سے و 


إنجيل متى» الموعظة ۲۰. "١‏ 

الفقر الطوعي. الذهبي الفم. بعد أن أقصى 
السَيّذ مَرَضَ المجْد البَاطلء تناول في 
حديثه الفقر الطوعي قي الوقت المنَاسب. 
فلا تيء يدفم الاس إلى الولعم بالمال ثل 
الولعم تال الباطل. A‏ 
لهم جماعة من العبيد ء وفريق من ا 
ا و ا وموايِد فيه 
وغيرها مما يضيق بي تعذاده. قا 
تزيذ في سخافتهم. فهي ل تد E‏ 
ولاتزيذلذتهم إنهم e‏ 
الأخرين. إنجيل متی. الموعظة ۲١‏ ۲ 


۱٣-١‏ أبوك الذى يى صومك 


التَظاهر بالخدمة المقدسة. او قط 
الكبرياء ا | قظهرٌ فی َة الثزوة الدُيوية 


أكثرَ ا هي د تحت ذريعة خِذْمة 
الله. عِنْدما ينْبَّهر المزء بالتّبرج المفرط 
وبرداء الحسَد 0 8 i‏ اش يفضح 
Et‏ مولع بالتفاخرٍ اا 

يَخْذع أَحدًا بمظهر خارڃي تاف القاس 
لك إذا قار هذا المرء بقذازته ورثاختهء 
انتباة الآخرين لأسلوب اعترافه بالمسيحية. 
فاعلاً دلك باختياره. مِنْ غير تصدُم يقرَرُ 


۳۰ 


عندئن ماإذا كا ن مايرا ادرا عن 
مصداقَيُة لا عن تشاوف مَبَطن. ا 
الرَبٌ إلى الاختراس هن الذئاب ا 
التعاج: ف تِمارهم تغرفونهم.. تارب 
من هداالنوع أو ومن نوع آخر تجْعل هَولاء 
الاس يَخْسرون مِيزة ما روه عبر 
لباسهم أ يذكرون سعَيّهم إلى ما اكَتَسْبوه 
منه. وهي تكفا حقمًا ما ذا كانت حالتَهُم 
حالة زئب في لباس الثغجة أو حَالة نغجة 
a‏ . على اليح ألا اول أن يسر 
أعين الآخرين بزينة غير ا 
الدع کون ف اغف ااا ن 
الرّيْ الهزيل تقطلبُه الضرورة وتفرضه من 
BE BENE‏ 
على الجبل ۲. '.٤١ ١١‏ 


۹ ل تکنزوا لکم كنُورا على 
الأرض 

تحْضيرُ السامع للحديث عن الغثى. 
الق ا ا 
للآخرين كتف الرحمة يشير هنا إلى عظمة 
eG‏ 
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۲۳-۱۹:٦ می‎ 


س 


«لا تکێزوا لکم کثوزا». کان من العسير على 
السامِعين ال المؤعظة حديثه 


کله عن ازدراء المال e.‏ زا پسیبٍ 
ا Ee‏ 


ا 


a ران‎ TT 
ا ي‎ 
۲ .۲۰ الموعظة‎ 


الكثوز التي تَهْسْدُ. أوغسطين: إذا فعل أي 
امرئ شيفًا عَلّى الأرض بِنِيّة الكسْب 
E IR EE‏ 
ا القلب ذا کان 


في الطين؛ ا د 
کا ن مُتَبُكًا في السّماوات فق فيَكون 
طاهراء قمَا هي سماوي کو 
ما َج بمَادُةٍ ملوتة دنس مع أن طبيعته 
ليست دنيئة في جَوهرهًا. ا 


مَتمرٌغا ذ 


ى اليثالء کک إذا مزج بفضة نقية. 


هذا تدس ا ا ا ات 
كم أن لأر دذاتها نيه فى نوها 


E a e ا الو‎ 


٢‏ کكثوز في السُمَاوات 


کنوز ت أوغسطين: لا نظثْن أن لفظة 


السغاء تعنى قي ا المؤقعم عَالم الأجسام 


الاو E‏ ار تک کل حل 


OY‏ نک علي الت ن ر عن العالم 
Os‏ السمّاوات,. إذا 
الإشَارَة هتا إلى السمَاوات التي قال 
الكتاب: «إنما السَمَّاوات سَمَاوَات الرْب».“ 
اک TT‏ 
إلى الأبد ل إلى E O‏ 
E E A‏ 
EET‏ 


۲۳-۹ الور والظلادً 


الذهّبي الفم: إن المسيح يُوصبلنا بحديثه إلى 
الحسيات. ا تكلم عا العقل 
يُذركون ذلك يوج كلامَة إلى ا 
دروس مستقاة من مور حارجية موضوعة 
مام أعيُيناء ليصل الآحَرُون عبرها إلى 
e‏ 
aT‏ عو ان i‏ 


ESE‏ ان 
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٤-۲٤:١ می‎ 


ج ا ر ب ع 
ُظهر بوضُوح الاخةلاف بين الؤسِيلة NEES OS‏ 


والغاية فغايشنا الأخيرة ة هي ملكو ت الله 
وبره (أوغسطين). عنما تشد حاجتنا إلى 
الطحَام واللباس» فالآب يُوْمنها لَنَاء لان 
يخرف مى نحتاج إليْهما (أوغسطين). 


الله والمال 


کا سیدین: الذهبي الفم: : يسمي المسِيح 
المال هھ O‏ 
ا سیب a EES‏ و 

ويذْعُو البطن إلها» لا لشَرّف هذا الس 
اناا لتخا اندي اشوا له انه اشوا کل 
N‏ ك 
من يقع في شرکه. فا انش لاش جن 

E‏ يتَخَلون عن الله رَبّهم وعن 
الحكم الان اا عَليّْهِمٌ المالٌ والبَطن 
ا ان و ادى فن را 
EE EERE E EEE‏ 


وَمْضّايقات ومْخَاصَمَان والآم وَانقصًام 


هي :الفس! وأكتر الأمور إيلاما هو سقوط 
المرء من أعَالِي درجات ا آي ان 
یون خاد ما لله انيل م متی» الموعظة .۲١‏ 
٣‏ ا 

اتنظهن من لر تاف ار وا 
الواحد ويرّذري لار ول إن المرء 


کن الاين ق د اف 
اللّهء بل يُسلم بصلاجه. E‏ 
N‏ والمتهاونة N‏ القذين 
عِنْدَمًَا قول بلِسّان التَبيّ: «يا ابنيء لا ترذ 
خطينة على خظيتة ولا تقل ارخمة إلرب 
E‏ لاحظ ما يقوله بُولس: «آلا تدرك 
E yy‏ 
اللّوبة؟».”“ هل مِنْ رَحَمة أعظم من رحمة 
ناجیه ااه و اجا إن 
لا ا ا 
الريثون الأصلية. وهل مِنّ صرامَة أعظم من 
ا لذي لم بُوفر فوع الطبيعيّة. 
قطعها بسب عدم الإيمَان؛ 
في ان يحب ١‏ الله وأن يحترس من الإساءة 
إليه يوب عليه أن يُطهَرَقابّه مِنّ كل 
OT N‏ 
e‏ وبحت غذ في باط القت 
الموعظة على الحبل ۲. ٤۸.١‏ 


رای رت 


74! :01 | ENPN ;692 :75 GP ™ 


0 یراخ 9 9 ا 


a 

رومية ۱۷:۱۱ ۲۲. 

.١:١ حكمة‎ 
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۳٤-۲٤١ متی‎ 


ا 


ل تهتَمَوا 
لا تَهْتَمُوا لحيَاتكم .الذهبي القم: ا 
لم يقل الآن «لا توا ا ن بل 
فاق الست وكا أمرهُم E‏ 
قسال: دلا ENES‏ اَن ووا الله 
ES E O‏ 
E E‏ 
المؤصوف. فالضرر اا يحل بکم کی 
في المال وَحدّه» فالجرَّح بالآحَرّى هو في 
راء الحيَاة المهمّة. وفي هذا يكون دمارُ 
خلاصكم مُقصِيًا إِيّاكم عن الله خالقكم 
ال وا اا فال 
ENE EN‏ 
E E‏ بل 
يمُتَعَتا من أن ١‏ بطعامنا الضروري 
قاقلا اوا لا فک بما تأگلون»» لا 
ن الفَفَ تحتاج إلى اا ھی ل 
E UCDIAT‏ 
البَقاء في الجسّْد بدُون أن يُقات الجسد. 


DR E 
طيُور السَمَاء‎ ٠ 


الأهَمُ وَالأقلٌ أهَمِيّة. أوغسطين: هذه 


الأََثِلَةٌ يَهب ألا تفس وكأتها مَجّاز. يَهبْ 

ا عن المغنى المجازي ا 
ا لزنبق, الحقل. قهذه الأمثلة قد 
لكي يشار من الأمور الأقل همي انو 
الأكثر أَهمَيّة. الموعظةٌ على الجبل ۲. .٠١‏ 


Ch 


۳٠-٦‏ زتابقٌ الحقل 

عثاية الله وَاهُتمَاماتتا. الذهبي الفم: 
ورايت كيف يُوضح يَسوع ما کان غامِضًا 
بُقارَنټه ياد بنا هو بدهي؟ «ومڻ مِم 
إذا اهتم يقدر أ a‏ على قامقه :راغا 
ت ا ت را إلى 
حياتك عبر الاهتمام بها؟ من الواضح أنه 
ليس اجتهادنا ماغنا اة هي التي 
تیو کل شيء. EE‏ 
الفاقاوة. فلو تخلى الله عَذّا ELS‏ 
أ اهتمام أو تعب أو أي شيءِ خر يوصِل 
إلى ای شيء. EE‏ 
تمامًا. إنجيل متى» موعظة .۲١‏ ۳" 

قيمَة الحَيَاة. الذَهَبي الفم: بَْدَ أن أَوْجَدَ 
الر ادل سا ابقل ت 
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٣٤-۲٤:٦ متّی‎ 


س 


ت 


الحقل» A‏ حدّی بهذا الاسم 


O EE‏ :الأمُور ادنيا قايلاً 
«مَا يوج اليوم». ولم يقل «الذي لا يوجَدٌ 
غْدا» بل قال بصلابّة أسَد: «وُطرح في 
التَّنُور. وَلَم يَقَل: «يْلْبسّة» قَحَسْب, پل 
«یگبسُّه ف كيف يکر في کل 
كان من الال وال كان ا مهدا 
کک کک لهذا أضّاف قائلا: «قكم أنثم 
اول ا پلبسکم». فالشَْتَّدِيد هو على 
ليلم إلى كَرَامَة الجذْسٍ البشرى 


م 
#ے سے فا 


همَيته؛ ما لو قال: «أنثمْ الذين مَنَحَهُم 
الله نفسًاء وَجَبَل لهم جَسَدَاء وَخَلَق مِنْ 
أجْلِكم كل مَا يُرّىء وَأَرْسَل الأنبيَاءَ وسن 
LE aa‏ الت لا 
عد لها الین ن جلك وت اة و 
إنجيل مٿىء الموعظة ۲۲. ٠0١‏ 

التوازن بين اللصيحة والثوبيخ. 
الذهبي الفم: رج ان اوک الست رها 
شرع في توييخِهم قائلا. «يَا قلِيلي 
الإیمان» َه زه هي ا امير الحكيم :| ته 


a 2o‏ ا 


4 YY الموعظة‎ 


ر 


11 


۳-۹ فاطلبوا أولاً ملکوت الله 

وبره 

الؤسيلة والغاية. أوغسطين: أَوَلاً يوضع 

أن هذه الأَمور لا لَب كما لو انها برك 

تعمل م الها الأعمال الصَايحة, بل لأنها 
E‏ ی «زاظليوا ولا لکوت 1 

اله ویم ونا که برا ې في هذه الآية ٤‏ 


م ٠‏ كغاية سے وم ر 
هَدَفنا الدَهَائي هو مکوت الله ويره aS:‏ 


عَلَيْتا أن نسْعَى إلى هذا الصّلاح نوجه 
E E OR‏ 
[دوحية] في هذه الحيَاة لجُلوغ ذلك 
الكت e‏ هذا کله يراد نكم 
فاطلبو! أَولا مَلَكوت الله وَبرّه». الموعِظة 
على الجبل ۲. ee‏ 

اطلبوا أولا. أوغسطين: لما قالً کک 
مکوت الله شار بوْضُوح إلى أن طلب 
الاير 2 ا بَعْدَ ذلك -لا بمغنی 


طليها في وقد لاجق, بل لأنها ذات همي 


٢ ور‎ 


EE ا متّی‎ 
051 :01 1 FNPN ;992 :75 GP 
15-051 :01 1 FNPN ;003-992 :75 GP °" 
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٣٤-۲٤:٦ متّی‎ 
ج ب س س ب ا ج ا ي‎ 
َطلبّه بعد َلك هر ما تحتام إليه. لَكِنٌ طَلَّب  هذه اللفظة لم تسْتَخْدَم إلا في إطار الوقت.‎ 
ا نكتا ع إلنة يتم فى سْبيل تحقيق الخير حيْث المسْتفبل يَخلف العاضبي. لذلكء عنما‎ 
(4) E 
تقوم باي عمل صالِح» فللفكر في الاوز‎ ٠.٠۴.١١ .۲ الموعظة على الجبُل‎ 


ّپ ا 


1 ا انوا ن 
٠٢‏ يفي کل يوم شره کون غالا مالك فخ بل كام 


٤و‏ م 


E A N A بالوَفْتيًات.‎ EE 
ا الوك او اتا لتخ ااا اهضرا‎ 

أجل ملكوت السَمَاوات. و في عَمَل الخير الموغظة على اليل 15¥ و 
يجدر بنا ألا كرفي المكافآح ا 


3 


< K&N 


061:11 CF ;292 1:4 4) 
; 3 LP بالعَودَة إلى لحَاجَات‎ e 


E 
56-461:11 CF 4921:43 LP الوقتيّة قَتية قافلا: لا تفكرُوا في الغ ا* لان‎ 


1-۷ حرم لونم (لاخرين 


ال تدينوا لملا ثدانوا. "فإتكم بالدينونة الي تدينون بها تدانون وبالكيل الذي 
تکبلو ن به کال لکم. لاذا تطرٴ ټل القذى في عن أخبك ولا بال باشب في 
عرك؟ 'بل' كيف تقول لبك دعي أخرح القذى ن عنك وها إن في عينك 
خشبة ”يامزاي خر ج الشبة من عك اول حتی صر جیا فخ ر ج القذى م" 
OE‏ 

ل تعطو ا الکلاب ماهو مدش و لا ترمو اد رر کم إل الخازی للا تدوسھا باز جلها 


رد ایک شمر فی 


TY 
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مئی 11¥ 


a فف‎ 


نظرَة عام تالكا نن الأحَرينء 
وعضّها يبقى حَفيًا حى الوم الأخير | اتنا 

نحي الصذْع عندما لا تک على ار 
سمب امور في بل ذرچىء الحكم إلى أن 
يَجيء الرب فيَخُرج ما قي الظلام إلى النورٍ 
(أوغسطين). لا يحرم يَسُوع عَليْتا أن ب 
الآخرين. إنما يأمرنا بأن نُخرج الحشبة من 
أَعَْيْنِنا ولا قل أن نحاول ترتیب مور 
الارن (الذهبي الفم). ا 8 الخطل ان 
ينصح المرءٌ الآخّرين قبل أن يفحص ما 
يعتوره من الخطايًا (أوغسطين). 
حریصا على آلا تلق ماهو نفيس إلى 
ال بقن عا كاو اا 
ST O TT‏ حَفِي 
N‏ 
يَحْتَقَرَهء أو يّكون EN‏ توش 
الحق بأزجُلها (أوغسطين). 


۲-۷ لا تډینوا 


الشَسَرْعَ في الإدانة. أوغسطين: ها 
فحْوی ما يقولة في ية أَخْرَّى: «لا تديئوا 
أك E‏ الأوان. حَتّی يجيءَ الت الذي 
نير ما في في الظلَمَات. E‏ 
القلوب, وعندئڊ ينال کل واحد من الله ما 


من اناف ن 


TIA 


ا ر 


فا ا الأعْمّال کک E‏ 
«يذير ارب ما خفي في الظلمات, ET‏ 
سرائر القلوب. وقي آية ا يَقول 
الرْسُولٌ نفسّةُ أيضًا: «بَعْضنٌ الخطايًا يبدو 
واضحًا قبل القضًاء وَبَعْضهًا لا يبدو 
ا ا با ا يکون 


وا RET E‏ ت يسمي 1 ا 


و ا ا اي 


ؤاضحة. رهد الخطانا تسْبقٌ القضاء. هذا 
يعني أن ¿ القضَاءَ يَتْبَعُهاء ولن تأتي حكمًا 

ا yT‏ 
القضًاءء إذ إن على غرَار الأعْمَّال ال اة 
لن تبْقی حَفِيةَ ..» هذا ما اكد الرَسُول في 
E‏ 
EN E E‏ 
تبقى خَفِيّة»." فليكن حكمُنا على الأمُور 
الؤاخيحة. وأنَذرّك الحكَم على الأَمُور الخَفِيّة 


إلى الله. فإذا ما كانت الأعَمَالٌ ذاتها 


صَالِحَة أو غير صَالحة فإنها لا تبْقى حَفِيّة 
عِْدّمَا يجين مَوعِد إعلانِها. الموعظة على 
الجبل ۱۸.۲ ١٦ا‏ 


کورنثوس :٤‏ ۵. 
آنظر ١‏ تیموتاوس 

0 0 تیموتاوس‎ ۳ 
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٦-۹:۷ مئی‎ 


ب ا ج ج ج ل ج ا ا ا و س 


٥-۷‏ الخَشَية والقذى. الذهبي القم: هنا 
يشاءٌ الرَب أن يشير إلى غضَبه العظيم على 
E‏ 
E E E E‏ 
والقضب a AEE‏ 
كان يطلب المئة ديتار ا ار 
ا أعفيتك من دينك گله»٠‏ “ ويول هنا « يا 
E E‏ 
الاية بالدين: بل نتيكة كر البفز. مى 
يضع المرَءٌ قتاع مَحَبّة البَشر على وجهه 
يَصنع شرا عَظِيمًاء ويّنهال بالتهم 
والانتقادات العديدة على أقرّب لتاس إليهء 
نتلا رتبة عم في وقت لا يِسْتَحِق فيه أن 
LS EES‏ 
هرائي»«أخرج الخشبة أولا من عينك». 

N A 
يوصي بإخراج لحك ن وع اول‎ 
وَبَعدَ ذلِك بير لك أن تقوم اعوجَاج‎ 
الأخر ان كا واف اغا‎ 
أفْضَل من الذي يعرف به عمال الآخرين,‎ 
و د اک وان ی ن ك‎ 
بهء‎ E ES تقوم بذلِك انطلاقا هتن‎ 
َأتَاشدك أن هتم بنفسك أُوْلاء حيْث تکون‎ 
الخطيئة أؤضح وَأعظم معا إنجيلٌ مقّى‎ 
"۲ .۲۴۳ الموعظة‎ 


ت 


14 


القذى في عين الآخر. أو غسطیين: 
لفظة «المرائي» هنا في موضيعها من 
و ا ا تعلق ۰ 
الأشُرَار قي ياء هم a‏ شْخْصِية 
الآحَرين» مُخْفِينَ ذواتهم الحقِيقِيّة حَلف 
قناع ومُتّحجبين بوجُوه مستعارة. فلفظة 
«المرائي (f‏ تذل فغلا على المتبجح. وهَکذا 
يَهِبْ عَليْنًا أن نتَجذّب تلك الطبقة المتطَفلةَ 
ا 
أنواع الشَّرُ وَيْتَغدُون بأن مْبتغاهُم أدَاء 
كلما اضطرتنا الضرُورة إلى توبيخ الآخر أو 
a‏ 
اركاب مغلها لکن ذا رکنات م 


متی ۳۲:۱۸ 


851:01 1 FNPN ;01-903:75 GP ™ 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


می ¥- 1" 


الح أو التوبيخ. بهذه الطريقة. ذا جَعَل 
انض من ننضحة اخسن اراش اران 
اللَتِيجَة لا يكن التنبُو بها)» فحن نكُون 
في مَأمَن عبر فان لَص لکن ذا ما 
ا روي ا 


۶# 


ِ 


بَخُه. فلدَمتنِع عن تقويمِه وتوبيخِه. وفي 
هَذِه الحالة نتَحسْرٌ على حَطيتَتنا ونستميل 
لحر ليّكون اهتِمَامُة مُمَاثلاء بدُون أن 
نشال الإذعان لإرشارنا المرعظة غل 
الجبل ۲. 7.٦ ٤.۱۹‏ 


الدُرَرٌ أمَامَ الختازير 


لتقبل التخليم الإلهي. 
آوغسطين: : في هَذِه الوَصِية يَُحَرَمُ e‏ 
نرمِي بسشيء مُقَدّسٍ للكلاب أو أن تطرَح 
اللآلىٌ أَمَام الخنازير. عَليْنّا أن نجهدَ في 
إذْرّاك مَعاني هذه الكَلِمَات: المقدُّس» اللآلئ» 
الكلاب. E‏ ف کون 


ا اوي 


عدم الاستعراد 


عَقِيمَة للقيام بذلك تصِم المزة م بجرم ا 


مضونا وغير فاس الدرر تعنى كل ماهو 
روي وَجَدير بالإجلال, لأن هَذِه الأمُورَ 
بى هَاحِعَةٌ في الخَفيَة. وَكَأنها عة من 
الي ا 


$Y 


أن الشُّيء oRTER‏ آن اسم 


ر 


الاش 
N O Es‏ تمزيقة 
مکو رر ان ل ار قر ع 
امرئ حاون قزق تاتنتهي انق 


ج م 


r‏ ر د 


ا نى مث فا اة ا ا 


مدوس بالأقدام. ت تغرف ن الكلاب 
اتمزيقهء غير تاركة أي شيءِ سلِيمًا. لذلك 
يَقول الرْب: «لا تغطواالكلاب مَاهُو 
تَمْزيقه أوتحْطِيمُة وي صّحيحا 
َسلِيمَاء عير أن رََبَة اين يقاومُون الحق 
رى وار ةلا قق يلون کل ما 
اي وسيهم کک هو مُقَدسٌ. وَكَأن 
میره ممکن. رفم أ ن الختَازير-بخلاف 
الكلاب-لا تقض على ايء عضا 
بالنواجز- قهي تفلفه دوسا ا 
ذلك رلا E‏ روک إلى الختازيرء خشية 
أن تدُوسّها بأرجُلِها ون من ٿم ميم 
فن وان ا أن لفظتي (كلاب 
ارين تخد مان الدلالة على من 
يهام الحق وَيُقاومة. 
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ب ا و ا ا ا ڪڪ ڪي 


إن يَسوع يفول «خشية أن ترت عليكم 
فشمرقگم» ولا قول «لئلا تزتدٌ مرق 
اللاليً». ST EE‏ 
ال حتی عنَدَمَا ت لاف سَمَاعها شُينًا 
أنْعّد قط رِجْل من ألقى الذُرر التي 
اشا بعلن کون ا اتا 2 
سيءِ يُرْضي الذي يدوس الدُررَ. من يسْثَطِيع 
إزْضاء الذي يَحْتَقر الحق الإلهي المغلنَ 
مقاب مثل هذا الثمن العظيم؛ لكي لا اى 
كيف يُحاول أي امرئ أن يُعَلم شغبًا كَهذا 


ECS‏ شمنرًازاء لان الكلاب 


والخَدَازيرّ حَيّواناثٌ غير طاهرَة. لذلِك خَلِيق 
بٿا ان کون حريصين ولا نغلِنَ آي سٿيءِ 
إلى من لا يقر على احتمالهء إذ إنه لأفضَلَ 
ان يَْحث المرءُ عَمّا هو خفِيٰ من أن يَنْقضْنَ 
على ما هو مُعلنْ. بداقِع من حقد أو ازدرَاءِ 
يرفْضنْ الاس أن يقبلوا حقائق لها أَهمَية 
واضحة. لهذا السَبَّبٍ يُذْعَى البَعْضنُ كلابًاء 
ولسبب أحّر يذعى البعض الآخر ختّازير. 
الموعظة على الجبل ۲. ۲۰. ۳.٩۹ -٦۸‏ 


87-7T71:11 CF :0031:43 LP 


۱٠۲-۷‏ للل يستميت لصلراتتا 


'اسالو ا تعطو ١‏ اطلبو ا تچدو ١‏ إقر عو ا الباب یتح لکم. ٣لا‏ کل من يسال ينال ومن 
بطب جد ومن يقر ع یقتم له آي انان منکم اذا سال ابن خبز؟ أعطا حجر 
أو سال سّمّكة أعطاه حَي؟ “اذا كنثم أتثمٴ الأشرار تعرفون كيف تعطو ن العطليا 
اة لنائکې فما اول اکم" الذي في E‏ يعطي ان 


ا 


و ات أن عله التار ” ڏک افعلو هھ ا هذه هي الشتريعة و الأبي. 
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ا ت ا ا 


َظرَة عامة: لا قتع لباب إلا لمن يقرع 
سّائلا مُكَضَرعَا (أوغسطين). إن قرع الاب 
هو الاقتِراب من الله بقوْةٍ وشوق (الذهبي 
الفم). ES‏ 
نحطي الخط انا الال لأبتاتا فاه 
الفائق الصلاح يعرف تمام المغرفة كيف 
يهبناالعطايا الصاليحة عندما نشألة 
كأبناءٍ له (أوغسطين). بماأنكم تغْرٍفون 
كيف تريدون الآخرِين أن ن¿ ُعَاملوکم» يَسهل 
علیکم أن تعاملوهم (الذهَبي الفم). هَذِه 
الطريقة في الكَُعْبير عن نموذج الحيَاة 
EE OL A‏ قي 
التّذبير عمًا يشْمَلّ مَحَبّة الله ومحبّة القريب 
معًا. ليس من العسير على النَّأس أن دوا 
شْخْصًا آخر بقلب إذا دوا تلك الخذمة غير 
متطلعين إلى ملفعة موقة. اا ى 
لم تک مَحَبَة الله دَافِعًا لهم 
(اوغشدطن) إذا NEE‏ 
لطبيعتتاء ES‏ 
واڃباتنا انال تَحْتمِي بالجهل أَبدًا 
(الذهبي الفم). 


عن فعله إن 


۸-۷ يسال يَطلب» يقرع 


سائلين. طالبينَ وقارعين: أوغسطين: 
عِنُدَما يوصِيهم ألا يطو للكلاب ما هى 


YY 


مُقَدَّسْ وألا يُغْطوا للخنازير الذرَر ب 
السامِم ا وذ ُثذكز جَهُلنا وضَغقنا 
وِيْسْمَعٌ الوَصِيّة القائلة ألا يُعْطي المرءُ ما لم 
يَتسلمّهء يَتساءَل: «مَا هو السَيءُ المقدس 
الذي تذهاني عن إعطائه للكلاب. وما هي 
الدررٌ التي تحذرُني من إلقايِها للختازير؟ 
ERE‏ ومشکل, لاق تَايَع الرَب 
و ا و و 
الباب يُفتح لكم. فن شال شل ومن يطلب 
يڃد» ومن قرغ کک له». السُوَالٌ يثعلق 
بنيل الح رقو العقل عبر الصَلاةء لكي 
URE N E E‏ 
اى عن الى لان الياة الم سه 
وة من العمل والدُظر. العمل ا 
تشْاطا أَمّا الكَأَمُلٌ فَيَتطلب ظهُورَ الحق. 
عبر همایسال المرْءُ عن العمل ويطلب الَْرَ 
ف الَاحدُ ينعم بالآخر. .. إقرعوا 
يقم لَكُم. فالاأمُور الذلاة- السُوالٌ الطب 
والقرع - کک إظهارهًا عبر هذا المثل: 
تصور أن لمرءَ كَسِيحٌ ببب ضَعَف رجليه. 
فعليه ان يشفی ولا لتتقوی رجلاه فيْمشي. 
E n‏ 
NTN TET‏ 
إقرعوا الاب يُفتح لكم. الذهبي الفم: لم 
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س 


يمنا بأن نطب وَحسب بل أن ا 
الطاب إلحاحًا کبيرًا. هذا هُو مَعْنی «اطلبُوا». 
ا کن 
مُهْتَمَّا بمَّا لبه ولا يبتغِي سينا آخر. درك 
ما أقوله: إتهم يبْحون عن الذهب أو العَبيد 
الذين اض اعو هم ها سا عتاه بالطب 
وب«القَرع» أَوْضْح أن نقترب مِلة بجِدٌ 
وبذِهن مْدَقد. E‏ 
تظهزْ من الغيْرة على الفضياة أل مِمًا 
يُظهر الاس ھک فقدٌ بَحَثت 
کٹيرا عه ولم هذه ورغم ! ن لديك وعدا 
ال اا ا ت غ 
يظهر غير جاد. وإذا لم تذلة في الحال فلا 
E‏ هذه الغايّة لالس 
«إقرعُوا» ليل على أنه إذا لم يُفتح البَاب 
سرِيغَاء عليْنًا أن نواظب على قَرْعه. إنجيلً 
متى» الموعظة "٤.۲۴‏ 


١١-۷‏ إعطاءُ العطايًا الصالحة 

عَطايّانا لأولادنا وعطايًا الله لنا. 
اوق لن كيف يغْطي الأشُْرارُ عطايا 
صالِحَة؟إ ن الخاطِئِين يُسَّْيهم أشُرَارًّاء 
وفكذاهُم عَشَاق هَذاالعالم. إنه طبْقا 
امفهومهم الخيْرٍ تسى عطاياهُم a‏ 
E‏ لأن الذين يُعْطونها يعُدُوتها 


YY 


EE‏ .قمع أن هَذِم امور صايحة 
EET E‏ 
بوهن الحياة. فضْلا عَنْ ذلء عنما يُعْطيها 
اسان رد فإته لا يُغْطِي مما له: وللرت 
الأرْضنْ ك CT‏ 
والأزْض والبحرِ وکل اها ' فالاشرار 
يَغْرفون كَيْف يُغطون ما يُسألون. افليس 
CAN a E‏ 
E E A‏ 
خد عتا با غطائتا شيعا واخدا مدل عن 
الآخر. فنَحْنْ لا تَخْذع أولادنا. وَأيّما عطي 
صالحة تُغْطيها فإنما نعطيها مِمًا لله لا 
Ri O‏ 


۷ كيف تعاملون الآحَرين؛ 
مِثلمًا تريذون أن يعاملوكم. الذ 
الفم: تم خلامتا کل کی باعجمنا 
لاغ ان تلك الفضبيلة هي مُوجرة وسهلة 
eT‏ ولم يقل «کل ما 


دى قحسب» بل «لذلك کر ما تريدٌون». 


إذ لح يضق لفظة ك غ لكؤنها 


CTE‏ 2 ر ا 


061 Ol 1 FNPN :213 :75 GP3 
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ل 


عور و 
إفعلوا هذه الأمُور ما امون ما هي 
هذه الأمُورإِدا؛ «مِثلمًَا تريدون أن يُعَاملکم 
الّاس». نظ كيف أَظهَرَ ها اننا نتا 
إلى التَّصَرُف الدقيق بالإضَافة إلى الصلاة. 
تم يل «عاملوا قرييکم. ما ريون أن 
تاملكو الله لا تقول «٠‏ كيف نكو ذلك 
ES‏ هو الله وأا بشر نة قال: 
«کما تریدون ان يغ اصلكم رفقاو کم الك اه 
أظهروا نتم سكم ذلك لقریبکم». 2 سي ءِ 
اسل ھی اول غد کین ال 
TENE‏ «هڌِه هي 
الل والأنبياء» يضح من هتا ان 
الفضيلة هي مُطابقة لطبيعتتاء وأننا كلتا 
تغرف ا وا ا 
التَّجَاهُل مَرفوضنُ رَفضًا تامّا. إنجيلٌ مثى. 
الموعظة ۲۳. ه.ا 

مَاإذا كاتت الوْصِية تنطوي عَلى 
مَحبّة الله ضما Te‏ سو 
في مَکان َر E‏ تقوم 
عَليهمًا السّريعة والأنبياء" 
توفي الامو آنا تزتبط بمَحَبّة القريب... 
اک قال OCT CME‏ 
ُن يُخَاملوکم» ليم الٴصبيڈين ,إلى 
ا واحد لاذه فة أن 


مده اله 


a 


گل امرئ برغت 


TYE 


ll‏ لکن ا 
أخرى في هذه النقطة حيْث يتابع يسوع 


في أن يَحظى بمحبَة الله والبْكر. ...عثَ 

E RT 
SSS 
يبدو أن هَذا المقال الأعْلى لا يني سيا‎ 
وى «أحْبب قريبّك حبك لنَفْسك». ا‎ 
يغه أنه علق اشر حطر | لأنه يقول‎ 


ا 


ا م lL‏ 


قائلا: «هذه هي السّريعَة وَالأَنبياءُ» في 
شان e‏ الذكورن اغْلاهُ لم ا 
«بهمًا تزتبط اة ًالأنبياءُ ل 
قال بهمَا ترتبطا الشّريعَةٌ کل والأنبيّاءُ 
I OEE O E‏ 
وکل اهت دو أنه حفط بمكان آخر 


E 
- 


ا صيخر -وصية 


E 0‏ ا ا ا 


ا ا و E‏ ر 4 0 N‏ 
هتاك سْبَبُ للخشيَة مِنْ أن يكون ثمَة ريَاء 
في قلب المرء جاه الآخرء فمسائل القلس 
ا 2 ا ر ی a‏ 


PG 57:314; NPNF I 10: 161-62 
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کا ا ا ل 
المرعة عل ال 0 8 


يُعَامله برياء. يَسْتجيل عَلَى المَءِ أن يودي 
خذمة مخلصة إلى الاخ ها لم كود عن 
أيه مَنْفعة موقتة منه. وهو يَغْجَرُ عن فل 
هذا ما K‏ ترْقَعَة EES‏ بتكل CF ;4031:43 LP‏ 68-581:11 


۲۰-۲۷ لباب يى 


٣ا TS‏ ابات الضيق. ن الباب واسح و الطريق الوادي إل الهلاك رحب 
E OEE A E OTT CET‏ 
والذین بهتدو نله قليلون. 

ا والأبیاء الاين فانم باو تكم بياب الملانِ وهم في باطهم ڌئاب 
خابلفة ٣ین‏ امار جم تعر فو نهم انی من الوك بے آو من الحلن ن۲" هكذا 
کل عجر جید تیل قمر جیند و کل شجرة رکدیئة نیل مرا ریئا فما ن 
جر یدو تحیلٴ تمر ریئا وما من شجرة رکید تحیل مرا جیا ١‏ کل شج ر 
O A‏ 


الخفِيف للاإيمان يرون الطريق المودّي إلى 
الحيّاة E‏ بالمتطلبّات ولباب ا 


و ها دل ع اش د 
إشرائيل الخلاص (أوريجئس). فالطبيعة 


المرَقَتَةٌ لأتَعَاب يُصادفها المرْءُ على الطريق 


تغايرٌالطبيعَة الأرلِيّة لأكاليل التَّصْرء 


لثُشجم باسّتِمرار المسَافِرَّ على الطريق 


(الذهَبيٌ الفم). فالذينَ يَحْتَقَرُون النَيرَ 


(أوة غسظين). داكا داهن الخصضم القديم 
الإنسان فيقدم خدَاعَة وَكأته حَقِيقيء ذلك 
يبه يسو المومنينَ إلى تمييزٍ الحق من 
الباطلء وقد أَشَارَ إلى ذلك رَمْْيًا بإحالته 


مى با و ا يه د س ا کے 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


منّی ¥ 
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إِيّانا ا لذلك n‏ 
TT‏ الصيق (الذّمٌٍ الف 


يعجر الإشان الشرير عن القِيْام اعمال 


صالِحة. كما يَعْجُرٌ الإنسان الالح عن 
القيام الا عا اال (أوغسطين). 
يَحْمِي يَسُوع الموَمِذِين من أن يلوا 
بسُهولة ویردع الذين يمون N‏ 
يد نة أو إن قوم السالع مكحيل 
لکن ما دام المزءُ يعيش في الس لڻ يَحْمِلَ 
الثمَار الحيَّةَ. 


٠٠-۷‏ الأَبْواب الؤاسعة والضَيْقة 


النيرْ خفيف. أوغسطين: لا قول هذا لأن 

ير الوب قا س أو حَمْلهُ ثقيل. بل لأن هتاك 
قلة راخبة في أن تضع ثققها كلها في الب 
ا e‏ إل ا ج جّميع المتعيين 
e‏ ا لذلك 
AE e‏ هتاك 
يرون ةرون هَن الي اليف 


SL TS‏ الاب 
الموعظة على الحبّل ۲. ۲۳. ۷۷ 

الطرية المودّي إلى الحيَاة. الذهبي الفم: 
بعد ذلك يسو ع: ان نيري هين وحملِي 
حَفِیف»." فما قالة من قبل صرح به هُنا. 
EEE‏ ا يق وعسِير. فان 

انتبَهت بدقة فإنه ُظهزْهنا أيضًا أنه 
حَفيف وسهل وممکن المتال. قد يُقال: 
E‏ 
سَهلاء؟ لأنه طريق وياب كما هو بالفْمْبَة 


إلى الآخر طريق وباب رغم أنه عريضْ 


رحب لا سَيءَ يدوم كل الأَسُهَاءِ في الحَيَاة 
ا الموجع منها والمريع. إنجيلٌ مكّى. 
الموعظة ۲۳. ٠.١‏ 

تاج ايدي. الذهبي الفم: بذك لا تون امور 
الفضيلة سيل فَحَسْب. بل تطيع نهايقهًا 
اکر ل إن أتعابتا ا ا 
E‏ بل تودي بتا إلى نِهاية طيبَةَ هذا 
كافرلةَغْزية المجاهدين. أَتَعَابُنًا رَائِة 
وإكلا أبى دا اعانا ر9 رتا 
الأكاليلء وتكون التَغْرِيةٌ لأتَعَابنا عَظِيمَة. 


٣۰١ ۲۸:۱ متی‎ 
88-781 :11 CF ;5-4031 :43 LP " 
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و و ي ي 


إنجيلٌ متّى» الموعظة ۲۳. “٠‏ 


۷ الأَنيِيَاءٌ الكذبّة 

اكم والأنْبِيَاءَ الكذبة. الذهبي الفم: 
يُدَكَرْهّم بمَا حَدَث لأَجْدادِهِمٌ الذين فتئوا 
بالأنبيَاءِ الك در ااا كار 
ذاتها ا واجَههاالكَاسٌ في الأيّام 
القدِيمّة. ذکرهم بأجذادهم للا يغرقوا في 
إرْباكات كثيرة وقذ سَمِعُوا أن الطريق كرب 


i‏ عليْهِمُ السّير في طريق مُعَاكسِ 
لطرّق الكثيرين» ؤاقين أنفسّهم من الختّازير 


E A‏ الذتابي فان 
راتا کثرة ومصاعب عديدة اگ 
a E‏ 
آبائھم حّی لا يَضْطربواء مُسْتَعْیلا مُصطلح 
«الأنبياء الكذبة» إن خدڌت ا أُمثالٌ هذه 
طز فيل بول السب لإ ضط بوادفلن 
يصیبکم شي ء جديدٌ أو غریب ّا إبلِيسُ 
فل دتما الق كله باغ إنجيل 

مالوغ ۴ 5 
ذنابُ في ثيّاب حُفلان. الذهَبي الفم: 
لاحِظوا أن هُناك مم الكلاب والخذْازير نوعًا 
کوک المكامن والمکاید أل ل 
E‏ 
E RV TEE‏ 


هي مور في الظلال, اا 
ت ن نو فی الكلات والخذازير فحسْب بل 
بان E NO‏ 
E‏ 
الحق مِنَ الباطل. إنجيلٌ متىء الموعظة .۲٢‏ 
3 


۷ أيْجنى من الشوك عب او من 
الغليق تينْ؟؛ 


ثمَارهم. الذهبي الفم: يبدو لي هنا أن 
لسيْدَ لا يشير في عبّارته «الأنبيّاء الكذبة» 
إلى أهل الَحَّة.! ااا ا ن اة 
ا وَيْلبَسُون في الوقت ذاته 
الف ف اعا الكترن ان .مرف 
مُخَادين. لهذا قال «ين ثمارهم 
تغرفونهم»» ر 
يعيشون بين أل النُحْلَة. أمّا بين 
الا الذين ذكرتهُم قلا وجود 
للاأبرار. قال ادا إا كانوا مرائ کی 
هزه الأمُور أيضا»؟ لَك أَمرَهُم سيذكشف 
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۲۰-۱۳١۷ متّی‎ 


ا ی ی ا 


بسُزعةٍ هذه هي طبيعة ا ,التي امنا 

أن نسِير فيهاء إتها طريق مولِمة وكربة؛ 
المرائي لا يبل أي جر کل ما يفعلة هو 
نه يتظاهر. وَسرعان ما يُعَاقب. هکذاء بما 
ن الس قال «والذين يدون إليْه قليلون». 
فا يكشف ثانية عن الذي اك 
ومع ذلك يتظاهرون بأنهم وجدوهء موصيا 
إيّانا بألا رى الذينَ يلَجَسُون الأَقَنْعَةً قط 
O N‏ 
الضف انل م المرعط $۴ 04 


۷ الشَمَرٌ اليد مِن الأشجَار 
الجيّدَة 


الث لشجَرة ا لجة نحمل را حا 
اذه ي الفم: وان کان | ھک 


س 


الشَجَرَّة لري تحمل ثْمَارًا ر 5 

اال ارا و د ر ر 

ازا ا كلك كو الا ن 

إلى الوع المعاكس لَه 

مادا دا اما فق أن ن وج إنسان صالع 

2 شريرا a‏ اما تکون 
تة تاف بهده e‏ 


المكتَاقضات؟ لکن السَيْدَ لا يقول إن السَرْيرَ 
ابن و إن الإنسّان الصاح لا يفكر؛ 
إنما قول إثه ما دام ميسن في ال فلا 
ي آن يحيل شمارا ا 

مادا إذا؟ ألم ي يحمل ذاودء وهو صالع ثْمَارَا 
رَديئة؟ له يبق صَالِحَاء بل تَغيُرَ. فلو استَمَرٌ 
على ما کان عليه لما أَثْمَر ثمرا جَيدا؛ فهو 
SA Ne EE‏ 
E EEE‏ 
الموعظة ۲۳. 0.۷ 


۷ الأشجار الجِيْدَة والرديمَةٌ 


مَعْرفة الجداع هو عبر نتانجه. الذهَبيٰ 
الفم: بهذو الطريقة يسْدُ فوا الذي ئود 
بالآخرينء ولح أفواه كل المفترين. 
فالکنیرون کون قي الصالحين بسْبّب 
شان لکن يسُوع» بقوَلِه هَذاء جردَهُم هن 
كل عَذْرٍ. لا تستطِيع أن تقول إني خُدِعت 
فهو قد أغطاكم برقة طريقة تمييزهم 
ا أعْمَالهم. ومركم أن تسيروا! اء 
على الأعْمَال, وان ن¿ لا تَخْلِطوا كَل الأمُور 
غا ال متىء» الموعظة ۲۳ “١۷‏ 
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~~ £ 


۷ الأشجار الردينّة تقطع 


الأشْجَارُ العفتة. ثيودور المبسوستي: 
تقد بَعْضَهم أن هَذِه الأمُور قيلت بالعودة 
ا ا إلى الذِين کک 
الكت بال اا ن المزء لا يسْتطِيع آن 

َجْنِي ثِمارًا رديئة من شُجرة تذتج ثمرا 
جیدا. وان يجني E‏ سشّجرة 


ا 


ا لا تی تغلیتا يرا من 2 


دڍع: ِن يسوع يرذع الْذِينَ لبون موا 
شِرَيرَة ثلا يوقعُوا الآخرَين في الضلالة. 
يقول: كل سَجرَةٍ لا تحمل ثمرا يدا تقطع 
وترمَی قي الئّار». E E‏ 
العَقِيمَة في النَارء كذلك يلقى العقاب كل من 
أطبْقت شُفحَاهُ على اللعتَة. المقطع FA‏ 


ما إِذا کانت التَفْسٌ تف كو الافشل 


أو الأسْوا. أوغسطين: : في هزه اا 
على المزء أن TS‏ 
يَڃدون في هاتين eT‏ 
ظط E E‏ 
: تثفيي إلى عبيغة الله وَالأخرى لا تلتبي 
إلى الله ولا تعْتَمِدٌ عليه. فهذا الال نوقش 
A E‏ 


الكو انتا ع ها 
ل الت على ر ين ال اض ها 
راف ای کل در ر ااا 
سياق ما سّبقها وما تبعَهاء ويتعجب م 


عي الذين ي يسيون افر 


5 
ت 


تحمل ثمرًا جيدًا». فيظتُون أ ن 
لا يمَكِنْ أن تتغَيْر نحو الأفضلء ى أن د 
ER E O OEE EES‏ 
وكأنه في الحقيقة. يقول:«هَمَا من َرَو 
کو تقر غل ار تت رة وی ا 
من شَُجرَة و رَدِيئَُة تقدِرٌ على أن تبح سشَجرَة 
جيّدة». لکن ما قيل هو هذا «فْمَا من سَجَرَةَ 
جِيّدة تحمل ثمُرًا رَدِيئًاء ومام رة 
رد تخل د ادا 1 ي e‏ 
انفش اكه ااي الاتان نف رالا جر 
N‏ 
الرّڊيءَ أن يقوم بأعْمَال جَيدَة. ولا يسْتطِيع 


ا جيد ن E E‏ _رديدّة. 
النوغظة على الجبل ۲. .۲٤‏ ۷۹“ 
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۲۹۷ حن سیم لات وپل بت 


E OCIS E 
عشيئة آي الذي في السماوات. “ كرون سيكولون لل في ذلك اليوم: يارب يا‎ 
رب تایا ا ا ا الحعجائب‎ 
N الكثرة؟ "فأقو ل لم علا: ما عرفتكم قط. ابتدو ا عي‎ 
مل رجحل عاقل بى يته على الصخر‎ a «فمن سمح كلامي ا‎ 
EG DS 
أساسته على الصخر ”وم سمح کلامي هذا وما عمل به يکود مثل جل غبيٴ بن‎ 
ي على ازمل “هرل الع وفاضت الول وهك الاح و صدمت دلك ايت"‎ 
Ee ba 
وا ابسو هذا الكلاي تت امو من تعليمه ل کان بعلمیٰم مٿ من‎ 
له سلطان. ل مث الكبة.‎ 


تظرة عام دفر سو شد ا إلى أن شن 
هتاك 4 مشيئه ا للابن غير مشْيئة 

ب (الذهبي الفم). يعرف الله الذِين يحيهم 
ويُحِب الذين يُوْمدُون به بإخلاص ويعْملون 
ما يسرد (کيرلس الإسکندري). عِندَمَا تجيءُ 
المومِن ريح عَاصِفة. وتسد عليه الثورات 
والكَجَارب ERT‏ 


توت اله الفا فة ر ااي 


O 
او ال ابات ال ك لن رى‎ 
عَليْهَا (ُوريجتس). لا يسْتطیم الأشرار أن‎ 
يعوا أن الله سب رهم وحماقتهم م‎ 
يَفْعَلون قعل الحمقى عذْدَما ر ا‎ 
E يُطابق ا التي اا‎ 
ا تكلم يسوع لم ير إلى‎ e 

شخ ص أَحَرَ إا اهر آنل سلطان القرار 
(الذهَبي الفم). 
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۷ العمل بمشيدَة الأب الذي في 
السمّاؤات 

O E E IT 
من يعمل بمشيكتي»؟ لأن قبْول ذلك أولا‎ 
ESE 
يسبب ضعْفهم. قأشارًإلى ر‎ 
E A O 
للا خارج إرادة الأب يبدو لي هنا أن‎ 


E 


السيد ينف التوود تضصورة رة إذ رَكرُوا 
كل شُيءٍ على التُعاليم بذون الاهتِمَام 
الا ف ا ا فاا E‏ 
وديا وتعْتمد على الشُريعة وتفاخِرٌ اله 
وتششاوف بأذلك تغرف مَشينته». لكك لا 
تا ا لأنك لا تد عم السيرة 
بالأعْمَّال, إنجيل AEE‏ 


۲۳-۷ إبتعدوا عي أيُها الفاسقون! 
ا عَرّفتكم قط. E‏ 
حبر الذين امول في البدي إيمانا يكحا 
وتحلوا بعَمل الفضيلة. فاا ا 
ا السَياطين o‏ بعد ذلك ا 
طعا إلى ار بنشاطر وعبذ, لهولاءِ قول 
يسو ع إن لا يغرفهم. و 
ا انهم لو عاشوا في البدءِ عيشة 


التَّقوى. لأدينُوا في آخر حَيّاتهم لأنهم 
مالوا إلى الشَرٌ. يعرف الله الذين يجبهمء 
يحب الذِين يُوٌمنون به بإخلاص ويعملون 


EE 


بما يَسُرْهُ. المقطع ۸۸." 


۷ البناءُ على الصْخرِ 


العيش بثبّات. الذهبي الفم: فِیمًا کان 
المسيح ُركر تَعْلِيمَة حى الآن. على 
ا EER‏ وعلی مُکافآت لا 

توصَف وَغلى التَعْرِيَةَ وَمَا أَسَبَّه ذلك أظهر 
عظمَة الفضيلة في الحياة الاه والثمر 
الذي تثمرُه. فما هي قو الفضبيلة إذاة إنها 
الحيْنٌ بثبات فلا تقغلب لينا الَا 
بسُهُولة, ونسْمًّو نحن على كل مُضايقينا. 
مادا ُعَايل ذلك اللا ح؟ اللأبسُ الاج 
ال انا ا ع ا 
بل من يبع طريق الفضيلة . فهو يَصل إلى 
توازن كبير وفي أُمُواج الظروف العاقية 
يعبر وکاأنه في خر هاڍئ ادف إن 

ذلك لا يكون في الطقس الي e‏ 
EE‏ ريح عاصفة وتشتد عليه 
الاضطرابات وتتوالى الكَجَارب فإنه لا 
ENE‏ 
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ا ع ص ي وا 2 ا کو ب 


وفاضت السيول وهبّت الرَيَاحٌ وَصَدَمَت ذلك 
E‏ 
مَجَازيا «المطرُ» هنا و «الأنهّار» و «الرَيَاحْ» 
هي الكرارٹ وَالضَيقَات البَفْرِية كالوقيعة. 
زالاكان الشات الفحاة 
وهل البَيْتء ومُضًايقات ارا 

1 الشَرُور في حیاتنا التي يمن ذکرها. 
يقو يسع إن تفا ڪهم لا تتأ بي من 
هذه ا الت e REE‏ 


علي الصخْر. 

يدعو البَاتَ «صخرة» لأن أوامِرَةُ هي في 
لحقيقة أقرى من كل صَخرة إذ تضْع 
ج الأمْورٍ اة کلھا. 
س قط ها الاأمور ف ت يقاوم ا الذي“ 
يُْعجُوته فَحَلْب. بل الشَيَاطين المآمرين 
O O E‏ 


۷ البَيْتٌ الصْلبُ 


الإضطهادات لا تحقق شَيتا. أوريجدّس.«لا 
الموت ولا احياة ولا الملايِكة ولا سشيءُ 


ا الأنهَار مِنْ أرَاضِي فر شور 
يوذيتا. فالمتضررون هم الذين بنوا بيوتهمح 


غلم الرْمْل, E‏ 


ق لم 


الأُشْيَاء لھا تجتيع في مکان واحدر وتصدم 
ابیت فإن كانت بُيُوتتًا مَبِْيّةَ عَلّى الصُخْر 
فلا تقضرُر. وَطْريق الأفْعَى لا بود عَلى 
الصخر“ التَّجْربَّة رالاضطهاد. اللذان 
يصبحان فيْضًانا. ا اا 
سقط إن لم یگن اسيع اشا 
ودعامَقه. أمّا الإنسّان الحكيم حقا يني 
بيه «على الصُحْر». هَذِهِ هي الطريقٌ التي 
بَنَّى بهاالرْب الكَذِيسّة- على الصُخر- 
بثباتٍ وَقوة. لذلِك أَبْوابً الجحيم لن تقؤى 
١‏ الاضطهااد تحل بذك 


ك 2 ”قي ص 


E لمقطہ‎ ۰ 1 


قَويًا. انه سقط 


۷ البنَاءٌ على الرمْل 
العقاب يذل الفائدة. الذهَبي القم: حَسَنًا 
ئاالرَجُل ق ۳ فمَهُو حُمقا 
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نرين وء لر بم نخونون شتفم یا 
من هه ا E u‏ يتعرْضْون 
لخِسّارة عَظِيمَة. وَهذا ما ألمع إليه بُولسٌ 
قائلا: «مَنْ زرع في جسَده حَصدَ مِنَ الجِسد 
الفسّان»." من هُم الذينَ ينون على الرْمّل؟ 
او امون لرن رال ورا كر 
والغضّْبٍ وعيوب مُشْينْة أخْرّى. إنجيل مى 
الموعظة .۲٤‏ ۳ 


۷ وکكان سْقوطة عَظيمًا 
جَاءَت القَيَضَانَات. كيرلس الإسكندرئي: 
ن العَامل الشّريعَة في مدلولها الزوحِيٌ لا 
EET‏ فَيَسْقط في 
قت الكَّجْربّة. تقظيه الرَيّاح الشُريرة 
العاصِفةء وَتنقذ المِيَاهُ الهائجة إلى النّفس. 
بسب السيل, لمتدفق من مُخالفة الشريعة 
ال و ونجي الخطرَ الاجم 
ER EG ESE‏ 
يَسْمَكُون كلام الرَبٴ ًا الَذينَ يمون 
آذ انه يشون رکلا احق من مارنن 
EC‏ 


TAY 


الذي ف : 
م تأي الحكمة والفهْمْ وکل عَمَل ا 
الإنسان الشرت ل يسْتطيع أ e‏ ان ۱ 
سَبْبْ شرم وحمَاققه. خی ال ا 
لى عا تطبه طبيهة الأدان الإ اة 
وَيْميلٌ إلى الانحرَاف عنها. المقطم "۸٩‏ 


و وو 


۲۹4-۷ کان يعلمهم مثل من له 
سلطان 

المحبّة والسلطة. الذهبي الذم. من المنطق, 
أن يَحرّنوا لصْعُوبة أقوَاله. وَأن يَخْدرُوا من 
رفعَة أوامره فقد كانت قو المعلم عَظِيمة. 
بحَيْث إنها تمكنت من الكثيرين, وتملکهُم 
الإعجاب العظيم. لبهم حلاوة أقواله, فل 
يقارقوهُ إلى أن آنهی كلامه. عد نرُولِه من 
الجبل لم يُقَارقةُ السَامِعُون, بل لجقوا به. 
عَظِيمة هي محَبَةٌ أقواله التي عَرَسَها فيم 
EAS‏ لم يُجلهم. > في ما قال 
EEG E‏ 
ومُوسی» فیمًا قاله» بل کان شیر إلی تفه 
E‏ 
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AF ¥ مئی‎ 


کے ا ر ر ےھ ا ے کے 


س ا کان ْيف باستمرار: ًا أنا 
فاقول لک ۳ وفي تذکیره إياهُم بذلِك 
اليومء أعلن عن نفسه َه هى الديار بشت 
عاقب رهَذا على الأزجع ما أزْعجَهم 


کیرا ایل الوا ۹ 


ir} 


LETA TE TT ETA.YY :8 تئ‎ 
27-171 :01 | ENPN ;723 :75 GP 


ir} 


٤‏ شقَاء الا 


ولال 


من ابل شعت بحمو کیره او دتامنه ار ص Ee‏ وقان EE‏ 


ا فأنت قادر" على ك تطه رن ». "فم يسوج بده ولمسة وقال «أريد 
e‏ 2 ي E‏ ۴ که ا 3 ا ر م : 
فاطهر »۱ فط من در صه ف الخال ففال ڏه بسو 280 ان ر ادا ولکن 
اذهب و ار الكاهن نفسّك. ثم قدم القر بان الذي أمر به موسى» شهادة لدیهم». 


EE AEE‏ الأبْرَصنْ أن ا 
اء تقر غا ان رة ونب على 
افترًاضه. بل على العكس» إِذ إن يسوع اک 
هنا الاقتراض الخاض بمجده E‏ 
اللذين ألم إليهما الأبْرْصنُ في سُوايه 
(الذهبي الفم). فا نكن علد ان الشخص 
كله غير في للام والعَمَل,. اسوك َا 
لضفنتة مته الأمْور المقدَسَة (كيرلس الإسكندري). 
لما طهر الأبْرص لم يلجا إلى الحكم الذزْدي 
لإثبات طهارّتهء بل إلى عرض تفه على 
الكهنة المسرّولينَ عن تأِية الشَهادَة بان 
بسو ل بالا (الذهبي القم). 


TAÊ 


۸ الدُرُول من الجبل 


ولا رل من الجبل. الذهَبي الفم: ولمًا 
ل الجبل. دتا مينه أبرضن» وقال: ريا 
رب إن ئت فأتت قادو على أن تطهرّني». 
عَظيم هو فَهُم الارن وعظيّم اناب س 
دنامن يَّسوع. لم يقاطع التَعْليم» ولم 
ينرق الج بل انتظر الوقفت المناست 
ودنا مِنْهٌ «لمًَا نَل من الجبل». إنجيل مَتّىء 
الغ No‏ 
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متی 4-۸ 


و ي د ي 


۸ الأَبْرَّصلْ ينغي التطهُر 
«یَا َب إِنْ شئت فَأنْت قادر على أن 
تطهرني»: الذَهبي الفم: لم وسل إليه 
EO E‏ 
إنجيلِي آحَرُ بِيمًان حقِيقي لايق بمَجد 
الرَب. لم يقل: «إن طلبْت ذلك إلى الله» ولا 
E‏ 
ن عزني لم يقل «يا رَبَُ طهرني» بل ترك 
کل سُيءِ له» وَاعتَمَدَ بشفائه عليهء مُعترفا 
بان کل سلطان ف اطا 
ل لو كان اعتِقان 
الأبرَصٍ E‏ اسان 
يُخلصه مئه وَيْوبُخَهُ رَيْصْحّحه. هَل فعلٌ 
الرَبٌ ذلك؟ گلا إنه. على الحكس. أَثبَت راکد 
ما قيل. « إنجيل مَتّى» الموعظة. ۲۵. ۸" 


۳۸ ۱ لشفاءُ الفؤري 


ناطة يسوع في الشفاء. الذهبي القم: لم 
بقل السيد «اطهرُ»» إِنمًا قال e‏ اظرن 


کون ا ي 


و 


الابرهن يل من قراز اليد 
ِن اسل لم يعوا لك بل قالُوا شنب 
ا العَجَب: تادا تنذهشون؟ ؟ وَلِمَّاذا 


RE‏ إلينا؟ رانا E‏ يمشی ہذات 


قوتئا أو سَلْطّانِنًا»؟" رَعْم أن الرَبٌ كثيرًا ما 
تكلمٌ بتواضُع کبیر مُخْفِيا مجه غير أنه 
يت هُنا ما يقولَة الذين أدهشهم سلطاته. 
«أريدُ فاطُ». الا راف قال 
هَذاالقول في أيّ مكان آخر في الأَيَات 
الحَطِيمَة وَالكَدِيرَة التي فَعَلَهَا إلا أنه 
و را اا که ولا رهن 
ما قعل بسلْطانه. ولم يکن الأمْر أن ا ا 
قال هذا القول ولم يَفْعَله؛ إِنمَا الفِعَلٌ تلا 
القول للتو. إنجيل متىء الموعظة. ١ .۲٠‏ 


٨۸‏ إذهَب إلى الكاهن 


الثبيت الکهئوتي. الذهبي الفم: هتاك 
شريغة قَديمَة تَنْصٌُ على أن الأَبْرَصَ 
المتطهر لا یکفیه إقراره بتطهیرو بل عليه 
ن يري نفسَّة للكاهِن وَيْقدّم البَرهان 
لِبصيرتيه والكاهين له الحق أن يُعيثة 
طاهرا. فل لم يقل الكاهن إن ا 
تطهُرلبَقي خارج ا عذاد غير 
الطاهرين. إنجيلً فت البرعظة e‏ ج 


e‏ ا 
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يقول و 
به» إِنمَا يُحيلهُ بسكل موقت على الشّريعة 
فيكم أفوَاه اليَهُوب. لئلا يقولوا إن السَيَّ 3 
انحل صَلاحِيّات الكاهين. وغم أن السَيّد 
E e E‏ 
ا وأقامَهُم قضَاة لعَجَائِبه. 


الذي آم يه مُوسّى. لا 


قکان يقول: ا بمَنْأی عن مْقاومَة مُوسى 
أو الكَهنة بِحَيْث إني اشرت عَلَى الُذين 
أحسَفت إليوم أن يُقَذّمُوا طَاعَتهُم للكهتَة. 
إنجيل متّى» الموعظة ۲۵ ۳" 

مَاأَمَر مْوسى بتقديمه یمه. کیرلس 
الإسكندري: مَاذا يُفتَرَضنُ بالأَبْرَص أن 
يُقَذّمْ تطبيقا للشّريحة؟ «عَصفوْرَيْن».*“ 
يذب الكاهن وَاحِدَا مِنْهُمَّا «عَلى مَاءِ جار» 
وَيَأخُذ «عُود الارن وَعَوذ القِرْمِز وَعَوْد 
الروفي» وَالعُصفورَ الحي وَيغمس هذا كله 
«قي دم العْصضُْفور المذجُوح على الماء 
الجاري» ب «اذ المتطهّرٍ اليْمُدّىء 
بُطلِق العْمفورَ الحي 
«مِنَ المدِيدَّة إلى الحقل».”" لاحجظ إذ كيف 


ُسَور نا اليح هذه الأمُور توور 


ريده و 


2َ ۾ ه‎ ّ E gd 
«الحي السماوي». و عير العصفور المذبوح‎ 


يجب فهْم دم رَيُنا المتألم, e‏ 
إنه تألم في السب وبالاحرّى في «جَسْدِه 
الخاض خش الارر لين مورا ا 
A E ET‏ 
سادا يعبر الرُوفى عن حرَارَة الرُوح 
(نبات الفضفة حار ومطهر هف درودة 
الأهْوا هذه هي فَاعِلِية الوح القذس 
شير القَرْمرٌ إلى الإقرار بالعَهْد 
الذي عق يذل المَاءٌ الجاري على 
E EO EE‏ 
المغمُودية طهر گل مر یرک nl‏ 
E‏ إطلاق الحْصفور الحيّ حارج 
المدينة ترك هذا العالم» كما فعَل المسِيح في 
صْعُوده إلى السمَارَا 
EE‏ ويمشع ادن 
الارض اليمَتّى ويّده ورجلِه نكن في الله 
في الدُظر والعَمَّل وَتَهْج الحياة. المقطّع 
Ay‏ 

المسسّيح لا يَتَعَدّى الشريعة. الذهبيُ 
الفم: مَاذا تغنى عبارة «كهادة عِنْذَهم»؟ 


وقذرته. ويشیر 


و ا 
بت. اختء وشو عل الله 
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٤-۱:۸ متّی‎ 


EE EE E‏ راکم سدودُون السّهادة لي في ذلك الؤقت. 
وا ھ . ا وما اع قالواإننا ا 0 گرفين باتي لس e‏ الشريعة». 
و ھِ ا E‏ ا ا ر و 1 NY Yo 1 ٤‏ 


لله و مالف فة قان السيد يل 0332567 47101116 


E ~e:‏ لام ت فر لاف 


ودخل يسو کفر ناحو م فنا نه" قل مائ ونوسل اه فان ی e‏ علامی 
E ETE ٤ e Ê‏ : أ کے Fr UE r‏ 3 
ذاه لأشفية). "فأحاب قان الائة: «آنا ل أسعحقء يارب أن تدخ تحت سقف 
تي . و لکن قل" كلمة فقط فلشفى غلامي. ”فآنا انسان مروو س وي جو تحت 
ا ي۰ اقول لهذا اذهب!؟ ذهب وللاخر تال فياتي» ولغلامي : إعمل هذه 
u, E‏ ا ۴ اسر 2 ٤‏ ا 2 e‏ ا و َة و څې وة رة 
عمل ). 'فلما سمع يسو کلام اعحب به و قال للدین يعو نه «الحق افون ذکہ: 
e E CREST‏ 
للشار ق والغارب E‏ ايم واسحق ويعقوب في ملكوت السماوات. 
ا الک کوت فط حو ن في ا ة الراية و هناك اک و صریف اسا 
و قال يسو ج لقائد الائة: اذهب a‏ د ع قدر انك قشف لام ف 
تَظرة عامَة. لم تكن غاي الرَُ قي الذهاب ٠‏ فهم قاد المائة ما لم تفهِمَة مَرْتا وهو أن 
إلى بيت قائد الماتة من أجل دُخوله البَيْت ‏ يسُوع نفسة هوالذي يسْتَجيب الصّلاة. 
بل من أجل دُخُوله E TS E E‏ (الذهبيٌ الفم). لم 
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۱۳-۰٣:۸ می‎ 


ی س س و ا د غ ی 


تكن مُجالسة إبراهيم معدة للذين تسلمو! 
الشّريعة والأنبيَاء أولاء بل لين يَنْكَمُون في 


ا إلى بيت الإا وا کل 


العالم. كما رَمْريًا في قايِد المائة 
ستأتي تومن إيماتا عظِيمًا (أوغسطين). 
فهم قاد المائة سلْطةٌ يسوع بالقيّاس إلى 
فهمه سلطّته الخاصّة في إصدار الأوامر إلى 
جَنُودو (نيودور المبسوستئ). الإيمان 
مُعّطى مِن الله لكِنَهُ مولو ومَصون في 
حَريّة يُغْطيها الله للبشرية مشابهة له 
(إيريناوس). 


۸ قاد المائة يَتَوسْلٌ إلى يسوع 


قاد المائة نوف الشّفاءَ. الذهَبيْ الفم: 
ا بعْضهم إن ا المائة قد اعتذارّه 
ليسوع عن عدم إحضار غلامه إِليه فقال: 
«يا رب غلامِي طريح الفراش في البْيت 
E‏ يُعانِي من الأوجاع أسَدّها» یکادُ 
ماحل الع الاخ ار كمارول ةا 
E LE‏ 
TT EE‏ 
ER‏ الكسيج من السطح»." 

الا فاا اا يدر عن 
يِسُوع كاف لإنهاض المريض. واقتَذْع ٍ 
إحضاره مَعَه غير ضّروري. إنجیل E‏ 


١ ۲۹ الموعظة‎ 


۸ يعاني من الأوجاع أَشَدَّها 


تیودور کک هُتَا 
ذلك بوضوح» داعبا ااه CS‏ ا 
Î‏ 


۸ انا ذاه إلى بيتك 


عَرْضٌ يَسُوع. الف الفم: مَاذا فعَل 
يَسُوع؟ عل ما لم يفعلۀ من قَبْل. ففِيمَا گان 
ينول دَائِمًا عند رغبة سائلِيه. يبري هتا 
لإصلدار الأوامر فلا عرض أن يشُفِي الغلام 
E aS‏ 
هذا لنتعلم الفضبيلة من قائد المائة قلو لم 
يقدّم اليح هذا العَرْض» بل قال: «امض 
فل علاك لا كا ا ا ف 


هنِه الأمور. إنجيلٌ متىء» الموعظة ١١ .۲٠‏ 


لوقا۲:۷. 

لوقاه: ۱۹ 
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۱۳-٣:۸ متّی‎ 


ا استکو :ا وی ان تخل 
التُغبيز عن عدم استحقاقه. أوغسطين: 
E E‏ 
المائةليشفي ادمه أجابه :«أتا لا 
سق يا رب أن تدځُل تحت سقف بيتي. 
ولكڻ قل كَلِمة فيشفى غلامي». ويما أنه 
ES E oy,‏ 
أن بتي المسيح لا إلى بيه قحسي بل إلى 
قلبه أيضًا. لو لَمْ قبل في قلبه الدّاخل إلى 


بَيتِه لما قال هذا بايمان عظيم وېتواضع. 


لا يكون فَرَحٌ الرْبُ يسوع عَظِيمًا إذا ذَحَلَ 
إلى بَيْتٍ قايِد المائة وامتنّع عليه قلبْة. 
فَسَيدُ التّواضْع في القول والمتال جلسَ في 
بيت سِفْعان الفريسي المتشامخ» وَمَحَ ذلك 
O AEE‏ 
الأخِيرٌ للمَسِيح مكانا ن قلبه ليَسذْدَ إليه 
رأسه. N e‏ 


OT IRE غلامي‎ 


ا س عدا العف ل > على العكس 


E‏ ا اله ا وك 
لها أن يمتدحها السْيّده رغم كونها قريبة 
من وعزيزة عليه وواحدَة من الذين أَظْهَرُوا 
a‏ بل إنه ماقۇم 


E E 
NT أي أني لا أنتظر أن أنال قة فاعلة.‎ 
کا شيءِ هن تفي . إنجيل 4 الموعظة‎ 

MY Y7 


۸ قاتا إنسّان مَرؤوسٌ 


رجل تحت سْلطان. ثيودور المبسوستي: 
إن فطدَة قائد المائة كانت في إيمانه بهُذِه 
الأشُياء عن المسيح عبر أفكاره الخاصّةء إذ 
E E‏ 
TTT‏ 
E‏ 
قادرا على طرد الآلام بمُجَرُدٍ كَلِمَة» لح 
يقَتَرب قاد المائة من يَسُوعَ بصفته ابن 
الله ورب الخليقة كلها (فقبل الصَلب لم يكن 
E‏ الثلاميذ). 
E‏ جَاءَ إليه بصفَته ا 
ET OE‏ 
السَلطة الإنسَانيّة. لذلك يقول: «فأتا أيضًا 


إنسان». ولانه قال له «قل كلمة»- وهذا 


892 :6 1 FNPN ;514 :83 LP" 
.۲۲:۱۱ يوحتًا‎ 
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مئی 1۳-8:۸ 


ا ر ر ر 


يلِيق بالله وحذه- أضَاف أيضًا عبارة 
فاا المذهيش, ان 
تتسام السلطان, وَأنت انان مِن الله 
وتصيح قادرا على أن تفعل هذا السَّيء, 
لأنيء وأنا إنسان ا 
و على إصدار الأوامر E‏ 


MÎ المقطع‎ 


۸ لم أَجِذْ مثل هذا الإيمَان ولا في 
إسرائيل 
تَأَثيرُ التوقعات السامية. الذهبي القم: 
لذلك يُعْجب يسُوع بقايد المائة. يفضلة على 
كل السَّعْب ويْكرْمّه بعَطِيّة الملكوت. ويدعو 
الآخرين إلى الاقتداء بغيرته. إنجيل متّى. 
الموعظة ۲۹ ١7۲‏ 

ولا في إسرائيل. أوغسطين: كان هذا 
ا اله وهو فاد افا تة عد 
الرُومان. َيون الإمْبراطوريّة الرُومانية 
كانت موجودة بين الشَعْب اليَهودئ. فكان 
هذا الرَجَلْ ضابطا لفرقة من الجند هتاك 
فهو عند الرومان قيادي لمائة جُندئ. کان 
مروٌوسًا ورئِيسًا. فكمَروٌوسٍ کان مُطِیغا؛ 
وگرکتضین کا ر رار .ومع ا 
لربل يذل جسَديًا بيت هذا الرّجل, إلا أن 
ک2 ن حاضرا. ا تف ت 


ما أو مشی المعاناة الإنسانيّة 


هدد الأشتاءُ بين خر ومم ذلك عبر 


E‏ ا 


E 


ا الماكة تمت اة التي ت ا عذّه: 


«أناسُ لخ أغرفهم خدموښِي». E‏ 
ر قاد المافة ما EEL‏ 


Ny 1Y يَسْمَعُونني» ' الموعظة‎ 


۱۲-۸ ويُجاليسون إبراهيسم 
السماوات 
کثیرون يجالسون إبراهيم. 
ا سمعتموه في الإنجيل أن 
آت اشا يني يسو ف 
إيمان E‏ المائة. الذي کان س ال ي 
حَيْث الجسذ وَمِن آل البِيْت من حيْت 
القلب.أقول لكم «كثيرّون من الاس ا 
مین المشارق والمغارب ا إبراهيم 
وإسحق ويعقوب في ملكوت السماوات واا 
بثو الملكوت فيْطْرحون في الظلمة البرانية» 
yT‏ ا 


01-901 KCGKM ™ 
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مئی ۳-۸ 


العهد الذي تسم القريعةء والذي إِليْه ؛ أرسل 
الأنبياء. وله عطي الميكل والكهنة. کانوا قد 

احتقلوا بور الأهُورٍ الآقنة. ك هزه الور 
التي Ee‏ ن يها رَطْريًا لم يَحْترٍفوا 
تحققت أَمَامَهُم. ا لهذا 
ا ا الظلمة البرَانيَّةٌ حَيث 
البكاءُ وٴصریف E‏ طرَ اليّهود 


بوجودها عند ما تحققت 


3 5 ا 5 2 2 2 


SS N إلى الماكدة‎ ۳ 


gyana‏ َڅ 


إبراهيم وإسحق ا کیره بز و کاسه 
ی موعظة N‏ 4 4 
٨۸‏ شفي غلامه 


كما آمنت. إيريناوس: لا إكراه عند الله. 
رضَاهُ ا و اا شی اه 
الال إلى انبر والانك (رهي 


cC: 


N+ 


ايناث ناطق الذين أعطاهُم حُرْيّةَ 
الاختيّارء لكي يمْلك ب الان ما هو 
EE‏ 
قبِهم. E E‏ 
ال د ارا دال فة 
E EC E‏ 
النْصْح بالتَمَسّك بالصًّالح والاسَجَابَة للّه. 
NE aa ES‏ 
صان الله حُرْيَّة الإرَادَة الإنَانِيّة تحت 
عتايته. . . هذا ما يَظهَرُ مِنْ كلام يَسُوع إلى 


إيمّانك». ضد التحل ۳. ۳۷. “٥-٤ ١‏ 


“ir 
دی‎ 


3Y NA 
J21 nomreS(003 :6 1 FNPN ;714 :83 LP "® 
95-851 :3 3 ASW .fe 
.02-815 :i FNA 


٠۷-‏ لتقام النبوءة: شقاء (شزضى دطرة الارداع 


“وهل سو ع إل ت برس فرأى حماة بطرس طريحة الفراش مصابة بالحم. 


e‏ ر م a‏ 4 ت oS ۵ IE‏ کا 
فين بدها قفار فته می . ففاہیت ۾ الخدت ECR‏ 


ا اوه بتر 


من الذين فيهم شياطنء فاخ رج الأزواح بكلمة وشفى جحميع الرضى. ك 
اقا على اسان ا اشعيا. ال أسقامتًا و حمل مر اضدا). 


۹۹ 
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VY E:A می‎ 


س ا ب وک ےک ر ل ت 


نظرَة عَامة: اکل بسو کوت س ادال 
ليْظهر مقذاز الفضل الممْنُوح لتلميذه 
(الذهبي الفم) او ا الا ا 
الففان كدرل الإسكندري). إ ا اک 


کله وللموت e‏ جُذورًا في الخطية 


ال گان يسوع يغفرها (الذهبي الفم). 
رھدا اظه راان ا 
e‏ 
انایرا کان يسوع r‏ تلامیذه 
باستَمُرَار آن الخير العام يجب أن يُقصْلّ 
قلي الفضاحة اة : (الذهبي القم). 


۱٣-۸‏ شفاءُ حَمَاة بُطرس 


رض حَمَاة بُطرس. الذهبي القم: على رغم 

أن حماة بُطرْس كانت طريحة الفراش لحمَى 
دة اانا فإنه لم يلع على السَيٍّ في 
دخول بیته. بل انتظره اوا ينهي تطيمة 
يفي جميع المرُضى, ثم الَمَس مِذْة ذلك. 
هكذا تعلم بْطرْس, مثذ البدي از قل انور 
اا ع ر لم يُذخلة بطرس» بل 
دَحَل مِن تِلقاءِ نقسِه بُيتّه ليْظهر مِقدارَ 
الفضل الممْثُوح لتلْميذه. علاوة على ذلك, 
أذركوا من أي نوع كانت بيْوت الصيادين. لم 


يرْدَرِ بدخُول آکواخهم O E‏ 


بكل طريقة أن نطا الكبريَاء إنجيلٌ مَشّى. 
الموعظة ۲۷. 0١‏ 


٨۸‏ الشُفاءُ وطزد الأرؤاح 

في ذلك المسّاء. كيرلس الإسكندري: لماذا 
لم ضز أي ي منهم المزضى إليه تهارًا؟ 
SA E‏ 
ال ورا و »أو لخجلهم ا 
ارا مثل نيقوديموس» أو لأنه لم يكن 
هُذاك من يَحْمِلْ المرضى إليه. المقطع “٩٥‏ 


کر ی ی ا و 


شَفانا منْ n‏ والموت. الذهبي التم: 
ورايت إا المع المتزايد في الإيمان؟ فَحَتَّى 
ندا خان الوقت نرفو ترد دوافي 
الرُحيلء وَلمْ يَحْسَبُوا تقديم مرضاهم إلى 
السيدٍ في المساءِ مرا في غير أوّانِه. لک 
کا ن الإنجيليّين لم يُشيروا إلى عدد 
الذين نالوا الشَقاء لم يروم AE‏ 
ل يخبروا عنهم» بل أوجَرُواء بكلمة واحدق. 
أنه نع جما ِن المغجزات لا يُوصف فللا 
تفون نا عَظمَة المغجزة إلى الكفر قانية بأنه 


58-4§1:01 1 FNPN :44-343:75 GP" 
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۱۷-۱٤۰۸ می‎ 


کا 


ا 
في لحظة من الرّمان واخ ورد الى 
قول الَبِيْ ليشْهد على مَا يدث مُشيرا إلى 
E‏ 
في كل حالة. لس لديا أكثر من الآيات 
ذاتها؛ ويقول إن E‏ قد تكلم على 
الا «فحمل أخزاننا EE‏ 
أوَجاعنا».” لَم يقل «تخلص مِذها»» بل 
«أخَذها وحمَلها» ما يَِْي لي أن النّبي 
يتكلم بالأخرى على الخطايا بشكل يثفق مع 
يُوحتًا القائل: «هوذا حمل الله الذي يرقم 
خطيئة العالم»"“ فكيف يطبق الإنجيلي 
النُبُوءة هُناعلى الأَمُراض؟ هَل بقراءة 
اللَصٌ بالمعنى التاريخي, أو بالتدليل على 
ا 


گان يجب على السيد أن بُحتق 


a a‏ : دیا مغلم E‏ اا ت 


فإذا كان الموت جَذور وأسَاسٌ في الخطيتة. 
َم لا يصح أن تكون غالييّة أمراضينا هي 
كذلك؟ فمن هناك ENES‏ إنجيل مَتّىء 
الموعظة ۲۷ ١‏ 
الإنسّانيّة تشفى عبر آلام يسوع. 
آبوليناريوس: في هذا القول يشير إشعيا إلى 
ا تىلى ا 
e‏ شفائه المرْضى؟ بهذا 
ن المسيح هو مَصدَرُ شفاء البشرٍ لا 
ا 
تالم ن أجلناء بالاهانات التي e‏ 
ويمّوته اَعَد الحيَاة لكل البشر GE‏ 
اد کا ا السشَرُ. المقط» 7.۳۷ 


۹ 4 ر يوتا‎ 
PG 57:345: NPNF 1 10:18" 
11 KGKM™ 


إل التتاطى القابل. فدتا منه اح 
E‏ بخ «للتعالب 


ا0 جر د» ا السماء ا9 کا وام ان الانسال لبس له مو ضع يسند اليه راس 
"و قال آله واحد من تلاميذه: «يا سي إيذن ل في أن أذهب اول و أدفن أبي». "فقال 
له يسو ع «(اتبعني وع الو تی ذفنو ا مو تاهم!) 
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می ۲۲-۱۸:۸ 


ا ا ا ا 


نظرة عَامة: أن يسوم لتلاميذه أسْرار 
الله المسْتَقبّلة بأكثر عُمقامِمًاأُعْلَتَه 
يلجُمُوع بالأمثال (كيرلس الإسكندري) 
او ان يروا بوضوح كبر 
دوافِعهم ا EEE‏ وهي ضعيةة 
(الذهبي الفم). بمُعْجراته الهادئة ا 
التَحررَ من الثفاخرٍ (ترتليان والذهبي الفم). 
الکتاء تسرٍع إلى اعترافر سَابق ا 
يما يتبَاطأ العف البشري في إنجاز 
العمل ا ز(مکسیموس اسف تورين). 
يجهد الذين يَشُبهُون التعالِب قي إِحْفاءِ 
حَطاياهم» قيمًَا تغوز الذين يسْرقون ثمار 
الآخرين نِعْمَةٌ الاعتراف (مكسيموس أسقف 
تورین) لا دين يسو عَلَنًا الذين 
يَستجوبُونه بقصد إيذائِهء بل يُجيبُهم عن 
أفكارمم الخفِيّة. مُفْسِحًا في المجال, 
ليْذركوا أنهُم مَدينُون (الذَهَبي القم) إن 
ا تَقَطلباً وضع الله فق كل 
الاعتبّارات التي تا فالنا يها فا 
الروابط العَائِلية (کترلس الإسكندري). 
آميڻوا فيكم کل مَا هو دُنيوي.كَمَا تقتطِعُون 
لما مصابا بالأكال (أوريجشس) لم يأمَرّ 
يِسُوعٌ بالتّيل مِن الكَرَامة الواجب تقدِيمُها 
ال الى 2اش د 
کا 


۹ 


َل e‏ ا الاحَيَة a‏ الف 


مم ج 


٨۸‏ العُبُور إلى الشاطئ المقابل 


التدرب على ضَبط التفس. الذهَبيُ الفم: 
اور ا الكَحررٌ من الصّلف! قول 
الإنييليُون الآخرون ا 
السَيَاطِين بَأن لا يقولوا مَنْ هو“ وَهَذا 
الإنجيلي E‏ أ الك ىع بالانسرافت 
بعمَلِه هذا يدَرَبُتا السَيّدٌ على ضَبْط الدّفس, 
وئ في لوقح ذاقه حد بويعل 
RR E‏ السَيَدَ لم يكن 
ATL EE‏ 
E‏ ا الذكة بالإعلان عن E.‏ 
وبشفاءِ الاس من آمْراضهم. وَبعَدم قعل أي 
واه فهم گانوا مَلْتَصِقِينَ به 
مُجِبَينَ له مُخْجَبين په رفي شوقر لی 
التطلع إليه. ف و الابتعاد عمَن کان 
يَصَْع عَجَائِب كهذه؛ وَمَنْ لا يتوق إلى 
رُوية الوجّه وَحدَةُ والفم التاق بكلام 
کهذا؟ إنجيل متّى» الموعظة ۲۷. ۲. 


.٤١ :٤ لوقا‎ ۳٤:١ كمافي مرقس‎ 
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TAA می‎ 


العُبُور إلى حَيَاة ذ في الروح أعَمَق. 
کا الإسكندرى: ا التلاميذ a‏ 
بالعْبُورٍ إلى الشُاطئ المقابل لئلا حرم 
الجمُوع المختشدة حول التّلاميذ سَمَاءَ 
تغاليمه المناسبة لهم. فقد أعْلن لتلاميذِه 
سار الله المستقبلة بأكثر عُمقا مِمًا أغلنه 
للجمُوع بالأمقال. التّلاميذ وحدهم تخلوا 
ما في يديهم وتيعوه طلا لغم هو 

RE EE يَأمُرهُم‎ 


الأبديّات» ومن الدنيويّات إلى السَمَاوي 


E i, 


یات» 


RA 
A 


تذهب ( 


الكشف عن القلب. الذهبي الفم: لهذا ل 


ج 
ت 


يدن السََهُ صرَاحة الذين يبتغون ار بل 
کان يرد على ارقًابهم. تارکا لأر لهم 
وحدَهم ليْدرگوا توبيخة. لمك هده 
لمات مَنْ هرب مین عالم الشّريعة» بل 
خاءت كَلِماتّه ليُْسَفه رَأيّه السَقِيمْ, فنا 
تيه لى شا داك آمل ات اغة لكي تلم 
شر عام الشُريعَة لم يقل «أنا مُسْتعد 


لاتباعك» اا سهع هبه الأمُورَّ وصارت 


تابتَة. قد فَعل المسِيح هذا بوْضُوح في 
امان اخرق عة انج مى الع ۷ 
(vy‏ 

الاعتراف لأوانه. مکسیموس 
ا فور TT‏ فگان ارت 
على و ان درل جه الالام زان بزل إل 
الجحيم وَأن يصع إلى السَمَاء. هَل الضْعْفْ 
الإنسًانِي يُعيئُة على اللْحَاق يه «حَيثمًا 
شر اکتا ماتا ين 
الأعتراف الديني. مغد ذلك يقول الرب 
رول بطرُسء لما عى أنه ينب المخَلصَ 
مهما تقاقمك الظروف: E‏ ذاهِب ل 


ET 


ذهب»؟ هَذا اقتَراد 


بطرْسنْ قائلا في عِناڍ ِن E‏ 
ا .ّمع آنه سَُذْكِرالرُبً ثلاث 
مرات في هذا توبيخ لکبريائه. إن من وعد 
في أثتَاء اعترَافه بالمسيح» ا 
ع خت الموت انكره عتدها واخهةة 
الجارية بسُرّال, بسيط كَل البَسَاطة. الموعظة 
MTN‏ 


381 KGKM " 
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می 1A-A‏ ¥ 
ا ا 


۸ ليس له مضع يَْسندُ إِلَيه 
رأسّه 


اتَبَاعَ نمَوذج تواضّع الرْبُ. ترتليان: 
IS E‏ 
عَبدًا لأحي أن عَبْدٌ فقط للمبيع الذي 
ررك من اسر الخالم. فالواڃب يقضي يان 
تققدِي بنمُوذج الرب. فهو مَشى متَواضعًا 
رَمغمُورًا ا «وأمًا ابن 
ا ن فليس له موضِع مُسنِدٌ إليه 
راسه» "لم يکن متأتقا في لباه أل يقر 
«والذين يَبَسون اا 
قصُورِ الملوك ما مارْسَ الضغط على 
أقياعه.. وقصارى القول أنه ابتَعد» وهو 
يعي ملكو ةركن الان راد وا أن قير 
لکا في عبادة الأصنام .٠۸‏ £ 0 
العيشُّ كالثغلب. مكسيموس أسقف 


تورین: ن کل يجي راغب في أ أن يفي 
چا يىشبەء داخلبًاء القغلب. فکما أن 


E EE 
o 

لمغرفته بخطاياه. وكَمَا أن الثغلب لا يَجْرُ 
على كف خدَاع آعْمًَالِه بين الدس» د هکذا 
يخْجل الخاطِئ من الاعترافر رور حَيَاته 
في الكنِيسة. من نصَب فخا لجاره کان 
ثغلبًاء ا 


الآخرين وسرقة ثِمارهم والتهام 
حيواناتهم -مًَا هو مَألوف في أَيّامِنا- 
والقَبْض على الختَازير كالذثاب, لا على 
الذّجَاج فقط كَمَا تفْعَلٌ الثعالب. باستطاعة 

هذا الإنسان أن يعيش من عَملِه, غير أنه 


e 


٨۸‏ واحد من تلامیذه يساله أن 
يدفِنَ بَا 
وضع الله ألا قَبْل العَائِلّة. كيرلس 
الإسكندري: سؤالتا هل نقذ كرام الله على 
٤‏ م الأَبَوين. عنما يتعارضان, على المرء 
ن مسك بالواخد a‏ اا اا 
إذا كان إِكرَام الآبَّاء يَحُولٌ دون إرضَاءِ اللّه. 
الأولية هي لتنْجيد الله لثقي أَنفْسَنا من 
E‏ قايين. إِنه قدُم ا الثانويّة للّه. 
لقد حرمت الشُريعة القديمة على الكهثة 
الاقةّراب مِن مَيّتٍ والاهتِمَام بخدمة 
عائِلاتهم كَمَاقضْث بعَدَم الرُضوخ 


لوقا ۹: ۹۸؛ متی ۸: ۲۰. 
متی :١‏ ۸؛ لوقا ۷: ۲۰. 
FNA ;:9111:2 LCC™‏ 37-27:3„ 
WCA ;661:32 LCC °”‏ 301:05 


.۲٤ ۰١ آأنظر مقی‎ 


ڇڪ هه 
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منی ۲۲-۱۸۰۸ 


کے و س س > کب ا و ا ا ج 


لتَعَاطف جسدی وا الشريعَة کانت 


الظلال. أا اليح فقد عَلّم بؤضُوح أن ن 
e‏ 


E لانشغاله عن ا‎ E 


o 


امه واخوته قائلا: i‏ ي» ومن اخوتي؟» 


و «هذه هي ا "“ المقطع 44 
٨۸‏ «اإتبعني ود 
موتاهه!» 


ع الموتى يَذْفنوا 


أميثوا ما هو أرضيْ فيكم. أوريجنس: 
E‏ الموتى يذفِنوا مَوتاهُم» 
إلى عدم إضاعة الوقت في ار الرائلة. 
اسا إا أعضاءكم ااا 
قيها من زنی وذَعَارة وشهوة وهوی وطمع 
وهو اا الأصْتّام».' هده الأمُورٌ هي 
مَيْتَة. فاطرخها عذك واقطغها كأنك تفط 
جرصًا على سَّلامَة الجسم لما مُصَابا 
بالأكال, أفلا َسْمَعُون القول: «دع الموتى 
SM O yT‏ 
ا 
المخَلصٌ ليذ بأن يدقن أبَاه. يبدو مِثل 
هذا التَصرف غير إنسّانِي. لكنْ يَسوع لا 
يَمْنَم الثَاس من ذفن المَيْت علا إنه 


e‏ لعَملا القَبْشير 
ا E‏ إلى دفن الجسب قكان هناك 


كثيرون قادرينَ على القيام بهذا العمل. 
المقطع 1٦١‏ 

الأمُورُ الأَوَلية تأتي ألا الذهبي الفم: 
ورايت الفَرْق؟ كَيْف يَقول أَحَدْهُم قولا 
ا ا 
مع انه طلّب فِغْل سَيءِ مُقدُسء قال «إئذن 
او یي له بل قال: «إتبغني 
ودع الموتى فوا مَوتاهُم U‏ 
فاتجَغڼي». کان ا إلى اللي اده ”قك 
ا ا لماذا K‏ ا له؟ فت RE‏ 
هَولاء أتمّوا ذلك الواجب والميت دُفِن؛ وَمِنْ 
Ee‏ 
كر الامو الأكفرضرورة : فا يسال 
N OE CN‏ 
خو اقرف اذا قل ذلك اهمال گان 
ناكرا للجميل. أمًا إذا لم يَنقطِع عن عَمْل 


N 
A EAN کک‎ 3 
48-381 KOKM '“ 
0 د کولوسي‎ 
.۲۲ ۰۸ متی‎ 
ES 


08:1.14 SCG 


TY 
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می ۲۲-۹۸:۸ 


س 


آکثر ية فإِن تغیبه يعتبر تھی نکران 
الجميل. فوع مَنْعَة لا ليُهمِل واب 
اكرام للوالدين. بل ليقهمه اه مَا من سشيءِ 
أك هة ال و ف السماويات. 


زاغلا ان ا واک ا ر 


۷٣ T:A‏ تہرکہ 


ور کب القارب» تید a‏ 


اش 3 2 
ست عاصفة ك 


نوَجُلها ولو لوقت قصيرء على رغم أن 
انهمَاكتًا اساسي ومح جدا. إنجيل مى 
الموعظة ۲۷ ١0۳‏ 


PG 57:347-48; NPNF 1 10:187 ™ 


َم العَاصقَ 


في المتحر حتى غمرّت 


e‏ القارب٠‏ کان تائمًا. "فد تا منه CS CS‏ نايا 
رب فحن نهلك؟) ““فاحانھ يسو ع a‏ خائفنء يا قلبلى الإعان؟» م قام 


واتتهر الراح والبحر) فحداث هدوء تام 


تطيعة اراح و لحر 


تظرة عامَة: أَخْدَ يَسُوعَ مَعَهُ الذينَ کان 
ُعلمَهُم ليكونوا نصراءَ الإنجيل: وليدربهم 
على مُقاوّمة اليَأس (الذهّبي الفم). بقّي 
يسوغ نائمًّا في القارب حى اشتذاد 


2 a a E 0 


(كروماتيوس). استنجة الثلأميذ الخائقون 
E CE‏ 
ليمتجن حَوقهم. ارو اا 
O O‏ 


EE OS 
الله (الذهَبي الفم) اليوْم دى المبِيح‎ 
الاموا ج التي تحيط بسفيئة الكنيسة, ا‎ 
بكل تأكيد إلى أنه سيتغلب على الأزمة التي‎ 
تهْدَدٌ تاريخ الإنسّان السّاقط بالتَّحطيم‎ 


(بطرس خریسولوغس). 


۳۸ ورکب القارب 
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4-A می‎ 


IT TO القم:‎ 


کا بل ليَّجْعلهُم سُهْود عيان على 


رة كانت عل وك الف قكَأفضّل 


ا ا وااو ول لی ف ی 
ماب براقي الا ون لوان 
کو ولثلا يُذهبَ بهم اللَيهُ كثيرا صرف 
الجموع وأبقاهُم قسریبين مِنة و 
للامْواج بأن E NEE EET‏ 
ودريهم ل احتَمّال التٌجارب بشجاعة. 
كانت الغجائب السّابقة عَظِيمة اسا في هذه 
Eg‏ 
وكانَت آية مْشابهة للاآَيّات القدِيمَة. لهذا 
O E RE‏ 
معة. E‏ 
کا ار اشا ا ا 
كانت الثجارب والمخاوفً تتكاثف فقدٌ 
دأب على آن ¿ يَأَخُذ معة الذين يرهم 
ونوا اطا RN‏ ا 
الموعظة ۲۸. "١‏ 


۸ هكوب العاصفة 


اشتدّاذ العاصفة يَمْتحنْ مَهارة ا 
و اک او ا اله 4 په ر 


ا تحولث قمم 
البخْر إلى سَهل لأن السَي ضبط هيجَانة 


EIT EE REE. 
المياه. لِمْاذا هاج البَحر جداء وَاهترٌ وَعئّف‎ 
وَكأنة يدد حَالقة؛ لمان ذا ظهر المسِيح‎ 
E فس العاف بالمستقبل‎ 
الشّديدة‎ N A 
ا ولم يَكثرث بلخظة ارتفاعها‎ 
ووقت شدتها؟ فيما كان الجميع مُسْتَيقظين‎ 
في الوم غير عابئ‎ 
بها اة ا ا لماذا؟ لا تختبر‎ 
الملا‎ MSI GONE 
بل العاصفة. عِنْدمًا يكون اليم لطيفا.‎ 

a O ۴‏ 
NE‏ لک ف اموت ۱ لریاح 


گان قو دە ترقا 


OEE ET 

E 
لماذا يَنَاه؛ الذهبي الفم ا‎ 
SS ليطي‎ 


2 
بهْبُوب العاصفة ليْخْصلوا بنْجَاتهم على 
ان تیا 8 ر إنجيل ى 

"١.۲۸ الموعظة‎ 


9R1:01 1 FNPN ;05-943:75 GOP" 
26-1671 CF 71-11:42 LCC 
091:01 1 FNPN ;153:75 GP" 
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9A می‎ 


۸ فحن نهلك! 

طت جو ميڊ جين لی قرب 
الاموا گاذت i‏ ا ا 
E E CEE E‏ 
ملاح العالمء حاكم الكون» وسيد العناصر. 
وتوسّلوا إليه بأن يُهْدّئ الأمْواج العاتية 


ويبعد الخطرء وينقذهم مِن حالة اليأاس 


المسيطرة علبهم. الموعظة ۲۰. ١۸‏ 


۹:۸ يسوع ينتهر عتاصر الكون 


ما لك خائفين. الذهبي الفم لم يفعل 


السَيّدُ هذا بحُضُور الجمُوع, ا تدان 
لاا على قلة إيماهم لكنه أحَذهُم على 
انقراد وادّهم. وقبل انتهاء عَاصفة الماء 
أنهى عة نقوسهم وبا إِياهُم وقائلا: 
اماک خافن ا قليلي الإيمّان»؟ علمَهُم 
أن حَوْف التّاس يدث لضَّعْف الذن لا 
لاقتراب الكَجَّارب. لکن إذا قال أحذْهْم إن 

الاقراب مِنَ السيد وإيقاظه لم يشْمًأًا عن 
خوفر أو قلة إيمانء فإنني اقول هدا إن ذلك 
السّيءَ ذاته كان علامة استشذائيّة تذل على 
E‏ 


عَرفوا نر عندمًا انتهر البحرَّ لا أوقظ 
اما ته کان قابا على فغل هذا حدّی وهو 
٠‏ فهذا ما كانوا يجهلونة. E‏ 
أن امرَهم کان هَكَداء إذ گا ن إيمَانهُم لا 
متَزعزعًاء ا 
E E‏ 
نی هده الاعة ل نون اتل م 
الموعظة ۲۸. ١‏ 
َا قيلي ليان یران الإسكنذري: 
قولهُم «نجنًا» يمتدح إيمانهم. اما قولهُم 
«نحن نهلك» فيتّهم الراجين اروا م 
المسيح أَثنَاءَ اخطر ية الإينان. ل گا 
فاقدي الإيمّان. بل كانوا «قليلي الإيمَان». 
إن لم يتَشُجُعُوا بوجوب المسيح مَعَهُم 
والخطر يُحدق بهم. المقطع "4۹٩‏ 
وء تاد مظرسن سواون رک 
لتَهدئة أُمْواج العغالم. وَبإبْحارآمِن يقوذ 
المؤمنين به إلى الؤطن السَمَاوي» وَيَجَعَلٌ 
حَلائقۀ مُشاركين في ناسُوته وَمُوَاطنين في 
NE Î‏ 
السَفينة فتحتاج إلى المسيح, تعجر سَفِينة 


ر 
a‏ 
ا 
r‏ 


26 :71 CF :711 :42 LCC 
091 :01 1 FNPN ;153 :75 GP ® 
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می ۲۷-۲۳:۸ 


E RET EE 
رغم كل الأخطار وَالحَراقيل, إلى الميناءِ‎ 
"٠۲ .٠۰ السّمّاوئ.المواعظ‎ 


۸ فتَعَجب الاس 


م ھر هنا؛ الذهبي الفم: ER‏ انه 


ارا ر ف ا وون 


استخدامه القارب. ولذلك وقَوا في حَيْرَةٍ 
قائلين: «من هو هذا؟» فَبيَْمَا اد هره نومه 
وَمَّظهره إنسّاناء أعْلنَّة البْحرٌ وائتماره 


بأمره أنه اللّه. إنجيلٌ مّى» الموعظة ۲۸. 


حدًی الرْياحٌ تطِيعّة. بطرس حريسولوغس: 
بأمْره فقط سَيْطر عَلى البَحْرء كبح الرياح» 
ولجم الرّوابم. NE‏ 
مرون البَحْرَبسُفيِهم أذرَّكوا وَآَمَنْوا 
اعرف يانه هر الو كل دالوف 
N Ye‏ 


87-77 2 :42 LOC ™ 
091 :01 i FNPN ;25-153 :75 GP ™ 
CCL 24: 117; FC 17:62 ™ 


۲۲-۸ هسو اج رجسیین 


ga E e O OT 
ل یکی' طم" انعر ر اتلك‎ ETN ا‎ 


الريق. “"فالخذا يصيحان: «مالنا ولك يايسو حا الل؟ أبجحئت 


الأو اني؟ 


تال ناعذا قل 


ا على مساق مهما قطيع" كير من الخنازير » ""فتوسل الشتياطين اليه 
بقولهم. ان طلر تنا قنذن ا U E‏ 2 الختازیر». فقال لھم 
ا اخنازیر» فاندفع القطيح کل ن النحدر ا البحر 


ف ت E‏ ا ا وبماجری 


الممسو سين. "فخر ج آهل اللدينة كلهم ل سوح و ځا راوه طلو اليه ان ير حل عن 


ا 
E‏ 
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F4—TAA مئی‎ 


نظرة عامَة: إر ن الممسوسين وقعا في أسْرٍ 


ا قلقدكانا E‏ عن 


E EAE السا ا‎ 


السَيَاطِين أن ابن الله جَاءَ في رقت غير 


مُناسبر (كيرلس الإسكندري). وما َسَاقطْت 
من الشْماء ء قلقت الأَمْر بالدخُول في 
الخثازير ر (بطرس خریسولوغس) التي کانت 
E E‏ 
السَيَاطِين في الختازير لثظهر وَحْهِيَتها في 
مهَاجَمة البشر الذينء بشرهم. أجَازوا لها أن 
EE‏ ا الإنسَانِيّة (یطین 
خريسولوغس). طلبُوا إلى يوع ا 
عن دارهم TT‏ 
مستجقين E e‏ الروح القذسن 


مستَعّبدٍ للخطيئة e‏ 


۲۹-۸ خرج الممْسُوسان من 
القبُور 
الجانِبُ الآخر. كروماتيوس: يجب فهْمُ 
«الجانب الآخر» بمغْدّاه الببيط استنادًا إلى 
تفسير ررمجاړي.: E‏ أن نذرك أنه گا 


ا ا ھی اش ا ما 
يكف عن أنهما من سلالة حام ويافث. 


ابني نوح, ال عن الف اليهودي 
ET‏ سام الابن البكر لذوح. أ 
يقهُمَان وَکَأنهما يمَثلان کل الذين سرهم 
إبليس قي ضلال الوثبِية. قگانامتقلین 
بسلاسل آثامهم ا خطایاهم. ل Ee‏ 
في مَدِيَة بَينَ جَمَاعة العهُد حيث كانتت 
شرائع الله ووصاياه سارية المفعول, بل 
كانا يسكتان القبْور ويغْبُدان الأؤقان 
ران دک ات لر ومو ا 
موعظة حول متی ٠.۳.٤۳١‏ 
فَاحَدًا يصيحان. گرا ا 
گاتت ا الإلهيّة لابن ر 
الافر بلهيب نار آكلة. کا 
استيْداد إبليس. أَمًا السَيَاطِين فقالوا «جئت 
قیل اا ا ا 
أن لييح سيأټي وسيدريتهم. اروا إلى 
e‏ حدَث في غير وقته. ا 
کا E N,‏ 
أشُرارًاء وان و على أن يقولوا هذا 
وعلى رغم من أنهم عرفوا نهم سيْعاقبُون, 
قفد E‏ يقولون. E‏ ا 


§-704:a9 LCC 


س س س س ا ا ا ت و 4 ا و 
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۳٤-۲۸:۸ متّی‎ 


کک 


E EE ES 
°.٠١١ وَصاياه. المقطع‎ 

وسل إبليس. الذَهَبيْ القم: قالت 
ا «أجئت إلى هنا لثعذبّنا قبل 
هم لا يَسقطِيعون أن يكوا أنهم 
خط ا لغ ابو ان طافتو اقل الأوان 
ضبَطَهُم السَيْد وَهُم رتكبون كل ما يحالف 
E E hS‏ 
قبل الموعد المعيّنء لهذا الكَمَسّوا 
إليه وساو TT‏ 
الحدية خاؤزا مقيدين, والدين كانوا 
ای ل ا 
کانوا يُعيقون الاحَرين جميعَا عَن العْبُور 
توقفوا لدى رُوََتِهم السَيْدَ يَسُدُ عَليّهم 
ال إنجیل متیء الموعظة ۲۸ ۲ 


الآوان»؟ ! ان 


۸ قطيع الختازير 

على مَسافة. کروماتیوس: ترم الخذازيز 
التي دَحَلثٌ فيها السَيَاطين الشَعْب الكافِر 
اللخ الذي يرْعى على مقربة من الب 
ويَعِيشٌ وَفق حَطايًا العَالم. هكذا أظهرت 
ازير ذاتها أنها هسكن مهيا للطَيّاطين. 
لقد عاش هذا الب قرب هذا الب خر 
الدنيوي ا قي الضلال وقي الشهوات 
القاةَلة. لذلك كان شهلا أن تتغلب عليه 


الَيَاطين. موعظة حول مَنَّى '.١ .٤١‏ 


۸ الشَيَاطينْ تَتَمَّلك على 


من السمًاء إلى قبُورِ القذارًة. بطرس 
اسب وَضْعَهم «أزْسِلتًا إلى قطيع 
او ي 
القبُورٍ إلى الخنّازيرء من عیرار تفکر في 
ك مِنْ رَائِحتها الَيِنَة. افا إلى 
قطيع الختازير.. بعد أن ف الا 
طلبّت القذارة. ا عاشت في العالم 
الغلويء بحثت عن مستنقع الخنازير. 
ا الى قطيع الختازير». قطِيع E‏ 
إلى قطيعء قَقَحْضَر عَْصْبَة ت الشياطين. 

تحمل زجلان مالم يَستطع انت 

قطيعٌ من الخنازير. المواعظ .۱١‏ ۷ا 


۸ هلاك القطيع 
لمَّاذا خلت الشَيَاطين الخنازير. بطرس 
خریسولوغس. قال لهم: «اذهبوا!» لم i‏ 


58-481 KOKM 

191:01 1 FNPN ;35-253:75 GP" 
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۳٤-۲۸:۸ متی‎ 


ن م ےا ر ےج ےا ر م کے 


N E E 
الشياطينء بل بسبَّب شراستها في مَهَاجَمَة‎ 
الجن فهي تسْعى سيا حثيثا إلى تذمير‎ 
كل ما يعْمَلْ ويتحركُ ويخْيا. > وتبْتغي موت‎ 
التاس. فهي ا مُحَاصمتهًا القدِيمة‎ 
وضغية ضغينتهاللبْشر بغضب جامع.‎ 
تؤخذ‎ ٣ فالشياطين لا تسْقسلِم بسُهُولة م‎ 
إيضاحا‎ a a E e 
للشَيّاطين بالسَمَاح لها بالدخول في‎ 
الختازير لا في البَشر. اما نحن فبآثامنا‎ 
لکن دة‎ E تمکنھا م ا‎ 
فا انو ا تبح خَاضعة لا‎ 
.١١ تحت أَقدَام المسيح المنتصر. المواعظ‎ 


A 


IF % 


۸ فأَخْبر الرْعاة بما حَدَث 


هرب الوثنيين. كروماتيوس: هرب الرْعَاة 
مام E‏ الإلهِيَة وَأخْبَرُوا بما 
خت فتوسل السجب إلى الرت أن بزل عن 
ديارهم. هَذا يرمز مر إلى قادَة اليهود أو إلى 
كهتَة الأوتان الذين كانوا بثو ضَلالهُم 
في سشّعب ا دٽِس» ويُطيمُونهم ا 
الختازٍير إلى الموت الأبدي. موعظة حول 


إ۷ 


ON 8 


رحیل تخلِيم اهل النطة. . کروماتیوس: 
قد يُفْهْمْ هذا بطريقة أخرى. لأن ¿ هناك 
ر روحية مقَعددَة. اف اننا نستطيم 
أن ننْظر إلى ا 
الواسع وكأتهماشغبَان EE‏ 
اونا اتا رر بالكلِمَة وَينمَة 
المسيح» مِنْ رباط السّياطين. افر آل 
اللَْحلة بمَعَنى الخنازير الذي ين أُخْرجوا من 
جَمَاعة المؤمنين وعرفوا أتهم قد رحلوا. 
في هذه الحالة يون الرعاة زعَماء اهل 
التَحلة وَمُعّلمي البُاطلء الذين ا 
الخنازيز الهراطقة بغذاء دنسر قذِر ا 
بالتعاليم السّيْئّة. يُغذونهم بالموت لا 
بالحياة. هُولاءِ المُعَلمُّون العْصَاة لا 
e‏ بالخبز السمَاوي ولا بغذاء الحيَاة 
النّافعةء إنما بأكثر التَعّاليم البَاطلة إفْكًا 
NBG ES‏ 


۸ طلبُوا إليه أن برحل عن 
دیارهم 

9 TT e 
i01 :42 LOCC" 


9-404 :a9 LOC ™ 
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T4—TAA مئی‎ 


ر ا و ج ي ڪي 


منهم (إذآمن الكثيرون) بل تواضُعَا. 
فحكمُوا على أنفسهم بأنَهُمْ غير مُستحقين 
خو ال كا حف ار اله 
TTT‏ 
ا 


(۹) 0 
TE A.1 نفسیر منئی؛‎ 


i‏ والإلى الرب يأن يرحل عنهم. 


كروماتيوس: إن المدِيدَة التي أتوا نها 
ليُلاقوا الرْب و 
ڊیارهم. ال او ا ا 
ن يكل فمن الجنس التشري بخ 
aE‏ 


ا لأن المجْمع رفضَة .فجَاءَ إلى 
کا a‏ ا 2 يت امه 

ابراه الخرجسيرن دوسلوا اليه أن يرل 
E‏ فلعدم إيمانهم يَضطرون الرّب 
وَمُحَلَّص العَالم إلى أن يُغادر قلوبهم» كما 
اء في الكتات القاس (الروع الق ا 
يَدخُل تفسًا مَاکرة ولا يحل بحس تستعبده 


E E الخطيئة»'‎ 


35:77 LCC" 
EEE 
01-904:a9 LCC '™ 


۸-٩۹‏ سوح يشفی کسیما 


مل م 


افر كب يسو ع القارب وعبر احير ة راحعا إل مدبننه. ECTS‏ 


ملقی على سرير . فما رای شر TS.‏ «تجح يا إيني» مخفو رة ذلك 
اباك "فقال عض مامي ا اق نه ی EEA‏ 


Cm‏ یسو آفکارځې فقال. ا و ا 


و في قلويکې؟ اما سر أن 


ا مفو ره آلا اباك 8 ال قمر امش فلڪ تعلمو ۱ أ ان ا له 


ا الاي ص ليخفر الطایا)- قال للکسیح 


بیت . "فقام و ڏعب ا تة . 


: «قمو احمل ريرك و اذهب ابل 


ق ھن الخمو ما حر ی» تلعجو او میحده ١‏ اذ 
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مشی ۸-۱:۹ 


و فف ت 


نظرَة ا كانت الاشرة ذه يسو ع 


(جيروم)ء ومع أته كان ري العالم 


EI‏ کان يُسَاعِدهُم 
فضلوا ان يحل عن ديارهم (کروماتيوس). 
يشير شفاء الجسد إلى ما وراءَ ذاقه. أي إلى 
E‏ اا و القم). ا الس 
لاان اء الكسيح» لا على إِيمَان 
الكبيح (جيروم). ا يَهذرُ الطبيب رقته في 
تحقيق رغجَات فارغة لشخصِ مصاب 
الد تل يقبل بسمعه ؛ على اوقا 
المريض(بطرس خریسولوغس). لقد منُع 
يسوع غفران الخطايًا وأظهَرَ ثَمَّة قذرته 
على إِعَادة الصَحَة. بحَمْل الكسيح سريره 


ن 


وشح المسيح أن الجسدَ سُقِي من المرَضٍ 


اا حير برْجُوع الكبيح إلى بَيْته 
أظهر يَسوع أن الموّمنين يَهِب أن يعاد لهم 
الطرية إلى الود ريي (هجاد ريون إن ا 
السلطان على غفران 
مَعْرِفة أكيدَة ما إذا كانت خَطايًا الكسيع قَذْ 
عفرت (جيروم). وبالعرّة وَالقذرة اللتين 
ارف ا بسو اا غ 2 
صفح عن خَطايا الئاس (جيروم). بين 
المسيح هنا أنه هو الله الحق وأته il‏ 
ولذ (الذهبي الف وهيلاريون). فَخَطايًا 
المسيح (هيلاريون). 


4 ر r‏ ھ ص ا 
الخطايا بعحرف و حله 


آدم عفرت في 


۹ رجع يسوع إلى مدینته 
مدینته. جیروم: يِب يچب أن نقهَمَ يٽه على 
ا و 


اناصریًا. تفسیرٌ می ۱. .٩‏ ۲ا 


تفل ان يَرْحل عَنّا. کروماتیوس: لما راه 
الجرجسيون توسّلواإليه بأن يَرْحَل عَن 
ډياريم هناك ا أيضّا بيننا متلهم. 
فلِعدم إِي يمانم رون الر د رفا 
العالم إلى أن يغای تقوسهُم. كما جاءَ في 
الكتاب المقدّس: «الرُوحٌ القذنْ اتدل 
E‏ ا ولا يحل بجسل تستعېده 
الخطيئّة».” إنجیل مگی. .٤۳١‏ ۷" 


۹ فجاءَه بَعض الئاس بكسيح 
ملقی على سّریر 


إيمَان أصرقاء الكسيح. کو 
بض الئاس, كما قلتا سابقاء بیع قان 

ملقی علي سریر لأنه کان عاجرا عن 
الخو ل« اوا دا 
الكسيح الذين أتوا به لا إیمان الكسيح» قال 


ا «تشجع يا ابني» ا لك خطاياك». 


4577 LCC ™ 
4 ١ أ حكمة‎ 
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می ۸-۱:۹ 


يا للتواضُع الَجيبرا يسمي هذا الكييح 
الذليل الراهن ذا الأعْضَاء المقككة «ابكا» 
فيمَا لم يَلْحَن اكه اها ا 
O ET‏ 
القائِمَة في جسّدها مم كل قو أعْضًائِها 
ماع ارف الطب لتيل الشّفاء. إذا سُفِيّت 


ا 
ےم 


E ER E EES 

من حَمْل السرير. A‏ 
رای إيمانهم ر خریسولوغس. 
اا E‏ ا 
اها ت ظران راشان ااهل و 
ينقجن المريض, ومع د للك 


کک 


ا ي و 
الإلهيّة. حقاء يا إخوتيء متی لجّى الطبيب أو 
اا غات ا قان المريضَ 
ميل إلى أن يكون ذا قل مالف لرغباته 
وَمتَطَلبًاته؟ المواعظ ٤.٥۰‏ 


أن اله لا يَحقق في 


مَغفورة لك حَطايّاك. هيلاريون: في سرد 
ENE aL‏ 
ا س ع گان ن کلام شو الك ا 
EEE‏ جدیرا بالگّفكير. هلم 
للكسيح «فلششف»» ولم بقل له رقم وامش»» 
لك قال: «تشجع ويا ابني» ا ةلك 


خَطاياك». في اليح فرت کل خطایا آدم. 
Ea NE EE‏ 
الله الالء فشغفْر خَطايّاه وَيْصْفح عن 
E E E‏ 
الكسِيخ قد اقرف أيه حَطيئة ادت إلى 
سما ُن لزب َال في مکان ا 

o 
ارتكبها أو حَطيئة جناها عليه أبواه." في‎ 


2 ۸ و ۷ 
می 3 


٠-۹‏ علمَاءٌ الشريعة يُشككون في 
يسوع 

لماذا تفكرون السشوءَ في قلوبکم؛ 
ON E E‏ 
لماجي مَعاصيك».“ فبمًّاأن! افرح 
کانوا في تفسیرهم للام الله ديون 
الآخّرينء فإتهم اتهَمُوه بالكجريف. لكِنْ 
الت عرف افكار فة و طهر تفه انه فر الله 
العارف حَفَايًا القلوبي فَكَرَج عَنْ صَمْه: 


45:77 LCC 
08-972:42 LCC ® 
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A-1: می‎ 


«بالعرّة والقذرة أذرك أُفكارّكم. فأنا قايِرٌ 
YS‏ 
تسمه الكبيع. تفسیرٌ می ۲.۱.۹ 
مَعْرفة آفکارهم. الذهبي اله عافن 
کثيرَة یری المرءٌ أ 
الذهن. وبذلِك يُظهرٌ آنه AOA‏ 
مساو لمن وله إنه يظهر ووضع ما کانوا 
قروز فيه (فهم لم يَبُوخُوا بما يُفڪرون 
خا الجمُوع) وهنا ثبت رقته. 
لو و کرو او ق 
قلوبکم»؟ 

وإذا كان هُئاك سَبَبٌ للانزعاج فذلِك مَا 
گور الكسيخ المتألم إذ بدا کأنه گان 
EE‏ كانه a‏ ا أت 


ن الله وَحدَة يعرف ما في 


الشفاء بوانت تردت يروف يتضبح لي 
أن حَطاياي تعَفَر! لَكِنَه الآن لا يثلفظ بشيء 
فيكون هذه الأمُورِ نافلة وَمَؤْضع حَسَب 
فإتهم E‏ على الإحسّانات. لذلِك 
OEE e‏ فيّقول: «إڌا ما 
جَحدتم كلامِي الأول وظنَنتُم انه تقار 
E ER E E‏ 
ا ا ال م 
الموعظة ۲۹. ٠7.۲‏ 


۹ قوة غفرَان 3 


قم وامش: جيروم: إن بَينَ القول والفعلِ 
ماف رة والفافر الا ق و 
ما إِذا كانت خَطايا الكسيح قد عفرت. «قٌَ 
وامش؛» يستطِيع من قام ومن رأوه يقوم أن 
يشهدوا لذلك. فهناك سمة خسدية تکشفُ 
E‏ 
خطايا الجسد والروح. تیخطى انا ف 
الخطيئة وهم کن ن الو ال ت 
ا تف الا ا 9 ا ا 
ارال م ات الي فر م وة 


0 


۹ قم وامش 


واحمل سريرك وامش. هیلاریون: يچب 
أن يهم أن السيّد كان في جس وأنه قادرُ 
على أن يغفر الخطايا ويقيم الجسد. قال 
بسع «فلِكي تروا أن ن ابن الإنسان a‏ 
سلطا ن على الأرض, ليغفْرَ الخطايا- قالً 
للكسيح: «قم واخول سريرك». کان قادرا 


ڊ 


على أن غ فحسب» وگ لا کان 


CCL 77:54 ™ 
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A14 متی‎ 


يترتبُ عليه أن يَُرَح كَل ما يعْمَلّهء ضاف 
قم واحمِل سيرك واذهب إلى بيتك». غذر 
EE OI EEE‏ 
بإتهاضه من سريره. فالكسِيح بحَمْلِه 
وره أوَضَحا أن الأجْسَاذ تحَرَرَت مِن 
الوهن والمعاتاق: و ادرا جو وة إلى 
بِيْتِه أظَهَّرَ أن المومِنين يُعْطون طريق 
العودة إلى الفردوس الذي ر مِنْه آدح» 
الببش لما عَصى وتدنس بالخطيئة. في مشى 
۸ 0 


۸-4 فَلَمّا شاهدّت الجمُوع مَا 
جری؛ ته تعَجبُوا ومَجدوا ايله 


مَجدّت الد لجمُوع الله الذهبي القم: ارات 


كيف شير السيدُ د إلى أ ش خالق 


aT eT‏ على 
رغم آنه ا ت ١‏ على الأرزْض. لما را 
الجمْمٌ ذلك تَعَجُّبوا ومَجّدوا الله الذي يُحْطٍ 
E‏ في ذلك 
الوقت, َم يكن من تاف لامور أن يظن أن 
عذد الله. ys‏ 


ER NETE 


يفعلوا. لذلك لم يكونوا قادرين على الدنو 
منه. ا قالوا ثانية: «هڌا الإنسار ن ليس 


ِن الله» و« كيف يكون هدا ا 
ااا و واو ران 
إنجیل مَتّی. الموعظة AE‏ ۰ 
فضت تعَجْبْ الجمُوع. هيلاريون: الإعْجَابُ لا 
الخو كان وراءًإتمام هذا العمل. لكن الآن 
SANE STS‏ 
لَمْحَة المشتقبل إلى حقيقة الحاضر 
فالجمُوع حافت مِن كلام الرَب وَأعْمَاله. إِنه 
Ty‏ المرءٌ الوت شون 

ن المسيح خطایای إنه ما من خد 
يَعُودٌ إلى البيْت الأبدى ! ll‏ يمن e‏ 
الا اا ي أعطى البشر 
مل هدا السلطان کل ی مرت درا 
لائقاء وبإزالة الرْعب يُعْطى الثٌمجيذ لله 
E‏ 
E‏ 
مارّكثه الب في الجؤْهر طبيعية. 9 
إذا کان قادرا على أن يَفعَل هذه الأمُور- 
ل EE‏ ليست مَحدُودة, لالا 
المديح ممن في لا من الجمّوع, لکن بت 
تمجيد الله هنا هو السْلطان أُعْطاهُ كَلِمة 


202-002:452 CS 
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۸-۱:٩ متی‎ 


الله من أجّْل غفرَّان الخطايًا وَقِيامَة 
الأجْسّادِ والعَوْدَّة إلى السّمَّاوات. في مى ۸. 
A‏ 


202:452 CS" 


۱۳٣۹‏ یسوع رعو سی 


و احتاز بسو من هناك فرآی رجلا حالسًا فى ّت اللباية اسم می . فقال له 


«(إبعني ). فقام و بعه. 


الصر اتب > و افاطين eT‏ يسورع و N‏ 


و تما کان جالسا ال الائدة في ت متى» حا كثر من جحباة 


"ورأى الفريسيون ذلك فقالي ا 


لتلامیده. «ذمادا یاکل' ملک حا الضر ئب و اخاطن؟) ""فسمع 
کلامم د قأبڪاب» e‏ ا ا 
هو هدا E ee‏ لن ح أت لادعو الصديقن بل ا خاطن بل الو بة). 


نظرَّة عَاهة: تقر مكّى فاه من جابي 
ضرائب إلى رَسُول, (جیروم). ومع آنه گان 
ا في المسّايّل الدنيوية. فقد اختارة 
ارب المطلع على هَوَاچسِ القلوب اختيَارًا 
حرا (کروماتیوس). يسْوعء المطلِع على 


a 7‏ = فر و ورو 
هواجس قلوبتاء يدرك متی یکون کل واحد 


مِنَّا مُسْتَعِدًا للاستِجَابَة لدعوته (الذهبي 
الفم). لما قعد الجِمْ إلى المَائِدَة ليَأكُلُوا 


وهم يتطارحون الاأحاديث بفرح وسرور.' 


هَدّى يَسُّوع الضال» فغْمَرَّه حُضُورٌ الله 


الشفاف (بطرس خريسولىغس). ذهب الرب 


RS e 2‏ و ر ا 9 
إلى مادبة الاتمة e‏ غذاء 


ا لا a‏ 


أصِحَاءَ لم يروا انهم بِحَاجَةٍ إلى علاج. 


فشريعة E‏ عجرت عن کک 
a‏ قا مَتَّی عِیدًا E‏ 
E BE E‏ 
الضّرَاب والخاطيِينء إلى مَعُرفة المسيعح 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


می ۱۳-۹:۹ 


(کروماتیوس). کطبیب قي يسوع الوس 
لما وقذها المرَضُ. رَبَط يسوم ذلك بمَرض 


ان ن¿ يشَفِي 


۹ اختیار مئی 


قاعدا إلى ا جابي الضرَّائب. 


الوقت الذي دعا فيه بُطرْسَ وَيُوحدًا وَسَائر 
الللاميذ؛ كما حدث هتاك في ذلك الوقت 
لاغ ان الاس ا و ف عا 
E E‏ 
ل احا ر اة ق 
فالمطلِع على هَوّاجس القلوبي وَالعَالِم 
بحَفایًا فکر کل شر گان يَعْرِف أیضًا می 
کی لک وا لهذا لم يغه 
يسو في البذء لما كان قاسِي القلب. ا 
E OE CODE E‏ ستعد 


للطاعَة. بعد أن سَمِعٌ عَن عجَائبه التي لا 


ستعدًادا 


تحْصَى وَشُهرته العَظِيمة. 

اله لح أن بنتشي الإنجيلي مى بحب 
الحِكَمَة إذ لا يُخفي حَيّاتة السّايقة, بل 
E O‏ 
O E OT ۶‏ الذي 


داه اذل يده بعد أن ترك هة 
المقِينَة, بل انتَرَعَة من بؤرة الشّرور. إنجيل 
متىء» الموعظة ۳۰. "١‏ 

تحَول من حابي الضْرَائِب إلى رَسْول. 
چیروم: احترامًا لمتٌى وَمُرَاعَاة له, لم يَرغبٍ 
الإنييلي الآخَرفي ا ا 
الشُّايِم» اذا قالً إنه و 


ا أكَارَإليه a‏ 


«المدعى يار فی آول کلامه». وقی مکان 


أخَر: «أعْلن عن خَطاياك حتى تبرر." 


لخلاص إِذا ك من ا ضراب 
الى O E RE‏ 

a E gy o 
لم يتاخر. کكروماتيوس: كان الرب على‎ 
رك إعطاء التلاض لكل الاين‎ 
لمزمنين به طعا می الذي کان‎ 
عَطيَّة ٳِكَرَامِه‎ 
Cy 
يَخْتارّه الله ليكون قادِرًا على استلام نِعْمَة‎ 
الخلاص الأَبْدیٰ» ذا کان المرءٌ ڌا عقل يني‎ 


.۲۷:١ !لوقا‎ ٤ :۲ مرقس‎ 

99-891 :01 1 FNPN ;26-163 :75 GP 
.۲٣:٤۳ متی‎ 
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وقلبٍ مُخِْص, هكذا اختار الله مى طوعا. 
ومع انه کا ن ملغمسًا في الامو ا 
فقد كان مَسْتجقا أن بدعُوة ارب قالا 
«اتبعنِي»» ذلك سبي كدق تقراف فاللة: 
بفضْل طبيعته الإلهيّة يعرف حَفايا 
القلوت واستتباعا تغرف خن أن الزن 
E E‏ 
وإخلاصه. وحينما قال له الرب «اتبعتي» 
لم يتريُث أو يتباطاً a‏ 


وتبعه» ا حول می ۵ ٩‏ 


۹ قعد كثير من جباة الضّرائب 
والخاطئين مع يَسوع وتلاميذِه 
جاءَ ڪثيز من جباة الضُرائي. الذهبي 
ياي جباة الضُرائب َا إلى من 
ناهن الوذه ذاتهاء إذ دعاهم متی لهم 
ج متدرا بدخول, يسوع آل بیته. کان 
اليح يُبْادِرُإلى استِعمال كل نوع مِنْ 
انوا الاج ل فط عتا كان د 
أو عِنڏَمَا کان يشقِيء أو عندما کان يوب 
اَعْدَاءَةُ بل أيضًا عذذما کان اول وجبته 
الا ثرا E EE‏ 
EES‏ ن کل وقت وَل عَمْل قد 
يُخطیاينا ما تفا نة e‏ 


لكل الشف لم رف الا ها 
الربح الاجم عنه کان عَظيمًا جا فْيَصِيرُ 
ربا ا وف والمافِدَة مع الذين 
ارتكبُوا مثل هذه الآثام. هكذا هي الطبيب 
فإن لم يحْتمِل فساذ المرضى لا يُعْتقَهُم من 
أسقامهم. 
ومع ذلك فقد قاد الرَب يسُوع قلايِد الرْي: 
e E‏ ومع الكثير من 
SER RENE‏ 
على هذا: «ها هو إنسان اكول وَشْرْيب حمر 
E o NS‏ 
مَتّى» الموعظة ۳۰. ٠.۲‏ : 
يسوع بْخْفي عَظمَته لما قعد إلى 
المائدة. بطرس خريسولوغس: إن لقعود 
يوع EE‏ 
مرد تناول E‏ لا يِسْتَمْتِع 
بتتاول الان بل بعودة الخاطئين. دعوتة 
ول الطعام والشّركة والمودّةَ 
ا والئَمَشّم E E‏ 
اة المتحلقين حول اا 


إذا اعترفو! بأته بق جار تعتريهم مِنْ 


جلاله مخافة شديدة ويربكهُم حْضُور الرْبُ 
غير المحْجُوب (04ا). هكذاء لما کان الله 


714:49 LOC 
0(02-991:01] |] FNPN :46-363:75 GP ™ 
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ا e‏ على إنقانِ لاا 
يفي کر a u‏ لكرامة خدافه 
الأمتاءِ كان يُخفِي زبوبيته. E‏ 
يَرغب في ان ال ف اة 
الوالدين گان يُخفِي جلاله. المواعظ ۲۹: 
Mg‏ 


۹ الفَرَيسيُون بَستجوبون الثلاميذ 
لمَاذا يَأْكَلْ مع الخاطئين. هيلاريون: 
E E‏ 
N FE‏ 
كلام الشّريعة تواريه عَباءة عدم الإيمان. 
لقد مد يد العَؤْن للمَرضى وللمحتاجين. لکن 
الا ا أْصِحُاء لا e‏ ن إلى 
bE‏ 
tT‏ 


يلموا مغد قوی إني أرب َخمة لا ا 
)۸( 


a 
تقديم‎ a اربع بس بانع ا‎ 
E العَون. لكنّه مسح برَحُمَتِه ما بهم.‎ 
آت ب لأدعّالصّديقين إلى الت وة بل‎ 
الكاين | تی إلى الجميع. فَلِماذا‎ 

يقو يَسْوع ا ليدعى الصديقين... 
لاه لم يكن تحت السّريعة صِدُيق. حكم على 


التفاخن بالسريعة لكن Ik‏ المقدمَة 
لاسترجاع المزضى عافيتهم, کا 
رورت لکل ا اوست به الشّريعَة. إا 
الخطايا بالتُعمَّة. في می .٩‏ ۲. 
المأدْبَّة السماويّة عند مشى. 
کر و امير الصوفي 
أو المجازي کون بیت متی عقله. دَحَله 
المسيح عبر إيمانه بيغمته. نی آنه قد «قعدَ 
حقاإلى الاد هتاك ل ا 
نقسه بق ان کو کاب هذا الإإنجيل. 
قبۇؤصفه ET‏ أقام E‏ 
ا وتلامیذه فقط. ET‏ 
ِكَل المُومِنين الذين أتوا كجُبًاة ضرائب 
وكخاطئين» إلى مَعرفة المسيحء ا 
أن يعوا إلى هذه الوليمة العْظِيمَة في 
الواقعء Eg NT‏ تضم 
باه راا و این :فد ارك کل 
القادة في وليم إيمَانه وتبشيره التي جلَس 
إليها الرَب وتلاميذه. موعظة حول مكّى .٤٥‏ 
ج 0 
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۱۳-۹ يدعو الخاطئين لا 
الصديقين 

حضور ماد الخاطئين. جیروم: ذهب 
ارت الي ها ب الحاظطن لا لا ور 
تغلِيمهم وتقديم الغذَاء الرُوحِيٌ لمضيفيه. 
س 


TS 


نی توا 


وبعد تأثيره في هدَايَة التَائِبين. کان يقول: 
TR E‏ 
الصدّيقين بل الخاطئين» (مُوردا ما سهد به 
الذبي) تحَذّى عْلمَاء السّريعة والفرّيسيّين 
الذينَ كانوا يَعْتبرون أَنفْسَهُم صِديقين 
ومُمَيّزْين عن جُبَاة الضّرائب والخاطئين. 
تفسیر متی ۱ ٩0٩۳ .٩‏ 


65 :77 LCC ™ 


ZN 


سوال جن لصوم 


و حا تلاميذ يو حتاإليه و قالوا له: «لماذا نصوم نحن ”و الفر سيو دا كثير و تلاميذك 9 
بصو مو ۵ ؟ e‏ يسو ع e‏ أبناء العريس أن ينو حو دالعریس نهم؟ 
ستاتي أيام برفع فيها العريس من ينهم فيصو مون “ما من" حل بضع رقعة من 


سيج خام على توب 


و ل يضعون خمرا جحديدة في زقاق عتيقة لعلا ت 


ا 1 


Ey 


ا فر اق الم" و تلف 


الإ قاق. بل يصعول ا ال ي زقاق جحکیدة) سل حمیعا). 


تَظرة عَاهة: عنما يكُون اليا مفْعَمًا 
بكلام ثقيل, وَمَعْرُوضًا بوجوو كاِحة. 
ومْغْلدًا بضّلالمّبينٍوَمُتَبعًا لإرضَاءِ لبر 
ل لإرضاء عيني الله لا تكون مشسجما م 
قرح الملكوت التي (بُطرس خريسولوغس) 


I EEE 
القَرَاهَةً إنما تدبيرَ العِنَاية الإلهيّة التي‎ 
كانت تَحدُث في ذلك القت (الذهبي القم).‎ 
قال يسو ع إن لا حَاجَة لقلاميذه إلى أن‎ 


يصوموا ما دام العريس مَعَهم. هذا يشير 


ا ص > ت ا و ي ل ا 


iF 
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إلى فرح حَضُوره (هیلاریون). ما أن يسوع 
کر وع اد اع عل ا 
الان ن أبناء العرس. أي التَلاميذ. قد 
تاقوا اة في هدا القت اة 
العريس في إقامَة الاحتفالات (سفیروس). 
الشاب الحتيقة والرقاق ذل على الفريسيين 

وغلماء الشّريعة > في خا رقعة ا 
ا ا 
الإنجيل. ن الیو أن ت يوا تغليم 
يسو ع بدوں تحڌّي ِظام شریعتهم سره 


(جيروم). إ قا الشريعة أصبَح را من 


جرّاءِ الحمَاسة اليّهوديّة ويسَّبْب المدارس 
الفكريّة وَبالأعْمال الدَبِسّة. ماش الإنجيل 


14:۹ سأله تايذ يوحئًا عن الصوم 


ص 


لا حَاجَة لهم إلى أن بَصْومُوا في 
حَضرة العريس. EEE‏ 
الفرَيسيُون وتلامِيذ يُوحئًا يَصومُون. 
ن يسع يعفون أنفسَهُم عن الوم 
رُوحيّة. وَأخْبرً u‏ وسا نه E‏ 
TT‏ 
المسيح. لکن الرَبًَ فِيمَا كان لا يرال يشر 


لا یرال يبشر 


TT 
كانت الكَلِمَة للكريعة والأنييَاء» لولم‎ 
تنكه الشُريعة لما استطاع أَحَدٌ نهم أ‎ 
إن ا‎ E يلتزم الإيمان بالإنجيل.‎ 
لا يَحّْتَاجُون إلى الصُوم ما دام العريس‎ 
يعبر عن فرح حُضُوره وَعَن اسر‎ ٠ E 
المقدّس لطعامه الذي يَحْتَاجُون إليه في‎ 


سه ب لي ب ك 


حضوره» أي وهم بخطلون اليح في وء 
الحقل. لكذهم سيصُومُون عِندَمَا رفع عَنْهّم 
کا ن کل الڌينَ لا ومون بأن 
المسيح قد قام لن يَتثاولوا غِذاءَ الحياق 
E‏ ن بالقيامَة يَقسلم المرء سر الخبز 
السمّاوي ال نن من هو بدون المسيح 
E‏ ف 
yw‏ 

لماذا لا يصو تلاميذك؟ الذهبي الفم: 
يل السَيدُ بهذا على أن ما حدث سَابقا لا 
EN EDE‏ 
وه ا ا ب ااا 
ماکان ستول غ الاجة في مُجَادَلاتِه مع 
لحرن عَلم تلامِيذه. وَدَرّبهُم على أن 
يّکونوا واقفِین عَلى ما سيّبرز من أمُورٍ 
مرْعبة. فگانت أقواله مرهفة ,فة وکلما 
کات ود ذلك أصَابَهُم الاضطراب؛ اما ما 


602:452 CS 
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قالة للأخرين فكان ا رطا غ 
ولان التلامنةء على الأرجح تفاخروا لدی 
شيا عن قيامته ٳذ لم يکن الوق قذ حان 
بَعْد. فكا ارا ییا ان يفرش ان السيد 
إنسان يبي أن وا ا 
قيامثه) قكان قائق الطبيعَة .اتحیل متی 
الموعظة ١.٤.۳۰‏ 


شريعة الصُوم وإرادته. بُطرس 
خریسولوغس: ما هى الجامع بين تلاميذ 
يوحتًا والفريسيين؟ اليس هو رياط حسر 
الذين فرقهم التَأدِيب؛ ؟ في هذه الحالة يل 
الع ةين اة ان يرق الكاس» 
لِه جَمْعَهُم هنا. ليود ما اعتقدُوا يوم 
ان موس انل قاماي ال ولا 


لمسيح على و و 
حفدهم المشْترّك على المسيح. لمَاذا نصوم 
نحن والفريسيّون كثيرًاء وتلامِيذك لا 
يصُومون»؟ لِماذا؟ الصوم عذدكم هو مسأل 
الشّريعة ولا ا يكس 
بل وه ٠‏ الآمر بالصوم. فما 
هي ثمار الصوم عندكم ا نتم انين ا 
على الصوم؟ الموعظة .٠١‏ ۲." 


وجه الصاتم بل 


سوال عن الصوم. ورون ويعدهاء ذنا 
ENA E‏ 
خباة الضرائب وينشفي ماهم الو 
«لِماذانصوم نحن والفريسيُّون كيرا 
وتلاميذك لا یصومون»؟' انت تری كيف 
ا رض لخدا ان ذوي الاشف 
المششابهة ويشُحذ فيهم سشوكة الغيرة. فقد 
تار الف تس الذين کا 
كمُعلمین. على المعلم» فقالوا: «لمَّاذا يَأكُلٌ 
ماک م الا 
ذلك أقار تلامِيذ يُوحَتًا على تلامِيز 
المسيع فقالوا: مادا لا يضوم قلأميذك؟ 
AEA SEN BEL‏ 
ل وقت للنواح. سویروس: مین کلام يوحدًا 
معلیکم. ذاك الذي تعْتَبرُونة عظيمًاء 
او را کی هد رک کا 
على سوالکم: جين کان و يشهد ي 
کان يقول: «مَنْ له العرُوس فهو الحريس»." 
فإذا كنت أنا الحريس فَعَليكم ألا کيا 
مُعلمگم. فمن ادف آنه غل تلاميذي» 


202:011 FNPN ;763:75 GP '" 
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و أا رالرى ان د ین 
وراو 
TATO TS‏ 
ولا مُمُسكين عن أنفسهم. فالصُومٌُ يوجِع 
وينه غير المهيّئين تهيئة كاملة. 
E E E E ET‏ 
الحاضر. مْوَاعِظ الكاتذرائيّة» الموعظة 
AY‏ 


۹ رقعة من نسيج حَام على 
ثوب عتیقِ 

b4‏ مرق القوب بزقعه قبل الأؤان. 
الذهبيُ القم: إِنه ونش ثانية گلامة بأمثاة 
من الحا العامة E‏ يشبه هَذا: ولم 
E‏ تاه نند فم ارال 
دوا بالوح الس ب فتجب أل غ 


و ر 


المرء أي حمل مِن الفرائٍِض على كواهل 


أشخاص قي تلك الحالة». قال السَيدُ هذه 
الا راف اهران و وا اا 
Tes‏ تعَاملهم مع اللاميذالذين 
E‏ المشكونة تاملا 
لطا نجل متي الو © 

بء نسيج جدید. بطرس کور ن 
ا 


TIY 


ا 


مر جَرَاءِ الغيرة اليهودِيّةء فانفْسَدَّت لحمَثه 
انق الى رمو وة باع ال اة يمي 
قِمَاش الإنجيل المنكمش ثوبًا. ويُشِير إلى 
القِمَاش لا كمُجرّدَ خرْق, انعا كال 
EE E‏ فاش قوت المح 
الملكي مسُوجًا من صوف حمَّل: «حمل الله 
الذي يَحْمِلُ خطايًا العالم. كان اللبَاس 
الملوكي عباءة مَنْسُوجة لونها دم الاه 
EEE E‏ 


۹4 خەر جدیده في زقاق عتيقة 


ك جذيدم 
وة قانية بخلع الإنسان القديم ولي 


ر 


ی 


ا الإيمان الذي O‏ اغ 
المسحم مثالين: التو والرٌقاق الحتِيةة 
والجديدة. تذل الرّقاق العتيقة على عْلمَاء 
الشُريعة والفريسيَّين. ورقعة القِمَاش 


43:52 OP ™ 

1 FNPN ;763:75 GP ™ 
.۳۹ ۱ پو حتا‎ 

081:42 LCC ™ 


202:01 
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۱۷-1٤:٩۹ متّی‎ 


المنكيش والخمّْر الجريدة تدلان على 
وَصَايًا الإنيل التي لا يَحْفَظها اليَهُودُ 
وبسَبّبهم يَصير التَمَرْق أسواً. تفسيرٌ متّى .١‏ 


NY 4 


85:77 LCC 


2 وسل هه ب تھ يول E‏ سال ي س تم 
ت e E‏ 


ويتماهو کلم دنا من ریس محمع وسجد له وقال: «الآّن ماتت انی ۔ 
وضع يدك عليها فتحيا. " فقام يسو و عة مح تلاميذه. "و إذا مرا مصابة راف 
2 ا م ا ا ھا ر 7 و ا و EE‏ 

اددم من انتي کشر ۵ سنه دد دو من خلف يسو ع و تلمس طرش او اھا قلت 


في تفسها: «يڪفي أن الس توي قار 


“فاتقت يسو هر آهاوقال: «(ثقي يا اني 


RO GR OOO 
"وکا و صل سو إل ست رئيس امع رأى الزمارین فقال:‎ 


و حو ا فالصبية قت لکنا E‏ 


) فضجکوا منه. " 


دخ و أخذ بيك الصبية فقامت: “"وانتشر لحرأ في E‏ کل 


نره عَامة: لاحظ كف بك لقا 
اله اكل اة وَالحَيَاة تعاب 
إلى الكة (هیلاریون). اَم أن الصَّبيّة 
گان نفس ا و گانت e‏ قهَّذا ت 
واضح وهو مَوضع قاش عند الآباءِ 
(الذهَبي القم» بطرس خريسولوغس) أله 
قادِرٌ على أن يُعِيدَ دفء الحيَاةٍ إلى أطْرَافٍ 


مُتَلَجَة قَبَهنها الموت بارع من إفعَام 
اناع في احسان نط ف انى بطري 
خريسولوغس). اقتربت المرأة مِنَ الرَبٌ لا 
في يها ولا ذ في المديئة التي أقصييّت عَذهاء 

اا وا عابرا TE‏ 
ذاهِبٌ إلى امرأَةٍه فی أُخْرَى (جيروم). في 
EN E‏ 
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صُورَّة م الأنبيَاء وعن الرسُول بطرس 


اج تمت ER:‏ پده e‏ اا 


ل 


ا تشیرابخة ر رئيس 


ك الم a‏ کا :الام 
(أوغسطين). لما أوقف يَسوع نرف المرأق. 
کان داك غلا اخری ارفك الانور 
وضع حَدًا لخوفها. لم يُعْطِهًَا سْبَّبّا ليَخِرّها 
ضَمِيرمَا ال سو اا اا 
يُحتَذى. وبکل غير مباشر و بخ ۾ حاكم 
المجْمّع على ما قالة للمَراَحَ (الذهَبي الفم). 
هتاك مَواضيع EEA‏ قي گل هھ 
القصص: إلحاح الأب إيمَان المرأة اجِتِمَاع 
الجمُوع في البَيْت صِيَاح الأعْمَيّين 


و إخضازالممُسُوس الأصم الأبكم 


(هيلاريون). 


۱۹-۹ ڌنا منه رئيس يهودي 


السشرد متشابك. هيلاريون: ان صلوات 
٣ي‏ م E „f‏ 4 
الرئيسء وإيمان المراةء وتجمع الناس قي 


ا ون 2 ور ج رو 


E‏ إلى الب من أجل الاس اريت 


وَهيّأت الاس لذلك. ماد اليح اليا لحيَاة 
إلى الصبيّة ال والآن لا قرا ء e‏ 


تال وضع يدك عليها. الذهَبي القم: لقد 


أتبَّع الب كلامَة بالعَمَلء» فكمت أفوَاهُ 


الفريسيين فالذي اتی کان نبنا لمجت 


ر ر 


ا 


الوجيدة وهي تخو لاني د عَشرة من 


ا 


اس لالد ین قان رقا إن رجالا جاو 
قالين: زا E a‏ قد فاتك 


ا ا انها ا الآن» 


کان تغْييرَ 


مَسيرَتِهٍ رنه اة 
المُْحْتَاجِين والمألومين أن يُبَاليغوا في 
وصف افاتهم» ر و و 
يَحظوا بعطف مَنْ يكَوسلون إليهم. 

لک“ آِنء انظز إلى عَلاظة ذهن رئيس المجمع: 
كيف يَطلب إلى المسيحٍ حضورّه إليه وَؤضّْعم 
يده. وهذا دليل على انه ترك ابْنَتَه وهي 


802:452 Cs 
.6٩ :A قا‎ 
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۲٦-۱۸:۹ متی‎ 

CS EOE ERLE 
السرياني من اللَبي: «فقلت إنه يذج إلى‎ 
قف يدعو باسم الرَبٌ إلهه, > ویضع يده‎ 
البرص فيْشفی الأَبْرصْ»."‎ e فوق‎ 
فغلاظ الامن يحتاجون ن بالطیم إلى روية‎ 


N 


۹ امرَأة مُْصَابَة بتَرْف الد 
3 و المصابة 


ارئب گانت في N‏ عشرة من 
عَمَرِمَا. لاج طأيضًاأن e‏ التي 


منطقة يَهودِيّة 7 اى لوقا 1 مرضٍ 


الصَبِيَّة للمُقَابّلة بين الوضعين. فالمرأة 
المصًابة بذأف الم لم قبل الرَبً في يها 
اا ا ا الُريعة. 
O‏ 
مارا فى العراة فى طريقة لالص 
يقول الرس في هذا ألا وكا ت 
تبلغ كلِمَة الله إليكم أولا. أسّا وانم 
ترفضُوتها ولا ترون أنفسكم غير مستحقين 


ل 
e‏ 


۰ SE و‎ EE E اللحياة‎ 


Y> A e; ال 8 تفسیر‎ 


۹ لمسٌ طرف ثوب يسوع 

لمَسّت هُذْب ثوبه. الذهبي الفم: اذا لم 
تدْن المرأة الثازفة ف ف بست 
عطاف الحَيّاء ببب مِخنّتهاء قاعتَبرّت 
نفْسَهًا غير طاهرة. فالمرأًة الطْامِث تفرزها 
E ER‏ 
مَّصَابة بمزض كهذا يَعَْبرْ في حكم الريعة 
E‏ لهذا اعتكفت في بَيتِها 
ا ال ا لم تكن هذه المرأة النَازفة 
تعتقِد بيسوع اعتقادًا لائقا وصحيحاء إلا 
لا فكرت قي أن ن تحتَجب. إنجيلٌ متى. 
الموعظة ۳۱ ^*٩‏ 


٩۹‏ ٿقي يا ابنتيء إيمَانك شفاك 


جَعْل المرأة مَرْنية. الذهبي الفم: مَاذا 
يفعلٌ المسِيح عندئذ؟ لا يتركها مُفْردَة. بل 
E E‏ 
أمرها لأغراض كثيرة. يقولٌ بَعضنُ قساة 


.١١ ٠:١ ممالك (ملوك)‎ ۲ 

502:01 | FNPN ;07-963:75 GP 
.٤٦:۳ عمال‎ 

95:77 LCC" 

.۲٣ ۰۱۰ لاویین‎ 

6-502 :01 1 FNPN ;173 :75 GP ™ 
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۲٦-۱۸:۹ متی‎ 


القلوب: «إنه يفْعَلٌ هذا مَحَبَةٌ بالمجد.. 
o E‏ 
NE NGS BE‏ 
E‏ ومن تامر تالصضمت ویخحختب 
عجائبه الث TE‏ 
الشهرة؟! 

لأيةغاية ياتى يَسُْوع بالمرأة اا 
الجمَاعَة إذا؟ بالدَرجَة ا 
خوفها لتلا تكون؛ وقد تخسها شميرهاء 
کا رقت العَطيّة روقعت قي الضيق؛ 
O AAAS‏ َكَرَت في 
اة اا ياش ا ا 
O E RT‏ 
إذلم يكن إيقافه ليتابيع ذمها عَلامة أُخرى 
لمغرفته بكل الأشْيَاء؛ وَأحِيرًا ليَوَدّبء 
ا الع ادي کا 
شك يُوقِعُة في القَهلِكة. إنجيلٌ متى. 
الموعظة ۳۱ ۲" 

السشخريّات بدو للعَيّان. هیلاریون: كما 
فت المراد قى جمهور الخاطين .اول 
من المست هت الققيد با كا اة 
ا بالا و ك ار اال ت 
إلى الخاطئين وَجُباة الضّرَائِبٍ بظهُور 
المراة هزم لال قت الرب وهو عار انت 
ON‏ 


سَنُشُفی مِڻ نرف دمها. أشْرعَت بإيمان, 
وهي E‏ ثیابا رثة ا ة بقذارة بلواهاء 
مَس هدب ثوبه. في وسط الرْسًّل سََت إلى 
رف ارح الاس ا ن 
جَسد المسيح» قَُفِيَثٌ من سَاعَتها... لقد 
امقدح الرْبًإيماتها انها إن هاا 
لإسرائيل حظيت به الم في می .٩‏ وا 

كنيسة الأمَم تَلمُس الرْب. أوغسطين: 
تشير ابنة رئيس المَجْمَع برمز إلى الشَعّب 
ال و و و 
ارت الولو لليهُود بحسب الجسد, قَدّم 
اليهود بحسب الجسد. لكِنّه أرسل آخرين ا 
N‏ 
«وأتا أقولٌ لكم إن المييح صاز خادم 
الختان لأجّل صدَق الله ليقي بما وَعَذ به 
الآباء»."' لقد قيل لإبرًاهيم «يَتَبَارك بسك 
e‏ ا شن" cS‏ 
غ حه لت ر ا اي 
اهود فانطلق ليْعيد الحيًَاة إلى ابنَة رئيس 
المجمَّع. هرت المرأة على مَسْرَّح الأحَدَاثِ 


602:01 1 FNPN ;27-173:75 GP 
012:452 CS 


8 . 13) 
.۸ :١١ رومية‎ 


تکوین ۱۸:۲۲. 
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.٩ :1۵ رومية‎ 
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می ۲۹-۱۸:۹ 


فئالت السَفاء. نالتة بإِيمّانِها ... فالمُخَلص 


قال رن لمسي »0 المراة شير ال 
كنِيسَة الأمَم. المواعظ ٩۳‏ ب٠‏ 


۲۲-۹ الصْبية لم تمن لَكنَّها 
تَائمَةَ! 


3 


الموت وَالدّوم. بطرس خريسولوغس: يَصِل 
امييح إلى البيت وَيَرّى الصَبِيَةٌ التي تَبْدُو 
کک يحول قلوبًا غير ا 
ا الرّئيس لم تمت 

UE 0‏ ظاهریًا ا إقامَتهًا من 
الوم مِنْ إقامَتها من الموت أَيْسَرٍ. لذَلِكَ 
تقول وال لم تھ لكنَّها ا 
عند الله الموت نوم» فالله يقدِرُ على أن يُعِيدَ 
الميت إلى الحَيَاةٍ بأْسْرَّع مِن أن يُنهضَ 
البكر مين الوم ویقدر علي أن بخ الف 
إلى أطرَّافر مُقَلَجَة قَبَضَّها الموت وَيّبعث 
الحيّاة في الأجْسَاد الغارقة في الّوم. إسمَعَ 
اا اراك ل امرك 
کا ن 
بكلام» اختار الأمثلة. هَل يسْتطيع أن يقِيسَ 
السُرعَة عِندَمًَا تسبق القدرة الإلهِيّة السْرعَة 


E‏ 2 ھر 
نَفْسّهاء؟ كيف يُدخِل الوقت في الصورَة 


عندَمًا يُعْطى ما َو أَبَّدي حارج الؤقت؛ 


يطبق القت على ما هو موْقثء لكن الأزلِيّة 
تتَجَاوز الرّمن والمؤاقيت. المواعظ .٤‏ 
۷ 


۲٣-۹‏ اخذ بيد الصيية فقامت 


أخرج الشعب خَارجا. کروماتیوس: 
ارم ارون والمت رخن الذي عَلَت 
صيحاتهم روان ارب لأنه قال: 
ER‏ لم تمكو لها اف رع ما 
TT‏ 
الحيَاة الأبَديّة قد وَعَدَ به ابن الله الأمَمْ 
هَزٍئوا وَازدَرّوا نِعْمَة ارُب العَظِيمَة. لم 
صر الأمرَ بإخرَاجهم لاء بل أظهرَ أ 
الفككين وبر الترفقن بهن م 
عن وعد الحياةٌ الا اوغ الملكوت على 
ید مُششئ الاو كوت السمَاوي. 
مواعظ حول متی .٤۷‏ °۳۷ 

قامَت الصَبية. کروماتیوس: في رئيس 
المجْمَع ذ نرّی صورَة ةالأنبيَاء ۽ أوالرْسلء وَعلى 
اا خض الس رفن الى تلن نة 


.. 2 1é 
© صر فقس‎ } 
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.9۲:۱١ کورنثس‎ ١ 
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می 1-1۸۹ 
دعوة الأمُّم؛ في الصْبيّة نى كل الشّعبٍ ‏ الرّب: «إن كنثم لا تأكلون جَسَدَ ابن الإنسان 
المقدُس الذي أرضَّى الله ببرُالإيمَان. لا ولاتشْرَبُون دمه قلن تكون فيكم 
ا اة 4 الحا الغ حول فت ¥( 
فلا عن ذلك و تفه أن سِرٌ الخلاص,ٍ 0y‏ 
e‏ 
المعُمُودِيّة مِن الموت الأَبَدئ» وَيَعُودٌ إلى 
N CT‏ القَذٌ 3 
a EE‏ ۰ عطية الروح سء فين يوحت .٩۳:٦‏ 
الضروري آن يعطی خُبرًا سمَّاويا؛ كما قال “102€ 9ه: 43-334 


۲۲-۹ شقاء (لاعیبین لاخر س 


9 سار يسو م من هناك فب اعمان بصيحان. ار 'سحماك) یا ابن داو د a‏ دخا 
ايت دنا مه الأعميّان. فقال لهمايسو ع امنا بأني قادر” على ذذك؟» فأجابا. 
نعي و “فلم يسو اعیتھنما و قال «فلیکن' لکما حسب إعانگم). 
O EE‏ هما يسو ع فقال: اکا أن يلم و 
E‏ 
0 بحا حتى أتوه بأخرس فيه شيطان. "فلا طر د الشيطان تكلم الأخرس. 
قع ابلمو ع وقالوا: « م يظهر قط مٿلٴ هذا في ار ولک الفر سن 
١ 1‏ «بر تيس الشسباطين بطر د الشياطن؟) 


TTY 
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۲٤-۲۷:۹ متی‎ 


نظرَة عامة: أبصْرَ الأعمَيّان لأنهما آَمَنا؛ 
لم ؤمتا لأنهما أبصْرَا (هيلاريون). لما 
کانا محرومَين من نور الإِيمَّان وَمَسٹورين 
E N a‏ 


E E 


کر ا ا ا ا 
والمرضنُ في الحالات السّابقة أظهره العمى 
في هذه الحالة (جيروم). اکا ا 
a e‏ 
ENI N a‏ 
بصرهماء من مَغبَة نشر ما حدّث. لما 
نشا الكلمة في كل مكان (الذهبي الفم). 

ليس عند الممَسُوس یسان حٌى يبوخ بما 
E E TE‏ 
عن نفسِهء فأتوا به إلى يَسُْوع. فَكَمَا أن 
یسانۀ كان مَربُوطاء E E‏ 
(الذهبي الفم). كما تلقی اوو 
هكذا ِي لِسّان ذلك الإنسا ن (جيروم). تقع 
المعجرّات في تسلسّل مُدهيش. لقد طردَ 


A NT‏ على المنافع 


الجسديُّة. بععرفتنا الله واعترافنا بقدرقه 
E E‏ ق ا 
حماقات» ونستعيد البَصَرَ وَنسمَمٌ كلام 

لشّفاءِ (ميلاريون). لقد تابَع الفريسيُون 
من و اعا وغ د ای 


أنفسَهُم بلا خَجل (الذهَبيٌ القم). 


۹ آأعمَيّان يَطلبان الرْحمَة 

انف ا آمنا. هيلاريون: في ذلك 
الوقت, تبح أعمَيّان الرْبٌ لما كان عابرا من 
هُناك. لکن إذا کانا لا تُبصران فکيف عرفا 
ترات الرَبً وعرقا اسمَّه؟ قالا عَنهٌ إنه 
WOE RE O OT‏ في 
الأعمَيّين تم كَل ما صْودَ سْبقِيًا. فا 
رئيس المجمع تبدی کأنها من هولاءِ الاس 
أي مِن الفرَّيسيّين وَتلامِيذِ يوحثاء الذين 
كانت غاقم الشركة أن حاار 
O‏ 
الشريعة شهادة لمن طلبُوا مينه الشَفاء. فقد 
EEL‏ مُخَلصَهُم في الجسد کان من 
نسل اوك فال النرر إلى فول انين 
کانوا عَمَيَانا بسَبَبِ حَطَايَاهُم السابقة. لم 
يروا اليح لکن اخا عَنه. فأَبّان لهم 
ارت ان الاشان ل نحي الا لان 
الشَّفاء ١هو‏ تتيجة الإيمَآن. الأعميان لم 
ؤمتا لأنهما أَْصرّاء بل أْصرا لأتهما متا 


E‏ ن ما لتس يچب أن 
نشت الى الإيمّان. ران لقان هي آل 
تفارش بت ها د تم الحصُولٌ عليه إذ آمذوا 
اتر وا البضر: لفة أوى الموفنين بأن 
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اا | باا ت ت تارکين نهمة التبشير 


للتلامیذ. في می ٩ .٩‏ 

محرومان من نور الإيمان. كروماتيوس: 
استتادا إلى تفسِير مَجَّازي» يُعَبُر مَذان 
و 
المقسُومتين (بَينَ رَحبعام a‏ بعد 
موت سلیمّان). استئادا إلى تفسِير آحَر. 
يعبر اليهود والأممة نسختين عن الأعحيين 
لكِنٌ هذا الذشبيه لا يطبق على الواقع فل 
يمکن ا قبل استتارتهم. أ ن يعلِنُوا ا 
المع هو اتن د او: وه ما كانوا قد 
E E‏ 
ااا ا ا 


المست هو اہن دأود. گانا ضربرین م 


إيمّانهماء ولفقدًانهما تاليا القدرَّة على أن 
رای 
أنبيٌ به في الشَريعَة وَالأنبيَاء. وَلَمّا كاتا 
SE RTE TEE‏ 
صاب السُريعة. كانا في ظلمَة الحَمَّى. 
E E ET‏ 
القََاع لا يرال إلى اليّوم غير مكشُوفٍ عِندَمًا 
E‏ 
لكِشّهما استعادا E E‏ 
بابن اللّه. ِن م يُوْمِنْ من هڏين الشَُعبين 
AN E‏ 


متی :£1" 


الجِذسَ البَشري ويْشرق عليه بالنورِ 
الحقيق حالما يرال عنهم ضلال العمى. 
TER a a‏ 


۹ «اتؤمتان › 

لما دخلا البْيت جیروم: بعد أن سار الب 
ئيس المجمَع إلى مدينته (كمَّا 
نقرا ا أعلاه) «رّكب القارب وعَبَرَ البُْحَيْرة 
راجغاالى اه الال ساح 
اغمان ةا «رحمًاك يا ابن ا لم 
يتالا الشُفاء وهُمَا قي الطريق. E‏ 


ن بیت رین 


A 
إيمانِهم‎ E ا وء َم الذُقاسش‎ 
ليتلقوا نور الإيمان الحقيقي. ا‎ 
تضاف إلى العلامّة الأولى التي ارتا إلَيهًَا‎ 
فی ابنه رتين المجتم وقي المرأة المصًابة‎ 
رف الد يجي بور الموت والمرش في‎ 
اال ارول رل ف اال انات‎ 
کا کا یریو ا کان ال غاا‎ 


إلى منزله. قصرها: «رحماك» يا اين داود!» 


وليجيبا عن سوال يسوع» «اتومنان باني 
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قار على ذلك؟ أ ا قانلدن: «نعم» یا 
رب» فلو لم بالك لمانالا التو 
الحقيقي. تقار فتن ٩.۲‏ ۷ 


۹ فلیكن لكما على قذر إِيمَانكما 


يَسوع يسألهما. الذهَبي الفم: لما 
ا وَهمَا يَصِيحان؛ ليعَلمَنا أن 
ا القَحة الذي يَاتِي ل الجمُع. قلان 
البَيتَ كان قريبًا توجَّةَ بهماإليه هُئاك 
ليَشفِيَهُما على انفرا. هذا يضح مِن أنه 
أُمَرَهُمَا الا يخبرًا ا تالاش إنجیل متی. 
الموعظة ۳۲. ١,١‏ 


ار ان یمان بالسُمَاع فقط إذ 
ld‏ في جين أن 
الود راا ادات ري الح ت 
ينهم تعجُمٌ ما کان يَحذث لَكِنَهُم انوا 
و اک ا أنظزإلى عَزْم 
الكفيفين في صرَاخهمَا وتضرعهما. إنهْمَا 


أا 


لم ي يقتربًا مِنهۀ قحسب. بل ا 
سوی الرحمَة. کانا يدعوانه «اين داود»: 


ت 
متی 


٠ ۳۲ الموعظةٌ‎ 


۹ خَرَجا ونشَرَا الخبرَّ 


أظهَرًا ما هَعَلَّة يَسُوع. الذهبي الفُم: لم 
ير ارب بل ضارا مُبَشُرَين 
وإنچیليين, وَعِندَمًا أمِرًا بأن يُخفيا ما 
حَدَّث. لم يتقيدا بذلك. وان کان بَيْنًا أنه قالٌ 
في موق ع آخر: «إرجع إلى بيتك وَحدّث بمَجد 
الله»“ فهذا ان الموقفان تارا ن 
يتففان فالس عتا ألا تقول سينا م“ 
اا فن ت او اا ا 
O e‏ 
ينهم بل يامر شم بان يفغلوا ذلك. إنجيل 
متی» الموعظة ۳۲. ٩‏ 


ا رار 


۹ جاءَه بَعضْ الئاس بأَخُرَسَ 
5 م a 0 0 ٤ n‏ 0 4 
ممسوس. الذهبي الفم: المرض لم يكن من 
س ر 
الطبيعةء بل من مكيدَة إبليس؛ لذا استَنجد 
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E.4 مئی‎ 


ا فهو لم يسقطِع 
أل الوا ان متفرع إلن ا رن 
لبقدمو هة اكونة اشر إذ قَيْدَ إبليس اا 
SS ME‏ 
يطلب السَيدُ مِنة إيمانة» بل أبرأة من قوره. 
طلا رد وع الان كد اودر 
O‏ 
هذا في إسرائيل!» هذا ما أغضّبَ لفریسټین 
اشد الف أذ امع الاس على تفضيلِه يله 
على من سَبقوه وَعَلى من عَاصرود. فضلوه 
لالشِفائِه المرضّى قحس بل أَيْضّا 
لإبرائهم مِمًا أثقلهُم من علل لا حَصْرَ لها 
بسَُهُولَة وبسُرعة فائقة. إنجيلٌ مى 
التو عة 4 

انحل راط لسّانه. جيروم: ما يْسْمى في 
الُونانيّة ga kophos‏ الام أكثرَ مما هی 
الأخْرَسُ. لَكِنٌ الكتاب المقدُسَ يستعمل هَذا 
المض طا ليل علي اا الاخ 
رُوحِيّاء كَمَّا قى الأعمَى الذُون هكذا 
دل رياط ل الاخرشن فينطق وَيْعطي 
مدا لمن رفضه ف فبل. .تسیر هنی ۱ 
IY‏ 


۹ لم يَظهُر قط مِثل هذا في 
إسرائیل! 


هيلاريون: في الأحَمٌ رالأخرس والممسُوس 
بدت حَاجَةٌ الأمَم المَاسة إلى الُفاء الكامل. 
ولكؤنهم مُحَاطِين من كل الجوانب بالسويء 
ققد ر گر ناغ ا الك قي 
هذا الاعتبّار لط الدر تت اقا رك 
يُطْرَدإبلِيس ثُمٌ تلِي المَنَافِع الجسْدِيّة 
الأخْرّى. بمَعْرفة الله تضْمَحل حَمَاقة كل 
الخراقات وَيُعْطى البَصَرٌ ولسع وَالنْطق 
الشَفاء التام. قإعلان او تبع 
إعجَابَهُم يما حف ال بار فط غل دا 
في ٳِسرَائيل!» حقا من لح تسَاعِذة السّريعةء 
ا 
لاخر ا ت 
الخلاض إلى الان كل المدن والفري 
و e»‏ حوره وتحرر 


Me ا‎ 
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۹ برئِيس الشيَاطين يَطردُ 
الشياطين' 


الو ااال و ارال فن 


ذلك تماما فلم يكوا من الأعمال مقط 
EU E STE‏ 
O TE CT E‏ 
«برئيس الشّياطين يَطرد الشّياطين!» 

E A a 
على ال اظن كما يفول الس طرد‎ 


الأياطين: فين عادتهاأنهاتصفق 
للقٌيطان. لا أن تقضي عَليه. كن السَيدَ لم 
روا اط ف ا اض انر 
O O El‏ 
وَبْشّر بالملكوت وَجَاءَ بالئًاس إلى الآب؛ 
TST‏ 
القيام بها. إنجيلٌ متى. الموعظة ۴۲. “١.۲‏ 
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۲۸-۹ (حاجت لى العبّال 


"و طاف يسوح في حميع الد والقرى يلم في امع ويسشر' باغيل لكوت 


ويشفي الاس من" كرض ود 


۱ الحمو ج أشفق عیهې لنم کانو‎ E 


بائسین مشتتین متل عتم لاراعي لها "فقال لتلاميذه: «المصاد كتير ولك الال 
قلبلو ن. * "قاطوا من "راب الحصاد أن ير سل عمالال حصادم». 


نظرَة عامة. طافً في جَييع المذن والقرى 
وخطب في مجامعهم معَلمًا انا أن ا 
المفثرين علينا لا بافترًاءاتٍ حَديثة, بل 
بفوَائِد أعظم (الذَهَبيْ الفم). حَدّت عَلَيهم 
أشنلاغة لان لم يکڻ هتاك راع يسَاندهُم 


في حصا النُعم الوافرة التي أعطاهم إِيّاها 
الروح ا مهما کا مقدار المحصُول 
الذي حَمَعه. فا تانر RE‏ في 
إعطاءِ ا ا 
المحتملون كثيرون» أَمَّا القادة الرَسُوليُونَ 


gg‏ د د س کے کے 
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المهيَوُوْن جيّدا فقلِيلون (جيروم). إن يوع 


۹ وطاف يسوع بعلم وی يشفي 


کک المدن والقرى. الذهبي الفم: 

ن انهالوا عليه بالشتائم والإهانات. 
e‏ 
مَجامعهم بغرا بإنجيل الملكوت ىشًافِيًا 
کل کر وا حَاشا له اأ ن يُعاقبَهُم على 
انعذام جسهم! ؛ حقّی إنه لم بُوبَّخْهُم بل آظهر 
وداعته وکت افترَاءهُم عليه في الوق 
OSE‏ ينوي» بالايات التي صتَعهاء أن 
يُطلعهم على بُرهانه ہشکلٍ اوج عند نك 
بكئهم بأقواله. لهذا طاف في المدُن. وفي 
القرى» وفِي مَجَامِعهم. مْعَلمًَا إيًانا أن 
E‏ لا بافتراءاث أخُرى. 
ل بفوائد أعظم. فن کنت تحن إلى خَدّمك 


من أجل الله لا من أجل البشَر, فلا تكفا عن 


لحان E‏ حتی يکون 


عن افتراتي ليب يشل على أله من أجلي 


E sS 


هذا الصلاح. لم ا يأتي افر 


إلَيهء بل سّارع هو بنَفسه إليهم» حَاملا 


اننتين من أعظم وکات رل اة 
الملكوت القانِية الشُفاءٌ الثامم لجمِيعم 
أمرَاضهم. م يقبلْ إلى مديتَة واحدق ولم 
يسارع إلى قرية وَاحدَة. بل طافاً في كل 
کا إنجيل متّى» الموعظة ۴۲. ۳" 


۹ مثل غنم لا راعي لها 


أشفق على الشعب. هيلاريون: ما من 
مَحرْض أثار الجمع. وما من مِحنة أو بلي 
أرمَقتهُم أو أنهكتهُم. فَلِمَّاذا يَتَحَرَك إِذا 
يَصُوعٌ مقا عليهم؛ من الواضبح أن الرَبَ 
خد الشَفْقة على الجمع الذي ا ودف 
عليه الرُوح انيس رذح تحت آققال. 
الشُريعة. إذ لم يكن بَيَهُم راع يميد إليهم 
وصَايَة الروح الفدقن: وقرت ثمرة هه 
ا وا اکان اخ ق فا ن 
فجُودُ الروح يسود على الجمُوع المتمَسّكة 
به. مهما کان مقار ما يَجمَعٌه کل فرد 
فا يزخر ايان ومهما کثز عَدد الذينَ 
CI‏ ا 
E ET EE‏ غا قرا هن 
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الفا ا يُصلي اَن يمتح الله عَدَدَّا 
كبيرا من الحصاوين ليحصلوا على ما 
أعدّته مَوهِبَة الرُوح القدس. بالصّلاة 
والتّضّرع يَجُود الله علينا بعَطِيَيّه. في مى 
YS‏ 


ا 


۹ الحصَانٌ والعمَال 


اعمال قليلون. جيروم: الحصَادٌ الكثير 
يذل على الجمُوع. وتدل قله العْمّال على نذرِ 
المعلمين. يامرهم بان يسَألوا رت الفا 
او ا 
العْمّال الذي“ نال غيم كانت ال اهي 
ا و وا و و 
بالثّرزيم, ينطق بَاكِيًا وَهُو يحمل البذر. 
ويرجع ا کل ا 
وللتوسع في ذلك أقول: الحصَانٌ الكثير يمَثل 

كل الجمُو غ الموجتة اعمال القليلون 
لو ا ا ی ی ر 
إلى الحصاب. تفسیرٌ می ۱. .٩‏ ۳۷ 


۹ اطلبُوا أن يُرسل عَُمّالا 

رب الحصاد. الَف هبي القم. ولل على عَظمة 
ات ينر علو ون اا 
وح بضورة غو مب اشرو انها سلطا 
الحاص به. قَبَعد قولِه: «أطلُجُوا إلى رب 
الا بضع عليهم الأيدي 
للحالء عِندَمًا لم يكونوا قد أَقَاموا أي صلاةٍ 
او تضرع كرا إِيّاهُم بأقوال يُوحَتًا عن 


7 


البَيدَرٍ وَعَن المذاري وعن التبن. يتضيح مِن 


هنا أنه هو نفسّة الحارك. الا 
وَسَيَدُ الأَنبيَاء. فان کان ا 
فاا خبع أتهُم لا يحصدون حَصانا 


غريبًاء بل ما زرَعَه هو تَفْسُة بالأنبيًاء 
بتسمية خدمتهم حَصادا لا يشْحُعُهم قحس 
بل يَجعلهم أَيْضًا ارين على الخدمة. إنجيلُ 
مشّى» الموعظة ۳۲. ١۲ ١‏ 
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SBE منی‎ 


>-٠‏ (ختیار الانتى عشر 


اودعا تلاميذه الاي عشر و أعطاهم سلطانا على الارواح الثحسّة لكي بطردوها 
CN OE ag‏ 


لو 


ببطرس واخوه اندراوس ویحقوب بن زبدی واخوه پو حتاء 'وفیلبس وبرتواوس 
القانان(١)‏ ويهو ذا الإسخريو طيٴ الذي أسلمة. 


تظرَة عَامة: إحتَارَيَسُوع الوْضَعَاءَ 
والمرذولِينَ انل رال ارا هح 
ا م اکا س ا 
الضُرَائب وَاحِدُ كان خَائتا (الذَهَبي القم). 
لما فی كَل مَرَض وَداءِ مح تلامیذه 
القذرَة على الشّفاءِ ء (جيروم). وَبَعدَ أن رَأى 
ا الميت i‏ من سين امات 


ر ص 


ا ى الاي نه و جلي 


الكسيح تان الحاة والخطايًا تخفر: 
والفر شن و ان فو انا 


على قدرَتهء فعلا وقولاء أرسَّلهُم للبشَارَة 
ج ب کے 
لكثير من أسمَاءِ الرَْسُل 


(الذهبي الفم). إن 
مَعَائي متَعَددَة (جيروم). 


٠‏ يسو يدعو تلاميذه الاثنتي عشر 


ل 


تفویضُ الشّلامين. . جیروم: ! نالرت الس لسيد 

ا ر 
وَأتبَاعه بالقوة. كما أنه فى کل مرضٍِ 
وا مت رمال رة على او کل مرش 
ا ماك هُوّة عَطِيمَة بين الأخذِ 
والقطاء وبين الامتلاك رالجود. قَمَهمّا 
EE‏ ء»قَبقوة الرْب يَفعَلواء مظهرين 


E‏ قائلین: على ا 


N Ne 


أو القاني (الوطني الغيون) 
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ا 


تحضير الئّلاميذِ لمخاطر مُستقبية. 
الذهَبي الفم: إا لم يکن الرُوح القذْسُ قد 
أعطي بعد» إن ا إن الروح E‏ لم 


يکڻ قد عطي حقی الآن. لأن وع م يكن 
ا 


إتتة أبضا لسن توقية إرساليخ أرسلهة 
غ م من اتتاعهم َا ويد أن رأوا ميقا 
O OA E E‏ 
O‏ 
طهر فيكفيهم ما لَه من أدلة على قُذرة 
السود عَمَلا وقول ولم دوتيم إلى امور 

خَطيرَة, إذ لم يکن هُثاك حطر في فلِسطين 
ب کا یھ ان يَصمدُوا أماح الافتراء. 
وقد أنبَأَهُم بالمخاط مهيا اهم قبل أن 
يواچهوهاء > وجعلهم يشعرون بالصراع مع 
0 ا إنجیل متى 
A FY‏ 


ر 


٠١‏ وهذه أسمَاءُ الرْسُْل الاثتي 
اختيار صْيادين و وَجُبَاة 
للضرائب محتقرين. الذهبي القم: هذه 
ا الرسل الاي عكر لمعن 

الملقب ببْطرُْس». كان هُنَاك معان آخر 


ا 


Ee‏ القاناني وَگان هتاك معان 
الإسخريوطي وِيّهوذا بن يعقوب ويَعقوب 
بن حلفی ويَعقوپ بن زيدی. هُنّا يُصتُفهم 
E E‏ پحسب مَنزلتهم؛ إذ بعد 
زعِيمَيهم يُصََفٴ أندراوس A‏ 
يدهم و أو بالأحرى يضع. 
حى قبل نفسهء توماالأدنى مِنة رْتَبَةً. 
لظ الى نك السا ال سهان 
ا ق 
نبال مى الأول لفضيلتهء والآحَر 
ا جنه ؛ الموافق لطبعهء «ويَعقوب بن 
زبدی وَأخوهٌ يوحدًا». 

E EE 
فول ن وا أعظم, لا من الاحَري‎ 
فحْب, بل حٌى من آخيه. لما قال بعد‎ 
اون و ر بن عاف‎ 
GY الحشار.‎ AT 
بل يع مشٌى قبل توما بالترتيب المعاكس.‎ 
فقوت ن عل كان هناك كا‎ 
قلت من قبلء ابن زبدى أيضًا. وَمَعدَ زكر‎ 
«لجُّاوس الملَْقب تداوس»» «وَْسِمْعَان»‎ 
الوَطني الغيور الذي يدعُوةُ أيضًا القاناني.‎ 
أي إلى الان لا كخصم أو عدو بل كمَن‎ 
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ول 
«الدُنس» الكليٌ الدّنس» بل نسْبَة إلى ميته 
E O a‏ 
یهوذا آخر وهو لاوس الملقب تداوس» الذي 
کا اا وت کال ا ا 
EE E‏ 
ا ف الد اا 
E‏ 
ا ا او ا 


E EET‏ ي اسان ع العلم 


عامي»» ا ال اين ر > ولِمن 
يقول: فا ع ازا يسو ع»» 
آي نوع من الاس کان هولاء کانوا 
ساد فة ضبرائب. خا انت کانوا 
صيّادین» واثتّان جَابيي ضرائب می 
ويعقوب» وَوَاحدٌ کان خَائئًا. إنجيل متىء 
الموعظة ۳۲ 0.۳ 

المغتّى الخفيٌ للاسماء. جيروم: مَنْح 
I a‏ 
الرسولى أو استخقاق كل وات متهم اول 
من سجل اسمه هو ان ا بطري 
(تمييراله عن معان الآخر المسَمّى 
القاناني نسبة إلى قانا الجلِيل n‏ 
١‏ 0 إلى و ويسمي يعقوب بن 


¬ 


يَعقوب بن حَلقى. يَجِمَع التَّلامِيذ جَمعًا 
مزدوجًا. . فيَجمَع بطرش مع أخيه زاوش 
من حيث الوح لا من حيث الجِسدٌ فقط؛ 
و کا و وی این ا 
E EEE‏ الحقيقي: 
وكذلك قيليبَسٌ وبرثلماوس» وتوما ومتی 
جَابيَي الضرَائِب. لما وصح الإنجيليون 
الآحَرون جَدوْل أسمَاءِ الّلامیذ ذكروا متّى 
ارلا رمو توما ن غی ران كرا اة 
e‏ 
قلئاهن قبل بعد توماء ويْسْمّيه جابي 
a‏ 

ME E 
الآخَرٌ الغَيُور. في الؤاقع تفْسّرُ لفظة قانا‎ 
بمعنی «الغيرة». يروي تاريخ الكنيسة أن‎ 
الزرل او رل إلى الرهَّاء إلى الأبجر‎ 
ومن يسميه‎ .0۲00۸8٩0 قي منطقة أسروان‎ 
الإنجيليٌ لوقا يَهُوّذا أحَا يعقوب يُسْمّيه في‎ 
کا اکور آي بلقت الصغير»»‎ 
ارال ان اا هان لرن‎ 
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د س ا ي ري 2 ح ا ا 
ت 4 ت ت ر ا ر 
وابتًا زبدي (ابتًا الرعد) سميا كذلك بسب 
ثبّاتهما وإيمَّانهما العظيم. وَرْبْمًا أحَّذ يَهوْذا 
الإسخريوطي اسمَّه من اسم بلدته أو مِن 
اسم سبط إسخار. وفقا للنّبوءَةَ فإنه ولد 


مدانا في نفسهء لأن إسّخَار تعنِي العقاب 
لتدل على سعر الخائن. تفسيرٌ مى .٠١ .١‏ 
Vy‏ 


46- 36 :77 LCC 


۱0-۰ يسوع یسل الانتي حشر 


او اسل یسو هول الاي شر و اوأصام قال «لا تسيلكوا طريقاإل الو سيين ولإ 
تدأخلوا مدينة للسايرين» بل ادهو اال ار اف الصتالة ن "بتي اسر ال 'ويشروافي 
الطريق بأ ملكو ت اماو ات اقترب. 'واشفوا رضي وأقيوا اونى» وطهروا 
اللرأص و اطر ادوا المتتياطن؛ جانا لذن فمجانا أعطو ١‏ الا نوا نر دامن دحب 
ولان فة و لا من نحا في زناټر کې و لامزوداللطريق ولاتوين ولا جذاو 
عص N‏ وة مدينة أ قرية دخلتې فاستخېروا عن 
ا أن ر کو ا. "و اذا د خلئم تافلمو اعلّه. "فان کان 
امحل سلامکی ب وات م یکی مراکم تاگ واا يقلو کې و( 
سوا کلامکې فاخر جوا من ذلك البيت أو تلك الدينة و انفضوا الغا“ عن" 
أقدامکم. “للق اق ا e‏ احتمال 
من مصير تلك الدينة). 


تظرَة عَاهَة: أوصى يسُوع تَلامِيذه قبل 
القِيامَة بألا يقصدُوا أرضًا ويه في جين 
أوصَاهُم «بالذهًاب إلى كَل العَالّم» بعد 
القِيَامَة (جيروم). ااا ولا إلى خراف 


EET E 
وك عضتهم الأفاعي (هيلاريون). لقد اء‎ 
وع أن نحلو عن خي الفلكرت الى‎ 
الوا وش د إلى الام (غر ورين‎ 


ت ا ت س ا ا کے 


TE 
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ا ا ا ا 
معَظْمَتَهُم (الذهَبي الفم). فَأَعْمَالهم جَعلت 
کلامَهُم أكثر. مِصداقَيَّة (جيروم). وَمَهِمًّا 
کان الضُعف الذي لق بد آَم من جِرَاء 
التقاته بإبليس» فان يسُوع أعطى تلاميذه 
ليمحُوا ااك ا ف عبر إشراکه 
ياهُم قي قدرَتِه (هيلاريون). فغليتًا 0 
E‏ 
مَقدَسّة (جيروم). ما ثروات E‏ کلھا 
فقضرنا في هَذه الرحلة. ثوب المسيح هو 
طعَامًا في هته 1 مِقدَارِ استحقاقکم: 
واو هلا له إا ما طلبثم سينا قوق 
حاجاتکم (الذهَبي الفم). إسألوا في المدينّة 
كلهَاعمن مُوْمُستجق وَأَقِيمُوا عند 
(هيلاريون). يعَلمُنا ًاريخ أن كل الأنظمة 
الاسة د غ و اغا ا 


ر 


تحب (غريغوريوس الكبير). 


» 2:1 وأرسل يسوع هولاء الاثني عشر 


تجَنبُّوا غير | لمستنيرين. هيلاريون: 
يُحَذرُ يسع تلاميذَةُ من ألا يقصدُوا طريق 


الوشنيين, ا کک غير مرسلین 


سرت ا 


و ا فمُِعُوا من دُخُول مدن 


متی 08.1 


السّامِرييّن. لَكِن أَولمْ شف يَسُوع المرأة 
السامرتة لقد حذرهُم هن ول مجامع 
E‏ 
الحمَاقة. ذلك رسوا إلى الخْرَاف الحالة 

EEE‏ انقضُوا عَلیهم بأنيّاب 
الذئّاب والأفاعي. لقد حان القت لتلقی 
E‏ أعذارُ 


E E 


OT O 
لا تسلكوا طريقا إلى الوثنيين. جيروم:‎ 
هذه الآية لا تخالف الوضية التي 'اغطيت‎ 
خا اذهبو وتلمذوا كل الامم معمدين‎ 


إِياهُم باسم الآ والاين والرٌوح القذڏس»." 


الوَصِيَة الأولى أعطِيّت قبل القِيَامَة, 
والوصِيَة الثاني أعطيّت بَعدَ القيامة. كان 

مِن الضَرُوري إعلان مجيءِ المسيح إل 
ن يکون لیم عذر في 
ع الرب رفضنهم E‏ 


اليَهود ود اة أ 


قولهم إن 


الت ا رَفقا للتفسير 


الج ازى كن الدين سمي انتا 
مسيحيين نصح بالا نسلك طريقا إلى الامم 
إلى آهل التٌحلةء لأنهم غْرَبَاءُ عَنّا في 
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ديهم وفي نهج حياتهم. تفسير تی .١‏ 
o °‏ 


٠‏ اذهبُوا إلى الخراف الضالة مر 
بني إسرائيل 

آل إسرائيل. غريغوريوسٌ الكبيرً: اولیسن 
ا للجميع. اا الإخوة ا ُن 
مخلصنا جاء إلى العالم ليُنقذ الأمم؟ کیف 
NE‏ ن إلى الإيمان»ء وإرسال 
التلاميذ للبشارة قائلا: رلا تسلکوا طريقا 
إلى الوثنيين ول تذخلوا مبينة للسامريين. 
بل اذهبوا إلى الخراف الضّالة من بني 
اسرائیل»؟ وي ن يتم آلا تبشیر 
اليهود وحدهمء ومن ثم تير الأمم. هذه 
الدّتيجة اة للتاريخ نستخلصُها من 
رفض اليهود الاهتداءء وتحول المبشرين 
المقدسين إلى دعوة الأمم الغريبة. تنگ 
اليهود للدعوة أسفر عن ازدِياد التّعمة على 
N DS‏ 
يهود قد تمت دعوقهم وأَممٌ لم تتم دعوتهم 
ا عظة إنجيليّة N f‏ 


۰ بشروا بمَّلكوت السَمَاوَات 


بشّروا في الطريق. الذهبي الفم: أورَأيت 
عظمة خدمته؟ أورأيت مقام الرْسّل؟ لم 


يُومروا بالتّحدث عمّا هو مَحسُوس, أو بمّا 
تحدُث به موس والأنبياءُ من قبل بل عن 
اور جدیدة وغريبة. .ففِي ینلم ر 
السّابقون بأمَورٍ كھدة دل ال الاك في 
رخن ب راولت كوت السمارات وبکل 
E‏ 

ولم يكونوا أعْظم ممن سبَقهم بسْبْب هذا 
الظرف فقط > بل بسْبْب طاعتهم أيضًا اذ 
إتهم A‏ 
امز الرَبً بخضوع كمُبرين بالملكوت. 
ولم يعبأوا سمعوا من الأخطار والحرُوب 
N E‏ 
الموعظة ۳۲ ع أا 

ملکوت الله اقتَري. غريغوريوس الكبيرً: 
O‏ اذ 
قال لهم يسوع :«اذهبوا و لان 
E E‏ 
لاخر الاحباي لاعلن الطال الان هذه 
اران إن كلام العالة أطلال فق ا 
E‏ 
ا ا 
BR E‏ 
LCC"‏ 71 56 
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العالم ي يمقتونه. ګنت 
إذا هتر بيت أحدهم وَتَعَرُضَ للخراب يلوذ 
ر فة بالف ران نق هة ما كان 
ENO‏ 
ن العالم LO EE EL‏ 
ياه E‏ نختار ان نغرق فيه E‏ 
شيءِ يَقصلنا عن أطلالِه لن TT‏ 
E‏ 
عنما يَحْم الذّمارٌ يَسهُلٌ علينا أن تقصْلَ 
عقولتا عن مَحبَة الغالم. ولك هذا صعب 
السَمَاوات غير المنظور في وقت كان المرءُ 
یری ا ممالك 


درش ارون و 0 


A)‏ مَجَانًا أعطوا 


عَطِية القوة. هيلاریون: کا ات 
SONT‏ کانوا على صُورَة 
الله E‏ الآن صسورة 
E‏ 
E EEE‏ 
ملتحبةِين بالأرضَيًات من قبل أصبحوا 
لار ا ا إنهم يُعلِدون 

ن ملكوت السّمّاوات اقرب وأن و ة الله 
ومثالةُ أصبحا في شركة الحق. بحَيث 


كل القدٌيسين الذين اروا ورثة السماوات 
E I EE‏ 
ا 

وأْيطردوا الُياطين. مهما لق بجسد آدم 
O OE‏ فالگلامیذ یذ 
O TR N TE‏ 
ولکي خا على مثال الرَبً وَفق نبوءَة 
سفر الکوین» كانوا يُوصون بأن يُعطوا 
مانا ماو مَجَانَاء عملا بالمبدا القائل 


2 ك 


E ST‏ . في 


ص 


می ٤.۱١‏ 
آيّات تثبت الوعود. جيروم: : لئلا يشلك 
المرء في ey‏ هولاء الخشنِين 
المتجافين عن الفصاحة والعلم والثقاقة. 
وهم يدون بملكوت السَمَاوات, فقد أعطاهُم 
يسوم سُلطانا ليْبرتوا المرضى وَيُطهرُوا 
البرصَ ويطردوا القّياطين. فهتّاك ايات 
تثبث الوْعود. وان ¿ العطايا الرَوحِيّة 
دض اذا كان وسيل للمكادات فان ٣‏ 
يسُوعَ يرين الطمَعَ قايلا: ا أت 
INL IR ONES‏ 
أعطيثكم هذا مَجّاناء قعليكم أن تعطوه. لذلا 
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تفس ِعمَة الإنجيل. تفسيرُ متّى ° ¥ 
0 


e e 


۰ ل تقتنوا نقودا من ذهب 


ل تحملوا نقوڌا في زنانیرکم. جيروم: 
نيجَة لذلِك أعطى هذا الأمرَ للمُبَشّرينَ 
تالق فقالً لهم من قبل: «مَجّانا أخذتم 
ا اع إذاأعلئوا حقاأنهُم لا 
يَتَلقون مال فامتلاك الذهب وَالَفضّة 


وَالنُقود بَاطِل. فلو كاثوا يَملِكون ذهبًا 


ا ا 2 


ا بل في سبيل ريجهم لمال الخاصن 
«لا تحملوا نقودًا في زتانیرکم. من ترفع 
عن اقَتِنَاءِ الثروات ترفع عَمّا هو ضروري 
للحيَاة. لقد عَلم الرُسْل والمبشّرون أن کل 
RE‏ للوي ف دون ا 
يروا 2 لما يخيفة :الخد تفر 
می ۱. ٩0۸.۱۰‏ 


٠‏ ل تقتنوا مزوتا للطريق 


لا تَأخُذوا كيسًا لرحلتکم. هیلاريون. 
کن مَحظورا على الثلاميذ أن پحملوا ذهْبًا 
أو فِضَةٌ أو نقودًا في زتانيرهم. ارد 
لرحلتوم, و ان يقتنوا ٿوبين أو حِذَاءينء أو 


و ورم 


ا الفاغل وات آل 


يُسْبَّبً حمل التّقودِ في الرّنانير حَسَدَّا على 
ما أعْتقِدّ؟ وَمَاذًا يعني الاققتاء الحرم مِنَ 
الذهَب وال او الو قي زرا 
EEE‏ الخدمة, وَالجرَام يْسَاعدُ المرءَ 
علسی الحَمَل بكقاءَة. لذلك SE‏ هو 
ای ف ا دا اقا لذت 
وَالفِضّة وَالنُقودِ غْيرُ ضروري لخدمَتتا 
الرسولية. «لا تقتنوا مِزودًا لى تَحَلوا 
عن آي اهتِمَام, بالأمور النيوية کل ثروات 
e‏ مُوَذِيَة. «حَيث يکون كنرك يَکون 
قلبك»"' «لا تقتذوا ٿوبین». فثوبً المسيح 
هو كل ما نحقاج إليه. ولک بسب فاد 
عُقولِتاء علينا ألا نرتدي أي ثوب حر من 
اتوات أل اة اوش ات ار ي 
آل أي حذاء. هل يستطيم البَشَرُ 
الضّعَفَاءٌ الذهَاب حُفَاة؟ وَعَلَى الأرض 
المقَدّسّة المغطاة بالأشواك والأغصان 
E aE E E‏ 
مالین يان تيف ابقر ون اة ي 
حِذاء لا تنقعلة لرحلتتًا سِوّى ما تَسَلمَاهُ 
من المسيح؛ ولا «عَصًا في اليب» أي امتلاك 
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القدرَة الخارجِية, أو حَمَلّ عصاعن غير 
استحقاق مِنْ صل يَسّى. فمَهْمَا كانت تلك 
الصا فهي ا عَصا المسيح. E‏ 
نحن مُجهرون لرحلتِنا قي العالم بأعلى 
مستَويّات اللغة. وَالنّعمَة وتكاليف السُفْرء 
E RE DT‏ 
م ۽ الأوصيًادٍ AG‏ 
اق إننا ا ف الرْجَاءِ السْمَاوي عبر 
العمل بها. في متّى 
لا تقتَنُوا عصا. . جيروم: E ET‏ 
تاح الى الحضا لوكو في ا ا 
وا الّلاميذ للبشارة 


0 + 


مُجَرُدِين وغيز مُجَهُزين, وکن المعلمين 
مَصابُون بعس E‏ 
ن العامل ES CT‏ قال 
اليح اقبلوا ما تحتاجُون إليه من طعام 
ولِبَاس, E‏ 
بُولس: «إذا e‏ 


الثالية: » 


eT‏ وقي آخر يقول 
الختا ن الك 1 


اه ا ق 
i‏ المَادَيّة. لا بسْبَب الجشع» بل بسَبَبٍ 
EE‏ 
لتفسير كِتَابيٰ آخُر, المَعَلمُون لا يَملكون 


¢ ت 


ذهبًا أو فِضَة أو نقودًا في زنانيرهم لا 
الاه غالا ما خير إلى الخ والفخة 
إلى الكلام, والشحَاس إلى الود 

E i ll‏ هل a‏ ولا 
AE‏ تعالِيم أهل التحلة 
والفلاسفة وذوي المَذاهب الكاذية, أو أن 
کی اکر کا اق الا وان 


گل سيءِ وتحن ) نسيرٌ على أرضِ مقدسة. 
DTS‏ و نكل 
E‏ ضغطت على 


ته ا ېګ 


ال لا كد كر ك تقد 
NEN‏ 

اطلبوا ما هو ضَرُوري فقط. الذهبي الفم: 
بقولي: N‏ 
إلى أن الأبواب فحت لكم جميعًا. لني 
سألكم ها أن تستعيلوا كثيرا من الدقة. 
فَيكون هذا مُِيدًا لشُهرتكم ولإغالتكم. قَإِذا 


3 
ج 
ا 


22-022 :452 CS 
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o-8.» می‎ 


كنم مستحفين يُعطيكُم لَب العام كل 
الوسائلء خضو صا فنها و ا سا 
يجاوز الضْرُوريّات إنجيل EE‏ 


عن المستحق فيها 
من هوا لمستحق؛ کرو ل اکل 


الرَسَلّ مَدِينَة جَديدة. گانوا عَاڃزين عن 
معرفة أي نوع مِنَ الئاس سيلتقون. لذَلِك 
َب احتيّار المخييف, حسب سمعته وحسب 
راي ڃيرانِه. إلا قلطخت كَرَامة الرّسالة 
سو عة مقا کن غا اللا ا 
يبروا الجميمء والله سَْيّختارُ لهم مُضيفا 
واحدا. تفسیر می ۱. ۱۰. ۹٩٩۱‏ 

وَأقيمُوا عِندَّة إلى أن ترحلو الأَهبِيْ 
القم: لايأَمُرْهُم بالبحث عن المستجقين 
فقط دل أيضًا بألا نلوا من بي إلى بيت 
ئلا يُحزنوا الذينَ يستقبلونهُم ٠‏ وألا یکتسبوا 
الشّرَاهَة وَالتَرَاخِي. قال لهم بوْضوح: 
«وَأقیمُوا عِندَهُ إلى أن ترڪواء. إنجيلٌ مى 
الموعظة ۳۲ و( 

١١-٠‏ البيّوت المستحقَة وَغير 
المستدقة هلا إن هذه الامو تربك 
العَقلَ. إذا لم قبل الثّلاميذ الضْيَافَةَ إلا إدًا 
استخبرُوا عن المستحق. فكيف يكون الي 
و وشا إذا لم يستيم 


1:1 استخبروا ع 


امبف لکلامهم ولم قبل فإ اَن د 
وف عند ذلك السهُىءِ النَية. أو إذا وْجد غير 
مستَجق. فا غا لمشاطْرَته مَنزله. وما 
اة من الاستقصاء عن المستحق إذا 
ا ف والمكافأة E‏ 
مُستحق؟ لکن الرَبٌ لمهم آلا یرغبوا في 
جُزءِ من البيت وألا ينزلوا يوقا عِندً الذين 
يطعڏُون في المسيح أو يصمون آذانهُم عن 
ق کل یا سارن عه 
ال ال والكنيسّة 
يقيمَان فيه. حتی لا یبرحُوهء هذا إِذا کان 
البيت مستحةا ا حسن اة 
E‏ 
ملتصقين بها رغم إيمَانِهم بالمسيع 
وإعجابهم بأعمَالِه. وَاخَرون 
بفضُوليتِهم ا ا 
a E‏ إل 
انيل راخزون ورا في اذغ هة 


ا 


ٍِ ی 
سوءِ فهم. فكل الذين يخدعون مستمعيهم 
ر 


ويجاملونهم بهذه الطريقة أو تلك يدعُون 
أنهم حَصلوا على الحق الجامع. نيه تلاميذة 
ا FNPN ;383 :75 GP‏ 1 01: 512 


76-66 :77 LCC 
512 :01 1 FNPN ;383 :75 GP" 
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إلى أن يتيقنوا من أن المقِيم معَهُم جديز 
بلك ولأن هناك سُذجًَا يُوافقون عَلى أفكارِ 
N E‏ 
بُرشْدُنا إلى إلقاء التَحِيّة عليه بسلا 
فيکون السام مَنطوقا به بدلا من ایکون 
E‏ 
قائلينَ سَلامٌ على هذا البيت». هكذا يَحلْ 
ملام باللا كانه إا ف هاا 
ن دل قال ان السلا ذاته الاي هر فلت 
المودّة, يجب ألا يصل إلى ذلك البيت ما لم 


يكن هلا له. رَإذا كان ذلك البيت ¿ فل 


لذلكء فإن سر السّلام السماوي يُحجبُ عن 


أهْلِه. في متّی ۱۰. ۷- "٩‏ 


۱٣۹-۰‏ وإِذا لم يقبلوکم 


انفضوا الغبّار عَنْ أقذامكه. الذهبي القم: 
کونوا السبّاقين في إظهار الاحترَام. ب دل 
اسن على أنه ليس مُجِرّدَ سَلامٍ بل بركة 
أيضًا. «قَإٍذا كان هذا البيت أهلاء فليحل 
سلامکم فيه». أمًا إذا شتمکم فعقَابْة الأَولٌ 

ان او یل ف والثاني انه يُقاسي 
ما قاسته دوم «هل يکون عقابهُم قفا 
ا المستحقين. لکڻ 
اذا يعني «اتفضُوا اا أقدامکم»؟ 
إتة يغنى أنهم لم يثالوا يئا منم ا 
E‏ ا 


الموعظة ۳۲. 


75-657 :65 GP 
122 :01 1 FNPN :193 :75 GP ™ 


۲٣-۰‏ تعزیر سن (لاضطټاد الاتی 


“ھا انا ار سکم مثل راف بین الذتاب فکو نوا حاذقین کالیات وا دعا کالنمام. 


ا 


من حلي lT‏ 


E TS‏ ا کیف اه e‏ ایک ست طون في 
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س 


Yo: a منی‎ 


aT‏ ا N‏ روح ییک ی سیستلم' 
الاخ أخا إل الوت و الأب مته ويتمر ك لينا على الا ويميتو نى | "ویشخضکم 
حميع التاس من أجل امي . و الذي ي ال النهاية يخلم ‏ "واد اضطھدو کم في 
مدينة» فاهر و ا ال غير ها احق اقول 0 0 هوا تقصي مد اسر ایل کلھا حتی 
يجي ء e‏ الإنسان. 

لا تلميذ اعم من معلمف و لا خادم أعظم من سياده. "فحسلب التلميذ أكون 
ثل محلم ولخادم مث سيرو. اذا سما راب الت ارول فما أحراهم بأن يقولوا 
دلك في اهل بیته؟ 


نظرة عامة: يرل يسو تلامیذه بلاس 


واحد حُفاة الأقدام» بلا عَصّا أو راب ليّبرز 
EE‏ و 
الخرافٍ بين الذيّاب الف لقم كاكتب 
اول مو اكات مر الأمررالت 
E EO‏ ققد أعطوانعمة أكبز في 
E‏ (الذهبي القم). وحيثمًا ملي 
اللا ب ون عا ااه 
المدنيَّة التي تعقَقِدُ أنها تخد الله. فمن 


سَاعَدَمُم على تحَمَلها في وقت السّلم 


بام ا 4 E‏ ك 
ة ر ر 
ا وبعل بعد ان ذاقوا على 


المضطهدين المتَوّ کا گر لوان التعذيبء 


انفتّحت الطريق أَمَام الوثنيُين ليُوّمِذواء مع 


(هيلاریون). 

کان يسُوع يعد تلاميڌه لما سَيَحدُّث في 
العَالم بأسره. فقد ربوا على توع جديد من 
ارت قالحکاح والمحكومُون سَيَغدُرون به 
(الذفت الفم) ). ل كر أَبدًا و EE‏ 
ا ارف ا سودي | إليه تلك 
الأعمَال (گاف سول قمَعرقَة ة مَاسَيَاتي 
ماعنا على اكات رة ا 
الاخجمال ل سيماإذاكان ن مشالنافي 
التحملٍ هو الرب (هيلاريون). على الموّمِن 
ا يُخاف الاضطهاد. بل اَن یېتعد عذه» i‏ 
فعَلالتُلامِيذ في ا (جيروم). 
الرْسّالة المسيحيّة ستنققِل بسْرعَة مِن 


إسرائيل إلى الآمم على الرغم مسن 
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اقا ها د ا اتک 
ا 
(هيلاريون). الثلميذ هو كسَيّدره بنعمَّة 
اللَبثَّي لا بالطبيعة (ثيودور المبسوستيئ). 


٠‏ فکونوا حاذقین کالحیّات. 
ودَعاءَ كالحمام 


خراف بین الذئاب. کاتب مجهول: قلتُعمِل 


ا و اذا قال EY‏ 
«کالخرافي» و ET‏ قل 
کا کا ا غا ف 
«خرافا» لوداعتهم إذ هم بطبیعَتهم کانوا 
بشرًاء لکن كانوا خرافا لودَاعتهم. ودَعَا 
الآخَرينَ «ذئابًاء»» لأنهم كانوا بطبيعتهم 
E IOC‏ 
لهذا السَبَء دعا الأَؤْلين «خْرّافا»» لَكِنّه لح 
يذَعٌ الآحَرين «كالذئابي» بل «ذئابًا» لأن 
مخلوقات الله وقد تكون صالِحةء فيها شر 
E A O‏ 
O TO‏ 
فمن لا يعرف الله لا يکون فيه سيءَ صَالِع. 
هَكذا يُْسَارإِلّى المرء بأنه دنب ويس 
وکالذکت: إِذ ما من صَلاح فيهء ولا يعرف 
الله في ذاته. عَمَلٌ غير کامل حول متّى. 
الموعظة ۲٤‏ 0 


E 


مئّی ۲٣-۱٦:۰‏ 
AE‏ المحاكم والمجامع 


وَيّجلدوت کم الذهبي الفم: يُعِذْهُم ثانية 
ليکونوا مُتيقظينء وَيُعطيهم» حیث یکونونء 
القدرة على تحمل الظلم ويسم ا 
لظم بالآخرين. لبُعلمَنا أن النْصرَ هو في 
تحمل السشَرُ وان A‏ المتألقة قل أُقيمَّت 
هتا لم بقل او ارا ااا 
يَّبتَغون الإساءَة إليكم» بل قال «إنكم 
ستنتصرؤن على الأخطار مَهِمًا تعَاظمّت.». 


إنجيل متّى» الموعظة ۳۴۳. ۲ 


٠‏ وتساقون إلى الحكام 


لتشهدوا عندهم وعند سائر الشعوب. 
a‏ ن قول قايل: «كیف إِذا 
لبقيةء وهي ترّى الاَبَاء يقثلون 
سببباأواتفم و 
AN‏ 
من جهة كَمَّا لو كنا سَيَاطِينَ مُهلكة. 
وو تحمل الأوبئة بئة إلى العالم > وهم 
E EE‏ الأقارب 
ر هرلا ل الم اذى ندخلة 
بيوت التَاسِ ونعظيهم | إيّاه.. مَّاذا لو كنا 


715-657 :65 GP 
122 ‘01 1 FNPN ;193 :75 GP 
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۲٣-۱٦:۱۰ می‎ 


أكثرَ عذَدًا ولیس اثني عشّر فقط؛ لو لم تكن 
E E E‏ 
في البَلاغةء وَأقويَاءَ في الكلام» بالاحرَى لو 
گا ملوگا ىنملك جُيوسا وَخَرَاننئًا ملِيئة 
بالأموالء فكیف نّا سنسشتطيع أن E‏ 
على إقتاع أي إنسّان برسالقدًا ونحن نشعل 
الحزوب الأملِيّة هلِيَة. وَنوْجَح حُروبًاأَهلِيّةَ 
اى سوا بکڌیر؟ كيف سَيَأَبَهُ بنا 
ا نحقَقر خَلاصّنا؟ 

كن الرْسُلَ ما فكروا ذ 


في أي من هذه الامو 


ولم E‏ ولم ا a‏ بتفحص 


وصایاه. بل اسقسلشا واطاعول ولم یکن 


E eT 
يستقبلوهم «سقکون کن سدوم وعمورة‎ 
الدين حالة أكثرٌ أحتمًّالاً مسا لتلك‎ ١ کک‎ 
ال و هك اال هتا اشا ور ساقزن‎ 
می اکل‎ E الولاة وملوك»‎ 
ا لهم وللامم. ایت هذه بالتعزية‎ 
الصغبرة آي لوغ سيکابدون هده الأمور‎ 
مِن أجل المسيح, ومن أجل توبيخ الأمّم.‎ 

اا ا 


141:1۹ مادا تقولون؛ 


EE 


نوع جدید من الحرب. الذهَبي الفم: لي 
يَكَعَلْم التُلاميذ أن شريعَة هذه الحرب 
E‏ الرتيبات التي تتطلبُها غريب 
رساو و راء يُغطي عريَهُم ثوب 
رحد وحُفاة وبلا عصا ويلا ر و مزوډ» 
e‏ ل 
مزق غيرالموضوفة اتم تطرقین 


إلى EE‏ ا تاب فقطء بل في مذأبَة. 


إنجيل متی» الموعظة ۳۳. ۵.۸ 


تقَدْمُون كذبيحة. کات مجهول: «إنهم 
سیْسلموتکم إلى المحاکم» ویجلدونکم في 
مجامعهم» وَذلِك. كمَّا يَذْعُون» لمجد 
الله الأعظم. وحيث تكون هَُاك صَلَوَات 
ومدائح وقراءات و ذبائح رلو بالرشل 
شد الغذابء E‏ بقدهون ذبَائِعح لله. 
والحق أن آلام الرسّل aR ES‏ 


و خر اي 


جرا لليهودء بل تاجًا لهُم. فاا قوط 
اليهود. عمل غير کامل حول متّى» الموعظة 
E‏ 


22-122:01 1 FNPN ;193:75 GP" 
02-912 :01 1 FNPN ;983 :75 GP 
.۹:۱۳ می ۷:۱۰ مرقس‎ 

857 :65 GP " 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


٠‏ الوح يتكلم فيكم 
E n‏ 
«عِندَمَا ُسلمونکم لا تهتمّوا كيف أو بماذا 
تتکلمون فما انم المتكلمون. بل روح 
أبيكم السّماوي يتكلم فيكم. ل 
مکان آخر ٠ه‏ اناه طول ليام إلى 
نِھایة العالم»"" هل هذا يعني يعني أن النافى 
الفكن اكاك رت هاس كوو ا 
حٌى نهاية العَالم؟ لمْ يكن الرَب يشير إلى 


اق 


الذينَ سيّغاورون شبد الحيَّاة فيسب 
E‏ 
ا ا ى الك في 
RA U‏ 
معکم طوال الأَيّام إلى نِهَايَّة العالم» معَة 

أولئك كما سمعتاه نحن أيضًا. فإذا کنا لم 
e a AE‏ 
CO O E‏ 
كَخِرَافآمِئة بين ذئاب. ولٽكن «ودَعاء 
EE E‏ کالحیات لتک 
وُدَعاءَ كالحمَام لكلا نسيءَ eT‏ 
وخادِقین کالحیات لنتفانی أن بؤذيتا أحذ. 


ص 
" 


oA— 1:! منی‎ 


«روح أبیكم السماوي ن فیکم» بل 
َ أي لم يقدروا ولا يقدرون الآن على 
ن يلوا أو ا ن يتكلموا بدون روح الله . 
کا لیم نف ترونني ا ٠‏ وأنثم 
تومِنون بأنني أ آنا احبر السمّاوي. تزونني 
ا وانٹم ‏ تؤمون بأنني ا 
يتفجر حَيَاة أبديّة.' تومِنُون بي وتعلِنُون 


OTT 


إنسّاني ما نراه باعيننا ونومن بشَيءِ آخر 


و نعل ايفان ب فاا لم كن هفاك مر 
ونعمتي فاعِلة فيك فكيف لا تزداد إذا حل 
الاضطهاد؟ من ثبُثَك في السّلام سَاعَدك 
أكثرَ في الحرب. عمل غير كامل حول متّىء 
الموعظة ٠۲٤‏ 


ا 


۰ يینمرد الأقاربُ بَعضهم على 


dm 


ابض 


يترد الأبتاء على اباتهم. هیلاریون: 


و قول الرت فاب کا ای الود وال 


"مت ۲۰:۲۸. 
الموعظة ٦٤‏ أ. ۲ متی ۱٩:۱۰‏ 
ASW ;21-113:1 AM ® e RT‏ 3 981:3„ 
هما اننم المتكلمون. کاتب مجهول: لكي aT‏ 
0 و ا o E E E‏ 
يعري الرب الرسل تعزية عظيمة لم يقل GP‏ 957:65„ 
E0‏ 
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TET مئی‎ 


أهل التَحلة: «سَيْسْلِمُ الأ أخاة إلى الموش, 


الأب ا SS‏ الأبنَاءٌ الأباء». 


يشما کان الد 8 نا : شّ تبر" 7 فغ 


ا تأي اسمَي الآباء 
الأقارب» EL‏ عرض ان اة 
شرسة. وَسَْسْلم إلى کاش وملوك 
ُحاولون 2 ی صمتتا 


لشمادة هم ایکون ا ر في 
EE EE‏ ماقف 
الشَهْدَاءُ بالمسيع تحت مقار المردين 
الغْتاةء فتح امام الوَثنيْينَ الطريق للإيمَان 
E ES‏ مُتَمَادُون في العُصيان. في 
Ne‏ 
سَيَّخُونك الذين ؤثِقت بهم. كاب 
e‏ ذلك قال لهم احذرُوا الَاسَ إذ هم 


و 


ا فلو لم يقل ذلك دالا على حَطأً 
التّاسء لكان يكفِي أن يقول: «احذرُواء لاهم 
ا ولک لخذريا الناسَ» لاه 
يريد ن يُظهر انهم هُم الأكثر سُوءًا بين كَل 
الشاس. وفعلا إا قارَنتهم بالحيّوانات 


َ 


7 ا a‏ و 2 
ِ ت 


يظهر يوان وة قسوته تقصَرُ ا 


ا حسيه 


تاطق. أمَّا عِندّمًا يكون المرءٌ النَاطِق قَاسِيًا 
كۆحش لا يكون من السهُولَة تَجَذُب سراسته. 
ڌا قارنت الإنسّان بالأفعى تخد اسا 
منذنها. مع أن الأفعى سَامَة هي تحاف 
الاس إذا أخذتهم ا جين غر تلدع 
آأما اذا عمرت قن ذلك فادها تولي هَاربة. 
الاس سوام گا انی لکن هو ل افون 
حَوف الأفعى. للك ما دام للمَرءٍ وَقت يبق 
مُنَّتظرًا مِثل الأفعى. إذا ألقى المرءٌ القضَ 
على فريسّتّه انقضنٌ عَليها انقَضَاض حيّوان 
مُفترس شُرس. أا الأفعى فَحَالمًَا تكون 
دة تصبح مهلكة؛ لك إذا لم هدذ تنسل 
مَبتَعدة. َم الا e‏ ولو کا غير 
غضَبًاء وَيَهتَاجُون على 
الذينَ لم يُهددُوهُم. ا القول إن في 
کل ا مُتوحش اذى خاصًا به. أا 
الإنسَانَ فإنه مود گل ادرا ارون 
عمل ناقصٌ حول متىء الموعظة "۲٤‏ 


مهددينء يثورون غضَبًا 


٠‏ مبغضٌ لكدّه يَثْبُت إلى 


الثهَاية 


يبغضْة جميع الناس. الذهبي القم: إن 
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SATE eT 
E e وَمَجَامِع‎ 
والحكام الکو ف ا‎ 
يُحذرهُم الرْب فقط مں الشَرُورِ ال‎ 
بهم في فَلَسطين وَخدَهَاء بل أدبا أي‎ 
EEE ENE 
IE E راقو اا لاق‎ 
سيربيلهم إلى الأمم في ما عد كميشرين‎ 
ففتحاريًا المتنگودة. ويقسل 8 جَمِیع‎ 
E E TN 
9.۴ .۳۳ إنجيل متّى» الموعظة‎ 
ابات إلى النهاية. كاب مَجهول:‎ 
«والذي يَبٌَ إلى النْهاية يلص قيلت‎ 
هه الاَة لان البَادئينَ کثيرون والمنتهين‎ 
التمحكن هوف الهابة فان اخ‎ 
يستطيع أن ينبت مَّع الله حتَّى النَهَايَة من‎ 
دان يکون مَنتَمِيًا اليه من طريق النُعمَّة.‎ 


ا 


ا ال ی مین اله 
َرَليٌء لان الله أُرلي. العَظْمَةٌ لا تكون في بدء 
سيءِ صالح, بل في بُلوغ التَّهايّة بُلوغا 
الحا اخ ا ا اي 
الوت الاك القلب الصاح يبن الها 
فاليا ما تبأ الرَْبَةٌ الجسدية بشيء صالح. 


بر 


لذهاية. 


۲١-۹٦:۱۰ متّی‎ 


SNE NSS 
يما نگم لجاتم إلى الله ويڌأتم بأعمَال الب‎ 
فلا تفکرو! أَبدًا ذ في آعمالِكم المَاضبية. كرا‎ 
فی کا الال ف خفمک مالا‎ 
المَاحِية يقودُ إلى الكبريَاءء لكِن التَأمَلّ في‎ 
نهايتتا يقوذ إلى الكرامة «والذي يبت إلى‎ 
النّهاية يخلمن». عمل غير امل حول مء‎ 

الموعظة ع۲ ١‏ 


YT:‏ اهرنوا د من الاضطهاد 

انطلاق البشارة. هيلاريون: وإذا 
اضطهدوگم في مدينة ت فاهزبوا إلى غيرها. 
هذا يعني اَن رسّالته ستتَجاوز ولا 
الو ا و ن بلاد اليُونان. ومن قم 
تعره الرشل الضيق, یاون في المدُن 
ERE TEE‏ بين 
الوثنيّين. لقد رَغِب الرب في لارو إن ان 
اا كو و و ارد ل ا 


ر 4 م ا 
إسرَّائيلٌ فلا تومن إلا حِينَ يَعُود. لهذا قال: 


«لن تنْهوا تقصی مدن إسرائيل كلها حتّى 
يَّجيء ابن الإنسان» آي بعد اهتِداءِ 


الوقنيّين. إسّرائيل ستُهجرء وعندَمًا يَأتي 
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۲٥-۱٦:۱۰ متّی‎ 


بمج يكتَمِل عَددٌ القدُيسين ويثْبُتّون في 
الكنيسّة. في متَی "١٤.۱١‏ 

۶ تخافوا من الاضطهاد. جیروم: یچب 
رة هذا E‏ إلى الوقت الذي e‏ 
فيه الرْسْلٌ للتّبشير. فقد قيل لهم بشكل لائِق: 
لا تسلكوا طريقا إلى الوثذيّين راا 
a ES‏ لأنهم يخافون شن 
الأضطهان ل لي نری Nd‏ 
فعلة المومُون في الأيّام الأول اا 
لاماق اولي تشتة تشدتوا في کل 
النهودية فاص وقتٌ محاكمَتهم مُنطلقا 
لنشر البشارة. 

نستطيع القول زوحيًا. عندما تضطهد 
في مدينة-آي فی افر أو ية من الكتاب 
المقدّس-فإننا ا ال مديدة أخرى,. أي 
إلى أسفارٍ أخرى. ماکان تد 
المضطهد. فاته سيمل أنام ِنْصّة 
المُخلص. ل اتشار لخصو فا فل آنا 
e‏ و NYE N‏ 
الإسکندري: َأَمرْ يسع تلامِيذة أن يَهرْبْوا 
من مديئة إلى أحرّىء ومن تلك إلى غيرهًا 
في قوله هذا لا بَُلمْ تلامِيدة أن کیا 
AS‏ بانفسهم ف في المحَاطر 
وَيّهلكواء فقحل الجْسَارَة بالمزمِعين أن 


يدوا من تعليمهم. المقطع “١۱۲۰‏ 

قبل أن ياتي ابن الإنسان. ثيودور سقف 
هيراقلية: يَقول إن مُجيئه لا يكون ظهورا 
في نهاية الحياة بل إرشًادا روحيا عونا 
للمُضطهدين من وقثرإلى آحَر في سّبيل 
الله. المقطع ۸“ 


۰ ل تلميذ أعظمٌُ من مُعلّمه 
ثيودور المبسوستي: فجي E‏ 
ان ی و فمن هو شُبيهُه 
في وضعه لا يَتَفوقٌ عليه بطبيعَته» لَك 
المسَابَّهة تكون الغَاية القصوى التي يمن 
أن يبلقها. لهذا يقول يسوع إن ن¿ هناك معَلمًا 
ااا و 
فالمعلمون بين البشر هم اشبه برموز للحق. 
بحيث يعلم كل مِنهُم ما يتيس عن الأصل, 
ذلك OAS‏ 
على الصّلاح الذي أعطِي له. المَقطّمٌ ٠.٥۴‏ 
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Yo: هنی‎ 


CRE‏ الخادح کالمعلم 

E O 
ا لاکتساب التَسامُح لاسيمًا إِذا كانت‎ 
ف في الو ف عل‎ 
٤ تال آخں فرُتا, الور الأزلي وقايذ‎ 
المؤمنين ومْثبّتَ الخلود. نعم على تلامی‎ 
e E بمُوّاسّاته الالام‎ 
المستقبل. .لقد تم هذا تلافيًا لأن يشر‎ 
الألميدُ بأته أعظَمْ من ممه أو أعلى من‎ 
الرَبء في حين آنه حَادِم. بعضهم يلقبُون‎ 
و ال لسوءِ نیتهم» «إبلیس» . فإذا تًا‎ 
انين ع ا فلم‎ 


يرتکبون کل أنواغ الأذى والضرَرِ بحق آهل 


E‏ اغلواغال اک 
ا o‏ 4 

تلقيب BR‏ الذهبي الفم: 
هذا معتی ما يقولة: يكفي حقا لمؤاساتكم 
أنني شارکڻكم. آنا مُعَلمكم وَسَيّدكم > في 
المعَانَاة عينهاء اما إذا کان سَمَاعکم کلامي 
هذامُحزنگم فثِقوا بأنگم تعتقون مِن 
الظتُون. لاا تکز نون ادا غو کم و ن 
رَمَضَالِینه إنتظرُوا قليلا' ا 


وسْيَّدحَض تهمهم الكاذِبةء ويكشف 


فضیلتکم. ففق ا ترون رال جاك 
مُحَلصِين. » ومُحسِنين» ومُثبتين فضياتكم 
نها فلن لفت الَاسٌ إلى كلامكم. َل إلى 
5 قق امون ورون نماسی .آفاکن: 
مُفترين. اما أنثم فسُتظهُرُون أسطع مِن 
الكّمس. فالرّمان يكشفكم وَيُعلِنكم ويطلقكم 
بصوت اوضع من اليزمارة ويخعل جميع 
الاس سُهُودًا على فضبيلتكم. E‏ 
قيل عنكم الآن يُذلكم EEE‏ 
نالصالحات الاتية يرفعكم فين المسگخيل 
E o‏ 
الموعظة "٩.۳٤‏ 

العلاقة بَينَ السيّدٍ والخادم. | 
O E‏ 
كل الأشيّاء وإلهها وخالقهًا. مادا إذا؟ مَاذا 
يعنِي: :لا ليذ أعقَمٌ من مُعَلمه ولا عبد 
أَفْضَلٌ مِن سَيدو؟ ما دام تلمِيڌا وَعَبدّا فهر 
يس أفضَلَ بحسب طبيعَة الكرَامَة. لكِن لا 
الأصح مِمًا يزيد من كرامته. اقل 
«ما أحراهُم ا ا ذلك في عبیده»» بل 
في «آهل بیته» لیْظهر کم انتم مُقرّبون إليه. 
قال في مکان آَحَر: «لا أدعُوكم عَبيدًا بعد 
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TEESE مش‎ 


اليوم» فأنثم أحبًائي».* ولم یقل: أن کانوا 


شَقَمُوا رب البَيت وَافكروا عَلَيِه, بل يَذَكُرُ 


الشْتيمَّة ذاتها وَوَصْمَهم رب البّيت بأنه بَعّل 


A E kk ر إنجيل متیء‎ 


1۵:1۵ يوحتًا‎ 
722:01 1 FNPN :99-893:75 GP 


۲٣-۰‏ تن يمب رن تاره 


٣لا‏ تخافوا منھم دا E‏ مستور E‏ و لمن خفى 


اقول کہم 


في اللاي ا 


ا سيلم وما 


ا وھا س اليك ق الان نادو به ع 


السطرح. ل تخافواممن تلو نامسد و لا يستطبعو ن ن قل الس E‏ 
يقدر N‏ واقس معافي هتم . "اناتور انبر راحیاریع 
دلك ليقع واحد مهما ال الأ ض إالأبعلي أبيكم. e RS‏ 
معدو د بابحمعه. YT‏ تخاقو ااذ انتم أفضا ' من 'عصافر کثیرة. 


تَظرة عام علي آلا تحاف من نوات 
الذينَ وا ا ن ا 
لان بوم اليو س يكف ان نه 
التّهديدات كانت فارغة (هيلاريون). وَعَلَى 
العم من أن الس کان ن مَحْفِيًا منذ الذهور. 
فقد صَارّالآن مَكسُوفاللجميع (كاتب 
مَجهول). مُقابل صوت و الهادي 
سَُعلِنَ التّلاميذ بجرأة الكلام الذي أعَطْوهُ 


(الذهَبي الفم). فافل ف ق قي الظلام 


يُعلنْ الآن في الور (میلاريون). ما يُعَلمَه 


يَسُوعَ عبر الأمثال, يبَر به الرْسُلٌ نَا 
(گاقب مَجهُول). كان يَسُوع مُنْضَبً الس 
مَنظرإلى وقت أكثر مُلاءمَةً لنُحَاطَبَّة 
الجمَاهير (إفسافيوس الجمصي). لا تحرنوا 
على الموت بل على الحطيئة (تيودون 
المبسوستي» أوغسطين). الجِسْدُ بدُون النَقْس 
مَيْت وَالتَفسنُ بدُون الله مَيْتة (أوغسطين). 

تتم بَعضْ الأمُورٍ بإرَادَة الله المبانشرة يتم 
البَعض الآحَرُبمَرضّاتهوَسَمَاحجه 


(أوريجئس). إن الأشحَاصَ الذين يبيعون 
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أنفسهم لخطيئة تافِهة يُشبهون عصفورين 
کک ولو قات رهما الرت 
بمعزِل عن ر راولب اني يتفي منهتاآن 

يديا نة مقِيدة e‏ ذا ذا کان 


۰ لا تَحَافوا 


يُعلنَ في يوم الذين. هيلاريون: هذا 
القولٌ يَهُود إلى يوم الذين الذي يكف 
ضمیر إرادتنا س إلى الور 


بقاف ك e‏ اين 


ae" 


2 


او يَبرَعُون في EE‏ يوم الدين 


ر ا E: DE N‏ ر E‏ 
ف کن قت E‏ هدا نداٹت گانت 
يحب عں اآں شی ,يداس 


فارغة. في می ۱٩.۱۰‏ 


٠‏ يقال في الور 

ما ةة في الظلام, ھهيلاريون: ا 
تأخذن ف االقول بمَعتّى أن ¿ الرَبً اعقاد أن 
e‏ إن كلما 


٤ وو‎ 


TT الان‎ 


۳۱-۲٦:۱۰ متّی‎ 


ق الظلام تراه في انور 
همسا في آذانهم سَيُْسمَعَ عَلى السطوح, من 
فوق على ألبثة الذي يرون بد ا 
NY N°‏ 

ما تسمَعُوتة هَمْسًا. الذهَبي القم. عِندَما 
کارا فو الا لم يك ظلامْ البثة. 
هو لم يكن يتحت إليوم هَْسًا في الأذن؛ 
كذ استعمل المبالغة في الكلام. رلانه گان 


ر 


ب 
Er‏ 


يتَحدّث َعَم على انرا في زاويَة صَغِيرة 
في فلسطينء قال «في الظلام» و «هَمسًا في 
الأذن» مُغَايرَا اسلوب کا مم ولك 
قي سَبيل الخراة التي کان سَيمْنَحُهُم إِيّاها 
لهم في ما بعد فَيّقول: ليس في مَديئة 
وَاحِدَ أو اثنثين أو ثلاث بل في المسكونة 
کا و في رشن والبّحرء وقي 
الفسك وة والقفن وللولاق والشَعُوب 
وللفلاسِفة وَالخطْبًاءء سرون قائلِين كل 
شيءِ بوجه مَكشٌوف u‏ جَاش في 
الكلام. إنجيل متّى. الموعظة AA:‏ 
الكلام في الؤقت الملائم. إفسافيوس 
الحمصي. يتساءَل المرء مدا كان الكَكَلم في 
ار اا ا قاف 
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T1 مئي‎ 


الظلام؟ وإذا کان الؤعظ من عَلى السُطوح ح 


خسنا قلمَاذا تكلم هو سه همسا في 
آذاێِهم»؟ ب صمت هی لان فته مناست. 
لِه بعلم تلاميدّه أن E ST‏ 
به. لم يكن خَائفا-بالأحرى قعل ذلك 
تاش امین ليهابُوا الرَبٌ يسوع. و 
کلام بعفاية قائقة فتارة ف صامتا 
وَطورًا يتكلم بصَرَاحَة. الموعظة ۲۷. ۳ 
eT‏ 


معنى الآية: «ومًا أقوله لکم في الظلام 


قولوةْ في الذور. ا 
الأذن ادوا به على السّطوح»؟ Gl‏ 

إلى َة الع ايودي كنا كب عن قي 
مَکا ن آخر: «والتُور يىشرق في 
والظلام لہ یدرکة».' الط یعٹی يعني أنهم 
كانوا عاجزين عن إدراك الذُور الحقِيقي. لقد 
کان الرَبٴ يُعلِن أن كَل ما اله بين اليَهُود 
سَيُعلن في الكنيسّة. قالُورٌ لا ركه إلا 


ا لذلك قال لقلامیيذه: الامتن 


كنم في اطلام وا نتم اليّوم فا 
فسيزوا سِيرّة أبناءِ الور" «ومًا أقولة لكم 
في الظلام قولوةُ في الور ر أقولة لكم 
ھک 

ASN LS 
E GEE 


2 . «أي 


ما من مكان إلا وَيُعرَفٌ فيه المسي 
کاب مَجھول: والآن یکثف لهم ما سیکون 
مستقبل تبشير هم لان اک يرهم تانح 
عظِيمة. يقول «هًاأنا الور المخفِي في 
الظلالء الله مسثور في إنسان. ورفعَثه في 
N‏ قمع أن ها السَدٌ گان مَحَفِيًا هند 
الأزل فته ا للكلُ عبرکم E‏ 
اة التي قيلت ي ن اق السمَاء 
مروقها وإلى أقاصيها دورانهاء ولا شّيءَ 
رغ قا 
تختفِي فيه الشَُمسُ ولا يِشْعْرٌ النَاسٌ فيه 
بحرارتها. وهكذا ليس هناك مکان يكون 
فيه المسيح مَجهولاء ويكون لاهوتة غير 
رو ا ا کل الچنسِ 
ا 
الشتويم, وفریق غير مُومِن, مدانء اذ لا عذر 
له في ا ان کون غير مومِن. عمل ناقصُ 
حول متى» الموعظة ١.۲١‏ 


691:72 LSS ™ 

2 يوحتا 2 

"' آفسس ۸:9. 

167:65 GP" 

.)٩:۱۸( 1:1۹ مزمور‎ 
067:65 GP" 


Toy 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


AEE مئی‎ 


۰ خافوا الذي يقدر أن هلك 
الجسد والنقفس 

لا تخافوا الذين يقثلون الجسد. ٠‏ گاتبُ 
مجهُول: «لا تخافوا الذين يقثلون الجِسّد 

ا جوهز الإنسّان ليس الجسذ e‏ 
فالله حَلق الَفْسَ وحدها على صُورَته 
a‏ ولأجل الفس خلق العَالم أعدَاوّنَا 


يَحسِدُون النُفْسَ ريضطهدُوتها. فلأجل 


الفس جاء ابن الله إلى العالم. لكِنٌ الجسد 
هو وشاح التفسء كما يقول الرْسُول: «ولذلك 
تن مُثقلين ما متا في هَذه الخيمة, لأنتا 
اا كلع مان ل وان ن 
ذاك فوق هذا حى قبتَلِع الحيَّاة مَّا هُوّ زاتلٌ 


ا فإذا اتلف الي ثوب شخصس 


E‏ قوق حسدد» فان يظر أنه رل به 
الأذى كه بالحقيقة لا بوذي طبيعة 
شی هگا ]ذا قتل ` غير المؤمنين الجسد 
الذي يرتديه المرءٌ قوق الدتّفسء تحر 

النّفسنْ من جَرًاءِ القتلء کن ۷ ل شر 
بطبيعة التّقس. . . . هَل يعني | ن النقس 
تموت؟ ألم تخلق الثَفْسٌ کون خَالدة؟ 
الف ا ی ر ا و نان ب 
لالم تاع اد وا رل بُولسن: «لي 
فخر یکم في رَبتَا المسيح» E‏ أذوق 
الموت کل يوم ويقول يوڪتًا فيفر 


الا «مبارك ومقدّسل هو الذي يشارف في 
القتاة زالأولى قلا سلطان الوت القاني 
غل الوت الثاني ارو کرت :ات 
ترى أنه لايعني ب «ديثونة التّفس» 
قََاءهاء بل عذابها في جهدّم؛ هذا هُو الموت 
الثاني عَمَلٌ ناقصنُ حول مَتَّىء الموعظة 
a‏ 1 
ل الموت. بل الخطيئة. أوغسطين: 
ن الال خاد ماعا التقرى والكفر 


مات النفس. قإذا کانت القسُ اة 


قكیف تكون خالدة؟ فياك دائمَا حيّاة في 
ا القضَاءً E‏ 
تَمُوت؟ لا ف ا تکون حيَة. بل 
في فقدان حَيّاتها الحقيقيّة... إعتبر ترتيب 
الکائنات. الف هي حَيَاة الحستواللة هو 
حَياة الحفس. كفا أن الحجاةء ى الخقس 
حَاضِرَة في الجسد لثلاً يموت ال 
ت أن رن حر اني ای له م 
الّفس لتلا تمُوت. 

كيف يموت الف توت بتادرة اللفن: 
اقول إِنه بُغادرة الف موت الح 
ES‏ فصاکان يتمتم 


.٤:٥ کورنٹس‎ ۲ 
."۱:۱١ کورنتس‎ ١" 
رونا‎ 
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می ۴۱-۲۹:۹۰ 


بالحيَويّة قبل قليل لا يُحتَقَرُ. فقِيه عِدَّةَ 
ا و 
الاعتاء هي مرد نوافِذ COTES‏ 
E TE‏ 
کون باطلاً قرب توافذ البيت. وَلَيسَ من 
يسمم. .. لماذا گا N E‏ 
أى الحياة قد تركقة لکن هى تكون الَف 
CRANE E‏ 
بدون الفس. وَالتْفْسُ مَيْتَة بدون الله. قَمَّن 
گا ل الله كان ذا نفس مَيدَة. يا من تنب 
المت اتن الي الط ان غم 
E i aia‏ 
y—o‏ 0“ 

اللاك في جَهُئم. ٹیودور الميسوستي. 
E,‏ جَهَنُم» أظهر يسع أن العَذَابَ بدي 
يرا إلى العقاب الذى ينتظر الذين يتلقون 
المجَازاة. 

يظهر تخيره الألفاظ اَن هتاك اختلاقا 
عظيم انال نرين يَتَحَدث هُنَاعَن 


«المحكومين بالموت» وهتّاك عن الهالكين 
الذينَ لا حلاص لهم. المقطع “.٥٦‏ 


۰ وقوعٌ الحُصفور 
إلا بعلم أبيكم. أوريجتّس: هدا يُشِيرُ 


يوع إلى عنایته بل ٿيء. فلفظة «إِلاً» لا 
تشيو إلى الإرَادة. بل إلى مَعرفقه السّابقة. 
فعض الأحدَاث يَتَمُ بحسب الإرادة. ِن 
البَعض الآخَرَ يتم بمَسَرّته واستحسًانه.. 
وَيُظهرٌ صَرِيحًا تفاصيل عِتَايَتِه وَمَعرفته 
السّابقة للا سات 

رُوحيًا يق الحو( و عَاليًا على 
الدرّام إلا عِندَمَا يط ليستريح عَلى 
الحبال والغابَات التي هي رور الكتاب 
المقدّس) ندا يطلب ما هو أسفل فة 
أرضًاء في حبّائل مَسّاوئ الجِسّد. مُسدَيلمًا 
هرا مقف هسر را نة 
شُخصٌ كهذا رفع عَاليَا بالكلِمَةء لن عَقله 
مرتيط باهتمامات أرضنية الحقطم ١۴‏ 5 
المسيح يَسترد ما بیع. هیلاریون: ما 
قاع اة ئن فبيشه اميم 
AE‏ والمسيع E‏ 
إذ هو مُخلمنْ التفس والجسر عندمًا يبيع 
الاس ا اخطبة إقافِهة هرن 
وي يجَاعان بدرهم واحد. لقد ولدا 
ليطيرا ویحمَلا الى السمَاوات على أن 
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بيثل هَذِه الأعمَال ربكل ثرواتهما الأَبدية من 
أجل ترفهما المؤقت. ي 1° NA‏ 

فوط الغصفور معروف عند الله. 
أبوليناريوس: لکن يچب ان تعرفوا! ا ما 
قل عن ال افر انا ون اتاد 
بمَسَایِلَ كهذِه لا تحدث عند الله فرقاء كما 
قال الرُسُّول: «ترَى هَل يهم الله 
بالذیران۲* من أجل البشر گانت ایك 
بالعصّافير المعطاة لَتاللاستعمًَال. 
«الدرهم» و ا لا قيمَة له. المقطع ھم 0۹ 


۳۳۰ أنثم أفضَلٌ من عَصافيرَ 


ا اي الفم «هل هتاك 


ا 


e را الله فالله ن عن‎ e 


کھذاء مع العلم أنه لا يَخفى عَنة سيءٌ مما 
يحدٿ. .إن کان لا جل ما حت وجيت 


۳۱-۲٦:۱۰ می‎ 


أحصَی سُعورَ رؤوسناء فعليتا ألا تاف لم 
يقل إن الله حصي شور رُووستا ! إلا ليل 
على معرفته الدَقيقة وَعَلى عِتَايته العَظِيمًة 
کا قدا کان غالا بک ما نحت ,قادرا 
E E‏ 
اقل عَنكم لقَعَانوا ما تعانونه. فهو لا 
ياء أن يُعتقكم من الشَدائد بل يُشْجَكم 
E E‏ الازدراء يهاهو 
اناو متها رك تخَافوا نكم E,‏ 
SS‏ أمَاترى أنة يعرف 
هواچس القلوب,ٍ ويعرف أن ن الخوف يُسْيطِرُ 
غل لذلك يحثكم على أن لا تخافُواء إن 
سيط عَليكم الحَوف فإتما يُسَيطِرُ على 
لجز الأدنى ينك أي عَلى جَسَرگم. ا 
ادال بو وف اى ال 


ا متیء الموعظة ۳-۲۳٤‏ 


83-632:452 CS ™ 

.٩:٩ کورنٹوس‎ ۱ 
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۲٠‏ الاعتراف بيسرح اسيع أو (نتاره 


”من انعر ف بي امام الاس اعرف 3 امام ابي الذى ف السماو اٽ. 


”ومن انکرني 


أمام الاس انكر امام أي الذي في السّماوات. 
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متَّی ۲-۳۲۰۱۰؛ 


r السلا على لر ج ا سلاا ر‎ E e 


وق 


ين الرء وأبيه والمنت وأمها والكنة وحماتها 


a‏ ىد 


yT‏ من حب ااه اه وا څا يجي فلا يستجقني . وم حب 


اينه أ بنتة ا ما يجبي فلا يستجقني. 


وم لا حمل صلی ويي فا 


ا 5 O Mg E ER‏ ~ 3 و ا ھ5 ت ھم 
E‏ من و جحد نفسه پخسر ها ومن خسر نفسة من اجلی بجدها 


ےد ن ص ر ص ا 
E 2,‏ ا چ ۴ 8 ار 5 ‌ 2 4 E‏ 0 ث E:‏ ا » ا 2 


و ومن قبل صديقا لان صديڻ فيي ا صديق کال 
ولو کاس ماه بارد لان تلمیذ فأحره الق قر ل لكي 


نظرَة غامد لیکون الاعتراف بي 0 
يِب آن يرج من القلب. لا أن تتَمتَمْ به 
a‏ 
a‏ 
الاختلاف على الإيمَان بالمسيح. فالَرَاع 
الضروري يَحدُث للقضاء ۽ على 2 شریر 
(جيروم). هذا هر السّلام: أن يْعالج 
السران N AEE‏ 
SE‏ يصون القابِدُ الشكرى 
السلام: بکبت الثائِرد NE‏ الفم) 
السام المستَمرُ والحقيقِي الأوحَدٌ هو في بر 
الله (أبوليناريوس). Î‏ یسم الله بان 
يَستَعر بَيتَنَا الخلافً في حياتنا الأرضِيّة 


“ومن سقى أحد هوثلاء الصغار 
ن بضيح). 

للقضاء على وحدة شْريرة (كاتبً مَجهول). 
ا کو ق 
وغير المومِن ضروريًا (إافسافيوس 
الجمصي). 

أحبب أباك وأمك وأولادك. لكن فليكن حبك 
مُرتبطا بمَحبَّة الله (جيروم). يَأْمُرُ يسوع 
الآباء بألا يُحَاولوا المستجيل مُفْدَرضِين أن 
مخت لاو لاا هم کن ان تقارن ب 
لله (الذهبي الفم). قل لأبيك. «سَأحبك في 
المييح, لا بدلا عن المسيع. إنك سَتَكون 
مضي و اکو مك بدونه» 
(أوغسطين). 


ار توان ی ی ل ق ر 
ال الاك مِن أن يَعييق لأجل مَصالِع 
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دُنيوية عابرة ويْعاني بَعدَها الموت الأبدي 
(کاتب مجهول). عليناأ ن نحمل صلِيبنا ولو 
کنا غير مُستحقیز E‏ 
ونموت وندقنَ ونقوم معه (هیلاریون). ما 
ا الذين يُحبُون حَيّاتهم حَبًا مُفرطًا! 
a yS‏ 
مَل (الذهّبي الفم). يَأتي المسيح إِلينًا 

کوسیط من عند الله (هيلاريون). يا کانت 


س ا تت 


المكافاة للمسافض فهي ا لمن يقبل 
ذلك المسافر لأجل الله (كاتبً مَجهُول). من 


O E‏ والروح 


لقذس تقل الال بماك (ثيودور أسقد 
الرشول. ب يسئ هنا قبل الرسول 


i 


٠‏ أعترف به أمام أبي الذي في 
السماوات 


٤‏ کک بي آبولیذاریو س , ي 
ا ۶ بقارن a‏ به ومام ا الله... 


سانو «فإذا اعترفت u‏ يسوع 


رب» وامنت ف ر اا 


F1 متّی‎ 


الخلاڪ: المقطع 0 7 


الامواكا لاه نلت 
٠‏ أنكرة أَمَام أبي الذي في 
السماوات 

E O I EE 
السَيْدُ لا من طريق الصًالِحات فقط بل من‎ 
طريق الأدّاد أيضًا؛ وينتهي بالمحزنات.‎ 
لاحڃظ ډقتهء لم يقل «يعترف لي» بل «بي»‎ 
ال غل ن المعترف لا يعدرفُ و مِنه»‎ 
NENE 
کر «بي» ا بل «ينکرني»؛ هکذا يُنكره من‎ 
ینکره لأنة حرم ي العَطيّة. قد ا أحذهُم:‎ 
«لماذا يلام إذا ن کان من ینگره م من‎ 
المحرومين»؟ ا کی ا ا‎ 
حَطاً الله‎ 

لکن لِماذا لا یری بالاِيمّان بالفْكر وحده؛ 
بل يطلب أيضًّا الاعتراف بالفم؟ حى 
راغا الر ‏ د رغلی حب عظمي 
وميل أقوّى» ليْصعدَتا إلى الأعَالي. 

لا ات اا أجمَعين. ولا يطبق هذا 
فل A ITE‏ بل على 
OR I E‏ 


أ رومية Neo‏ 
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EYP منّی‎ 


E وو‎ 0 a N RS 
سّجعَانا. فمن تعلم هذا لا يعلم بجرأةٍ فقطء‎ 
بل سَيََحمَل أيضًا كل الأشيَاءِ بسْهُولة‎ 


N 


وإلى الإيمّان هذه الكِلِمَة. إنجيلٌ متّى. 
الموعظة ۳۶,۳ 

إيمّان القلب واعتَرَاف الشقام. كات 
E O E‏ 
قلبه»» بل من اعتَرْف بي أَمَام النّاس. إِذا ل 
يعرف به المرء امام الاس فلا جدوى مِن 
ان يُوْمِنَ بالمسيح في قلبهء اناس 
عليه أن يُوْمِن بقلبه وهو يَكذِبُ بشفتيه. 
قَأصل الاعتراف هو إيمَان القلب. الاعترّاف 
هو ثمَرٌّ الإيمَان. فما دام الأصلٌ حَيًا قلا بد 
ان م غاا ااا 0 کا 
الكَبحَهٌ غير ممرَة aE‏ أدتى 
ك ان ال حاف في الارضن بالطرةة 
عينهاء ما دام إِيمّان القلبٍ صجيحا قإِنه 
يَزرع دائمًا بَذر الاعترّاف في السّفام. إذا 
حبست الشفتين عن الاعتراف بهء قعليك أن 


ا 
س 


تَحَيَقَنَ أن إيمَان القلبٍ قد تلاشى. يَقَولٌ 
الرْسُول: «فَإِدًا شهذت ا 
وَآمَنت بِجَدَايِك بأن الله أَقَامَة مِنٌ بين 
الأو NE‏ 

للاعترًاف بالشًّفاه بدُون إِيمَان 


E 
القلت: ولإ‎ 
قِيمَة لإيمَان القلب بدُون الاعتَرًافو به‎ 


بالشّفام. إذا لت من الإيمَان بقلبك قَائدَةَ 
بدُون الاعتراف به أَمَام الآخرينء فَهَل ينال 
غير الموّمِن فائِدَة مِنَ الاعتراف بالمسيح 
ریاء مع آنه لا يُرْمِنٌُ بقلب إِذا کان 


اعترافه بالمسِيح عن غير إِيمَان لا يوڏي 


إلى فايِدق فأنت لا تال فايدة من الإيمَان 


بدون الاعترًاف. عَمَل غير کامل حول می 
الموعظة ۲١‏ 


۰ ما جئڻ لألقي سلاما پل 
كيف يَتطلب السّلامٌ سَيُا؛ الذَهَبيٌ القہ: 
كيف أمرَهْم الرت بان: افوا السلا على کل 
بث الروت وكيف فال الملا وال 
لله في الأعَاليي ا لار السّلام»؟ 
كيف اتی الأنبيَاءُ کن ل هذا 
هي السلام حقا: يقضِي بعزلِ العليل وفرز 
المتمرد. NEE‏ رشن فط 
د 
الجرء المضاتبالير ن اتنضاان كَدَك 
يَفصُْل القَايِد الذينَ يَنَحَالَفُونَ عَلّى فعل 


e ۹ 
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٤۲-۳۲:۱۰ متّی‎ 


الشَر. هكذا حدَث أيضًّا في برج بابل أَبطْلَ 
الال سلاميح ارين وساد الان 
إنجيلٌ مى الموعظة ^.١.٠۵‏ 
المعَرَكة ضد السُّلام المرَيّف. 
أبولیناریوس إن عَدَم اتفاق غير المؤمنين 
او يودي إلى الخلافٍ بَينَهم. 
EE‏ اكالم واب عَليهم 
يقولون: ECE‏ للا ئق بكم أن 
لوا جميع ال خوال ر إن لم تكونا 
ی ی ا ای او 
E E OCS‏ 
الله... هذا هُو السلا قبل كل بكيء. المقطع 
ا ۷ 
السّلامٌ الحقيقي ضدُ السّلام الفاسد. 
گات مجهُول هتاك سَلامٌ صَالِحٌ هناك 
سلام شرير. هناك سَلام ال س ت 
صالح ومؤمنٍ وار و الإيمَان عبر 
كلمَة الله لكدّه عبر السلام ا 
ET E OE OE‏ 
بالمحبّة.." لن الإيمّان الخالي مِنَ المحبَّة 
لا يَستطيع أن يُنتِح أي ثمْرِ مِن أثمَارِ 
الأعمَال الصالحَة. هدا اقفشل 
اع ال ال «کل بیت يقم على 
ت وإذا انقسم اله على 


أنفييم يهلكون. قول الرْسُول: «فإذا كنكم 
تهون وتألون بعكم عضا فاحذَرُوا 
E E TC TEE‏ 
ا د 
N‏ ينهم إثم وَاحدٌ هو الإجِمَاعٌ على 
الخطينة: ن ىدم الإيمان والاتم ولان 

بالإيمان. وَإذا مَا حَدَث يِرَاعٌ بين غير 
المرمن زالأنج: فهذا يكون راغا مود 
E E E‏ 
الب في هجعة الك والظلم, عنما يع 
النُرَاعٌ يَغرق الإيمان وَالبرُ وَيَطفو الإثم 
رال قف ما ل اسلاء با الائهة 
يوط الظلمٌ وَالكفرُ وَيبقى الإيمّان واليرُ 
E‏ الانيجَام فان 
الم وعَدَم الإيمان يغرَقان وَيطفو الإيمَان 
والبر. يُرسِلٌ الله الاختلاف الصّالِح إلى 
الأرض ليقضِي على الاتفاق السَرْيٍ گان 
الجميع مُتّحدين وكأنهم يعيشُون في بيت 
الكفر الو راء آأكانوا زارا أ اشرارا 


232:01 1 FNPN ;504:75 GP ™ 


71 KGKM ®" 
.٠:۵ غلاطية‎ 


e 
TONY متی‎ 
.٠١ :١ غلاطية‎ 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


SEE متی‎ 


لأن بعضَهُم كانوا غارقين في ال ساعین 
وراءه. وآخرون کانوا غارقين فيه لجهلِهم 


الصّلاح. لكن الله ألقى سيف الاختلاف 


بينهم؛ وهذا فت سیف الحق. في هذا الان 
e‏ رسوا «ان م كلم الله E‏ ا 


2 


ا سيف ڏي حدين» 3 ل 


تفاذهاإلّى مَابَينَا لتُفس والروح 


والأوصال وماخ العظام لي 
خواطر القلب وأفكارو». عمل غير 
حول متى. الموعظة ۲٩‏ ”^ 


٠‏ التفريق بين الأقارب 

الإيمَان قد يرق بين المرء وأهل بيته. 
هیلاریون: ف ی د 
a‏ ت ننفميل عن صل خَطايانا 


واک e‏ ل بسيیف الله. ll NR‏ 
وَعِندمَانطرَم عَنّا ذاتنا السابقةمَع 


خطاياها وعدم إِيمَاِهاء ونتجَدَدُ بالروح 


ف ا ا ا د ا 
عادات حَيَاتِنًا القديمَة المتَأصْلة فينا. في 
E‏ 

الكفاح الضروري. إفسافيوس الجمصي. 
عل الرُب نفسّه بالسّلام: هذا ما ذا 
O E ly J‏ 


کامل 


طا هَذا يعني سّلام الذين ا 
بالمسيح ويقبلونة لن لمَاذا ل 
السلاح قي الأرض؛ لان الاينة تومن ویبقی 
الأب غير مُوّمنء «وأي شركة بين المومن 
ؤغير المؤمِن»؟"" إعلان السّلام يُسْبَّبْ 
انقسًامًا. فينتچ منه خِصَامٌ بين ابن مُومِنِ 
أب غير مُوْمِن. السلا الذي أعلِنَ سْبّب 
اقساما انقتاما الا ونا في السلام 
ان اللا ا ۹ 


٠‏ ويكون أعداء الإنسان اهل 


بيه 


بين اهل بیته. جیروم: قال من قبل: «وْمًا 
قول کم في الظلام» قولوه في الُور. وما 
E E‏ 
ا ' والآن يَشرَح تلك الآية بعد هذا 
القول. العَالمٌ بأسره مُنْقَسِمٌ على عقيدة 
الإيمَّان اک یه ی 
وغير مُوّمنين. الدَرَاعٌ بَينَهُم يقضي على 


فا 
GP"‏ 86-767:65 
CS"‏ 64-442:452 
اففسسش £ 

.۱۵ :٩ کورنثٹس‎ ۲ 
881:72 LSS ™ 
YN ت‎ 9 
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ETP می‎ 


سلام شریر. ا في سقر سِفر التكوين أن 

لله نل شا انا ار اندفع 
من المشرق وَهَرَع إلى بثاءِ بُرج أرَادَ مِنه أن 
اا ا ا 
ا لذلك تلن اود المزمُور 
فالا ریاري .تت وبا سرهم 
E‏ 


۰ لا يستحقني 


الؤلاءٌ العائلي ومحبة الله. جيروم: قال 
EE ATEN‏ 
E‏ ضاف أنه فرق بين المرء وأبيه 
وَأمّه وَأقربَائِه اکي لا يضَع الولاءَ العائلي 
فل الذين. «من اڭ أ اک مما 
E‏ 
ME CRS‏ 
ا ون د ارت فی کل 
قافا اخ أباك وام ااك رع 
ألا يتغارضن حبك للأهل مع حبك لله 
EEN‏ 
عائلتك خير من رَفضك الله. تفسیرُ متّی ١‏ 
OPV“‏ 

ما إذا كاتت مَحَبَّة الأبَويّن تقارن 


بمَحَبَة الله. الذهبي الفم: قال هذه الأشيَاء 
ESI E‏ 


ا کا و ق 
[ أن للسَيّدٍ مقدرة وقوّة على فصل الأولاد 
عنهم» TR‏ 
N N‏ 
وجه ER I O‏ 
غل الا اوو اق قية اال 

0 NE yT 
OC OER 


8 


FE CC E CECE 
اا کلت جلى الرادین‎ RE 
اکر ال خرات واو اي اقوت‎ 
إليك أكذر م من النّفس. آنل روق تلق‎ 
"۲.۴١ ا إنجيل متى. الموعظة‎ 

أحببْ عانلتك في المسيح. ET‏ 
ا «أحبيْني» لتقل ا 
و بالإضافة إلى هَذِم الكلِمَات 
EEE‏ 
E‏ 


2 نكوي‎ 
.۳۰ ۰٩۷ مزمور 1۸: ۳۰؛‎ 
A73777 LCC 
هني‎ 
e Û, TY 
.۳۷ ۱۰ متي‎ 
.٤ :۲ نشيد الآنشاد‎ 
47:77 LCC 
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AMA hE مئی‎ 


لاني تبت ورلا اني 
eT‏ 
ا ا ا ا 
E E‏ 
المسيح» لا بدلا عنه. أنثمَا معي في المسِيح» 
لکن لن أكون ELE‏ و فإذا 
قالا:«نحن لا نهم بالمسيح» قل: «أتا هتم 
ا من خلقني؛ الموعظة ٠‏ 9 
or‏ 


٠‏ حمل الصليب 


الاستعداد للمَوت. كاتب مجهول: مر 
يحمل صلِيبه يکون على استعدَاي لتَحَطي 


الصعُوبّات. بمًا في ذلك الموت في سّبيل 


الله. يور العذاب على على القخلي عن 
سیتال ر النَيَهَ التي ا 


العَمَل. الئَيّةَ ارتا ال لك الل ن 


E Cas 


خسرّها ۷ قصل للمرء أن يموت في سبیل 


ت 


الله رتش الى ال ك من أن ق لجل 


مَصالح ذنيويَة ويّموت إلى الأب لقد مات 
السَيْدُ لأَجلِنا بمَشيُته بالرُغم من أنه كان 
غير قابل للمَوسي فعليتًا نحن المائتين 


نموت لأجلهء إن كَدًا رَاغبينَ عن ذَلك؟ إذا 
ماك ريك لأجل اهدو مگافاة قإِته 
من الإنصاف لخادم أن يموت کارت 
انا تل ع كام حول می اامومطة 
e‏ 


٠‏ إِيجَادُ الحيَاة وخسَارَتها 

من حَسر حيّاته وَجَدَهًا. هيلاريون: بَعَد 
انام فال ا نهجر کل ما هو غال. في 
الك اة کک أهاف: ي i‏ يجمل 


ا 


۳ َ1 صلبُوامَعهام ممارساتهم الا نة 


مه ا قفقط بثيّات الإيمان بالرُوح 
سَذَنتَصِرُ في الحيَاة الجدِيدَة التي فينًا. 

«من وج نفسّه يخسر 
من جلي يجڏها»."“ هذا يعني بوْضُوح أنه 
عبر قوّة الكَلِمَة والابتِعَاد عن الرُّذيلَة 


» ومن سر نفسه 


002:3 3 ASW ;34:68 BR 

.۲۵ ۰۱۲ مرقس ۸: ۳۹؛ پوحتا‎ ۹ ۰ E 
967:65 GP "™ 

متی ۱۰: ۳۹؛ مرقس ۸: ۳۵ پوحتًا ۲۵:۱۲ ۰ 


ل ل ہہ ا ا ا 
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القدِيمةء ننَال ربحًا رُوحِيًا في الموت... نقبَلٌ 
السرت اإصلاح E‏ کک 
الشُريرّة وَفق نمُوذج صَلِيب رَبُّناء مُرْدَرِين 
الأمُورَ الحاضِرَة. ونعترفُ عَلنِيًا بالمجد. 
E‏ طوف في می ۲٣.۱۰‏ 
ا 

المحَيَّةَ المتَاسية. الذهبي الفم: أَوَرأيت ما 
E‏ 
رطا ويا اع الع على المردرتن 
بالربح؟! لق كانت الأوامر ققيلة إن َمَرَهُم 
بان :يلوا عن الوالفين والاولاد واللية 
رالأقارب والمسكونة وَالنّفس ذاتهاء مُظهِرًا 
لهم أن الفَاِدَة من ذلك عَظِيمَة جِدا. قيقول: 
«حَاسًا لهذه الإرشادات أن تكون مَوَوِية. 
E I ET‏ 
إزدرُوا بها فََنتَفِعُوا بذلك, فبازدرائكم بها 
لاجظ جكمَتة الإلهِية التي لا توصَفٴُ فهو لا 
يمارس هذا المنطق قي ا بوالدیتا 
فقط وبأولادتاء ی ی 


E 


اق إلينًا من الاس اخ إنجیل متیى 
الموعظة ١ ۲۳٠‏ 

مَن وَجَدَ حَيَّاتهٴ خسِرها. كيرلس 
الإسكندري: في قول يَسوع إن الانفضال 


٤۲-۳۲:۱۰ می‎ 


و الي ع اله رار 
اللفس». «مَنْ وَج تفسّه»»."" أي مَن فل 
E‏ 
سيوا الموت عِنذَمَا يُرسَلٌ إلى دَينُونة 


أبَديّة. المقطع "١۲۸‏ 


۰ من قبلکم 

الوسيط هيلاريون: «مَن قبل تًا لأنهة 
a‏ 
قبل اسان في الدَبي رأصبح مُستَحِقًا 
للمُكَافَاة من قعل هدا أصبَح بارا لأنة 
یکرم البر. ركذا ي يتم الحصُول على البرٌ عبر 
الان تكن ارخا ف واحا هاه 
E N‏ بارا وَيْصبح هر 
د نبيًا . . فیثال الشْرّف اللائق باليار 


(ro) 2 8 


۰ تال جَرَاءَه 


E e‏ 2 د 
نيل جراء إنسان بار. اوريجنس. إن لهذه 


84-642:452 CS 

432:01 1 FNPN ;8-704:75 GP ™ 
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س 


AER منی‎ 


E ao 
استخلص قصد كتابة الرْسولء ۽ ولم سی‎ 
فهمَهاء قبل الرسول وكذلك المسيح المقكلم‎ 
اتةه الشاك فيه المع حت ا‎ 
ويمًا أن كر الله الأبويْ هو في الاين أيضًا.‎ 


فمن قبل كلمَة «الحكمة» e‏ وگل ا 


قبل الله أب كل شيء. بر الكو رل 
اة رو الل الحوت ال والجزءُ 
الأخيرْ إلى العهد القديم. وإذا آَم المرءٌ بأن 
الأنبيَاءَ تحرکوا بالروحع الله مان 
بالجكمَّةء لا بالفهم البَشري... ملك الرُوح 
الذُْبويّة ونال جَرَاء نبي. ومن فهم الب 
والإئم (سافرا سيرة الير) قيل قبل البَارّء فلا 
يكن ذاك ات E a‏ 
أيضًا جَرَاء نبي المقطع “۲٠۸‏ 

يقبل البار. ثيودور أسقف هيراقلية. من 
لار کرم بسرور مرسلهم والعكس 
بالعکس, و من قبل الرسّل ال ر 
بالقالوث ة aa aS R‏ 
اتاق ون قبولا رُوحيًاء إِذا 
قبلتًا نصايِحَهُم برُوح مُنُفتع, المقطع 
VY‏ 

قَبُولٌ انثبي المسَافر. كَاتِبً مَجهُول: 
بلفظة «نبيْ» يعني كل المبْشّرين بالسبيع. 
وبلفظة «صدٌيق» يعني كل مسيحي. ليس 


المعلمُون وَحدَهُم هُم الذين يَنتقِلون مِنْ 
مديئة إلى أَخْرَى بسْبّبٍ الاضطهاب. بل كل 
ا الكاملي المؤمينين بالمسيع. 
«لانُه ب آي E‏ 3 نبي المسيح». 

اه صِديق» أي حادم ا اة 
NE E‏ 
AR EC E‏ 


E و‎ a 
قبل مَسِيحِيًا ولم تقبله لكونه مسِيحيًا.‎ 


O 
فجَزاءَ تبي يَّنال. ومن قبل صِدَّيقًا لأنة‎ 
صدُيق. فجَّزاء صدُيق ينال»»؟ أي مَهمًّا‎ 
المسَافرَ لأجل الله سنال المكافأة ذاتها.‎ 
المتَألمُ م من اَل الله ومُعَرُي الآَحَرينَ مِن‎ 
أجل الله هُمَّا في عين. الخالق واحد. عَمَلٌ‎ 

غير كامل حول متّىء الموعظة “.۲١‏ 


۸:۱۲ ؛٤:۲ کورنٹوس‎ ۷ r 
401:1.14 SCG ™ 
لو‎ 
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٠۰‏ کاس مَاءِ بارد 


سْقيٌْ کاس مَاءِ بارد. هيلاريون: مَا مِنْ 
2 لضمير ا کو اا و 
جريمة لمو ارد كرون اي هاي ج 
عدم إيمان اا قاراي قا 
هناك العديد ممن يفتخرُون پاسم کک 
ان يخدَعون ویکذبون دائمًا. E‏ ي 
لهم ما يستحة و سیب مظهرهم الدينيء 
ا ا 
الاس طرًا, أو أكثرهُم خطيئة مان شىء 
اشر الاو و ا ا 
تجاههم واچبات. هذه الوَاحِبَات وإِن كانت 
ليه فإنها مُفِيدَةء من مثل إطفاء عَطشهم 
بکأس«مَاءٍ ارد الكرَامَة لا تعطى يسبب 
E E NEE‏ 
الف يمت المكاقَأة لإيمَان يُعطيء» لا إلى 
ET‏ 


u 


خداع يأځذ. في مت 
القَغَلَبُ على المراؤغة. جیروم: قال 
يسوع: من قبلكم قبلني»» لکن هتاك العديد 
ف الأنبيّاء الك ال ر E‏ 
ون الان . لذلِك شفى أيضًا العثرة 
هذه بقوله «ومَنٌ قبل صِدّيقا لان کدی : 
فجزاء صِذيق يٌنال». قد يَعترض أَحَذهُم 


بقوله: إن فقري يمنعني مين ذلك. وعوزي 


4۲-٣۲:۱۰ منی‎ 


n 


بخرمتي ان أكون مشييا لف أزال يوع 
هد اللا رها افر ايان نفدم گاس اء 
بَاردِ مِنْ أعمَاق قلبتا. قال «(كأس) مَاءِ 
بَاري» بدلا من «مَاءِ حَار» کي لا ْحتَج 
EN‏ 
الات البارة سب ففرا اواس فصن 
ال رقو الماع لحار ف أغط الرسو ل کا 
ا إرشادًا ماتلا لأهل غلاطية 
O E‏ فليْشارك e‏ 


في جميع حيرا ا لاف على 
إعطاء اخيرات لمعلميهم. لأنه قبل أن يُعيّن 
هذا کان ف الکن ن اکن ان يقعلل 
بالفقر وَيْتَجَّب العمل بهذه الوصية ارال 

a E OE 
ق‎ 
E E 
E بأن الحالة هي َير ذلك‎ 
ول تستطیع أ ا ا‎ 


ROG IS 


E 


25-052:452 CS 
١:١ غلاطية‎ 
.۷ :٦ غلاطية‎ 
67-57:77 LCC 
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منّی ۱۹-۹:۱۱ 


۱۹-۱ وفاة یوجنا (شعہر(ت؛ جریٹ یسر عن پوحتا 


اوک ايس و صاباه لدلاميذه الاڻي شر خر من هناك حلم وير في ماهم. 
اوسمع يو حتا وهو في الجن بأعمالر اسبح فأر سل إل اثين من تلاميذه "لبقو لإ 
ها" 3 التي او ننتظر ET‏ (ارجعاو ارايو حتابما 
تسمعان وتطران: ان صروت ُ ف والبرص بطهر ون اا 
مسمعو ن والو تی يتومون والساکین ترون "و طوبی لن لا يححد ا بي). 
ل هذان» حع" يسو ع يقول اللحمو ع عن ایو حتا: «(ماذا خر تم إل البرية 
تنطر و ن؟ أقَممة تهڙ ها ار ح؟ بل ا تروان؟ رجالا یلیس اياب التاعة؟ 
هو ذا الذين و الشاب" التاعبة هه" ي قصور لوكا ل ماذا خر بحتم ظ و ن؟ 
أبی؟ قول لکم: ٠‏ نعم بلٴ فصل من ي . فهو الذي کب عنه. ١‏ آنا ازل ملاکی 
ا قو لٴلکم. و أو لاد النساك أعظم من" 
يو حتا اللحمدان و كن الأصعر في مكو ت السماوات اعظم منه. E‏ اميو حا 
اللعمدان إل اليو NES‏ مادق و للأجاهدون کک عو 

"فجميع اليا قد ا ۾ كدلك الشريعة 2 یو حتا. Kk 8 E‏ 
E‏ کل انان سامعتان» فلسمم؟ 

اش اب ناهذا لليل؟ حم متل أو لاد حالسين في الساحات يتصايحو ن "از مرن 
لک فلم ترقصو ونحتا لکم فلم دبوا ایو حتا لا یاک و لا یشراب فقالو : فه 
قیطان. و اء این الإنسانِ یاکلٴ ویش راب فقالوا: هذا ر حل أکرل و سکرو صدیو" 
لجا الضر انب والخابلین: لکن الكمة ز کاهابنوه. 


تظرَة عامة: إنقطّع يسع عن الس بغ أمَامَهُم في المجال يفلو مَاأَمَرَهُم به 
ان فوضهم» إنقطع يَسوع عنهم ليفسع الي اا مان نىا غ قفا 
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بُقتل على يد هيرودس أُرسَلّ تلاميذه إلى 
المسيح محا عَليهم أن يُوْمِنوا به عِنذَمًا 
يٌقابلونه (جيروم» ان ر 
E EE‏ 
قادِرًا على الإجَابَة عنه (غریغوریوس 
العظيم)؟ هن الف ضور أن بو جھل 
مر المسيح (ثيودور المبسوستي). هَل کان 
بوتا هو الدی سال مکل دفیق عا ادا 
كان مُقَرَرّا أن يَسبق يسوعَ في الخِدمة في 
الحالم السفلِيْ (غريغوريوس العظيم)؟ من 

ران مَعرفة ة المسيح عليه أن يعرفه شخصيًا 
(ثيودور المبسوستي). 

لقد قد الأباء ا a‏ و لهذا 
المقطم. كما أعلتت القُريعَة عن المسيح 


تد 7 ب كھ 
مُنبكة بغفران الخطايًا وبوعد مَلّكوت 


السمَاوّات» هكذا اتم يوحنًا كل هذا ا 


إتمامًا گاملا. عِندَمَا کان يوحتًاء رمز 
ا ا 
E‏ لأحنازاشاز: من تصاورها 
(هيلاريون). لم يُچب يسُوعَ عن سّيءِ ! إجابة 
اة في ما ا تو قل جَعلهم 
يَكَتَشِفُونَّة عَنْ طريق المعجرًات (الذهَبي 
TTT‏ 
لِم لا يفقدٌ إيمَانة بي» (گاتب مجهول). 


لقد دافم يسو عَنْ يوحتًاء مُشيرًا إلى أنه لم 


a 


يَرتدٌ عن إيمانه. ولم يطرَاً فيي على فکرو 
لذبي الفم) تذكروا كم َم تخرجوا الم 
E RT‏ 
TT‏ 
قرارا بنا توق من قبل (جيروم) يوحتًا لم 
EER O E‏ 
فَيُوافق على ما يَسمَعٌ وَيْصدّق الإشاعات 
هد يوحتًا المَسِيح, وَلقاءَ هاده قلقى 
مِنَ اليح أكثز مِمًا أعطى. ا 
ال ران فلا اء الو ل 
المسيح أضقى على يوحنًا المجد الإلهي 


(کاتبُ مجهول). يُوصف يوحئًا بآنه رَسول 


أو ملاك (جيروم). من وصّل وهو في 


طبيغته البَكَريّة إلى القَدَاسّة الملائكية 
E‏ الفا سورعل 
UES‏ گان نگنا اا 


ا ولكتّه دی ملاگاء والملاك قيه 
اقل نان يَکون خُلِق مَلاکا (کاتِب 


مَجهُول). لما قال يسوع في يوحتًاإتە أعظم 
ی ی ار الآ ا 
من كوه قريبًا مِنَ الآتي (الذهَبي الفم). 
شهد ینا لمن ولد مرا لکنه کان 
مَوجُودا قبل المرأة (كاتب مَجهُول). قديس 
في حَضرَة الله في السَمَاوَات هو أعظّمُ ممن 
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می ۱۹-۱:۱۱ 


قورن بکل امراق ا هو الأع. 


ا ون ا اک ر 


في مکوت السَمَّاوات يكون الأدنى (ثيودور 
المبسوستي). 

المد الذي تعَهُدَ به البطاركة إلى إسرائيل. 
وأعل الاقام ال نول 
ی ت ایو ا 
بَعضُهم شق طريقِهم إلى السّماؤات عبر 
a‏ کو 


شعت المحاه موي اك الحصول, 


e‏ الثقيد 
اللوي با انون اليهودي يَعِيق طريق 
الآخرين إلى الإيمّان بالمسيح (کیرلس 
الإسكندري). عبارة يام يوحدًا» لا تفهم 
بسكل تسَلسُلي زمنيء» بل بحالة النقس وهي 
E‏ لسماع الكتاب م( یا 


ب و ا إيليا لأنه جَاءَ روح 


إيليا وصلاحه EE‏ النُعمَة فة 
الروح القدس (جيروم» أبولیناریوس, 
تيودور المبسوستي). كما يَرقصُ بَعضٌ 
E NE O‏ 
هكذا لم يعرف اليهود أي مَوقِفرٍ يتَخِذون. 
فلم يقبلوا صرَامَة يوحئًا ولا حرَيَّة المسيح 
(کیرلس الإسكندري» جيروم). 


١‏ تعلِيمٌ التلاميذ 

خرج من هتاك. الذهبي القم: انقطع يسوع 
عن رَسّلِه بعد آن أرْسلهُم ء يضح أَمَامَهُم في 
المجّال, ويقعلوا ما أَمَرهُم به. عِندَمًا کان 
السَيْدُ حَاضرًا مَعَهُّم وشافيًا المرضّىء ما 
الموعظة “1,۳١‏ 


١‏ ارس يوحتًا إلى يَسوع اثتين 
من تلامیذه 

يْمَثْل يوحنا الشريعة المتمَمَة. وهو 
إلآن سْجين. هيلاريون: هناك مَعْنُی 
رُوحِي كامِلٌ في هَذِه الأعمَّال التي تَمَتْ 
على ى حا هُنًا نرَى قدرَة يوحئًا 
الفعّالة مُجَسَدّة في أعماله, E‏ 
OAT E‏ في النَبوة.: 
ازنك افر غاا و اخ ك ك في 
و المريع اعلنت الم ر 
E‏ طاتا و د واک 
السارات اد وشا اام افا كر ا 
يمت بصيلة إلى الشّريعة. لقد كانت الشّريعَةٌ 
غير فاعلة. وكانت خَامدَة مِنْ جَرّاءِ خَطْايًا 
الشعب ومُقَيّدَة بشلاسل عَادات الشعب 


#32:01 1 FNPN :;314:75 GP ®" 
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الآفمَّة. لِكى لا يُدرك المسِيم؛ لقد كانت 
E RTE EE N SE‏ 
يَجبة الحق المَنْبَا به عدم الإيمّان. بهذا 
يعني الجزءَ مِنَ الشّريحة الذي قَيدَه إثم 
لأثمة وحرَرة هم الأخبَار المعب 
عنها بحرية. . في تی 0 

روسل يوحنًا كَلمَةَ على يد تلاميذِه. 
ثيودور المبسوستي: تقول بعضهم™: «عندمًا 
آرسل يوحا ولام لم بک“ ساهلا ولم 
»> وهذاما شود الكتاب 
ا 2 eS‏ کان مرماه آن يظهر 
2 للحاضرين, ومن حسن الخلق ٍ عند 
وألا 2 2 ام الى a‏ ا قدا 
ليستفسروا هل يَسُوع هو الآتي ومُحرر 
الذين أمسَك بهم الموت. حى يَتلقواهُم 
البشَارَّة أيضًا. قال يوحتًا مُشيرا إلى 
المسيح: «ها هو حمل الله الذي يَحمِلَ 
ا e e‏ ¡ جيدًا ا a‏ 


الجميع. لو حامر الك يوحتًا بأن يسوع 
ايس المسيحء لجهل مَأ للمسيع. كان يعرف 
ا الات الت ك ا الارن 


مئّی ۱۹-۹۰۱۱ 


ا بأن يسوع هُوّ المسيع. و 
لسك في أن يوحتًا كان على مَعرفة كبيرة 
ES‏ 
ودنا له ااذه وا لقيال الكثيرة بجت 
توان يوحتًا جهل مَّا يعاق بالمسیح. 
ازات في اروا وت اا ي 
اللَعَرُفٍ إليه.. 

وعّلاوة على ذلك إن الحيَاة الحاضرة هي 
سَابِحَة للسّلوك الحسْن. فبَعدَ الموت هُنا 
تيثوتة وَعِقاب. موث اليح لم يحل 
E‏ کل الموتی. قيل إن 
البرونِزيّة قتان ا قد A‏ 
رها 
وهازمًا اعونت هزم. ادا يعني ذلك؟ هل 
کان جميع الاس قبل e‏ المسيح أثمَة؟ 
کال المسيح کاو ا کی عا 
الأصتام. وعبادة الله الأحد الحق. كافيين 
للخلاص, لن الآن لم يَعُذ ذلك كافيًا. 
قَيّجب عَليتا ن نعرف المسيح مَعرفة 
تة A‏ 
يعرف بك»» فلو تاب جَميعُهم» ۾ فلن يتَعَرًوا. 
المقطع 0 


الأبواب 
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1۹4٩ متّی‎ 


۳4۹ هل أُنْبٌ هو الآأتي؟ 


هَل ننتظر آخَر؟ جیروم: يَطرَحٌ يوحنًا هذا 
السوّال ا لجهله بالمسيح» بل لاإرشاد الا 
تخهلونة وللقول لهم رها فو حمل اناه 
رفع حَطيئة العَالم»! يوحتًا سَيِع 
ب قائلا «هذا هو ابني الحبيب. 
ا طرَحة 
يوحتًا : ا سوال الذي م ا 


الف ت ٠‏ سررت»." 


فقط أن يُومِتُوا وَهُم يرون 
الموتى يَعُودُون إلى الحيَّاة. هكا عِندَمًا 
کا يوحتًا على شك ان يقتله هيرود وس؛ 
ال تلامِيذه إلى المسيح» ليَتَعرّفوا إلى 
اياتةوقە رۇ فنومنوا يە چندما درون 
وَيُخبروا مُعَلمَهُم بهذا عِنذَمًا يسألهم. تفسير 
متّی ۲. ۳.٩۱‏ 


المشار إِليه. وَكأنه لم يعرف من تنبا به 
وعمدَه ا عنه! 

ق 
أكتَرَ إذا EAE‏ في EE‏ الأحدَاث 
وترتيبها. لما کان پوحتا واقفا على ضَفة 
تهر الأردن, أعلن أ فدام وف العالم. 
لگن لا ا في السّجن سَأَلَ ما ذا كانوا 


E 
في ن أعلتةُ‎ EH هذا ا ل لأنه‎ 


سْيْنْزْلٌ بشٌخصه إلى u‏ يوحنًا سبق 


المسيح إلى العالم وأعلئة هنّاك. وسيسبقةُ 


بعد موه إلى العَالَم الأسفل. هذا ما تضمَنَه 
تاق سوال رهل أت هي الآتي: أو نر 
O E‏ 
«مًا أنه ليق بك أن تولد في سْبيل البكرء 
أفلا يكيق بك أن تمُوت لأجلهم. لق كنت 
سابقا لولادتك وَسّأكون سّابقا لموتك. 
E‏ قدومك إلى الام السفليّ كما أعلذْثُ 
مَجيّك عَلَى الأرض». أربّعون عِظة إنجيليّة 
aR‏ 


ر ر م 


ما تراه وتسمعه. کاتب مَجهول: ومن ثم 
اعقبَرَ ما ذا كانت كلِمَاتهم مَنْسَيمَةَ مَع 
اا ن أولاء ان پوحتَا ا 


المسِيح عبر تلا 


مید د: «هل اك شو و الاتيء أو 


511 KGKM '" 

يوحنًا ۱: ۲۹. 

می ۴: ۱۷. 
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EEE‏ آخ٩“‏ قي الحقيقة کان يوحتا يحٿ 


e‏ کک انظروا ذاك 


و ك 


| د C0‏ ا a‏ قائلا: «ار جعوا 


واخبروا يوحنابماتسمعون وترون: 


ا 
آن 


العْميَان يُبصرون» والصْم يسمَعون» وَطوبّى 
لمن لا يقد إِيمَّانة بي». في الحقيقة کان 
يسوع قول لتلاميذِ يوحتًا: «أنظرُوا هتاء 
رافهُموا ن الحُميان يُبصرون» ن» الم 


امن ما فقون ورن يفول اا 
ا اا ف ا هرا الا ی د 
قبل يوحتًا. وقي ذلك الوقت کان يجهر 
ES‏ تليق بكثرة او اة الك 
بهذو الطريقة کان المَسيحٌ صَامتاء تاركا 
لأعمّاله أن تذل عليه" لأن الذين سَقَاهُم 
گانوا يَشكُرُونه. قال بَعضَهُم: لم يظهز قط 
مقافي إسرائيل" 


«افتَقدَ الله شّعبَّه». 


قال اخرون: 
ا 
الله الذي أعطى البَرً مثل هذا السلطان».*" 
ا ی ا ا ا 
ETE EE‏ وَسَمَاع أصوات الذينَ 
كرون أو عَلى الأقَلٌ برُوية العَجَّائب التي 

تحَهاوَسَّمَاع تعليمهء ورُوَيَة تعافي 


امرك وماع اة الدنن رد كم 
الشَيَاطِين. عمَلٌ غير كامل حول متّى. 
الموعظة ۲۷" 


۱ من لا يفقدُ إيمانة بي 


المسًاكين يَبشّرون. ا أعلن الرب 
نفسَة في EL‏ ية فالعُميان 
يُبصيرون» والعرج ا والب رجن 
يُطهُرون. والصضم يَسمَُون والموتی 
يقومُون. والمساکين يُبشّرونء «طوبی لمن 
ا إيمَّانه بي». . الآن» هل ۹ ُن حری 
على يد المسیح ما أفقد يوحتًا إِيمَانة په ؟ 
خاسا و خدا تف تاع تعلِيمَه وَعَمَّله 
کعادته. ِن عَلى المرء أن ينظر إلى معلي 
ا واقرف وأکتر ام اا يعني | 
الساكِين يُبَكَرُون؟ المساكين هم ا 
انكرواادواتهة َحَمَّلوا صَلِيمة وَتيعُوه 
وکانوا مُتواضعین بالروحر لِيثل هولاءِ اع عد 


ا کو لارا ولان MR,‏ لالام 


E 


.:۱۹ می‎ 
SAT 

4 ا‎ 
E RT TE 
۱٦:۷ "لوقا‎ 

۸-۹ té 

37-5 0 0 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


مئی ۱4۹4-٩۹‏ 
ر ا 


معا في الب کک 
عَثرة لكثيرينء ققد أعَلَن أن 

سَيُطوبون إڏا لم يَتَرَعرٌع e‏ 

sS‏ ی 

طوبی لمَنَ لا يَجحدُ بي. الذهبي الفم: 

أمّا السَيْدٌ العارف- لِكَونِه إلهًا- مبتغى 


يوحتا من إرسَّالِهمَاء فقد شقى للحَال. 


العمي والحرج وآخرين کڻيرين. لم تگن 
غايڱه أن يلم يوحئًا المؤمن به بل أن بعلم 
E‏ 
لهمًا: «إزجعا وَأخبرا يوحتًا ا سان 
وترّیان : العمَي يبصرون» والعُرج يمشون, 
والبْرص والصضم يَسمَعون. 
والموتى يقومون, والمساکین يُبشّرون». 
وأضَاف وو من لا يفقدٌ إِيمَانةٌ بي». 
کان السَيّد يعرف سرائرهم وما يَجول في 
حَواطرهم. فلو قال: «أتا هى لأَرْعَجَهُم هَذًا 
القولء كما ذكرت من قبل» وَلقالوا ما قال 
اليَهُود: «أنت تشهد لنفسكى»."" لذرك له يقو ل 
السيْدُ هذا القول بنفسه بل يترك لهم أن 
ا کل شيءِ مِن العجَايِب ليزيل 
الشُكوك من أذهَانهم, ويُوضيح ONE‏ 
الإيضاح. لهذا ضاف حُفيَةَ توبيخة لَهّم. 
قلأن الشُكوك تَنَارعتهم فيهء فته بقبيّان 


حالتهم وبتركها لضميرهم وحده» وبعذم 


aN 
و اا‎ 
اجتذبهما أيضًاإلى نفسة أكثرً بقوله:‎ 
وطر ل ف اا بيو‎ 
٠۸.۲ .۳٩ هذا عَنَاهُم. إنجيلٌ متى. الموعظة‎ 


۱ يسوعَ يَثحَدث عن يوحتًا 
لما انصرَفوا. اذهب الَم: لِمَاذا قَحّث 
EO OR N SE‏ 
الرْجُل. فالسيّد في تأديبه الشَعْبٍ لا يعن 
عن شکوکهم, بل حرم من الأفكار التي 
كانت ترْعجُهُم في قلوبهم. دالا على أن 
وَاقِفً على سا جميع الناس. لا يقول: 
«لماذا تفکرون في ال كما فعل م 
اليَهُود. فلو فكرُوا في هَڌَاء في قلوبهم» لما 
EEL ELS‏ 
لذلك لا يُحَاطبُهم بالتّوبيخ. بل يقوم 
تفكيرَهُم فقط aT‏ 
إلى أنه لا يَرتد عَنْ ريه السابق ولا بغي 
فليس هی عاج ر آلرای وغاٹرھ بل بيده 


2 ا r o Hel p7 a‏ ر 
ونجيحه»ء فلا يخون ما ائتمِن عليه. إنجيل 
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متی ۹4-۹ 


متّى» الموعظة “١.۳۷‏ 

ضَعف القصبة. غريغوريوس الكبير: لم 
يتوقع موافقة على هذا بل رفضًا. ا 
ميل مع كل ريح. مَاذا تمل القصبَة وى 
تفس جسدانيّة؟ إنها تلتوي من كل هة 
می لمسها ناء EE‏ 
إطرَاءِ حُفِيفة من فم شخص ماء تكون 
التَقسّ فرحة وفورة و تيل ميلا اما إلى 
ما هو مبهج. لك إن هَبَّت عاصفة افترَاء 
من حَيث كانت تأي نشمة الثثاءء فهي 
e‏ المقابلة أى بو 
مِنْ غضّب إنسان جعله مُرا. ارون غغ 
E‏ 


1 ماذا رجتم ترؤن؟ 

الرذاء الثاعم ينتمي إلى قصور الملوك. 
ليوحنًاء كما يَتَصَوْرٌ العديدٌ آنه قعل في 
E‏ زوو و اا ٻي))؛ 
قَلِمَاذا مَذحه أَبلغ المدح؟ لأن الجمُوع 
الحاضرة لم تكن عرف ما مى إليه يوحتًا 
من اله دا آنه ك في کک 


ر 
چ 


ا 4 چ إا 0 چ 


وا لمو أل ال ا فق 
ELE OE‏ 
حَرَجثم إلى البرَيّة تنظرون»؟ أقصبة تَهُرها 
اليح من كل جَانب؟ أَرَجُلا ضيف الإرَادَةَ 
عير قاد على انخاد فران یشان أن به 
من قَبل؟ او ته نخس حدم لِي, > وسعی في 
تبشیره إلى سهرة فارغة. أو ربح مَادی ؟ 

رَلِمَاذا يَرغْب في القصف ؛ واللهو؟ ههو يكل 
جَرَادَا وَعَسّلا بَرْيّا. هَل يرغب في ثرو 
لعفي الملابس النَاعمَة؟ قَمَلابِسُة مصذوعة 
ن وب‌الجمل. الکن الماش المقَمَلقين 
E RE O‏ 
ا کک الثيابا اة 


٣ 


قاغات ا ویبتعد TT‏ 


(۹) 


5 


2 
رَجْلٌُ يَلَبَسُ اللْبَاس الشاعم. كاتب 
مَجهول: ادا حرجتم ا 0 تنظرون؛ 
رَجْلاً لبس الشات اناعم فخت العا 


يتمتع لا اة لا رونل کو کان 


342:01 1 FNPN ;914:75 GP" 
J5 ylimoH( *03:321 SC :6901:67 LP 
97-8777 LOC ™ 
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مشّی ۱۹-1:۱۱ 


جلد؟ وکان غذاوه حرَادا وسلا بريًا. هكڏا 


أدان العالم وثرواټه بقَهادَة حَيَاته؛ وَبقي 
صامدًا في العَالم. إنه لم يدل العَالم ليبقى 
فيه بل ليَتَحَدٌّى وَثنِيّة ثرواته. ولد في 
الخالم. لكِنهُ ابتعدَ عن ثرواته. وعلى الرَغْم 
a‏ 

کل لانت انی هان 
TT‏ ففِي هذا العالم الشَرٌير 
مگذات عريدة تغري بني البگر. عَمَلٌ ناقصُْ 
حول متّى.الموعظة ۲۷ ٠١‏ 


١‏ آاَكٿرُ من تبي 


مُهمَة الثّبي. كاب مَجهول: «نعم, قو 
لکم» وأكثر من فيي“ مهم ة الذّبي اَن تًا 


بالسيح لکن هَل كانت مهمّة الذي أن 
يعرف بالله وهو في الرَّحِم؟ إن م مَهمة النَبيْ 
هي أن يتلقى البو لِقاءَ تهج حياة َم 
ولقاءَ إيمان. لکن» هل كانت مَهمة الئبي ان 
يكون نبيًا قبل الحصُول على أي مکاقاًة؛ 
إن مُهِمَتَة أن يُتلقى البَرَكَةَ من الله. لَك هر 
كانت مَهمَتّه أن يُسبغ نِعمَةَ المَعمُوديّة على 
yS‏ 


TT‏ مقا عن الكَبيٌ 


تفسهء كما قال: «ها انا أُرسِل مَلاكي أَمَام 
ۇجهاق »؟" 

«قَهّو الذي قيل عن بلِسّان الَبي: انا اسل 
ا ا ار ا 
وجهك». يبدا الآن بإعلان الأسباب التي 
جَعَلت من يوحذا المبارك أكثرَ مِنْ 
يوحتًا المبيع قائلا. «ھا ا 0 0 
ا السيع أ اکا اع ا 
مَجدَّ المسيع مذحه بلع مدح إنسانِي» لکن 
المسيح أضفى عليه المج الإلَهيٌ. يوحتًا 
تحَدّث عن المسيح كَحَمَلء لن لَمًّا انبا 
المسي يوخا تخت عة كلاف ا 
لح ّدح المسِيح مدحًا كاملا لأن المسيع 
yT‏ 
أيضًا الحََاء الأَبدية العام أا المسي فق 
رفع من ٿان يوحتا اکڻرَ مما هو عَليه؛ کان 


إنسّاناء غير أن المسيع سَمَاهُ مَلاكا. عَمَلٌ 


ناقصٌ حول متّى» الموعظة ۲۷ ١‏ 


47-377:65 GPT" 

لوقا ۲۷:۷. 

t+)‏ ا 
ملاخي ۱:۳. 

يوحتًا ۱: ۲۹. 

477:65 GP 


ص ص ج ا و ل ا و ا 
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١‏ ملاك يَهيَىْ الطريق 


اسل ملاکي أمَام وجهك. جيروم: إن 
يوحتاهوأعظم الأنبياء جَمييم لأن 
ااا ا پمڃيءِ المسيع, لکن 
ا إلى انه تی حقا: 
ا وحمل الله الذي يرقم حَطًايا 
العالم»." فهو لم ي 
ل ا اء ا ن الذي عمد رَه 


يتمع بمَقام تبي فحَسّب, 


وهذا ما رفع من شأه. فاته ر ملا خي 
التي ينبي فيهًا ملاك" لقد ضْمٌ يوحتًا 
إلى ماف الملايكة. لا بطبيعته بل بعظمَة 
مَهمَتِه. بإعلاته عن مَچيءِ الرب. E‏ 
OG‏ 
يف يَڪون وج أعظم مِن تَبي. 
القم: ا يقولوا عند ذلك: «فمَاذا 
ن کان في ذلك الوقت إنسّان كهذا فعلاًء 
وقد تغیر الا إن يُضِيف بعد ذلك: انات 
ا ا 
ا eT‏ 
كونِه قريبًا مِن السَّدٍ الذي جَاء. ل 
bS‏ مَلاکي مام وجهك»». أي قريبًا مِذك. 
كما هي الحالْ مع الملوك فالذین يُواکيون 
ارکب كودون أكثر رة ن الارن 


متّی ۹4۹4-4 


مخ المع و ل و ا 
IY‏ 

مَلاکِي يَهيئ الطريق. كاب مَجِهول 
إسمع الآن وأدرك مَعنَّى ذلك. فلو لم يكن من 
الجرأة قول ذلِلةء لما دعي مَلاکا مع أنه 
اسان و بسبّب E‏ واستحقاقه, 
E‏ سمي الملا لاا لا زي 
من أنه لان هذا الاسم يُلائِمُ طبيعَتة. 
لن من المعحز أن يَنتَقّل إنسّان بطبيعته 
الجكريّة إلى قَدَاسّة مَلائكيّة وَيَتَوصْل بنعمة 
الله إلى ما هو فوق طبيعته. عَمَلٌ ناقصلْ 
حول متى» الموعظة ۲۷" 


١‏ ما ظهَرَ في الاس أعظمٌُ مِنْ 
يوحئًا المعمدان 


طعي أن يكون المرء ابن امرأم ما أن 
يکون «مَولودًا لامرَأة» (وفق قصد بُولس) 


٩ م‎ OE u 2 a 
فامر اخر. کل اہن امراۃٍ يولد لها ويرجم‎ 


.۹ :١ يوحتًا‎ 

١:۴ يلاخ‎ 

97:77 LCC 

442:01 1 FNPN :12-024:75 GP’ 
477:65 GP 
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مئّی ۱۹-۱:۱۱ 


أصلة إليهَاء وهي في كل الأحوال قبله. لَكِنُ 
الأ الأو «المولوة لأمرا ا ١ل‏ كن 
مولودًا بالضُرورَة لَها. المسي كما تعرق 
O‏ 
الحديث عَنة - هَّ ابن امرأ. «ولدَ المبيح 
لامرا» لَكِنّه کان مَوجُودًا قبلها. فان كَل 
ا ارادم ورلو اگ وک 
مولود لامرَاأة هو ابنهًا. هكا لم يقل بوس 
ا ا 
نةم الات اء الاد 


ETT 
فضلا عن ذلك» لا يقول الكتاب المقدس إن‎ 


يوحدًا كان أعظْم من القدُيسين الاَخَرين» بل 
يقول «لم يقم اح أعظم من يوحتًاء. 2 
اللّصُ في مرتبة الآخرينء لا أعلى مِنهم 
فالبر سام دا بحيث لا يَستطيم أَحدُ أن 
کو کا ف الله. إته في حكم الله 
E‏ 
E E‏ 
اصن حول مى. الموعظة ٠7۲۷‏ 
الأصغرْ في الملكوت ي ثيودور المبسوستي 
إذا قورن يوحتا بالنّاس الأخرين استتَادًا 
إلى ولادته TS‏ عظَمُهُم. کا 
هو وحده ممتَلنًا من الروح القذس رفي 
ا | اازتكضن ةا قات أ 


لأنها اكت في هذه الذَعمَةٍ لکن إِذا قورن 
بوا نادت رن بالروح في 
کو السطا زات ول يسوع ! إنه سْيکون 

الاستغر فف كا فال يي ان بوا 
الذي ولون قانِية للخُلُود بعد قيَامة 
يَسوع من بين الأموات, ولا يذوقون الموت. 
أنذاك. سَتّكون نِعمَة الرُوح عَرِيرَةء عَلَّى 
اللاس بحيث إنه لا يسقطً في الموت من 
شارك في جزءِ مِنها صغير المقطع 0۹." 
خدمْ الله في السْمّاوات. . جيروم: «لكِنٌ 
الأصغرَ في ا السمَّاوات ا مته». 
يُفسّرُ العيذ نهم هَذو الآية مِن حيث 
علاقثها بالمخلص, وكأنها تعني أن 
OM a‏ 


ا # م 


فتُفْسُرْها بيْسّاطة. في تقديرتا آن كل قيس 
عند الله هُوَأعظم مِن المَجَّاهدين على 
ارقن فالحضرل على تاج الانتصار 
شيء والقتَال في الساحَة سشَيءَ آخَر. 
بَعضْهُم يَرّى أن الملاك الأصقَرَ الخَادِم لله 
في السُمَاوات هو أعظم من أي أعظم إنسَان 


.٤ :٤ غلاطية‎ 
577:65 GP ™ 
٤١: “لوقا‎ 

611 KGKM 
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متّی ۱۹-۱:۱۱ 


TTT‏ إلى 
ا المقط YY"‏ 


۱ ملكوت الشماوات يوذ 


ملكوت السماوات. هيلاريون: لم يومِن 


اللَاسُ بيوحدًا المعمَدَان. وَأعمَال المسيح لم 
تكن موضع اهتمَام لهم َا امه على 
الف قت ف كات غ ي وان )اة 
انتهت. الآن قد تمت الشريعة. الآن كل نوم 
قد اكتمَلت. الآن فعلت روح إِيليًا فعلها عبر 
کلام يوحا. المسِيح يُبْشَرٌ به لبعضِهم. 
ويْعترِف به أَخَرُون. يولد عند بعضبهم, 
ا E‏ سشُعبُه 0 قيما ا 
ا يَفتري عليه شُعبُة الخاصء 
وَيُعانقة أعَداوة. لأبَاء النَبْنّي يقدّمٌُ ميراثاء 
EE E EN CE‏ 
و ا 
البيت. هَذامًايَعڼيه في قوله: «ملکوت 
السّماوات يُوَحَذ غلابًا». المَجِدُ الذي وَعَدَ به 
ار ع وَأعلتة الأنبيَاءُ 


ر ا ص ا 


وقدفة المسيم تسکت به الام و حَمَلََهٌ 


بإِيمَانها. في متّی "۷.۱١‏ 


111 وَالأنبيَاءُ 


ص 
ج 


ll‏ ا وَيَسوع كلام لا يُفْهُمْ بالعودَة 


إلى الرُمَنء بل إلى حالة نفس سّامع الكثاب 


المقدّس. لفظة «الآن» تشين إشارة وَاضحة 
الى اا و ا ا 
المزامير على هذا الشّكل: «البر في امه 
يزه والسلام م إلى الوقت الذي رفع 
فیه»."" ومن EE‏ ا قصل إلى پء 
أقوال يسع TT‏ للداخلين أن 
ا يۆخذ ن ملكوت 
LS EL‏ 
E OY‏ 
المقطعم YY‏ 

كل الأنبَياء والشريعة. و 
مستي الأنبِيَاء الذينَ توا بعد يوحئًا 
المعمدانء لأننا ثقراً في اعمال الرْسّل أن 
ا ی نال ایک 


08:77 LCC ™ 

701:1.14 SCG 
062:452 CS 

.)۷:۷4( ۷: ۷۲ مزمور‎ 
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e‏ ليما أن الريعَة وَأَنيِيَاء 
لتقل ا انوا e‏ 


3 
۳ 


يءُ ا على ما دردد ب 
ET e e‏ 
O14‏ 

هو إيليا د با المنتظر إنه ایليا. آول ار 
دعا يوحتًا ایلیا پسبّب قدرَة إيليًا وروحه. 
وبما ان قول يسوع کان غير واضح» فقد 
ترك فهمَة للقايرين على إدراك مَعدّاه. لكر 
العلاد خبراتيل قال قى بوك ا وسر 
امام الأه بروح | ایلیا ۇقدرته» 0“ ا اذه 
کا إيلياء من دؤنَ أن يتحول إلى ! ايليا 2 
مقطع “۱.1۳-٩۲‏ 

وضع جديد. ثيودور المبسوستي: كمَا أن 
ايلي سَيأتي في نِهَايّة الحيَاة الحاضِرَةَ 
e E E‏ 
ا بمجيئي الأؤلء وَأنهى كل الأَمُور 
المقطمٌ “١.١‏ 

جاء بروح إيلد يليا. جيروم: يسمی يوحتًا 
المعمَدا 


(أُو تقمُص ا الأنقس نفس) التي E‏ بها فلاسِفة 


ن ايلاء ا بمفهوم عقيدة ن 


خا واف اة يُسمًّی إیليًا اتتادا إلى 
ما جَاءَ في الإنجيل من أنه جَاءٌ برُوح إيليا 
وبره» ا كان ينعم بنِعمَة الروح القذس 
ها ان ف ا اوا 
انا او کا ا اق 
الصحرَاء. تثطق إيليَا برام من جلد وَعَلّى 
وسط يوحتا كان هناك حرام مشُاية. اضطر 
إيليًا إلى الفرَار لأنه اتهم أحاب وإیزابیل 
بار گاب الام وقطع رَأسنٌ يوحتًا لأنه اتهم 
هيرودوسَ وَهيروديّة بدواج غير شرعي. 
وقد ذهب البَعضنٌ إلى أن يوحتًا دُعِي بإِيليا 
تظرًا إلى أن إيليّا سيتَقدّم مَجيءَ المسيح 
EE‏ الخان (استنادا إلى مَّلاخي) 
وَسَيُعلِن اقترَاب مَجيءِ الديّان» هكذا فعَلْ 
يوخا فن الم لرل ر 0 
910 


م 


e:‏ أذثان سامعتان 


.١ -۸ ۲۷ أعمال‎ 
NaS 
18-08:77 ا‎ 8 
۱۷:١ لوقا‎ 

81 KGKM “*” 

611 KGKM™ 
28-18:77 LOC ™ 
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السيد عند هذا الحد بل تاع قول مُظهرا ما 


ا قي الاَيَةَ: : «هذا هو ! ايليا المنتظر 
قوم مهن له ادان سامعقار e‏ 


ج لوم کو ي 


YS 
فوا اال سلوی فا رل کا‎ 
ولو جحل کل شيءِ‎ ERE 
و ر‎ 
صريحًَا وواضبحا. فيعجِرُ آي إنسان عن آن‎ 
يدنو‎ E يقول سْينًاء وان‎ 


N‏ غ 


7 


لهم قي الكَعَلم. وإلا REE‏ 0 
و الور ال ا الموعظة 
NPY‏ 


1 أولادٌ في السّاحَات 


فمن أشبة هدا الجيل؟ جتروم؛ شب هذا 
الجيل بالاًولادِ الخال في الساخات ب وهم 
يَتَصايَحُون: و لکم فمَا رقضْتم 
EET‏ بکیشٹم. تدر الكتاب 
المقدّسَ وه يقول: «بمن َة هذا الجيل؛ 
E E aI‏ 
يلي ذلك الم يهب قي تفسير هدا المجان 
لکن مها لاعن الا ولان فاته يون 


اقرا الاطفال رالرض 


می ۱۹-۱:۱۱ 


«بهَذا الجيل». هَولاء الأولاد الجالِسُون في 
السّاحَات هم اا عم الّبي 
إشعيا بقولہ «ها أنا وَالاولادٌ الذين وهَبهم 
لي الله" 


قي آیته: اة الله أمِيدَة 
للأولاي' :3 


ا المزمُورٌ الثامِنَ عكر 
ميئةء تعطِي ا 
وهي مزمور َر يَقول: «مِن 
أا E‏ 
جَلَّسَ الأولاد في السّاحات أو في الأسواق 
ago‏ كما ورد الوصف في الا 
a‏ ا حَیث دورن ل 
ل عن e‏ الوا وهم sS‏ 
باعل صوتهم: e‏ لکم قلم RE‏ 
تاسَدتاكم أن تَقَومُوا بالأعمًال الصّالِحة 


ھ7 


EE E‏ ا ا ف 
a E‏ 


نزمر لکم كما رقص اود أَمَام خيمَّة الرَبُ 
کم اشحثم بوجُوهكم عَنًا. EA,‏ 
راکم و فلم ترغبُوا في ذلك.. 

فليس من العَجبإذا ضَلَلثم الطريق 
المزدوج للخلاصء افر 
غ 


64-542:01 1 FNPN ;224:75 GP “® 
۱۸ :۸ اشعیا‎ 2 
.)۷ :۱۸( ۷:۱۹ مزمور‎ 


[o1 


۲ A صزمور‎ 
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می ۹4۹-1 


عن الفقر قلِماذا تاهضتم يوحئًا؟ إذا كنثم 
تفرَحُون بالثروة لِم لَْ يُعڃبكم ابن 
الإنسان؟ سَمَيدّم الأول مَمسوسًاء والشاني 
أکولا وشيب خمر. رفضٹم قبول أي مِن 
SO O a‏ زگاها بَنُوها» 
وال في را ا 
ا تصرُفت E‏ 
على يد ابتائي الرشَل؛ الذين أطلعَهُم أبي 
على ما كان مْحَفِيًا عن الحكمًاءِ والشّعب 
السدید الرای. تفسیر می ۲. “١.٩٩.۱۱٩‏ 


١‏ زمَرنا لکم فلم ترقصوا 
تافر أصؤات الرُقص والبُکاء. كيرلس 
ال يا ر ا الأولاد, 
ويْنتَجب a‏ و إرادتهم غير 
متوافقة. و ا الاكر على اتناف 
والتبًاين, هكذا هُم اليَهُودٌ: يَرفضْون يوحتا 
ا » ويسوع ااا oe,‏ 
ا i‏ 

EES‏ الخادم المتواضع أن 
يُِيت بالَقَشُف أهوَاء الجسد, وَأن يُميت 
طوعًا بالمسيح القدير في 
الجسى وت ريعة الجسو القطوبة من دون 
الاعتِمَاب على الألم الرّهدي. فيما كان 


ا 7 


8 


يوحنا «يبشر بمعمودية التوجَة».“ ع 


يَسّوع نفسَّة نمُوذجاللذين يَبكون 
وَيَنُوځُون, وبَينَمَا کان «يْبْشّر بملكوت 
السمَاوات» أظهَرَ طوعًَا حُريّة وإشعاعًا 
قي E EOE‏ اة وضع يسوع 
للمُوّمِنينَ فَرَحًا لا ينطق بهء وحَيَاة مُعْتَقَة 
لآل E‏ السْمَاوات هي 
گالومان اما آل هنم فق لن رين 
المقطم ٠١.٤ ۳-١٤۲‏ 


۱۹41-۱ يُرَكَيها أبناؤها 


ق 


الان تتمير عن فعلها. ھیاريون 
E‏ أبتَاوها».٠‏ ا مُقاومي 
e‏ اواك يب فون ارات نها 
لتبرير أنفسهم. عَمَلُ الِكمَة عَادلء ققد 
نفلت عفادا ن ال الكننة ةك 
المؤمن إلى سحب العّهد المطيع المؤمن. مِنَ 
المفيد هتا أن تعتبر فخبيلة القول «الحِكمَةٌ 
E E E OL LESS‏ 
فیسوع هو الحكمَة e‏ ل اال بل 


£ 
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تظهرٌ في الأعمَال. فليس عَمَلٌ الخير كالخير 
E‏ 
الهّارف إليها. في می “".٩:٩‏ 

جَاءَ يوحئًا وجاء الاين ا ثيودور 
المبسوستي: إن الثَّاظرين إلى الحق قبلوا 
فا ووا وا ا 
حَيَاتهُم لفَائدّة الذين يرون الحق. فمن نش 
ES A CE‏ 
N‏ طریق تدبیر 
المسيح السَيّرٍ في حَياق. ومن آتم كل شي, 
بحكمَة غير مُهمل ما يوول إلى متفعَتهم 


را ا عجزوا > a‏ 


مير الغاية عن الفعل 


مئی ۱۹-۱۰۱۱ 


ا يسوع تم کل شي ء ولم بترك لهم وراءه 
ما يُبرر جحُودهم اران جميلِهم. المقطع 
aT‏ 

الحكمَة الحة. ثيودور أسقف هيراقلية: 
ا و الذين آمثوا اة هو الجكمة 
الحيّة الجوهَريّة التي تدب گل شيءِ ببر. 
ومع أن التو غير المرنفن كي نه 
کی ف ا اوو 
يدعوهم أا روا ويغلب قي 
ا المقطع ۷۷ "° 


262:452 CS ™ 
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٠۲-۱‏ لفرت عم لسوتت 


ا e‏ 8 4 ;انه انها : ٹےَ فقال“ 
«الويلٌ لك با كورزين! اليل لك يا بيت صيدا! فلو كانت الحجزات' الي جرت 


"الكئي اقول 


ڏکم: ا صو ر و صدا پو مالساب احا من مصر کم و انت 
يا كفر ناحو م لأر تفعة إلى السّماء سبط بك إلى الححيم. فلو رى في ّدو م ما ج رى 


فيك من اللعجزات لبقت إل اليوم. 
اسساب كذ احتمالا من" مصير ك 


ی 0 ن ور و و 
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۲٤-۲۰:۱۹ می‎ 


نظرة عامَة: في بيت صيدا وَكفرنَاحُوم 
مَجَدَ البُكمْ ارب وَأبصْر العُميان» ‏ وسصع 
الصْم وَمَشُى العُرج والكسْحَانء وَقام 
الأمواثء كن مِثلَ هَذِه المعجرًّات الحَظِيمَة 
م توش آل الان الا (هیلاریون) 
أو إلى التّوبَة (جيروم). فهذِه المدُن لم تكن 
E E‏ الأخزى فحسب. E‏ 
A‏ أسوا المدن التي درت على و 
الأرض (الذهبي القم). بسب هده ادات 
قال يسوم إن کفرناځُوم ارتفعّت إلى 
EEG E‏ 
سقوطها إلى المحم رفيا فو تات من 
أخري كصور وصيدا وسدوم وعمورة 
لحدثت فِيهامُعيرات مُمَافلَة (شيودور 
اف E A EE‏ 
مستعملاً كل الوسائل الممكئة ليقنِعهُم بأن 
N A‏ 


۲۲-1 الؤيلات المعلثَة للمُدن 


بعد المعجزات لم پتوبوا. جيروم: يرڻي 
مُحَلصتًا حال کورزین وبیت صیدا 
اتةه في الجلِيلء لأَنهْمَا له تثوبًا بعك 
المعجرّات الحَظِيمَة وَأعمَال البرٌ. قَإِن لور 
وصيدا المديتتين اللتين تفت فِيهما 


ف 


فضَلِيَةَ عَليهمًا.. 


الوتحة رانا شى ا 


کورزین بیت صيداتجاوزتا السّريعة 
المكتوبة والطبيعيةء ولم تكترتا بالمعجرًات 
التي قت ا ذا ا اين گت ا 
ربُنا صَنَمٌ مُعجرّاتٍ في کورزین وبیت؟. 
ميا نبت بها ورد في الإنجيل اجان 
قي كل المدّن وَالقرّى يشفي کل مرض وداعٍ» 
وما يلي ذلك. کانت کورزينْ وبيت صدا 
بين المدُن والقرَى الأخرى التي صْنَعٌ فيها 
يسو المعجزات. تفسیر می ۲۲.۱۱.۲ ٠‏ 


1 ما جری من مُعجرّات 
الارتفاع إلى السّمّاوات؟ جيروم: هَذا 
القول يعني أحد أمرين: إِسًا انك ستهبطين 
إلى الججيم, اتر غاظم بغطرسة بوتي 
أو انك رغم حصولك ل۱ مِيَّاز کبیر 
A Rae‏ 
وآياتي وَأعمَال بري» سَتُعَاقبين أكثر. لاك 
لم تباي بالإِيمان بها. تفسير مقٌّی .٠١.۲‏ 
TF‏ 

الهُبُوط إلى الجحيم. ثيودور أسقف 
مورا ا ر ات اي واو 
في کفرناحوم کانت کثيرة فقذ کان من 
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الضروري A E‏ 
e e‏ في الإلحادِ «هبطت إلى 
الجحيم». قد نتساءل: لمانا ل تحدث هله 
الآيات ف سدوح 9 ا ا وقتٍ 
تقدمة تج الكم وضع الإماتةواعطى 
مسو ولبات لكل جيل حب المقتضى. اور 
ا ر 
وا المي واوا شري موسن 
ا ا و ر 
ليْلقِي الضُوءَ على إثمهُم بالتَّسبة إلى 
غيرهم. فإذا جرت هذه الأمُورٌ في ور 
وها وفي وعمورة» وجری غیرهاء 
اکا ن المكان ق قابلا للتغيير لکڑء كما قلت 


11 فی يوم الحساب 


کک اللاعة كان عل الست 
أن يكت الود أو e‏ 


a ES 
ا و‎ 

SN 
في بيت صيدا وفي کفرناحوم مَجِدَ البكم‎ 
الرب» وار انان > وسْمِع الصمء وَمَشّى‎ 


۲٤-۲۰۱ می‎ 


الكشْحانء وقام ال موات ولك الت فك 
مل هذه المعجرًات العظيمة لم ولد ادا 
في . فسنماعهم عن ااال وحدها 
ن أن يُوصلهم إلى الرهبة والاإيمأن. اک 
الاسةَجَابة لا يُوجَدٌ في الخطايا 
الصُغيرة لصور وصيداء بل في حَطايا 
سوم وعفورة الحظيهة فل كانت اعمال 
PE GR E‏ 
الإيمان عندهم. ANE‏ 
هَل الخَطاً هو في المبشر؟ جیروم: قد 
يَستَفيِرٌ القارئ الحصيفُ قائلا: «هَل كان 
مِن المعقول أن يكت يَسُوع ور وصيدا لو 
RT‏ م توما ولا لکن 
إثم المح يَحلُ بمن لم برذ أن يكر الذين 
کانوا على الأرجح سيتوبون». 
الإجَابَة ا ا وراش 
نحن لا نفقة قارات الله ولا نعرف أسرار 
أعمَاله للتّدبير الفردئ. فكورزين وبيت 
e‏ لم ترهبا في الإيمَان 
الوت حتّی 5 کان مهما قي شخصه. 
كه غر درز وض يدال نهدا امنتا 
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4-١ متی‎ 


الرسل غلا تكاولزا أن تعينوا الؤقت أو 
المكان الدقيقين ا تثرقع فِيهما 
SE‏ عِندَمَا دحل الرب 
كفرناحوم المدينة الجميلة اديت أوراكا 
الملحدَة ة. على هذه المدينة تهكم حزقيالٌ في 
قوله: سدوم بسببك». تفسیرٌ متّی 
TET NN ¥‏ 

اڪڌر احتمَالاً من سّدوم. اف ا 
يضف دوع إلى المدن ¿ الأحرى عشوائيًاء 
ليكشِف ضَحَامَة رجسهم. إنه لدليلٌ عَظِيمْ 
على سر لا سَابقة له في الشُرورء لا بين 
الذينَ وجدوا في ڌَلك الوت فف ا 
بين كل الأشرارٍ في اّما وقتٍ ممضی. 
يقارنهم بغيرهم في مکان آخَر ویدینهم 
بأهل نينوى وبمملكة الجنُوب: مقارَنتهم 


۲۰-۱ الول 


CR 
فبالذينَ حَطئواء وهو آَم أكثْرٌ ثقلاً بكثير.‎ 
هذه الشّريعَة من الإدانة عَرّفها حزقيال.‎ 
قال لأورشليم: «جَعَلت أختيات أَبَرٌ مينك‎ 
سيب كل الأرجاس التي فخلت»." هَكَذا‎ 
مرغ اليد في الدّريّت فِيهمًا في العَهد‎ 
القديم فلا يتوف هتا في ديه بل بحل‎ 
مَخاوفهم أيضًا اشد بقوله إنهم سَيقَاسُون‎ 
أحكامَا أقسى مِمّا زل في أهل صورّ وصيدا‎ 

0 أحكام. )۸( 


.۲ :۱١ حزقیال‎ 

58:77 LCC 

.٩١ 7 حرقیال‎ 
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لي اتير( 


و يسو في ذلك الواقت فقال «ألحمد يا أبي» يا ربا السّماء والأرض 
لتك أخفيت عن اكد و الفهماء ما أظهر ته فلأطفال. “نعي يا آبي» هڏا حس" 


عند 


eS‏ ا ما من" أحد يخرف الان N‏ ول أحدايعر فالآب 


اہن ومن شد الا a‏ له 
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"fe! می‎ 


* تال ا إل “يا حميع اين و الراز حن تحت الفالكم وأا اريحاكم. “احمل انيري 


و تعلموٰا متي قأنا و ديع 
و حملي خقبف). 


نظرَة اة إن لفظتي السا اک 
ER EEE‏ (أوغسطين). فهَدَفٌ 
اروش هو تَأکيُ أن ا ج هو اد 
من الآب. لأته أجمَل الشُكر لأبيه. عن هذا 
جاب الكَقَلِيدُ اسول بأنه ما مز ن شي 


ا E‏ 
E E E‏ الذي 
ا 
ا دعا يسوع الفريسيين 
ولا ا ین 
الحكمَة. لك سْبَبٴُ حكمْتهم هو ذكاوهُم في 
استعمَال الكلام. دَعَا صيّادِي السَمّك» غير 
الارغين في ال إلى أن كوبا الأرلان 
الذين شف لهم كلِمته (ثيودور سقف 


هيراقليةء وأبيفانيوس اللاتيني). فعَلينا ألا 
نحاول سَبْرَّ أسرار المشِيئة الإلَهيّة (كاتب 
مَجهُول). لكِذَّنا نقدِرٌ على أن تعرف الآب مِنْ 
مَعرِهَتِنًا بالابن (هيلاريون). هُتَا يُظَهِرُ 


مثو اضع القذب» فتجدو ا ال راح لو سک 


فان نيري هين 


EE TO 
LEON E ES 
الا ال س ر ا ت و‎ 
يعرف ابتهء الاب الإلهي وحده يدرك‎ 
السرمدي الذي ولد منة. الرُوح القذس الإله‎ 
NA A وحده يدرك‎ 
الال مَس الآب و الاو ا ا‎ 

الإسكندريء الذهبي الفم). 
مَاذا نَشَعَلَمٌ مِمّن تحمل نِيرَه؟ إهبط إلى 
العُمق, إنزْل إلى الأسفلء صز مُتواضع 
O O E‏ 
(أوغسطين). لکونه صاع کل سَيءِ وريه 
عا الى المخين اين ل ك 
القوة على تحمل نير الشّريعة. تحَدّث إلى 
الوتنن الي الاين ي 


إبلِيس, وَالرازحين تحت كثرَة حَطايَاهُم 


E 2 k-ز‎ 


(إقليمس الإسكندري). إنه حمل سار يقوي 
الان تلود فش لا تحمل التا يل 
النْعمَة هي التي تحملنًا (كاتِبُ مَجهُول). 
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٣٠-۲۵١۱ ۱ منّی‎ 


١‏ الأشيَاءٌ المخْفيّة عن الحكماء 
والفهماء 


نو 


ما أعلِن للوشنيين. 
يسوع الآب ويمجده لاخسانات إِليناء و 
رأى من قبل انتقال الكلِمَة إلى اريت 
Sa Cg‏ 
السُمَاءٍ والأرض. ا صُورة عبد 
ويتَحدّث عن مسرة الآ في إخقاء توا 
إشرائيل: . وفي إعلان داه للأمَم القليلي 
التّبصْر. وبذلك يُظهر أن الله لم يُغول أن يم 
غايته. ولم قشل مجيءٌ المسيع في تحقيق 
غايَّته المتوخًاة. E Ne‏ 
A‏ هتا 
يبق بر مسَرَةٍ الله صامتاء لِه يظهر في 
کان اخ فمسرّتة ليست غير مَنطِقِيّة. 
الاس ي فاون فى دراك مرها 
ا 
المقطع ۲۳۹" 

ربأ السْمَاء والأزض. أوغسطين: 
يَسُوع: «يَا ايء رب السماء والارضن. 
العا الارن ا كر ا ةة 


ر ي 


لذلك يقول آول سِفر مِن کِتاب الله المقدس: 
«قي البذء لق الله السماوات ا 


و يقول فر المرًامير «عوني مِن عند الرْب 


حَالِقالمَّمَّاوات والأرض»"“ بلفظة 
«السّمَّاوات» يُفَهُم كل ما فيهاء وبلفظة 
«الأرض» يفهم گل فا غاا ذکرتا 
افا شن و ان قل آ ان 
ماه مَخلوق يكون إِمًا في السَمَاءِ أو على 
ال مع في الكتاب المقدس 
ا «سَتَعتّرفون بالرْب» قرع الكثيرون 
ال ا و 
اعتَرَاف في الحمد لما قال يسوع «أعترف 
بك اا RAE‏ 
ليعترف بها. قيل في فر آخر من الكتاب 
المقدّس: «ستعترف بالرْب». قل في اعترَافك 
إن «كل أغمال الرب ضنالحة هذا بال ايد 
Ee a iE‏ 
¥ 

Ea‏ الإسكندري: 
بت فل الرف س 0 «أعرفْ بك» 
E‏ للعادة الإنسانية a‏ 
e‏ بك» E‏ 
الكقاب المقدّس الموحى به مِن الله أن تخد 
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مئی ۳۰-۲۵:۱۲ 


ا و کد چ ا ڪڪ ڪڪ 


هذه لج إت 
لت 


لأنّهء و 
«أعترفٌ بكء يا بء من كل لبي 
لکن قول اقا قي تفکیرهم: اليش 
اغراف الان الا ا علا ا 
ها ا عراش يفو الان ترف 
كيف يُحافظ على عقائد هذا الحق اا 
ST E E ET‏ 
Eo GG‏ 
AERC‏ 
بسب هذا الاغترافبأنة آدنى من الآب 
فانْظر أيضًا إلى ما يأتي بعد ذلك. يعرف 
يسوم بأبيه ويدعُوه الب رب السُمَّاوات 
لکن ابن الله الذى هو حَاكِمٌ گل 
E‏ 
e‏ لا كواحرأدنى أو مُخَْلفرفي 
الجوهَرء بل کاله من إله. انال اة 
E‏ جوهَريًا في کل 
سشّيء..» المقطع "١٤١‏ 

الثْعمَة تعلَنْ للبْسطاء في الشَر. ثيودور 
E E RO‏ 
حُكمَاءَء هل هذا لأنهم کاوا د تمَنِين على 
کلام اللهء أو لأنهم انوا فعلة اسر وَحُكمًا 

في فعل الشّر؟ لكدّه يدعو التّلاميذ أطفالا. 


غا الفرنسن وغلماء الكرنى يخكماء مع 
أتهم لم يمتلكوا الجكمة, الك عا ا 
EEE‏ في او ا ا کان 
لبراعتوم. E N E‏ ء في 
الشَن أطفالا. بهذِه الل اك هة 
الرْب بوضُوحِ لما أعلن يسوع نفسَة لرجال. 
ER‏ .. ُظور انهم مُشاركون في إراة 
واخدة ويشكرون, الله على حبه لذا في ها 
اين 0۸° 

كاف يَسْوع الأطفال هَذِه a‏ اى 
أطفال؟ لا الأطفالٌ في السَنٌء بل الأطفال في 
الخطيئة وَالشَر بين لهم يَسوع كيف 
يُطلبُون عَم الفردوس, والأّمُور المستقباة 
في کرت السمَاوات. لن هذا کان سارًا 
جدًا في عَيني الله آن د كترنن ن الان 
ق المشارق والمغارب ليجالسوا 


الشماوات. و بَنُو الملكوت فطرحُوا في 


الظلمَة البرّانبة ية حيث البُكاءُ وصريفُ 


مزمور ۳:۹۹ (۳:۹۸). 
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متّی 1 -_."۳ 
اک کر ک ا ا ا ا د ت 


الاسشان ف ا ن 

1:1۹ نعم يا ايء هذا حسن 
ر ل OT‏ ا ر ي ب 5 چ 
يسر الله. كاب مجهول: لا يقول إن ذلك 
گان یسر ھا یل ا ات لأن ذلك کان 
a‏ يا . یچب أل ES‏ بدا توا الله. 
a‏ 


بقته TT‏ 
طبيعة الله ذاتها. الله لا يقعل سَيًا م" دون 
فكرٍ وير. لقد خلقك لا من أجل مَناقسّته, ر 
من أجل إكرامِه. فهو لم يشان تون 

أعمّاله. بل خادِمًا عاملا بأوامره. 
نه من ميات السَيْدٍ الصًالع أن نيئ يكل 
ما يعلق بفائدَة الخايم. فضلا عن ذلك انه 
من ميزات الخادم الصّالح أن يعمل بأمانة 


وان ل اقش اعمال المي ل ع كاي 


حول می الموعظة ۱۲۸ 


1 ولا أحد يعرف الآ إلا الاين 


ڪل شيءِ أعطي لي من يي جيروم 
الات يرتعغةوالاين تل E‏ 
ال 
والأرض وَالعَتاصِر وكل الطبيعة التي 


إلى الئاس 


خلقها الله نفسّة وأسّسهاء بل يشير شخصيًا 
اين ترون نن لاز ايق 
E‏ 
ASAR‏ 
لا أحَدَ يعرف الآ إلا الاين هيلاريون: 
TT E‏ 
لف قال وع إن كل شيع له رل 
ُو فکان وَحُدَهُ مَعروقًا عند بيه کان 
بوه مَعرُوفا عنده وخدة أو عند من اء هو 
ا لن لاعن ا 
و الجوهر تَفْسَة الذي للآب والابن 
ود في مَعرفة الواجد للآخر. من عَرّف 
الاين RS E e‏ لأن 
ن ES‏ 
ما هو معروف عند الآب في e‏ 
وما للآبٍ عرف أنه أعلِنّ في الابن وحده. في 
sS‏ او 
في الابن هو في الآب. في متّى ES‏ 


٣۰-۲۹:۱۱ می‎ 
568:3 ppuS LP" 
717:65 GP" 
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SPE ا کولوسي‎ 
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الاين يُعلنْ نفْسَة لمن يشاءُ الذهبي 
القم: يبدو للجاهل, أن هذا الكلام لا تعلق 
ہما قد تم مِنْ قبلء لكِنّه يَنسَجم مَعَه کل 
الانسجام. فالرب يسوع معد قوله «کل سَيءٍَ 
لم لي مڻ ابي a‏ 
كنت انا رب کل سشيءَ؟ CS‏ 
وهو معرفة الاب as‏ 
نعم ١‏ إنه يشير ضيمقا إلى فا الاو 
لاا و ا رف ا 
إلآ الابن». 

لاجظفي أي وقت قول هدا لما تلقى 
التّلاميذ. عبر أعمالهء البُرهّان الذّامِعْ على 
قدرقه, نظّرٌوا إليه لا كصضانع العجائب فقطء 
بل 3 تددو ينا باسمه بقوى عَظِيمَة جد 
رلأنه قال «أعلنتهاللاأطقالي فاته ل 
E E AS il‏ 


ر 


APES 
كل شيءِ سُّلم مِن الآب. کا‎ 


الإسكندري: من ری الان الذي هی صورة 


بک ت عن الأب وكأنة د يظهر في تموذج 


الآ الأولي مُعلِتًا هذا النَمُوذج في شكله. 
هذه ء الأمُور سقكون مقهُومَةٌ بَا ليق بالله. 
قال: ا شيءِ سم لي» لكي يدد على أنه 
u Ns‏ 


٣۰-۲١:۱۱ می‎ 


ضاف يَسوع هذا القول ليْظهر أن طبيعته لا 


توصْفا a‏ تدرك كطبيعة الآبى إِذ إن 
الطبيعة الإلهيّة الوگ تورك فا الات 
وحده يعرف ابتَه. ثمَرة طبيعَته. الان 
الالهى ترف يمن ولد الروت القدش 
وده يعرف اعماق الت آي كر الآب 
والابن. المقطع "٤۸‏ 

۲۹-۱ رَاحَةٌ لأنفسكم 

تَعَلمّوا من وڌاعتي. E‏ أن 
تحملوا نيري» وتتعلمُوا مني»»(۱۷) لا أن 
u‏ تجديد نسيج الحالم» 
ولا کیف تخلقون کل ما ری وما لا یُری.. 
تعرفون أنني «ودیع ومُتواضِع القلبي. إذا 
کنتم تبون قي O‏ 
O E SEE‏ 
تحاولون أن تبئوا صرحا عظيمًا مُرتفِعًاء 
ESE‏ بالأساس. هذا م 
التواضع. عظیم حَجم البناء الذي ترغبون 
IT TORE‏ كشا کان البتاء 


ت هه ق 


شامخا گان الأساسٌ ا البناء بل 


252:01 1 FNPN :034:75 GP 
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۳.e: می‎ 


ری بنا مدخفغا قبل أن يعلق ر وترّی 
موعظة TT‏ 

ستجدون رَاحَة. کیرلس الإسکندري: من 
استَجَاب إلى الدُعوَة واقتَرْب من الآ تالٌ 


ك 


الراحة. يَقول ابتَعِدُوا عن مَحبَّة الخطِيئة 


ومَحَبَّة الجِسّد. إهتموا بقل أفعال, جديرَة 


بالثناءِ. إقتربوا مني لکي تصيڪُوا راء 
في الطَبِيعَة الإلَهِيَة وفي الرُوح الفُذس, 
و ا الجبيع. لا عب إسرائيل فقط. 
وكخَالق الكل وَالرَب تكلم إلى اليَُود 
المتعبين الذي أنهكهُم حمل ر الشريعة. 
کیا ا و 
إبلیس e‏ تحت قل حَطايَاهُم. قال: 
ا اليَهُود انحَذوا مام الحق. إعترفوا 
بحَافظكم وريم اقتنوا ربح مَجيئي إليكم. 
فأنا حرُزتكم مِن عَبُوديّة الفُريعَة التي 
فيها الكثيرُ مِن التَعبِ, وأنثم عَاجرُون عن 
اتقاميا بسهولة فة فتترَاكمٌ نقيجَة ذلك ا 
عَظِيمَة من الخطْايًا على أنفيكم. المقطع 
۹ 

نيري هين وحملي خفيف 


حملي خفیف. ابولیناریوس: لماذا سمی 
ا RE OE e‏ 
«الطريق» «ضيقا» إذا کان التيرهيتنا 


والحملٌ ثقیلا؟ إنه يق عند سقط الهِمَّة 


چ ج 


لار ن آوامر الرب هَيْنَةَ عند الدؤوب. ف فحتّی لو 
کان قا ت جى لمو فة 
فالمغتذي بالآمّال الصّالِحَة هو التَقِي الذي 
يحملها بسهولة. المقطع 7.1۷“ 

موسی. ر ار ق يطلب د 
نفس دَرَجَةَ عَالِيَةَ مِنْ الصْرَامة؟ يُجيب: «لَمْ 
تكتسِبُوا خبرة في ما يخُصني. ولا الس 
نّم تفكرُون عَلّى هذا الذَحْيٍ کن ذا حملثُم 


٣ 3‏ ا سر الا ت 


ما هو من موسّى. مني صَبرُ ولطفُ عظيم. 
ومع أني رايت حَجم الخطايًا-مِن قتل 
وَأثرَةٍ اموز a‏ كث من تلك -فإتني 
TE‏ 
5 وأنتظِرٌ 
ام فا اا وروا و ا 
عنم متغاضيًا عن أعمَالهم السابقة. لک“ 
و کک ف 
قعندَمًا يُخْطِى المرء تعاقبُه هورًا. هي لا 
تقيم وزتا لِلكَوية. ولا َد بالغفران. أا نَا 


ا مسن دون ان ٣‏ 


J91nomreS( 513:6 1 FNPN ;144:83 LP e 
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"e1۹ مئی‎ 


فأطلب النَيّهَ ولا أهتَّمٌ بمّا حدث. بالسبَّة 
الي يكفي أن تخار اللَفسُ ما هُرّ صَالح 
بنية رة لک الشريعة i‏ اقات 
بسیب أَمُورِ تافِهة. وَتبسِل المخالفين. نيري 
ا اران حش کف ی 
ليس مَجمُوعَة من الشُرائع والفُعَائر 
المكدددة بل هُو حَيَارُ النّفس». المقطع 
NY‏ 

مَاذا يَجِعَل الئَيرَ هَيّنًا. أبيفانيوس 
اللاتيني: E‏ 
في الأيّام الضالكة غه نير E‏ والسر: 
تقول ابي «لنکسز قيودَهُمًا وَلثلق عَنًا 
نيرَهُما»" إن لم يلق المرءٌ عَنة نير الس 
أي ناز الشُرور يَعجَرعن ااخفل ي 
المسيح الغفيف و االط ف لن :ادا كان تير 
المَسيع لطِيفا. حَفِيفاء فكي يبدو الدَينَ 


1 


e ا‎ 


المقدّسْ قاسِيًا مرا عند بَعض الناس؟ إنه 

EEE‏ لأن القلب الذي دنس 
برَغْبّات ية لا يستطيع أن يُحِب الأمور 
السّمَاويّة. إنه لَّمْ يَصيل إلى المسيح ليَحمِلّ 
EE RN EEE‏ 


هكذا نلاحظ أَيُها الأحبُةء من تعليم ربَُّّاء 
آن من ل کون افا وَمْتواضع | لقلبء 
کی دا فير المسيح. تَفسيرٌ الأناجيل 


يقولٌ ا 


عبَاءِ الأجْمة: «آثامي ا ريي وثقلت 


a‏ أثقلْ ق ل الوا نيري» 
واوا فاا ديع ومتواضبع القلب. 


يا لَه من حمل خفيف يقي کل من يَحمِلة 
سا حِمْلٌ السَادَة الذّنيويْين فإنه ر 
تدريجيًا قوة خدمهم» »كن حِمْلَ المسيح 
کک لأننا لا تحمل النُعمَةً ل 
CA N N‏ 


الدُعمَّة اغ اها GEL‏ َمل تاقصُ 


حول من النوغظه :۲۹ 
KGKM‏ 811 
مرمون ¥ ۳ 
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۸-۲ وال عن السبت 


او تلك الابام ريسو ع في سیت ين الزرو چ فجا م تلامیده. فا خذو ١‏ بقطفو ن 


ار 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


منّی ۸-۹:۱۲ 

ا اک OS‏ اهم الفر ن قال اليسو مع «هان تلاميذك يحمل E‏ 

جل ان بعل في الست "فأجايهم يسو ۾ اما قر ام ما عمل داو د حين جا هو 
E E OT‏ القربا و اكل لاحل o‏ 

لأذين معه بل ”للكهة و حدم اوماق أتم في الشريعة أن الكهتةفي الست هكون 

حرم الست في الهيکل 

ولا دنب عليهم؟ ار آنا اقول لکم: هنا من هو أعظم من المیکل. "ولو فهمتم مى 

کک ا EE‏ ”فان الإنسان 


E 
الله الخالق استرَاح من عملِهء وَعَلَيتا نحنٌ‎ 
أن تقتدي به (ثيودور أسقف هيراقلية). لم‎ 
يُحاول المسيح أن يُبطِل بطل السبتء بل على‎ 
العكس. ا ا کور ا‎ 


لان تدرب کل امرئ مع المسيح على لوغ 


اس (الذهبى الفم. هیلارر يون) إته لم 
و ا 
SES OE E‏ 
NA AE‏ 
ي 

والثَمْرد د (الذهبي الفم). يب 
ادن عدا دت سّيءَ عظيم. لک 


E 5 E 2‏ 3 
عندمايرون معجزات الشفاء يهانون 


قى الفريشون 


(كيرلس الإسكندري). هُم أَنفسُهُم انتهكوا 
السبت e EE‏ رفي اليكل يام 
السبّْت ۽ (جيروم). كانت غايَة يسو ع ن يُفهم 
تابِعِيْه أن قطف السّنبُل في السُبت ليس 
ا اللسيح واضع الناصُوس 
IEC‏ 
کانوا ڏوي دَعوةٍ حاص عَكَسُوا يك في 
الرّمَّان والمكان: داخِل الهيكل في السّبت. 
من قيل الكهنة (الذهبي الفم). هر يسوغ 
ضوع اه و نفس کان اليكل (یلاریون) 


8 فأحَذ تلاميذه يَقطفون السُنيْل 
ویاکلون 


بين الرُروع. هيلاريون: َب أن نشير ارلا 
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إلى مطلع هذا الكلام: «وفي تلك ايام مر 
يسوع بين الرروع». . في هذا الوقت شَكرْ 
بسو ع الله الأب لذ افطل لانن خلأا 
العخن اة مف في ا خد س فيل 
E‏ 
الرروع). لاحظ العلاقات. عِندما تنظرُ إلى 
الذْمنٌّ نظرة رُوحانيّةء ترى أن الأرضَ هي 
الغالم والسبت هو يوم الرَاحَةء والرّرع هو 
تأثِير مُومِني المستقبّل قي الخضاا ا 
خزج إلى الحقل في السبت. في يوم الراحة 
تحت سريعَة اللّهء قدم إلى هَذا الحالم لزيارة 
الل أي الحقل, الذي زرغ الجتس 
البشري. يما ن الجوع هّ الرْغبّة في إِنقانِ 
البَشْرء يسارع الثلاميذ إلى قطف السنيلء 
وَهُم الشُعب المقدّسء ليْمتلِئ خلاصًا. كن 
الستبل لم يكن تاضيجًا للأستهلاك. الحصاد 
شيد الإيمّان بالأحداث المستقبلة. ققدرة 
اكلام الان كد الس ٤‏ ا 
الجوع والكمًال. AT,‏ 

کان تلامیذه جیاعا. الذهبي القم: لِمَاذا 
مر بهم الس من هثاك وهو العارف مُسبقا 
بكلّ شيء أليْس هذا لأن إراذته هي أ ا 
ق E‏ كانت إرادتة هكذاء إنمّا 
ليس جبشاطة فهولم ينقظن السبت من 


n NE E و ا‎ 


A-1: می‎ 


ينهي الريعة من غبر أن يُْرْعَهُم. قذ ألغى 
مرق ة الست من دون داع وذلك عندما مسح 
بالطين عين الأعمُى؛ قال: «أبي يَعمَلٌ حتی 
الآن وأنا أعمَل»' يفعل السَيدُ هكذا حتّى 


كذريعَة؛ مع ان هذا لا من ان يكون تبريرًا 
E‏ 


۲ لا يحل في السبت 


يبقى الفريسيونِ هادئين a‏ 
2 ء عَظيم ا کک عند ما يرون عض 
الئاس N DR‏ 
شخص آخر. هَگذ! هم اغا خلاص البشر, 

الكتاب المقدس. أعلنَ إرميا قدِیمًا 
ن العهد الجديدَ ُختلف عن العهد القديم» 
وَلِذلِك عليناء ا EG‏ أن م 
الشُرَائِع ال ا الشُرَائِم ر القديمة. لكر 
ا إدراك شا 2 
للتّلامِيذِ القديسين وشكوهم للمسيح: «ها 


دای 


072:452 CS 
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A-1: مئی‎ 


إنضانرى أن الذينَ قد رَيُيكَهُم يُخالفون 
أحكام الريحة. فجين تام الريعة الجمين 
E‏ في ا 
باي عمَل, فإ a‏ 
بأیدیهم. NS‏ ا آل 
تک ال دما و ما و ال ا 


oY المقطه‎ 


عر 


٠--۲‏ حبر القريان 


ادّعَاءات الفرَيسيَين دَكَرَ التاريخ أن داو 
O E O E‏ 
ا أجيمايك 2 ف 
عاډی. u‏ خب فاا ل اكه اة 
راللاويَينَ وَحْدَهُم. سَأل الكاهِن مَاإِذا 


اسف الشبان عن 2 فتلقى الجواب: 


ق 


ر 
ج 
ا 


ا ا «منذ البارحة واول. 


البَارحة»." لم يتردّد عندَهًا أخيمالك في أ أن 
يُعطِيَهُم الخبرً. لأته هَن أن ذلك هو حَسَنْ 
متذكرًا قول المي «أريد رَحمَةٌ لا ذبيحة." 
وتظرا إلى حطر الجوع» اختَارّأخِيمَالك 
مستافرة اناس على تقديم الذبائع للّه. 
e EN‏ الله هي خلاصُ 


لړ ګل 


الإإنسشان. إذا كان داود يَبَرَرُ بمُحَالفة 


إن تبرئة المرء مِن اللوم کا 


الشّريعَة إعطاءَه دَاوْدَ حبر التَقدِمَة فل يكن 
جوع التلامِيذٍ غير مقبّول وجوع غيرهم 
قل لق قف الحلا ميد الفتررون 
جوعا ا في السبت وأكلْ اود خبز 
اللاوتين. لاح ن لا اود ولا الان 
ف 
TT‏ 


1 الكَهُنة في الهيكل 


كهنة لا لوم فيهم. الذهبي الفم. لان 
رگا 
الآخرِ الخطيئة E‏ 
الفاعلٌ اا القعل الذي أقدَمٌ عليه 
قَاعِدَّة لتبرير الآخَرين. 
فالسند لم يكن راشتا ذلك لذلك ا 
مو اکر افم قاتلا ا 
ی على الإطلاق؛ وَهَذا كان نصرًا 
ما د شار الي اريه الي ل دايا 
بطريققين: الأول بوَاسِطة المكّان. الان 


2-102 KGKM 
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می ۸-۱:۱۲ 


بواسطة السبت؛ : وعلى الأصح بثلاث طرائق, 
لأن كلا مين العمل الذي تم هو مضاعف, 
E,‏ کون تم على 
يد الكهثة؛ وما هو أهم هو أن DT‏ 
كلۈم | أن e‏ «هم أبرياء». 
آورانت کرد الاد ا ذکرَها السْيد؟ ذكرَ 
المكسان قائلا قى الهيكل»: کر 
الأشخاص آي «الكهنة»؛ وذكر اليوم أي 
ا قي ا الع ون ن E‏ 
E ENE‏ 
ا ا جو 
ليْكونواأَيْضًا بلالّومإذ يَقول: «هُم 
آر یا2 
ا لا تحسبوا هذا مُشابهًا لِمَا حذث مِنْ 
فيل اا که ةواد غك 
ید کاهنء وکانت تابعة من ضرورة؛ لهذا 
ااا ا م چون کل وک 
وَعَلى يد الكهنة وَفي اليكل وَحَسّب 
الشريعة. لهذا فهُم مُعفون مين الهم رعا لا 
E‏ يقول السَيد: ل أقلٌ هذا للؤمهمء أو 
E‏ ا 
العدل. تفسير متىء» الموعظة 
۳۹ 


کیف يدنس الكهنة الهيكل. جيروم: 


يقولٌ يسو ع: نّم تتَهِمُون تلاميذي 5 


۳40 


ay 
تضنیرون جوغا أا أنثم فتستبيحون‎ 
الإنجيل الآخْرِ‎ E موق انار کا‎ 
e ت ر‎ E و‎ 
تون قا‎ E 
بشريعة وَاحِدَة. إن وَصًايا الله لا تتغارضن.‎ 


oN 


۲ اعظمٌ من الهيكل 


المسيح هو الهيكل. دريو ذکر 
المسيخ الذرَيسِيّين أيضا نة أخرى. 
ليعلمُوا أن کل ما نطق به من قبل تحقق فيه 
6 ن الكهنة في اليكل نكثوا 
السبت بلا لوم» مُظهرًا E‏ ان يسوع 
نفسّة كان الهيكل. ا لاش 
للأمم عبر قعليم الرْسّل, فيمَا هام السُعب 
المقيدٌ بالشريعة بلا إيمان. إنه هو تسه 
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A-1 منی‎ 


المعيوش في المسيح يعلو على الشريعة. في 


EDET 


۲ لا تحکموا على من لا ذثي 
عليه 


E 


9 عرفتم . ھيلاريون: ا ن ان e‏ 
غل وم كل فر الا ر اة شاف 
0 فهمْتُم ما يَعنِيه القولٌ 
دف لاحك على اريف ل 
لا يون في الذبيحةء يل في الرَحمَة. لما 
ROE EE EE‏ 
مُرتبطا بصْلاح الله فلو قَهِمُوا هذا القولٌ 
ا البريء» ا 
نوا واتهوفم بمُحَالفة الشريعة 


E 


[ | yT 
کک‎ 
yT a 
الحقيقة لا الرَمرُ لهذا قال: «ولكر» قول لم‎ 
ٳن هتا مڻ هو أعقَمُ من اليكل زهيبة‎ 
عَليهاء لأن حلاص البْسّر لم يكن هَدَفهم. قد‎ 


ا 


قل الفدت غل امعو را ل 
يسول للحين سِتارًا عليه ويْوَجَةُ كلامَةُ 
باتجام ا وقول 2 مونب 
تا كنم لی من لا لوم 2 0 
a‏ متی» الموعظةً 4 


۲ رب السبت 


شريعة السّبت. الذهبي الفم: «ابن الإنسان 
هي رب السبت» هَذا ما قاله عن نفيه. لكر 
مقس يَنسِب إليه أنه قال هَذا عَنْ طبيعتنا 
الشركة مَعَه إذ قال: «إن السب جُعِلّ 
للإنسشان. ولم يجعل الإنسان ا (o‏ 
لمَاذا عُوقِبَ من کان يَجِمَعٌ الحطب (في يوم 
السّبت)؟ لأن الازدراء بالشّرائِع ا ت 
النذه لت الحقاظ عَليهًا بعد ذلك 

كأنت للست في البدء َا كثيرَة وعظِيمة. 
E‏ مرق“ بأهٰل 
بيهم وَمُحِبُين للبشُرِ وعَلْمَهُم عِنَايةٌ الله 
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بَخلقه كَمَّا قول حزقيال"' وَدَرَبَهُم شقا 
فشيئًا على الامتتاع عن الشَر وَأعَدَهُم 
للإصغاءِ لامور الروحيّة. 

لو قال وهو يُعطي شريعة السّبت «إعمَلوا 
أعمَالكم الكالك ب ال رلا تجلا 
الاغمال الشريرة» لها كان باستطاعتهم 
تحمل کلامه. لهذا حرم عليهم عل أي سيء. 
فوا ادا تفغلو ا 
الإطلاق. اكنُهُم لم يحفظوا السشُريعة حى 
مع هذا الكحريم. أا السيّدُ نَفْسُةٌ ففي 
إعطاتة شريه الست الع الى انه ارافان 
إبعدهم ع الأعمال لر عة فال :ر 
N‏ ا 


E E OE 


E OY 
الحق بواسطة القَل.‎ 

E.‏ السوال: ا المسِيع سينا من 
الأشياءِ المفيدة جِدّا؟ لا. حاشا ان يقعل ذلك! 
إنه عَرَزهُ بصورَۃ كبيرَة. فقد حان الوقت 
للتّلامیذ کک NS‏ على کل ٿيءِ 
بالمعايير الأسمَى. إنجيل ف الموعظة 
AR‏ 

لسمَاذا أعطي السبت. و عقف 


A‏ ستّدرك ر أن مَعرفة 
الله روو اکر هو لفان ل ا 
لبت التي أعطيت الود لما اتجَهُواء في 
م عطي الس اا 
للاعتقاد أن العام َير مخلوق وَأنه حَارج 
دائرة العنايّة الإلهية. أعطي السبْت ليوّمِنوا 
باه ن الله هو المعتنِيء أنه هو نفسةُ خَلق 
العَالم في E‏ ايام روفي اليوم السابع 
استرَا أمَرَهُم 0 يكوا ءَ عن اي عَمَل في 
السبتي ليذكرهُم بذلك. تالياء وعد أن صَار 
الله روا عفد الجميع انه خالق الكونء 
ا a‏ ا نافلة. فلو کان هذا 
الكلام نافِعًا لطبّقَ على اسمس وَالقَمَرٍ 
أيضّا لا على الوْجُود الإنسّاني وحدة 
راتت اتن دافا رنت فاخا 


ERN EN SERE 
0۹) 
A 


+ N حزقیال‎ iY 
NTI خروج‎ Y) 
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1A1 می‎ 


۱١۳۲‏ رجل پره 


و ذهب من هناك ا ل محمڪهم» اوادا رجا يده يابسة. فنا قائان: ٠‏ ایحا“ 
الشفاء ي السست)؟ ومر اذهم ان وک قاحابھہ ۾ سو ع امن منک K‏ خرو ف" 
aT 0 2 E #‏ 2 ۷ م 
واح ووقع في حفرة يوم الست لایمسکة وخر ج و الانسان ES‏ 
الخروف؟ ذلك يجل عمل ار في السبت». "'وقال يسو ع لارحل: «ماً بدك)٠‏ 
فمدها فعادت" وک مٿ اليد الأخرى. هخر ج ار OTE‏ یلیه 


j 
هلک ه.‎ 


تَظرة عامَة: تحدّى الفريسيون يسوع جل 


اليكل في شان رَجُلٍيَة يَامِسَة, رَمزيًا 


ن الي ايابس ھل على ات والثقم 


e‏ كانت رَغبة يسوع قي ن يشفي 
مرارتهُم ألا بمَا قال وَفَعَلَهَ قبل أن يَشْفِي 
E‏ اليَابسة. کر مَرضهم بدا عسیير 
السا (الذهبي الفم). عاذت اليد 
EEC‏ 
ار ةة ا يراتلا 
(هيلاريون). 


۲ دخوله المَجمع 

عقم ایدیهم ا ll‏ «وذهب من 
فاك ندل ءا مَايلي: EEE‏ 
يُعاهِدُهُم على عهد جديد. ويُبطل الست 


ا ا ا ل کا اکت ادا 
السَّبَّبٍ كانوايَتَهِمُونة مع تلامِيذه في 
الهيكل, لتتفاقم خطاياهم. ا 
المخَلص عُقم أيديهم. الکن ماقو عقت 
يوشك r‏ المقطم r4‏ 


1:1۲ راد الفريسيون آن يشکوه. 

مرازتهم عسيرة المعالجة. E‏ 
خروف»؟. س 
للبشر. ل الإنجيلي إن ا ا 
فيهم طارحَاعَلّيهم هَذِه الأسيِاة كي 
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۱٤-۹:۱۲ منّی‎ 


و اک ن ر ف ل س ا ب 


هم إليه لکن حَالهُم لم تتحسن. وزغم 
انها ن يتكلم مُنافقط OE‏ 
المرضى بضع الد في حالاح كثيرة 
لكِنُهُم لم يصيروا ذ 


وذعَاء»! ن إن دأ اا ۱ 


في أي من هده الأمُور 

شت عَليهم بعد أن 
شف اليَابسة يَده. کا غ الان 
يشفِيهُم قبل E‏ 
تحصىی» بما قعَلةٌ وبما قالهء لکن 
گان ال رلك تى يعمَل. إنجيل متی» 
الموعظة ١١.٤١‏ 


۱۲-١‏ يحل عمل الخير قي 
السّيبت 


فعلٌ الخير في السّْبت مْبَاح. الذهَبيٌ 
الم مره أخرى يَّشفي في السّبت, > مرا ما 
فعله تلاميذة. الإنجيليًار ن الآخران يقولان 
و الرجل في الوسط"” وسال 
«ْعَمَلٌ الريجل في السبت»» أنظر إلى 
تحن الرب. ا أوقةذة في الو 
ليخضعهم بالمتَظرء ا عن سرهم 
وَيَغلِبَهُم ذلك المشهَدٌ ويُحجمُوا عن طرائقهم 
الوحِشيّة خجلا من هذا الإنسان. نهم 
وهم وا وکارهُون للبشرء ارون اق 
يُسيوا إلى مجد المسيح وأن 
القَّخصَ مُعَافى» مُظهرين شْرُهُم في كلقا 
الطريقتينء بمُحاربتهم المسيج من جهة. 
وَيمَحبَة للخصام کبیرة. ا 


فعل 


ا يروا ا 


لدَرَجَة الازدراء بإحسانه للاخرين. تقول 
الاتان الآخران ¿ إنه طرح عليه السوالء 

نّا مقى فقول إنه سَيِل. E‏ 
EE‏ الشُفاءً في السبت, » لكي يتهموه». 
ومن المحتمَل أن الأمرين حدثا مَعّا. فبمَا 
أنهُم مقو ون وعارقون أنه سينبري 
ليَشفيه. سَارَعٌوا إلى طرح سُوالهم عليه 
انين بهذ الطريقة نهم سَيَندُونة عَنْ 
وة هذا سألوه: «أيّحل الشُفاءٌ ء في 
السبت»؟ مَوقِفةمِنهم > بل 
ليتهموه. وَمَع ا ن شفاءَةُ الرّجُل كان كافِيًا 
ر ن أرادُوا أن يَتَهمُوه: لكِنَهُم ربوا في 
الحصُول على كَلِمَة تديذه. لیکو نوا مجهزين 
بفيض من الحجج. كن المحِبٌ البشر يقْعَل 
هَذا ويْجِيبُهم مُعَلْمَّاإِيَاهُم بودَاعته. رادا 
الأمر كله إِليّهم وَمُظهرًا وحشيدَهم. 
«ويوقف الرْجُل في الوسط' لا خَوفا مِنهم» 
بل مُحاولة منه ليّنعِم عَليهم بالفايِدًّة 
وَلِيْحَرك الشُفقة في قلويهم. إنجیلٌ متی. 
الموعظة ١.٤١‏ 


۲ عادت يده صْحيحة 

برت يده. هيلاريون: يُنسْب مثل هذا 
FNPN ;044:75 GP"‏ 1 06-952:01 

لوقا ۸. 
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۱٤-۹:۱۲ متی‎ 


ا ا 


الُفاء إلى الرَبًَ حقا بعد رُجُوعِه من الحقل 
الذي حصّل مِنة تلامِيدة على الحصضاي. 
ذهب إلى المجمَّع لإیجاد عمال لعا 
لقد نوجد الكثيرون من اداس بعد ذلك مم 
الل وکن ا اک 
ناله الرَجُل اليْابِسٌ اليد. ومع ذلك لم ومن 
رُوَسَاءٌ المجامع بنِعمة الخلاص. ما كان 
لجل يسقطيع أن يْحرَك يده کان جَسَدٌه 
به مُحطم. . لذلك أَمرةُ الوب 
فعادت صَحِيحَةٌ كالأخرّى. تم علاجُة 
الكامل بكلِمَة من الشّافي كل مرض. أعِيدَت 
اليد إلى ؤضعها الطبيعي كاليد الأخرى. 

aE 


بان يمد يده 


E م‎ 


Sh:‏ تشاؤر الفرّيسيين 
سَعَوا إلى القضًاء عليه. جيروم: الح 
E‏ لربُتا. بم 
ورفن ا وا عا وه 4 
ارجل م دامن نهم ل عه ر 
الست وهو يحمل طعامه» او يقدمٍ کاس 
مَاءِللشّرب او يقوم بالأعمال الأخرّى 
الضرورية للغذاءة قان لم نكن م ال أو 
حمل الطعام أو الراب في السّبتٍ ا 
فلم يكَهِمُونه؟ إنهُم يُعاقبون على مثل ما 
E‏ لاسيّمَا أن ذلك البَنَاء لم 
يحمل آي سيء. كل ما قعل أنه مد يده بأمرٍ 
E OT‏ 


هکون الآخرين هلاكا. الذهبي القم: اين 
الان القائلون إنه يبان تجري 
الآيات؟ بهذم الامو NEE‏ إلى أن 
E n‏ بالآيات؛ اوح 
ن تاره e‏ من غير سَبَْبٍ یلوم 


كن بذار الفضب عند تيل أقاريهم 


ا 
e‏ 


سرا من المرض لر کار تالو 
e TTD‏ 
يواكل جَبَّاة الضْرَّائب؛ والآن يقترُون عليه 


ا اهدو یعید اليد صحيحة 3 


اک TT‏ 
ألاعتناء ء بالمرضًى وَعَن تلطيف حَسرهم. 


«تيعة جمهور كبير e‏ 
انم انوع مج به وتتقة انی خر 
مَكان, ما اليَهُود فلم يكفوا عن سرهم 
إنجيل متّى» الموعظة “۲.٤١‏ 


472:452 CS Û 

19-09:77 LCC ™ 

.۱٤ -۹ ۱۲ متی‎ 

062:01 1 FNPN ;044:75 GP ™ 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


11e متّی‎ 


۲۲-۲ خاو لآم تار 


ر 


فلا علم يسو انصر فا من هناك و تع حمهو ر" کیر» فشفاهم حمیعا و امرحم 
بان لا يخر و أحدا عه "لبتم ما فل على لسان الي إشعيا: 


«ها هو فتاي اأذي خت نه 


E‏ ذايلة ل بطق 
خی یر ایا النصر : 
"و على اسمه و ب )ا 


نظرة عامَة: جَاء يوع إلى خراف إسرائيل 
الضَالةء لهم بوا أن يقبلوا به رَاعِيْا. لما 
e‏ ايُهلکو: انصرف من 
لشرْهم e‏ أ تبقی المعجرّة 
را لان EE‏ التّباهي والتَبْجُح 
E EE‏ 


يسيرٌ مَعَهٌ في تدبير لا يَحِيد عَنة. الأنبيَاءُ 
اوا ا 
بق ا (الذهبي الفا ا الات وة 
وبمَشينَّته سر به. كانت ددح الرَبَُ عليه 
(ميلاريون| عَلمْنا من نهج حَيَاقِه ألا 
ا لان اة م با 
والأعمَال الفاضلة (أبوليناريوس). تحَمَلّ 
يوع مُعَّارضيه حرصًا عليهم من الهّلاك 
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ا ت ا ل ي ي ب س ا 


E as 
جَاءَ من أجلِها (ثيودور أسقف هيراقلية).‎ 


۲ إنصرف يسوع من هناك 


إدرًاك نيتهم. أوريجس: كلما اقترّب المرءُ 
من يسوع كف عن الثَاَمر عَليه. أمّا المتامِرُ 
على يَسُْوع فلا يقرب مِنهء بل يخْرْج 
ی ا ا 
لإهلاكه. فهو الور والطريق ااا 
الاد والكنر. واللؤلؤة. والمحبة السام 
من اول أن بلک سمي «ابن الهلاك»». 
لک «لمًا عَلِم يسوع انصرّف من هُذاك». لم 
يبق مع أبناءِ الهلاك. هُم خرو ما نحن 
O E O Î‏ 
بکلام النّبي: «وجدت لِمَنْ لا يطلبُونني 

وظهرت لِمّن لا سلون e‏ 
الى الكراف الال ين باعل إالدين را 
راعيهم. لذلك انضرف يَسوع عَْهُم لا خَوْفا 
مِڻ تامُرهم» لن لبيد السَر. وللا نح 
أنه انضرف حَوفا مِنهّم» ا 
مَرضَاهُم مُظهرا قدرتة العزيزة. ولكونِه 
حليمًا متواضِعًَا اا مُوصيًا إِياهُم آلا 


رو کا عّنه. المقطع ۲٠۲‏ 


11۲ ومهم بان ١‏ يخبروا اخ 


عذه 


لماذا نهاهُم عن کشف أمره. هیلاریون: 
مر الذي اه بال سا أمرَهُم 
2 يصمتوا شفائه ET‏ ؟ کلا. 
E‏ اف ع لكر قتیم کان 
السَهَادة على ذلك. أمَرهُم بأن يبقوا ذلك 
سرا تجَتّبًا للافتخار والاعترًاز. في متّی .٠۲‏ 
4 


1۲ الابن يتم نبوءَة إشعيا 

إِنبَاءٌ إشعيا بمقاصد المسيح. الذهبي 
الفم: يذكرْهم الس نظرا لوهم الغريب. 
باي اا بهذا الأمر لئلا يضطربوا 
لما َجري. كانت دقة الأنبياءِ عظِيمَةً جِدًاء 
بحيث لم O‏ 
بتنقلِه وبالفکر الذي کان ¿ يعمل به السيد. 
لکي E‏ بالروح 
القذس. فإِذا كان التَعَرّْفْ إلى ما في داخل, 
لاان ماد فکم ستحیل تعلم غاية 
الت ارا ةا الف ايل 
مثى» الموعظة ١ ۲.٤١‏ 


,١:١۵ إشعيا‎ 
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۲۱-۱١۰۱۲ متّی‎ 


کہ 


۲ فتاي المختار 


سْاَفِيضُ زوحي عليه. جيروم: :قول 
أقتُومُ الآب بان ابي إشعيا: ا 
رُوحي عَليه». ن ن¿ الرُوح لا يفيض على كلمة 
الله ولا على الابن الأوحد المنبثق من الآبى 
eT‏ 
ANT‏ 

۲ ولا يصیح. . في الشّوارع لا سمح 
E E‏ 


يون «في الگوارع» لا يفون هذا من 


ا بل من أجل الثنامي والشجح. 


کی یره کاو ا 


0 هذه ا 


اها المخَلص لا بالكلمة وَحدَها بل بنهج 


O OE ET EEE 
اکر رجاه با اراتا فكما ان يقال‎ 
هذه الامرر كرون مويه لا فما نكال‎ 

کو دا وَمُفيدًا المقطع ۷۹ 
لن يصوت في قو الذهَبي الفم: يمتدح 
البي وَذاعَة الرب u‏ غير الموصُوفةء 
فبِهِمَا فدح للأمَمِبَابَا وَاسِغا؛ ا 
أيضًا بالشرور التي ستحل باليهود. ويظهر 
الفكرَ الواحدَ لدى الآب والابن. فيقول la»:‏ 
هوقتاي اخترقةحّبیبي الذي به 
سرت تفسِي»" قَإذا كان الاب قد اختار 


المسيع فَالمسِيح لم يبطل الشّريعة لكونه 
مُعَابيًالهاءولا الكونه عَدُوالواضع 
الشّريعة. بل كمَنْ له الفكر نفسه والأفعال. 
ا قول الذي عن اة السَيد: e‏ 
يخَاصم ا 
المرضى أمَامهُم. نهل يُخَاصِنْهم. إنجيل 
متىء» الموعظة “۲.٤٠١‏ 


۲۹-۲ رَجَاءَ الشعوب 


على أنسمه رجاء الشعوب. هیلاریون: 
ورغم E‏ 


8 
و ام 


Ea 
E RE CC EEE 
يَسوع مَحبُوبًا من الله کار کت ا‎ 
أبيه. كانت روح الرْبٌ عَلّيه. فهو يَقِيم‎ 
او وال ال‎ 
لم تكن مكسُورة. والشُعلة الذابلة لم تطفا.‎ 
ا ی الو‎ 


.١ :٤١ أنظر إشعيا‎ 

19:77 LCC 

02 KGKM 

.٠:٤١ إشعيا‎ 

.۲:٤۲ إشعیا‎ 

062:01 1 FNPN ;14 -044:75 GP’ 


۳ 


٤ 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


متی 1-8۲ 


و و ي 


أجل الخلا ا الضَعِيف المدَحُنْ في 
الذبال لم إسرائيل لمٌ تنقَرع روحها 
عن تاريخ النُعمَة القديمَة. استعادة الور 
تم في زمن الوبة. كن ذلك كان مَوضُوعًا 
فن رت وقتٍ مُعَيّنء «حَتّی يسیر 
بال ال اصن رلا هة الموت, 
ياي بالڈيئونة عند عودة بُهائه إلى ك 
الذين بون ا س . في متّی NY‏ 

تحمَلهُه صابرا. ٹیودور أسقف هيراقلية. 
إنه لم يُخاصِم حَمَاقةٌ الحكام» ولم يَصرّخ 
مُستَفِرًا إِيُاهُم للغضْب ضده. بالأحرى 
ان 
سببًا لهلاکهم إِذ إنهم کانوا ضْعفاء الذّفس 
EG‏ 2 مرضوضة ق ا على 


ا 


شك الانطفاء. تحَمَلَهُم صَابرًاء للا هلوا 
بسبب ضعفهم. کان مَأرَبُةٌ إيصًال الدُينونة 
إلى الإيمَان. المقطع ٠.۸٠١‏ 

وشعلة ذابلة لا يُطفئ. جيروم: مَنَ لا يمد 
يذه إلى الخاطِئ أو لا يحمل عِبء أخيه 
يكسر القصبَة المرضُوضَة. من احتَقَرَ شْرَارَة 
الإيمّان في الأطقال أخمَدَ الفُعلَة. المسيح لح 
قعل ايا ِن هَذه الامو اا ا 
الهالکین. تفسیر می ۲۰.۱۲.۲ ٠7‏ 


3 قصبة مَرضُوضة لا ي يكسز. الذهبي القم: 


يقول صُشيرًا إلى قدرّته وإلى ضعفهم معا 
سمل عليه أن يكيرهُم بَا إزبًا كالقصبة, 
EC RE E‏ 
المرضُوضَة أيضًا. «وْسُعلَة ذابلَةٌ لا يُطفئ.. 


و 2 


E E 
سهُولة؛ بهذا ا‎ 


ا ر س 


مَاذاإذاء هل ستبقى الأَمُورُ على حَالها؛ هل 
سَيَتَحَمَلهُم إلى الهاي وهم يجیکون 
القوا ات کا نشو عَلية؟ حاشا؛ بعد 


أن يم عَمه ينجر الغاياح الأخزى. هذا ا 
و في فول «حتّی يسیر CATE‏ إلى 
الص (vé) E‏ 


ا 


وَهَکذا يقول بولس ا «ونحن مُستجدون 


e. 


TT 
مَّاذا يَعني: «حتًّى يَسِيرَ بالحق إلى‎ 


@ کے ا ا 2 2 5 8 
اللصر»؟"' عندمایتم تدبیره کله»ء ینزل 


672:452 CS ™ 
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متّی 11-۲ 


کے 


عَليهم عقّابه. ويون ذلك قابا تاا 
E‏ الشدًائد. أمّا نَصْبّة الكذكاري 
CE E E‏ 
هم دُریعة محري لاإنڪار فإ بعر ن 
يقول إن الدينُونة هي البن إنمًا لا يقتصر 

تدبيرةُ على عقاب غير المؤمنينَ ل 
LER‏ ا 
«وعلی اسمه رَجاءٌ السشُعوب»."" ۇحتّی 
يُعلِمْتًا النبي ا هو بحسب قکر 


الآب ند الد أك لنا ذلك مع ما حدث من 
قبل ق قائلا. «حَييبي الذي سرت په 
د 
بهذه الأمُور بالتٌوافق مع كر المحبُوب. 


إنجيلٌ متّى» الموعظة "”.۲.٠١‏ 


AEN 
.۱۸ ۱۲ می‎ 
16-062:01 1 FNPN ;144:75 GP ™ 


سے سل 


ENS‏ يسورع ور زبول 
و جحل بعص E‏ ال سو برحل أعمى أخرس» فيه قيطان. فشقاه حتی إن 
٠‏ الأخرس E‏ “فتعجب و کم و قارا اما هذا ابن داو ت)؟ 
"وسمع الفريْسيون كلامهي فقالوا: «هو بطراة الشياطين يبعز بول رئيس 
الشباطن). ك يسو ف فقال هم « کل ملک فی عل نفسسها 
ات e‏ مذينة ا GE)‏ بنقسم ع نقسه ل ست" E‏ کان التیطان بط ر 
الشبطان فقد انقسّم على لفسه. فکبف شت مک ا کیت أا اط د الشتباطن 
NE‏ 
الله أطر د التیاطن؛ فلكو ت الله حر يتكم. "كيف يقدر' أح على أن يد خلت 
حل قوي ويسر ق امع إلأإذا ق هذا اا حل القوي أله و حيحنذ هبي 
”من ليس مي فهو علي ومن لا يحمحٴ مي فهو يدد. لذلك اقول لکم: کل 
خطبئة و تحديف يخفر بللا و اما التجحديف على اأروح القدس فلن يعفر لهم. a‏ 


© 
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می ۳۲-۲۲:۱۲ 


قال کلم على ابن الإنسان حفر گی وما من قال على الرو ح القدس) فان حفر ل إل 


في هذا الدهر ولا في الاي 


تظرة عَامَّة: إن الأعمَى الأخرسَ هو من 
ذهب بَصرُهْ وانعقذ لِسَانة عن الكلام. إا ما 
نظرنا رَمزمًاإليه تَرى آنه لم عرف 
بحَالقه ولم یشکزه (کاتب مَجهُول). کن 
عند شفايهء تحدْث مُمَجَدَا الله بإيمَايِهء بعد 
انر کالثور اللامع في بَصيرَةَ 
القلب (أبيفانيوس اللاتيني) الفريسِيون لم 
یکونوا جافان ا ها هرت لكدَهُم 
تقلوا الكذى عن المسيح ونيهم الحوول 
دون إيمان النّاس به (كاتب مَجهُول). إِدُعَوا 
EE A aJ o‏ 
بعل زو » رگیسر الشَيَاطين (هیلاریون). إذا 
کانت الكهمَة أ يسوع رطان 
يكون الَيطان هُوالذي يُطرُدُ القُيطان, 
القول إن ey‏ 
ا (الذهّبي الفم). 

يهم البِيتَ المنقيم ER‏ أورشليم: 
حيث يُنكرّ فيها اهل الشّريعة أن الشَريعَةً 
تمت في المسيخ (ميلاريون). ADE‏ 
الشّيطان لا يمك أ ن تکون EE‏ على 
اها (أوغظين). أما نكن فليا أن 


٦ 


ع 


تنگيي إلى تلك المملكة التي يستحيل أن 
ا على ا - أي المملكة 
السمَاويّة ا مُديتَة ةأورشَلِيم 
الروحَانيّة, بيت الله الحة الذي ا 
رة E‏ عذَائيُة رمن الكغلب ES‏ 
( کرو مانتیو ادا و بإصبَع الله 
أطرَدُ الُياطين» فَيْستدَلٌ مِنٌ هذا على أن 
TT ENE‏ 
اتبا مَجهول) بقسدرَة رُوح الله 
(أبولیناريوس). 
لقد أصبَحَ الّاريخ البَكُرِي ملكا للسَيَاطين,؛ 
وقد E E E EE‏ 
a‏ يطلِق 
يسو ع غل ابليس صفة «القوي». ل لان 
کان قَويًا بطبيعته الأصليّة المخلوقة. بل 
ساط عَليتًا بسَبَّبٍ تكاسَلِنًا قي الانبراءِ له 
(کیر سس ا ری کن لبان ان 
سلوا يدا ما دام ليس لم يهر أولا. هذا 
ما نخدت الآن: اليح يعَطل فن إبلِيسَ 
(الذهَبي الفة)ء إنه ماسب لإبليس أن يبد 
کل 2 تدا E‏ کک 
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ھت 21۲1۲ 


ا چ د ڪڪ ف ڪڪ ڪڪ 


البذع (كروماتيوس). من يبتِي م 
المسيح. فهو ليس مَعَهٌ بل علي ابال رة 
على أن يحمل مح المع لكّه يَتقاعَسُ عن 
کک مجهول). 

aT 
الآب المستقَرَة فيه. كل تجديفٍ على المسيح‎ 
هو تجديف على الله لأن الله هو في المسِيح‎ 
زالمسيح هو في الله (هيلاريون. سويروس.‎ 
الذهَبيٌ القم). لا يعفر لهذا التجريف وهو‎ 
الإصرار ك على التربة ي عا‎ 


ب 


1۲ أخرس ‏ فيه ۰ 


ن 


TT‏ ا ا 
كَل الجمُوع سُفِيّت. قإن الُفاء الذي ناله 
الممسوس لاغ الأخرش لم يكن لز 
ایل کان لضو ا ال ارات 
اال ر ا افلا یل 
الحقل أي جنع أتاس عطرهم فلالا 
لکن ال د ا على ا ET‏ 
اليابسَة قدّم له في المَجِمَع فشّفاه. وَمَّحَ ذلك 
لم تسفِز هذه الأعمَالٌ عَنْ هي إسرائيلء بل 


إن الفرْيسيَينَ وَضعوا مُخَطط القتل. لذلك 


کان مِنَ الضّروريً أن يَحدّْث حلاص الأَمَمٍ 
E‏ الأحداث ف واک 
مُثیر تمَامًا. [ E‏ 
أكون وا ا را 


ګر ت ےم 


المسيح OEE UE REE‏ 
اندهش عند إتمام هذا العَمَل. لكِن 
حسد الفريسيينَ Sa AA Eg‏ 
العظِيمَة تي قامٌ بها السَيْنٌ تفوق ضَعفهم 
البشري. ا 
لله وغطوه بجريمة غَذُرهم الأعْظم. فعلوا 
هَّذا ليّقولوا إن کل قدرَّته ضِدٌ القَيّاطين 
أعطِيّت له مِڻ بعل زبُول رئيس السَيَاطين. 
E‏ 
إنجازات بشر. في می ٠.۲.۱۲‏ 

کان الرَجل لا يتكلم ولا يبص کاب 
مجھول کان رجلا آخرش EE‏ 
ولا يبْصر. مغرف بخالقه ولم يكره ما 
تم جلِيًا في ڪخص واجر هو آنه ذو امي 
لكل بر حقاء لو لَمْ يُعْرِضنْ عن اليهُود : 
لبقَيْث جَمِيع الوب عَمّياءَ وَخَرْساء ترزح 
تحت | نير الشّيطان. غفل غير کامل کول 


لس 
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٣۲-۲۲:۱۲ می‎ 


ا ا 


4 E 
شفى المسيج بره ونطقة. أبيفانيوس‎ 
اللاتيني: کان سا الوت غاا‎ 
في الظلام وقي ظلال الموت. كانت يضاير‎ 
E OE EEE وبع‎ 
و ة المسيح, ذلك لأنهم لم يعرفُو! الفَريعة‎ 
ر يقدروا على أن موا الله ل شا‎ 
ا ا‎ 
توق إلى إبلِيسء سَاقهُم الرُوح الذُحِسْ‎ 
أسرى. «وَجَاءَ بَعْضْنٌ التّاس إلى يسوع‎ 
برجل أعْمى ا أُخْرَسَء فيه گيطان». من الذي‎ 
EE الأخْرَس‎ E 
ا گان ابلید‎ a الذين‎ 


يَتَحَبَطها لقا ما قر تادا زله؟ شقا يسو ع 


عل مرأی e‏ «حقی إن ٠‏ 


ر ر ص 


رخات المكَعَددَة. کان الزت 


۲۲+۲ بأيّة قوة شفي الرْجُل؛ 
دهش الشعب. كاب مَجْهُول: كم کان 
دقيقا في قوْيه إتهم «تَحَجَُوا»» و 
بگونوا برفون يسو ع بعل لا يستطيم المرءُ 


أن يون ريا عن عَمَل خُر مالم يقهّم 
القّخص القائِم بالعمَل. على سّبيل اليثال, 
إذا کک طالب لاح اساتدنة عملا عظيمًا 

ن الطاب الموكل الا ا 
قیق 
ذلك. لک لو ان O a‏ لما 
گا انذَهلتا م إنجازه. لکن ما هو الإنجاز 


نتعحب 


عا قادال ورال فن 
قذرتة لذلك عندما يفل ابن الله معحرة. 
من الموقع أن ير الإيان لاالاان هَل 


2 
@ 4 


ترد مَْرٍفة سمب عدم اعترافهم به مح نهم 
وا ام ها وون ان ن يکون 
هذا ابن داود»؟ فلو اعتَرفوا به حَقّاء لما 
اکتا تالف افد ا ا 
لکا نو اا قال ااا هر ان داو 

ّما سْمِع الفرّيسيون بدا قالوا: «هُى يطرد 
الشباظين بعل زيول رئيس الشاطين 
لطر إلى هذه الآَية. هَل قال الفريسيون 
هذا عن اقتِناع, أَمْ قالوه احتسابا؟ سوال 


تاره الإنجيلي في قولِه «وَْسَيِع ر القرشين 
كلامَهُم فقالوا». في المقطع التاليي يقال مَأ 
GP ™‏ 187:65 


168:3 ppuS LP 
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ا «وغرف امسو أفكارهم»-ولم يقل 
ET E‏ 


شْريرة. کثيرًا ما يصمح ۾ النّاسُ شخصًاء ا 


E 
الفریسن ما گانوا هلون الاه كلما‎ 
زوا وبُهتانا على المسيح بِنِيّة شِرْيرة‎ 
حاطين من قذرِه ليْبْعذُوا الاس عن الإيمَان‎ 
بف رأوا ان الحمؤع نموا قائلين راما ها‎ 
انی اود کان فة امول دیق‎ 
ار ات او ا‎ 
امتاخ وا خا ان بعرم وا اتن اس من‎ 
الاإإيمان بيسوع بعد أن رَأو! مُعجراته‎ 
قائلين: «لِماذا تذهلون ذهولاً عظيمًاء ايها‎ 
الرْجال؟ لِمَاذا تَقَكَلمُون كَلامًا تافلا‎ 
E NEE 
تصارحكم با هدا آل ل ي انا‎ 
E ل ل رن‎ 


غير کامل حول متّی» الموعظة ١.۲۹‏ 


۲ مفلكة تقس على نَفسها 


القَري ا E‏ یتض» اح i‏ هذا القولء 
بل راود فِكرَهُم. أخفواء فضْلا عَنْ ذليك 
سرهم فأی أذى يُمكنُهم أن يلحقوا بمجد 
السك ل جي ف اف مر اشر دمر 
نفسَةُء لا غيره. لكِنْ انظر إلى رحْمَة المسيح. 
فلو قال الفر شون دغلاو احا يح 
E CE ENE‏ 
لکلامهم ليد حضخن سُرهُم. ا يضح نه 
جابَهُم هكذا لا ليذحض شُرهم» بل ليشفي 
ضميرهم الجريح. ڪان يبتغي ن يفهمَهم» 
وهو يُعَالنُهم. أنه قف على ما يَجُولٌ في 
أفكارهِم آنه ليس مجر إنسان» ہل إِلهُ 
يفحص القلوب. عَمَلٌ غير کامل حول متّی. 
الموعظة ۲۹ 

الانقسام الهدام في اورشليم. هيلاريون: 
تال لمر ن لذن الله وغد كوت 


إسرائيل ياتي من الشريعة. ويَاتي إعلان 


ولادَة المسيح وَمَهِييِّه مِنَ الشّريعَة أيضًا. 


إ5 ق عى 


نفسهاء تكون بالضرورَة مَهجورَّة. كل قوة 
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PY. متّی‎ 


تقل من جراء الانقِسام, E‏ 
يسودُها الخْصام تثدمر. هكذا سقطت مَملكة 
ارال ف ا رو ا غا ی هت 
الشّريعّة تحقيق الشّريعَة في المسيع. کا 
مملكة تنقسيم على تفسيها تخربء وكل مدينة 


ي 
i‏ 


ت اورشلیم خد الرّب بجُنون سّعبها 
2 أن دَفْع جُمهُور الموّمِنين الرْسُل 
للهرَبب تدَاعت وتهاوت... فالانقسام يودي 
بأصحابه وَبمْدينَتهم. في می ۱۴.۱۲- 
E‏ 

البيت منقسم. کرو ایوس اعلی انر ان 
ية مَملكة أو مدينة أو بيت ينْقسِم على نفسه 
و قيل هذا بالسبَة إلى المملكة التي 
قامَهًا الهو ا تحت حم يربَاعَام 
ا يمان. . قد كانت مَهْجُورَة قبل أن 


ت 


تكون مْقسَمَةَ مق ف ال يو ا وشن 
ا ال کانت ا ETE‏ 
NNE‏ 
جب لبهم أن تبثو تلت لسملكة التي « 

تق غاي ان تكون مُنقَيِمةَ - أي السَمَاويّة 
وا اذ تبقي ا ة القذس اا 


ذائا ثابكَة ا وما هن i‏ عدَائية 


ا فالبیت ٢‏ بابن اله ّى 


اساتاما وق ك 2 8 


۲ كيف يبت الشيطان؛ 


الانقسام E‏ اراد في i‏ 
أن يُفهم من اعترافهم حيار عیشهم فيه 
الان ا ك ايان بان 
الفيطان ا قد علي ان ةذ اكان 
يختَارُون ما يرغبُون فیه. إذا كان السَيطان 
لا ّدر على أن يَطرد الكُيطان, قإنهم 
عاڃزون ع ان روا اه الر ت کن 
ذا كان الشُيطان قادرا على ر ا 
ووا إلى أنفيوم أكثر ليخلا عن 
مملكته» لأنها لا تقدرٌ على لأن 
كانت مُنْقسِمَّة على ذاتها. لمومظة ا AR‏ 
اللَضَارْيُ القائم. الذه هبي القم: انال 
NESE‏ 
E RO‏ 


تند ْب ادا 


08-872:452 CS Û 
344:a9 LCC 
813:6 1 FNPN ;544:83 LP 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


¢ 
منی 1-1" 


ا ا > و ا و ص 


بحذٿ في كَل الأُمُور؛ نكن الس بأخُذ 
الحال أمثلته مِن الأمُورِ المعرُوفة بصْورَة 
أكثرَ شُيوعًا. 

هل پوجد على الأرض أقؤى من المملكة؟ لا. 
وزغم ذلك تتهاوی إذا بَلِيَت بالانقسام. 
MAGEE‏ 
وَكَاُتها تنهار مِنْ تلقاءِ ذاتهاء فماذا تقول 
SAE SE‏ 
كان الأمرٌ صغيرًا أو عَظيمًاء فهُق يَغْنَى إذا 
گان مُنْقَسِمًا على تَفسه. فإذا كنت املك 
TE ES‏ 
بين السُياطين صراع يفتَتُهم. يفف الواح 
ضِدٌ الآخر. فإذا قف الواحِدُ مِنهم ضِدٌ 
الآخر قَإن قوْتهُم تهرْل وَتصَابُ بالوهن. 
قول «فإٍڌا کان الشٌيطان يطردُ الشيطان»- 
وله E‏ 

الكبير الواحد مع الآحر-فقد انقسّم غ 
E‏ لكر إذا اا على ذاه شحف 
وَهَلَك ؛ وإذا هلك كيف يَمْكِنْة أن يَطرُدَ 
اف ارات ماس الهف وما ا 
حَمَاقتهم وما أكثرَ خْصُومَاتهم؟ ا 
مُقَنِعَا القولٌ إن الكَأهُب هُوَ عَلَى الأرجَح 
سب السقوط. إنجيل متّىء الموعظة .١.٤١‏ 


۲ يحكمُون علیکم 


أنثم تَنسْبُون طرد الشياطين إلى بَغل 
رَبُول. جیروم: ذا انوا يَطردون السياطين 
باستدعاءِ اسم الله فهر بقن بتتاول دگی 
Ea OE‏ 
الرُوح القذڏس. وَيتابع قولة: «إذا كان طرْدُ 
ُوْلادِكمٌ (القَرْيسيين) الَيَاطين يُذْسْبُ إلى 
الله لا إلى العُيَاطین, فكيف لا يون للعَمَلٍ 
ا ا ل و ونون 
قضاتکم. لا بالسَلطْة بل بالمقارَنة. فَبَينْمًَا 
EOE A EU E‏ 
ا نم ّى بعل زيول > رئيس الشّياطين. لكِن. 
قيل عن الرسل؛ (فكروا في الأمرِ مَيا). اتهم 
سیكونون قشاة ولاوكم. ولون | ثني 
E AT‏ 
عر ت ¥3۳ 

بمَن يَطرُده ابناؤکم؛ TANE‏ 
يسوع ا وأزسلهّم ليبشَُرُواء 
ع ار ا 
لطزدها."' فقالوالة وَهُم مُمْتَلِئون مِنَ 
الإيسّان: «يّا رب حتى القَيَاطينُ تخْضْع نا 
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متّی ۳-۲ 


س 


با ای ےک اا ن 
الشَيَاطين؟ كانوا يَطردُونهُم باسيي قائلين: 
2 يسو ن منه»» 


بعل ول من برد ال اظن 
زول لا يمن آن یکون اسمه مرْعبًا وَمُبْجَلاً 
ن الآخَرين يقدرون على أن يَطرُدوا 
E O E‏ 
علیکم». «متی»؟ عَنذمًا يَجلسّون على اثني 
عر عَرشًا ليّدِيئوا أسْبَاط إسرَائيل الاثني 
عش فيقولٌ الفريسيون في ٳدانتهم لي: 
ا نوْمِن بك وآنت تطرد السَُيَاطِين, 
لأتنا ا تطردُهُم ببعل E‏ 
EE‏ ا فیجیبونکم اکل ولو 
فگرتة ا i‏ نطر الشتاطن 
اسه انگ رکون ان رو بی رول 
ات هي الروح ! ا عت باد غاا 

تصتَع المعجرات». عمل غير گامل حول 
NES‏ 


بحيٿ ! 


۲ مکوت الله حل علیكه 

روح الله: آبوليناريوس: کان للمَسیح» 
كإنسان القذرة ذ في الروح عل «طزد 
الشياطين». إڌ کا گا بیکلِ ا ف 
وفق الد بير الإلهي. وإذا كان فْعْل الرُوح هو 


L1 


ملكوت الله فعليتًا أن نوقن أن الوح لَيسَ 
غَريبًا عن الألُوهة. كَأته ادحل من الحلِيقة 
ا للإعْذا للمَلكوت الإلَهيّ. المقطم 
I:‏ 

شَخْصِيًا لکه. الذهبيُ الفم: يقولٌ مشّى: «إذا 
كنت ُنَا بروج الله أطرْد الشَياطين..» آم 
لوقا فیقول: ما إذا كنت بإصبّم الله أطرَدُ 
الاط و دالا على أ طود ا اط 
هو عَمَلْ القذرَة الحْظمَى. وليسَ عَمَل نِعْمَةَ 
عَارضَة. وَقَصْدٌ السَيّد أن عَليهم أن 
يتچوا من ذلك أنه هی ابن الله وأنه جَاء 
حا هذا لم قله السَيّدُ في أي حال؛ بل قالة 
بصُورَة حَفِيَةٍ لئلا يُغيظهم. فألمع إلى ذلك 
قائِلا: «قد حل مکوت الله عليكم». أورأيت 
OG O‏ 


٣ 


کان يوجهون به الهس اليه . وحتی 


سکیل لد LL‏ «حل اللگوت في 


عليكم قد أت الصَالِحَاتء فَلِمْاذا تشعُرون 


.۱۷:١١ لوقا‎ 
.۲۸:۱۷۹ متی‎ 
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PTY مشّی‎ 


چ ا د م ع س ي 


بالاستیاء منها؟ لماذا تقاومِون خلاصکه؟ 
هدا ُو الوقث الذي أنباً به الأنبياءُ قديمًا: 
هه هي علامَة المڃيء التي نموا لها 
فهي تمت بالقوة الإلهية. أنثم تغرفون حقا 
أنهاقد تَمَتٌ بالقوّة الإلهِيّة فالأعمال 
تَفشُها رخ من المُستجيل أن يَكون 


إبليسُ قى الآن؛ بَلّ أصبَح بالضَرُورة 


ضعيقا. والضَعِيف ليس باستطاعَته أن 
يَطرْد السيطان القوئ. قال هذا مُشِيرًا إلى 
قوَةٍ المَحيّة وضَعف الَبَاعْد والمخَاصمة 
إنجيلٌ متّىء» الموعظة “۲۲.٤١‏ 


١‏ يوثق الرْجُل القوي 

اليح يسود على إبليس. الذهْبي الفم: 
انر كيف يُذْیت عَكسَ ما کانوا يعون إلى 
نصبه ففِي جين کانوا راغبين في أ ن 
يُظهروا أنه لا يَطرُد السَيّاطين بقدرَتِه 
السا فكان هُويُظهرأنه قد قي 
اا الاظي ورئيسهم نفس وساد 
عليه على مَرأى متهم بقذَرَته الخاصّة, هذا 
واضِح مِمّا حدّث. فاِذا کان بَعَل زول هو 
الريِيسَ وهم التابعينء فكيّف يُهرّمُون 
ومُّجْبْرُون على الخضُوع مَا لم يُهَرْم هو 
أولا؟ 


BE 


واا ان فوا ر اا 


الشَيّاطين هي وحدَهاأَمَْعَة إبليسء» بل 
الا ال لون ہما يأمرهُم به. قال 
N‏ 
ويُقصِي كل ضَّلال من العَالم وَيَسْحَق 
دة لفن ويل كل الا عة فا 
EEE‏ 
دُخُولٌ بيت القوي. کیرلس الإسكندرئ. 
يدعو الشُيطان قويًاء لا مِڻ حيت طبيعة 
الفخارفا ل فة ان علا ال 
اكتَسبَة مِنْ جَرَاءِ توانيتا. في الواقع يقول: 
NGS‏ 
بالله. وف کو E‏ معي ف 
ا المقطع "٠٥٠١‏ 
تهب بيت إبليس. ثيودور المبسوستي: 
هتا يَُبَهُ يَسُوع الأرْضَ بالبيت وَالبَشْرّ 
بالا راي نالبق أضبخوا اوائ الشاطن 
وإبليس؛ بَعْدَ أن خضَغُوا لهم بوْسّائِل 
ری تکل اقرا اا عله 
i Ou‏ اظ 
بالسشلاسلء فلا يعودون ا على 
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منّی ۳۲-۲۲:۱۲ 


المحارَبَة من أجُله. المقطمٌ "٩۸‏ 


معي فهو يبدد». E E‏ 


۾ ور a‏ 


لعَمَّلإبلِيس. فإِبلِيس هر عدو الخلاص 


هر ارم لر لاز ص 


البشري. إبلیس يبدد ويدمر ا 
و لذلك من الواضبح 
ارب يعجر عن أن کون معد e‏ 


ا 8 


ا 


ن کار کا 


أن يجمعوا م مم انيج نای ا 
ا عن الكنيسة i‏ 
عبر تعَاليم ومه 
ces‏ 


م ج e‏ 


CT‏ «من سقف ا يجرح ي». 


(ry) 


اشر وحده. وَمَّا هي إِرَادَّتي؟ الصلاح وحده. 


ا 


e 


س 


فَكَمًا ا E‏ ب هی خد 
دَايِمًاء هکذا لا یکونان ابل تتضادهان 
بإرادتهما وَعَمَلِهما. إبلِيس يتكلم على 
لزنا ااانا فأتكلمْ على النَقَاءِ هکذا شیع 
يوجهه هن ن الي مع ا اَم 
اللقي. هو يلم الصا U‏ ا السلام. 
هو يَجَمَعٌ مع المشاكس والمزْءج, وأناأَجَمَع 
مع الحسّن التفكير رًاللطيف. ورايت ني لا 
أجمع مَعَه ِن ادد ما يقعله. يَقولٌ القليلء 
لِنّه يَجْمَع الكثير ذا كان الذي ليس معي 
هو علي فكم بالأحرَى يکون علي من ليس 
ميي؟ ٳنه ليس مهي لأنة لا قعل ما أتا 
e‏ ئن لا ساني حى لولم 
أ i lS‏ لي 2 غير امل 
حول متى» الموعظة "٠۲۹‏ 


ق 


۲ كل الخطايا تعفر إلا واحد 


کل تجرف يغفر له إلا. هيلاریون. يدين 
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می ۲۲-۲۲:۱۲ 


ي ا ا وا ل ا ا ا جت 


ابی 


# 


تك الف رف ين وَأَتَبَاعَ فكرهم إدَانة 
E‏ ا ¿ الخَطايًا كلها وَينكر 


لغفرّان على المجَدّفِين عَلى الروح. فمَع ا 
I STE.‏ 
E OE O EOE‏ 
المسيح. مهما اقدرَ ف المرءٌ من حَطايًا فاللَةٌ 


يَمُدإِحْسّان نجه المقكرر. كل أنواع 


الخطايا صف عنهاء لک التجديف على 
الوح او يُصلْفع عَنه. ماڏا يکون 
حارج طاق الغفران بحيث يَتّمٌ نكران 
المسيح أنه من اللّه؟ التَحَلي عن المسِيح هو 
الكَّخ عن طبيعة روح الآب المقيمَة فيه. 
فيَسُّوع َم كل عَمَلفي رُوح الله, وهو 
EE‏ کوک ا الح الله 
hh‏ اذل يدف کل تجريفٍ 
على المسيح إلى الجديف عَلَى الله لأن 
الله هو في المسيح والمسيح هى في الله. في 
AE‏ 
التجديف على الروح. القدْس. الذهبي 
القم: مَاذا قول الا ن؟ أُمُورَا كثيرَة قلشمُوهَا 
ضدي خلاصتها َ مُخَادِ ع عدو للَهِ. هلد 
GT‏ 
مُعّاقبتکه؛ ائ التّحديفُ غل الروح القن 


فلن يُغقَرَ لكم؛ خی اللذین بتوبرن: وكبف 
يَصْح هذا القول؟ فحَتَّى ا و غ 


التَوبَة؛ گنزون: على الأقَل مِنَ الذينَ ل 
هذا القولء اموا في مَا بعد کل ٿيءِ غفر 
لهم. ما الذي يقولةُ إذا؟ ان هذه الخطيئة. 
قڊل کل ييه لا تفتفر تفتفر: اذا هگذا؟ انال 


يٌعرفوه حقاء وَل يَغْرفوا من هُ لكِذُهُم 
E‏ من الوح خبرة كافية. فالأنبيَاءُ 
أيضًا قالوا بالرُوح ك ما قَالْوة ويالفغل, 
ا لدی الل في الکو القریم فکرء بير 


واو م 


SS 
الجسد الذي السة: اگم ان تقولوا عن عن‎ 
الوم إننانجْهلة: لذا تفرگ‎ 
ا ستقاسُون العقابً هتا وَفِي ما‎ 

بعد. إنجيلٌ مى الموعظة "۳.٤١‏ 
سْيُغْفرٌ لهم. سویروس: مَهمَا بلغت حِدة 
تجديفهم عَلى ابن البَشُرِ تعثرا بتدبیره 
البّسّري. OE‏ 
دت انل بعدم إدراكهم سر 
تازله وتواضيه إلى مُستوى البشر, لهذا 
قال: «يُغْفرٌ للدًاس* َلكِڻ ليْسَ لكم. 
کان قول مَقَلاً: ا عْفرٌ ذنْب الذينَ لا 


تي 
# ے” 


ذرگون عمق التدبير. 
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متّی ۲۲-۲۲:۱۲ 


س ا ا ا 


أا او ا ا و 
على المغجزات الإلْهِيّة وَالأَيّات البَاهِرَة 
التي کان يتمّهاء وَيقوم بها بالروح الذي 
قیه ؛ والمساوي له في الجؤهر. وَيّقولون ملا 
إنه «ببَغل زول يَخْرج السَيّاطين»." ا 
يُغفرّلهم قول ال إنمَاشتمْهُم 
وتجديفهم هو تجديف على الوح القذس, 
فتلك الآيات والمعْهرَات أُعْمَالٌ تَلِيقٌ بالاله. 
ولا مجال لتقدريم العذر. ا الكتدرائيّة 
الموعظة “٩۸‏ 


TTY‏ التَّجُريف على الروح القأس 


الإصْرَارٌ على الخطيئّة بَْدَ المعمُوديّة. 
اوغشسطة عنما لا يكون القَلْبْ ناما 
O AEE‏ 
ف دون ل التَجْدِيف على الروح هو عدم 
التوبَة. من هنا کان أنه لا يعفر لَه لا في هذا 
ر في العَالم الاي إته يلم إن 

في الفكر أو اللسَان هيد الزوح القذس الذي 
E‏ عاج 
٠‏ التوبة يسمُى 


يسمى التحديف والتكلم کش الروح 


e1 


القذڏس. الذي ل“ EY‏ 4 تكلم د 
المي" والقاضِي:' ا ل کر 
الاو ات اقترب»."" فالرّب قتع فَمَه 
ال ول ت م ن 
و الإنجيل سَيْبَْرُ به في العالم 
کک إِذ قال اا ل ق 
في اليوم 
الثالت. سَْجَرٌ باسمه في کل الانع ابا 
ف أورشليم” “ للكوبة وغفران الخطايا. 
حل إن رفْضن الَوبَة لا يعفر في هذا اله 
ولا في الدهر الآتيء لان التَوبَةً تحر 
الغفران في هذا العَالم ليكون تأثيرُها في 
العالم الآتي. الموعظة “9.۲١.١۲.۷١۷‏ 


E‏ ويقوم من بين الأموات 


2 r4 


.۳٤ :۹ می‎ 
55-451:52 OP ™ 

أي يوحتًا المعمدان. 

e‏ آي يسو ع المسيح. 

متی ۳ ۲؛ ٤‏ ۱۷. 

"لوقا :£7 £¥۷. 
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YFP می‎ 


۲۷-۲ لل َة رَثَيَرّصًا 


”اعلا الجر حيدة حمل ثمر٠‏ جيادا. و اجعلوا الشجرة رديدة تح قمر ر ديا 


فمن اللمر ترف الجر ہا أو لاد الفاعی کی ف یمکٹکم ان تقو 


او ١‏ لاما صالیا 


وأثثم أهرار؟ لأ من فيض القلب بطق الفم؛ "الإنسان الالح من كنزه الصالح 
يخر ج ماهو © والإنسان الشرير من" كنزه الشرير يخرج ماهو شرير. 
”اقول الکم: ك كَلمة باطلة يقو لها التاس' اسو د ها وت الدين. ”لك 


بكلامك رر وبكلامك تدان 

نة قاف اع الو ال ا 
ET AT NE‏ 
الفرّسيّين لم يدوا حَطأً في أعْمَال, شوغ 
أي في الثمَرء أطلقوا الحكم على الفُجَرَةٌ 
نقسها. سَمّوه مَطْسوسًاء وُهُذا حُكمٌ جار 


يراه بْضُوج أي امرئ. السَّجرَة الجِيَدََّ لا 


تحمل ثمَرًا رَدِيئًا (الذهبي الفم). في قول 


واا ر ف ا 
رديقًا»» نَم يكلهُنا القيام بهذا العَمَل, إِنمًا 
ا 
BT‏ 
بَكَكلمُوا أو أن يَعْمَلُوا الأعْمَالٌ الصَالِحَة 
EE IRN E‏ 


CY 


بالکتاب المقدٌس أو بتحريف, ما جَاءَ فيه. 
اا وی ات و کی کن کل غین 
مُفْيدَة. وَطائِسَّة وَعدِيمَة الجذوّى (هيلاريون). 
و و ا اناف انه 
تباهوا بأشلاقِهم ولا فضّل لهم بذلك 
(الذهَبيّ الفم). 

E CR 
شيءِ جيب فالكلِمات ثبع طبع النّفسٍ‎ 
(نيودور المبسوستي). المنهل الخفِي وراءَ‎ 
الكلِمَات الَرَيرَة هو القلْب القَاسِد (الذهبيُ‎ 
و‎ 
حسابًا عن کلامه (جیروم ثیودور اُسقف‎ 
يراه إن ان قىن ا‎ 
خرف عليه ن الدينونة (الذ هي الف‎ 
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متّی ۲۷-۳۳:۱۲ 


ا ا ی ر کے ےس ا ا 


1 فمن الثمّر تغرف الشجرَة 


إِما آو. هيلاريون: ما قالة يسُوع وهو على 
الأرشن سَيَتَحَققٌ في المستقيل. في الرْمَن 
ET‏ 
ا تقوق فدرة الجن 
لهم کانوا رَافِضِين إِعْلاتَها كَأعْمَال اللّه. 
ت يسو ع في قوله هذا کترة الشُخريقات 
الت ا ا تحريفاتٍ الذينَ 
ردو ال فوا ورو ا 
بطبيعة الآب وفيسقطون في النَّحْلة. 
ويطوفون في الميدان على غير هى وَشطً 
الذين يَتَصرُفون بعذر الجهل وكذلك وَسُط 
الذين يَعيشُون في مَعرفة ة الحق. . 
مِنْ خلال الحيَويّة المتأصلة في اة 
يكثر لثمل اؤقكون اجره ية إ دا كان 
ثمَرْهَا جيْدَا وتكون رديئة ذا كان ثَمَرْها 
E Ns‏ 
لا 
به لفائِدَةٍ ثماره الجيدَّة. . في متی A1۲‏ 
مِن الثمَرِ يُعُرّف. الذهبي القم: لهذا لم 


موا أعْمَالة َة E‏ ثرون عَلى 


پو طم 


مَيَقوم بها يراسد إلى أن هذ 
N E E LE‏ 


0 ‌ِ ءِ و 3 ج e‏ 0 
تفسير الامور بخبش ومن العار تلفيق تهمٍ 


کهِه مُعَاكسَْة لانطباعات النًا و 
أنظز كم كان مُغتقًا من المشاكة! َم يقل 
«إجعلوا ال ا 
ایضا» بل قال ليكم أفوَاهَهُم وَيِظهرَ حِلمَهُ 
وَغطرَسَتَهُم: لو أَرَدتم أ أن تجدوا عَيبَّا في 
أعْمَاليء فَأُنا لا أَمَانِم؛ لن لا تأتوا بهم 
مَنَاقِضَةٍ مُبَاينةٍ فهي تديشهم ورف 
السار عن عُيوبهم. 

يَقولً السَيّدإنكم تأنمُون عَنَ نرق 
وتاقضون انك تصنيف الشَجرَة ا 
أو رَدية A‏ 
آماانگ فتفکسون ذلك. إن کانت الشَجرّة 
س ال وات ف ا ةن 
التَسَاوق يَققضي إِما أن تجدوا عة في 
أاار ا وا ي ات 
ا كم تفعلون عَكسٌ ذلك فأتثم 
لا تجذون عِلة في الأعْمَال, التي هي الثمَر. 
EE A‏ 
تَاءِتِين اياي بتي مَمْسُوس وهذاهُو 
لرن الو ا و و 
شذاأیضه ١‏ ننتریع رة ان 
EC E E‏ 


ر 


ثمَرَا جِيدّا. إنجيل متّى» الموعظة n‏ 


* r 


غ 


5 


ی 


ا 


3 r 
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ب 


إجْعلوا الشجرَة جيّدة. أوغسطين: قوله 
ااال جه وار ا ن 
نحا وديا لامر يَستَوجب الخضُوع. 
وره الوا رت وار 
ریئا ليس أَمْرّا رما ا 

مُشِيرٌيهذا ا الذي يون أنهم 
مع أنهم زدیا ان ¿ كلما 
E‏ اغالا کد E‏ 


e‏ فغلی 


ااي ا 


کي امأ E‏ أ بعل أغْنالب 
ا أا إذا ثبت في اليل N,‏ 
E‏ مَواعظ حول دروس العهد الجديد 


N NYY 


ا 
لاما دا اوا 


ا فف انش كط ف 


الشرير ا يتوه بالصلاح. هیلاریون: 
عَلمَنَا ا ن التَظرَة الفاسِدَة للحَيَاة تفا عَنْ 
TT‏ 
مُسقوذع َير إلا ما هو ري أا تحن 
فعلينا تأدية لساب لله من أجل كل كِمَة 
EL‏ شة غير مَفِيدَةٍء وعديمة ة الجذوى. سنگون 
ِم ماين أو مَْرُورين بالكلام الذي تتكلمْ 
به. ا أو الحكم سادا 
إلى قتَاعَاتتًا الد E‏ المجد 


خلدة 


ا 


متّی ۳۷-۳۳:۱۲ 


السمَّاوي. في متی ۱۹.۱۲ 
یا اولان الأفاعي: الذهبي الفم: ا ها 


کونکم من سلاف رار كسب ! فکرَا 


شريرًا. 
9 و ار 


أنظز كيف وضع م السيد کل الٌکاوی بدقة 


بالصّالحات وأنثم أوْلاد الأفاعِي؟ هذا 
القول الأ خير هى لا شيء بالسبة إلى القول. 
و ا کی 
بالالحات نتم شرا فهو يَسْمّيهم 
«اولاد الأفاعي» لانهخ يفاخرون باسلاقهم. 
ربيُظهرانا ل کک من هذه 


إنجیل متی» E‏ 


ميل النفس. ثيودور المبسوستي: يقول: 
«یا شرا إنكم 


تنطقوا ا ا ر ت ميل 


J22 nomreS{ 233:6 1 FNPN ;764:83 LP 
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٣۷-۳۳:۹۲ می‎ 


ا و ا ا ا وھ جد 


الأفس. فكيف تنطقون بالأقوال الصّايحة 
ET‏ ا متجهين إلى ما هو 


اش ا المقطم ٭ Ny‏ 


۲ الكنوز الصالحة والشَريرَة 


المطدر هو أصل الأعّمال الشَرَيرة. 
الاق ا ا و ق و 
من الفم الذي يرج منه الكلام. هذا عنْدمًا 
تسْمع إنسانا يتكلم كلاما شرَيرًا. فلا تظٌ 
أن شرا کهذا کامِنٌ فِيه. كما يظهر من 
IS‏ بل إِنه ع فيض. :فما i‏ 
ل 
الموعظة ١,٤۲‏ 
الصاح وَالشَرْير بالاختيار. كيرلس 
الإسكندري: عِنْدَمًا يَتَحدّث المسبيح عن 
«الكَذْزِ» یر إلى کوامن 
بحضهم إن هولاء الاس کانوا بطبيعَتهم 


شارا يوضح لف م ته من الممكن 


للمَرء أ ن يکون سالا تاره وتر او 
ار ا ین ب اا ن الف 
هذا ما ينطبق على السّریر. المقطع ٥۸‏ ۸.^ 
۲ يحاسبون علیها 


كل كلِمَة بَاطلة. جيروم: هذا القولٌ يلاثم 


ما قيل من قبل والمغتی هو أنه في يوم 


النفسن لقلا يقول 


الجساب يودي کل امرئ جسابًا عن گلامه. 
إذا كانت الكَلِمَة البَاطلة التي لا تَبْثِى 
المسقمعين توذي المقكلم أتتغابون ايها 
ا و و 
انتقادكم اعمال الروح القذْس وَعَلى قولكم 
إني أَطْرَدُ الشُيّاطين يبل زبُول رئيس 
القَيّاطين؟ الكلِمْة الباطلة هي التي لا فائدة 
متها للمتكلم والمستمع. إننا نتغاضنی عن 
الأهم وننطق ا طابِسَة ونقص روایات 
ا زوجات طاعناڻ في السن. 
ضرف خرف المهرّج ل ڪي بدا 
اقضن ارات ا وا اك 
وتقوه بالبذيءِ مِن الكلام سَُحَاسْب e‏ 
على کلام بَاطِل وخبثي بل على کلام 
الأفتراء eR‏ ف ا NYY‏ 


١1‏ بكلامك يُحْكدٌ عليك 


تدان بكلامك. ثيودور أسقف هيراقلية: إذا 
كان التَاسٌ مسؤولين عَنْ كل كلِمة باطلة 
تتتم بها شفاههم» ف اش إدانة ال 
مَُجْدفون على رُوح ابن الله الأوحد في يوم 


911 KGKM 
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1 E 


کے 


الذين! يقل المسيح: إذا افترى المرءٌ على 
لحي لن يهْزب من الذُينونة. إذا كانوا 
سَيودُون حِسابًا على كل كِلِمَة باطلة فكم 
يكون لَه E‏ العمل الباطل. 
ا A۹-A^A‏ 1 

اظ في استعمال الكلام. الذ 

الفم: أُورأيْت ك RCE‏ 
مُعايِية؟ وک کون الخاس هادئة؟ 
سَيْصدرٌ القاضي أحْكامّه يناءَ على ما 
ا ا ا 
و وتر عد بین الج قا ت م ها 
STE‏ 

لذلك على المفثرين ن یضطربوا ويرتعدُواء 
لا المقتری عليهم. إذ هُم غير مَجْبْرين على 
الفاغ غل اس فاا خد ا ا 


٤۲۲‏ علو شيعت 


إليهم من شرور. بل الأخرون مجبرون على 
ذلك. لما نطقوا به من شر. وعلی هذا يعلق 
الخطر كله. فعلى المفترى عليهم أن یکوذوا 
بلا هم لأنهم لن يقدَموا حسابا على ما 
اترا الآخرون عليهم أما المفترون فعليهم 
أن يضطربُوا ويرتعدُواء لأنهم سيْجرون 
أمام مبذبر الذيذونة. هذا شرك شيْطاني. 
E E RI‏ بل أذى وإساءة... 
هكذا يلك المفتري نفسة آولا؛ aT‏ 
اللَّار كمن يُخُرق نفسهء ومن يضْرب حجر 
الأدمثت كمن يغيظ نقسةء > ومن يرفس 
اک و ن ي 
EF Aad‏ 


14 KGKM ®’ 
072:0} 1 FNPN :354:75 GP ™ 


کے ت 


رال س ت بطلىرن ریت 


عن السبازر(ت 


“"عندئذ قال له بعض معلمي الشريعة و الفر يسين «يا محلم نري أن نرى منك اة 


فاأحابھم: «بجیل' شر ر فاق يطلب ية ون يعلى سوى ية البيٴ يو نان. 
بهي يو نان ثلا انام و ٿلاٿ بال في بن الوت 


8 
E EES I 
ا‎ i OEE 


ثلاث لبال في جوف الارض. "اهل نينو ى سقو مون يوم الحساب مع هذا ايل 
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٤۲-۳۸:۱۲ متّی‎ 


ویحکمون عیب لاھم تابوا بانذار یونانء وهنا الان أعظم من" يو نان “و کک 
الحنوب ستقوم يوم الحساب مح هذا الیل و تحکم عل لانها حاءت من" أقاصى 
الارض لمع جكمة يمان وها ال أعظم من سما 


TT TT OT TT 
يکن مُسيطرًا على أَهوائه. وَأنه تارَة کان‎ 


شيط غَضْباء وَطّورا كان يُمَالِق (الذهبي 
الفم). إن لَب آيَةٍ من ابن الله لتدلٌ على 
ال ی کار تو رگن 
غ ا 
کلامه (کاتب مَجھول). 


إلى أن يَعرفوا ابن الله مِنْ خلال مُعجزاتهء 


إن الذين يتوقون 


لا من خلال الاإيمَان» سيقعون في سرك عدم 


إيمانِهم؛ وَيَعقرون بموتِه الذي هُوَايّة 
وتان (كَاتِبُ مَجْهُول). يشير ادن الثلاثي 
الأيّام إلى نِهاية يوم الجمُعةء يوم السّبتٍ 
E‏ ود٤‏ يوم الأحَدِ EE‏ 
هيراقلية). مثل يونان CE‏ ابن الإنسشان 
a‏ متلا مَل نینوی م 
ن الشَشَابُة بين 
ع (الذهبي 
الفم» و الإسكندري). إن الك تتم 
نمُوذج مِكة الجنُوب, فلا تقذُمْ هايا فانية. 


بل تدم الإيمَان» بَخُورَ المَعْرِفَةء تقدِمَةً 


e 


EY 


القَرْبّان. عَرَق الفضّايِل. ودم الشَهَادَة 
(أوغسطين»ء وأوريجنْس). وَمَعَ ذلك فهنّاك 
الكثيرُ من التّناقض في هذه المقارّنة 


(كاتب مَجْهُول). 


١‏ يوع يَرفضٌ المطالبين بآية 


E E O O 
تملق المعلم. الذهبي الفم: «عنديَذٍ» متى؟‎ 


AL E O 
يَنْدَهيشواء أن يڌرَاجُواء لم َرتدوا عن رهم‎ 
أنظز كيف يُراوغون في كلامِهم المملوء‎ 
بالملق وَالرَيَاء» في جهد مِنهُم أن يبوه‎ 
إيهم بتلك الطريقة. تارَة  وطورا يتمَلقونَه‎ 
e lG E 
ملم كلها تذْبَع من قلب شير فتتئاقضْ‎ 
CE 
يسألونة بخْسُونة ويُهينونة؛ وَعندَمًَا كانوا‎ 
بَاحثهُم بذماة دالا على أنه مَتَرَفْعٌ عن‎ 
كل هذه الأَهَوَاء وَأنه لا يستطير عَضْبًا ولا‎ 
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٤۲-۳۸:۱۲ می‎ 


و ا ا ا ا و 


يلين باللَمَاق. تفسيرٌ متّى, الموعظة ۱.٤١‏ 
إنحرافهم. كاتِبْمَجْهول:لمُاشفى 
االسوش كف بخص المترهين لبون 
E O‏ 
ببعل ل رئيس الشُياطين. ا 
اخَرون قائلين: «يا مم اترك أن در مك 


ا 


ايرا كان هذان التران لفن 


سكلا . إلا انحرّافهما عن جادة الصُواب 


مرك فا تست ال الشّيطان اعمال ابن 


الله هو تجْديف على ابن الله وعَلى الروح 


القس. وطْلَبُ الاَيّة مِن ابن الله للبُرْهَان 
على ألرفيكه هى قاتا له لأن طلن يتل 
هَذِه الأَيَة ليس سى عصيّان لما طق به 
أنه ينطق باکاؤيب عن نفيه. ا 
یثبت ١‏ گلامَة بأیات > ع 

حول متى» الموعظة ".۳١‏ 

تثوق إلى مُشَاهَدَة آية. كيرلس 
الإسكندري: قولون إن المغيزات التي 
صَنَعَهَا هي من السَيَاطينء َكانه بو على 
AE E e E‏ 
EEE TT BEE‏ 
لآَحَرٌ يقول بوضوح: قد أرادُوهُ أن و 
أيه من السَمَاءِ يق بقدرته الإلَهِية“ قالوا 
هذاء وقد عمِيّت ڪُقولهم» فکأن يَسُوعَ کان 
TT‏ 


ي عَلنيّة. عَمَل غير كامل 


عيني الأعم وإقامَة الميت وانتهار الزيح 
والنخر می ڙات ۷ تيم إلا بقذرة الوق 
المقطمع 1 0N‏ 


11۲ لن يُعْطی سوی آية ١‏ الئبي 
يونان 

جيل شزير فاسق. آوريجئس :صا ذلك 
اف 5 اا واا هجر زوجت 
الرة يُة-الكَلِمَة أو شريعة الحق راق 
اک التي هي «في أعْضاءِ» 
ا تحار «شريعَة العقل». فهو زاني 
الْفس. وکل فة مُعَاكِسّةء إذا گان وٍصالهًا 
باللَقس بلا إخلاص-النَفْسُ عروسُها كلِمَة 
الله- تَسْبَبْ للفس الرّنى. المقطع “٠.۲۷٤‏ 
المطالبة بآية. كاب مَجْهُول: هل تريد أن 
تر آي أي كنت لما ضرع الطان الذي 
أدَبثة بالكلِمَة لا بالسّوط قائلا: «مَا لَنًَا 
وَل يا ابن الله ئت إلى هنا لثعذبنا قبل 


2 ت ٤‏ 
ر ٌه 2 ر 3 4 ی 0 2 
الاوان؟ تعرف انك انت ابسن الله قد 


372:01 1 FNPN ;754:75 GP" 

787:65 GP 

مرقس ۸: ٤۱١‏ لوقا ۱۱ ۱۱؛ می .۱:۱١‏ 
KGKM‏ 402 

321:1 .14 SCG ® 

متی ۸ ۹ 
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متی 4۲-۳۸:۱۲ 


و و م 


أذركت الشََاطِين قدرتيء وأنت أُحَفَقت في 
رؤية آية أغْمًالي؟ أين كنت مُا صرح 
الأعمَى الجالسُ إلى جانب الطريق قايِلا: 


چ 


«رُحْماكء يا يَسوع ابن داود»" أَعِنيٌ 
ا ا 
A a»‏ 

آية يُونان. كاِبامَجْهولٌ ما هي آي 
E‏ عَثَرَة الصَلِيب. إر ن المجادلين 
بالعقل لا د E TS‏ 
يومِئون الحقيقي. ف ا 
I‏ عَثرَة للذين يْجَادلون بالعقلء كته 
خلاص المُوْمنين. يهد ولس لهذا قائلاً 
«نحن بسر بالسبيع ا وَهذا عَثرةَ 
للمَهُود وحماقة في نظرالوقنيين. وام 
لين عاف ال م الود واو 
فالمسِیم اة E,‏ 
يطلب اليَهُود ية وَيَطلب اليُونانيون حِكَمَةً؟ 
شار الله إلى آية حَجَرالعتار لليَهُود 
رالو اتن ان الذين ڙغيون في أن دو 
المسِيح بالوكمة لا بالإيمان سي 3 


حجر عثرة حماقتهم. ا إلى 
مغرفة اين الله الاتات لا بالايمان 
سَيَبْقون في شرك رفضهم. > سَاقِطينَ على 
حجر شار موته. إنها لم تكن أغْجْوبة 
مسغيرة ة أن تستاوراليهود فكرة. وهم 


E 
پسپب موټد ان يبشُروا ان الابن لأت‎ 
E 


کامل حول ف الموعظة “۳١‏ 


١‏ ثلاثة ايام ثلاث لَيّال 
تلاتة ايام ثلاث نيال في جَوْف 
الأزض. تيودور أسقف هيراقلية: يْقَولٌ 
اا سيبقی «ثلاقة أَيّام وثلاث ليال, 
في جوف الأرض». مَشِيرًا إلى ِهاية يوم 
الخ كل يوم السّبت وَيدءِ يوم الح 
مُحافظا على طريقة فهم الاس لبدء الوم 
ونهايته. وَنحنُ نقِيمٌ زكرى الأموات ثالث 
وم لوفايهم لاعندإكمَاليم الا 
والليالي الثلاثة. لَكنَنًا نَعْدُ اليوم الذي مات 
فيه المرءٌ یوما گاملاء بصَرْف الدَظْرِ عَنْ 
CN MG‏ 
الراجل بالراتيل نة القبررإن الرر: 
باتبًَاعه هَذِه الطريقة من العده أغلن أنه 
سَيّمضِي تلاثة أَيّام وقلاث ليّالر قي جوف 


.۳۰:۲۰ می‎ 
887 :65 GP ™ 
.۲٤-۲۴۳۰١ کورنٹوس‎ ١ 
887 :65 GP 
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می ۲-۳۸۰۱۲؛4 


| 


الأرْض. وَهذا نَمُوذجٌ واضِح عن أن النسوة 
e‏ 


الثالث. E‏ 4 
يُوتان يرمز إلى ابن الإنسان. أوغسطين: 
اار ال ا ار ال ان الذي 
قف في البَحْرٍ فغاب في بطن الحوت ثْمُ برز 
في اليوم الثالث. A oS‏ 
لا كان م و ق الو الا 


يُحَنَّفٴ الشُعْب اليهودي ويّقارنة بآهل 


وا ا ا ای وان 
ليُوُخَهم» فاسترضَوا غضْب الله بتوبتهم 
ونالوا رحمتة. قال يسوع: «وهُنا الآن أعظم 
من يونان» مُشيرا إلى نفسِه. سْمع اَهَل 
ینوی الخايم وَغَيّروا تهج حَياتهم؛ 
الهو فسمِعُوا الرْبً وَلكِنَهُم لم يُغْيّروا نهج 
حياتهم» بل قتلوة. الموعظة ۷۲ أ ٠.١‏ 
الأنبياءُ انْبَأوا بالمسيح. کاتب مَجْهول: 
في ذا التشبيه اعتبر المسِيم ا نییا. 
ا اا E‏ 
ابن الله. مَاذا أغني بهذا لولم نک الف 
قد تی إلى لالم وأا لاا 
ا ع إتهم أنبياء. الذين نقولون 
اا يٺيئون بالمستقيل ُعْتَبّرون رَائين ذا 
E ESE‏ 


ل ذلك ا الأنبياءٌ امتیازاء وقي ما 
بَعْدُ قبلة مِذهم. لذلك أَظْهِرَهُمٌ المسِيح أنبياء 
بأغْمايهم» وَهُم أظَهَرُوه ابن الله بكلامهم. 
عَمَلْ غير كامل حول متى» الموعظة "".٠١‏ 


۲ آاَعَظمُ من يُوتان 


الفرق بين يُونان ويسوع, الذهَبي القم: 
إن وتان کان عبدا. ااا وو کر 
E O a‏ 
الأنواد و عن الخراب ااافا 
ب جالملكو ت ا امل ری ون 
E‏ 
أكثر مِنْ تلك الكلمات, كني حرّكت كل فكرة 
CEC N SC OS‏ 
E I‏ رم 
E E‏ ا 
هَل نینوی بَرَابرة اما فؤلاء فق خاد 
مع روات من الأنبِياء ا ن لم سيق أن 
ااا اما ی الكل قد أنباو“ کانت 
الحقائِق مُطابقة لكلمَاتهم. ما کان E‏ 
قى رك الانظلاق فر لا تكون وشم 


28-18 KOGKM '" 
182:3 3 ASW ;65-S5:1 AM 
887:65 GP" 
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£ FAY می‎ 


ا 


سُخْريَة؛ اماتا العارف بأثي سالب 
وها بي فقذ اتيت يونان لم مَل تعييرَ 
ال كايا ا ا وت اة 
المخون ي کان فرتان را وَأجَنَبِيًا 
ومَجْهُولاء ما أنا قريب حَسّب الجسد. ومن 
الأسلاف انفسيي انل م الغ 4 
8 
مَحذُوديّة التشبيه. كيرلس الإسكندريئ: 
إا هم أن يوان رم للضييع, فلا يطبق 
هذا ارمز غ المبيح من کل النواجي- 
قد آزببل وا ا و 
سى إلى الهرب من امام وجه الله ویرى 
أنه يتْفْرَ من الذهاب إلى القَرْق. أَمًا الاين 
SAREE‏ ا لكنّه ارتضّی ان 
يقوم بهذه الخدمة. 
راف التي الرن فوا ان لرا ف 
البحر. فابتلعة خوت عَظِيمْ. ويد ثلائة يام 
خرَج من جَوفه وَذهَّب إلى هل نینوی وتم 
خد هة لكل الخرن كظمة الما افق الرت 
عَلى آهل نيثوى. حَضّع المسِيح للمَوت 
طُوَعَاء وبَقِي في قب الأزْض, وَعَاد إلى 
الحيَّاة. وَبَعْدَ ذَلِكَ صْعد إلى الجليل وَأَمَرَ 
ببدءِ تير الأمم. 
كما يَجْمَعٌ اللَحْلْ في الحقلء عِندما يَثْتقِلٌ 
من زهرةإِلى أخْرَى ماهو افع لقفير 


2 


الحلء كذلك نحن نحقاج إلى أن تَْحَث في 
الكثبر الملْهَمَة من الله عَمّا يساعدُنا على 
تفسير أسرَارِ المسِيح وَإتمام شرح الكلِمَة 
بڎون لوم. المقطع ١.۸۱٩۲‏ 

اهل نیتؤی. كاب مَجهُول: ُهَل نینوی 
و يوم الشاب مع هذا الجيل 
ومَحْكمُون و فهُم قبلوا الذي بینما 
رفش الود المي رت الانبياء ورغ أن 
نیتؤی لم يردها الناوش أو الأنبيَاءُ ولم 
يَحتها الرسْلء هَقَد لجأت إلى الرْبء وَعَرَفت 
حَطايَاها. اما اليهود فقد ارتووا من كر 


ِ 


رايا ا وأقزال, ك 


ار ا خلال تلانة ايام ا 


سر 2 


o 


e ي ا‎ 
ES EET EE kS 


£ 


مدهشة COANE EE‏ 
SE‏ 
7 رحق كلام الاير لم شمر 
TT‏ َا البو E‏ 


472:01 1 FNPN ;954:75 GP 
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متّی 4۲-۳۸:۱۲ 


س 


السمَاويّة في يسو ع المسيح تعْمَل العديد من 
الآيات على مرأى مِنهم. انهم لم يُصغوا 
إليه. بل تاَمرُوا عَلی قَلِه. اهل نيثوى تابُوا 
يم مالو اران 
خطاياهم. lS‏ قَبُولً غفران 
الخطايًا المقدّم لهم ٤‏ ظُوا أن العَطيَةَ 
وَدَعَوَة المسيح تقدّمَّان مِنْ دون توبَة. عَمَلَ 
غير كامل حول متّىء الموعظة ٠.٠١‏ 


وندموابحزن 2 


۲ آاَعَظمُ من سَليْمَان 


ت ت 


من أقاصي الأَْض. أوريجڏس: إن الكَنيسَةَ 
التي 4 الَحِيّة ت «مِن أقاصِي 
الأزضي. تحتل مكان ملكة الجذوب. إتها ل 
تَقدُم «هذايا E‏ ا وتوابل» بل 
تقدم إِيمَاناء وَبَخُورًا رُوحِيًاء وَعَرَق 
ر ودم القّهَادّة. فبمثل هَذِه الهَدَايَا 
EEE‏ الحقيقِيء أي المسيح 
«سّلامْتًا»."' سُلَيمَّان أي «المسّالم». المقطع 
N VY‏ 

أعْظمُ من ا ا لم يکن 
غريبًا عن المسيح أن يكون أَعْظم من يُونان, 
را ف ¡ یمان فهی الب Ee‏ 
لکن من هم الذي تنظرؤن شَرَرَّا إلى حضور 
N SN‏ 
الموعظة ۷۲ أ. “١‏ 


مَلِكَة الجثوب. كاب مَجْهُول: «وَمَلكة 
الجنوب سَتَقومٌ يوم الشاب مع هذا الجيلِ 
وتحكم عَليه». وزغم Ey‏ 
ایضاء: َم يردها ضَعفُ جنسها عن إتمَام 
رحلَة ويل جد فرَغبشها في الحصُول عَلى 


اأ ما الف ة لکن ارخا 
واأكهةة: الذین کانت د E‏ 


الِكمَة. احتقرُوا الحِكمَة الموضَوَعَة أَمَام 
أعْيُهم وَفي أخْضصًانهم. الملِكَة أسْرَعَث إلى 
سُلَيْمَان. هُمٌ اعترّلوا اللَه. هي جَاءَت إلى 
سليمان لكَْمَّع كلامَةُ غير المرَخْرَفي وَمَحَ 
تفم رأوا اعمال الوهيته ذلك ايوم فإنهه 
جَدّفوا عليه وهِيء ٠لمًا‏ سمعت عن سشهرَة 
سليمًان. رخبت في رويټه. اا ا روا 

3 حقيقة المسيحء ابتعَدوا عُنه هي حملت اليه 
O ESA EKSE EEE‏ هم فلم 
یدوا قَسَّمٌ مُكَاقَآت مََكُوت السُمَاوات 
ال غ 


987:65 GP" 
١٤:۲ اأقسس‎ 

421:1.14 SCG ™ 

182:3 3 ASW :65:1 AM ™ 


987:65 GP 


YY 
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٥-٤۳:۲ متّی‎ 


۰>7« وة ررم (لتّمس 


ر 
1 سے کر ج ۱ پک ت چھږ 


م يسوع را 


۳دا خر الرو ح التجس من إنسان هام في اا و 
قول ار جع إل بيتيٴ الذي خر بحت منه. شر جع ویجده خالا فک مز ینا 
“يحب ويي ء سبع آزواح بث من فتدخل و تسكن فه. فتکو ن حال ذلك 
الإنساان في أخرها اسو من حاله في ES‏ هذا اليل الشرير. 
وينما هو یکل" بم د واخوته قل وقفوا في E‏ الدار ا أن 
EES E‏ في خارح الدار 
O‏ 
*فاحاب الذي آخبره بذلك: «منٴ هي امي ومن هم اخوتي»؟ “و شار بيده إل 
تلاميذه وقال «هولءِ هم امي واخوتي. ”لان من عمل .عشيدة اني الذي في 
السّماو ات هو أخى وأختى وامى. 


نظرة عام مارا مدت فما ت اا 
عن الإيمَان a SL‏ 
E‏ ا رة (کیرن 
الإسکندري). ! إن الاأرواح الخد دال ةة هي 
روح الحكَمَّة والفهم رالمشُورَة والقَوة 
والمغرفة والتقؤى الحقيقيّةء وَعِبَادَة اللّه. 


إِبلِيسُ بمَّكر أقارب المسِيح في 


الحمَاقة والضّلال؛ روح التهور والجبن, 
روح الجهُل وعَدَم التّقوى وروح الكبريَاء 
المحالف لخوف الله (أوغسطين). 

هن أل د وكا المع ف 
الس اها 
في اواك ان عن الر هر طرق 
اللّركيز عليهم (كاتِبُ مَجْهول). لما قالً 
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٥٠-٤۳:۱۲ منّی‎ 


س و ا ا ا ا ا ڪڪ 


ر ي ق ل 


ا هو N‏ ا 
العائلة بل بن آنه دولر را الئفس على 
EE‏ اة (ڈ نيو دور! أمېسو ي 


غريغوريوس العظيم). 
٤٤-۲‏ يطلب الرٌاحة فلا يَجِدُها 


في الصحارى. هيلاريون: الشّريعة التي 
أعْطِيَّت تطرُدُ الروح النجس ين قلوب الذين 
اطْطفاهم الل فثقصيه وتصون النَاس. 

حرج الروحٌ من هتاك وَهَام بين اف 
الصحَارى وَالقفاں مُغايرًا بَيْتَهٌ القديم 
ليسقرً في تلك الأَمَاکن حى يوم الين.. 

لگن لا فرك د الله ادت 
بمائها المطْهرٍ ينبوعَا حي » فسدّت في وجه 
E E‏ 
كوا بحسب الكريخة مزا بإغلان 
الأنبياء ومُعدا بمَچيءِ المبِيح, > ود قارغا. 
إن حادم السريعة ترك - لأن الشّريعة كانت 
سارية المقعُول إلى يوحتًا -والمقِيمُون 
ل يکڻ هتاك مڻ مقِيم في المسكن, فثرك 
بلا حرأاسة. ولاهتمَام الذين اوا ن 
ON CA‏ 
ِمن سيقيم فِيه. N‏ 


4 


ي 
قَدّمَهَا اليح وَوْضعَتها حِكمَة الله 
OA E‏ رسَبَاعيٰ ااا 
بهذه الطريقة گان ملف الأرواح الشّريرَة 
على قدر OC O‏ 
الإنسّان في آخرهاأسْوَأمِڻ حاليه في 
أو لهاان الروے قنز الطاهرة كلك اليك 
ا ت 
E E RS‏ 
YF‏ 


£۲ فتکون حال ذلك الإنسّان في 
آخرها أُسْواً من حاله في اؤلها 


ويّجيء بسيعة رواج انك هبنه. 
أوغسطين. يتم غفران الخطايًا في الأسرارء 
قيضب ايت نظيفا؛ ويكون الروحٌ القذْسٌ 
E‏ 
مُتواضبِبي القلب. فاللَةٌ يقول: «عَلى مَنْ 
يَسْتقرُ رُوحي»؟ وَعَن السوًال يُجيب: «على 
اليمُْكين والهادئ وَعَلى من يَحَاف 
کلمَتي». EE E E‏ 


" لقد أنباً إشعيا بعطايا الروح الآتية في .٣ -۲:١١‏ 
CS‏ 292:452 
اعيا .١ :٦١‏ 
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منتى ۳۰۱۲٤-.ه٥‏ 


و ن ا د کے 


قلبَة ويَحكم المرء وَيَفْعَلٌ فيه ويردَعَةُ عن 
الس ويلهِمُه إلى عَمَل الخير ويْصْلِح البرٌ 
بالحلاوة فيَعَمَلٌ جَيرَا بقلب بَارٌ لا حَوقًا 
فن الفا 

لکن جن رح منك الرُوح الذَجِسٌ الذي 
جَعَلك شزير أي َرَج مِنْ عَقَلِك > وجین 
غَفِرت لك حَطْاياك. هَام في الصحَارى 
خا عَنْ مکان ريح فيه. َإذا َم بيذ 
O OE‏ 
ل شيءٍ يفا وریا ثم ياح مغه سَبْا 
اروا أ أخْرَى أَخْبّث منة فتكون حال ذلك 
انان في آخِرهَا سوا مِتهاقي أَولِها. 


مَاذا يَعَتِى ب«سْبْعَة ارواح آخرّی»؟ هل 


الروع انس هوى اغ ااا 
O‏ سّبعة يعني الفريق بأكَمَلِه. 


2 


خرچ الردح کله ؛ هشل روح 


ل ا 
الاز راخ غير انك اكه ا فة عا 
تصبح صَالِحًا. بالعئاية سْبعَة أضْعَافِ 
يُودع الرُوح القذْسْ في عِذَايَتَئًاء لماك 
«رُوح الحِكمَة والفهم, والمشُورة, روح القوة. 
والمغرفة والتقوى وَمَحَافة الله»." مقابل 
الأرواح الجِيْدَة هناك الشَرُ المضَاعَف سبع 
مَرّاتٍ: روح الحمَاقة والضّلالء روح التَهورِ 


الجبن, دوع الجهل وعدم التَقوى ورو 
الكبرياء المخاليفة لخوف اللا هذِو هي 
الأرواح ال ف ق الأرواح 

الأخرّى السّبعة الأخبّت منها الأرواے 
ااا السب الاخت متها موود ى 
الرَيّاء. أحَد الأرواح القَّرَيرَة هو روح 
الحاف ةر ااا عا ال ها 
روع القلال واللخت مت ف اتغادالحى 
وتاك روح التَهور وَالشَرْ والأسواً منة هو 
اعا وناك a‏ 
منه هو إِذعَاء الكبّات. وهتاك روح الجهل 
الشّريرء والأشوا أمِنةهُوَادَعَاءٌ المغرقة. 
وهَتّاك الوح الشّريرُ لعدَم القوّى» والاأسواً 
مِنة هو اذَعَاءٌ التقوى. وهُنّاك روح الكبرياء 
E‏ هُوادُعَاءً الخوفت 
لا تحَتَمَل. قَمَنْ يَحْتَمل أزْبَعة 
O‏ 
إلى ا تکون ل ا 
لها الموعظة 


AS 5‏ 
سبعة ارواح 


NY 


و 


كدري قال هذا ا مغقول, فَمَتی 


.۳ ~۲ :۱۹ إایشعیا‎ 
38-282:3 3 ASW ;75-651:1 AM " 
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س ا س ا د ي ا ا ی 


لړ م 


رواو و ارون وفقد رزانه يسقط 
EA A‏ السَبَبٍ قال 
E O E‏ 
متاك سات ا تذْعُّوإلى رور 
E‏ ات تالم وق ون 
التهدت ا E‏ لکن هذه 
e OEE E‏ 
ّا كان الشَعبْ في مِصْرَ سكن الروح الشَرْيرُ 
فيه» فعاش كعبر للتَّقاليد والشّرائع 
المصْريّة وامتلاً نجاسة وَدنسًا. 
ولأتهم أُعَتِقواعلى يد موسى وتسلموا 
القّريعَة لترشِدهُم إلى نور المغرفة الإلهيّة 
الحقيقيّة. تزکهم الروح التحس الشرير. 
ولأنهم لم مُوْمِنوا بنالمسیخ عاد إبليس 
فاستقرٌ فيهم. ولمًا وجَدَ قلبَهُم فارغا مِنْ 
کل تقوی استؤطن فيه. عنما یری الرُوح 
E OE‏ 
E‏ ویستریح. ما الرُوح النْچِسُ 
فيقيم في الدُفوس التي لا شَرِيعَة لها 
المقطع ١۹٩۳‏ 
٤4۹-۲‏ من هم آل بيتي؟ 
اا العائيية. أا نقطم 


دة 


وحًا" أن ن إِخوته ا 


منوا به نمع من مَرقس أيضًا سيا 
A‏ لأن بض الاس 
ويسّبْب تفکیرهم» لا 
E RT‏ 
شر وشا من ذلك إلى الذينَ وة 
کان يضفي على المؤمِنِين كل أشماء 
القرْبیء ا يَضُمهم إلى مَودّة 
طاعته. المقطم y0‏ 


اا و 


۲ التلاميذ إخوة يَسُوع 


ر 
ل 


امي وإاخُوَتِي. کا ھول رای 
الشّيطان أن ن المسِيع أنه الا لكان 
E‏ مهتا اعم ن 
«ۇهًَنا a‏ 
خاف الشَيطان e E‏ 
ارف فال ی کان ب ااافا 
E O‏ 
المسيع استعمل بمَكر أقارب المسيح في 


NTE 


6-503 KGKM ' 
و گے‎ 
.۲١ :۳ مرقس‎ 
32-22 KGKM ™ 
O 
LY 4 
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الجسد. فسعى. بالثركيز عليهم. الى إجْعاد 
الاس عراا E E ET‏ 
الحاضرين. وهو محام عن السشّيطان ١‏ وكلمة 
آ ا بکلام AE EÊ E‏ 
وإخوتك واقفون قي خارج الدَار يطلبون أن 
EE‏ قبد! کان يقول: «لماذا تتباهی» 
يا يسوعٌ» كيف نزلت من السّماوات» ولك 
جو في الأزض؟ امك اوك اون 
في حارج الدّار. شار شا الى ا 
والدته شر لا خفلا ن يکون ابن الله. لا 
تدرا تخفي مر أظهَرَتةُ الطبيةةٌ ا اال 
يسو ع ٤‏ عينيه في من آنه شر لكِنّه کان 
ES a E‏ اهن هى ا 
من هُمٳخوتي» لا قارب لي في هذا 
العالمء أا الال نالعال قل اسه أا 
لاأعرقف بداءة في الجسو(كما اهن 
فی اک ا ا 
ترَى في ٳنسَانا وهو رڌَائيء لا طبيعَتي 
(الإلهية)». 

«وأشار بيده إلى تلامیذه وقال: هولاءِ هم 


Ft 


وإخوتي». وون ا ان يحتقر E‏ أو 
يېدي الخجَلّ من ا الإنسّانِيء ا 
ذلك الجواب. أراد أن ¿ مُظهر أن العَلاقة 
اوخا تشمو علي الطلاقة قا الدسدة 
عَمَلّ غير كامل حول متّى» الموعظة "۳١‏ 


السماوات 


a‏ ثيودور 


ت 


ا لکن ا آنه رقع مِن أن قرابة 


الفس أك ر هن راب ة ال كان س 
الظَرُورَة كان أن كول هَذا لين َون 


أنه من الهم له أن حاطب آل بیته.. قال 


لتلاميذه: :فتن ا ب وام أ فا 


ج 


O a ۰ ۶‏ 
يُحبتِي فلا ي هکذا يَرْفعء کنا 


ا 2 ا 7 ن ۰ ب ۰ 

اظن» من شان تلامیده أكثر مما رفع میں 
£ 

شان «أمه وإخوته». المقطع "9۷١‏ 


امي بالإيمان, غریغوریوس ت اذا 


فَعَلْينًا ا e‏ 
EN‏ ندرك أن E‏ 
بالإيمًان طبحان ا امه إِنه يقم 
ت ا کان بوت نو خي وید مار 
قريبه. a OR‏ 


88-782:3 3 ASW ;36-261:1 AM 
.۳۷ ۰:۱۰ متی‎ 

02-911 KGKM 

J1 ylimoH( 6-5:321 SC :6801:67 LP °" 
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:۹1-1 ل رارع 


او خر ج مسون الدار في ذلك الوم و ذس بجانب البحر. اج حوله حمهور 
lS‏ صد ال قارب و جلَس فيه و كان الحمع' كله واققا على المثاطي 
”فکذْمهم بأمتال على امور کټري قال. es‏ قد خر لیزرح. وینما هو 
ررح وع بض الب ”على جحانب الطريق فجحات الطيور وأكله؛ ومته ما وقم 
على ارض صخري فليلة الراب فت في EE‏ ي فیا 
أشرقّت الشتمس احترق) و م يكن له أصل” فيس. 'ومنه ما وقع على الشتوك فطلم 
الشو ك وخنقة ”ومن ما وق على أ ض طبّة فأعطى يعض مات و بض سين 
E E DT‏ لم۱ 


تَظرَة عَامَة: جس يَسُوع بجَانِب بَحْرِ هذا 
الال قَنَجِمَم حول جُنْهُورُ كير (جيروم). 
ا وجھا لوج (الذهبي الفم) ا 


me‏ هکذا ظهَرَت 0 ا 


اة (كيرس الإسكندرئ) له رج 
الؤاضبحَ بالغايض, ليقهم السامعون أنهم 
مدعوون إلى مَعْرفة ةمالا يَقفهمون 
(فیلار رن کان يسوع قي کلامِه على 
الرّادع يشارك في عمل لّدع (جيروم). لم 
يذهب إلى حَيث لم ذهب مِن قبل ولم 
يهر المكان الذي تَرَكَه. الله حَاضِرَ في کل 


مکان (کاتب مجهول). 

إن جَانب الطريق هو الحيَاة وَفْق هذا العالم, 
وُو طريق العَارفين بكل ما فِي العَالم 
رطريق الجاهلِين ما لله الكة اروغ 
e e E E‏ 
فيك يتم نموها على افضل وجهء لا تختنِق 


ادا انمتكهاكالقاء سف الى الكتات 


المقدًس وتقاليد الآَبَاء (كاتِبُ مَجْهُول). قد 

يَضْحَك بَعْضُهم من الرَارعء ء لأنه قى الرَرْغ 
فی ارش ر يجب إِعذاد اللّفس الحرم 
الناطقة إِعْدَادَا صحيحًا لتقل الكلِمَة. فلو 
کان إعدادها مُستييلاء لما قام الرارع 
برَرْع البذر فيها. أَمّا ذا لم يتم تحْضيرُهاء 
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ج ڪڪ a‏ ن س ت 


لاقع العأ على الرٌارع, بل على النقوس 


غير الراغبة ف التغيير (الذهبي القم) 4 


الرغبة في اقتِئاء الثروة ْدق الكيمة, 
تول دون اعاتا العشار ’كا 
مجهول). ذؤو العقل ال ن 
الررع المقدس. إنهُم طريق تذْوسُهًا الأَرْواح 

اللّحِسَةَ (گزاسن الإسكندرئ). 


1:1۳ کلف يسوع بجائب البحر 


وخرج من الدارِ E‏ يکون 
يسوع م الجمّوع ل یکون قي الدارء 
الجموع هي جارج الدًار: تَرْكة للدّار 
واقتّرابُه من العَاجزين عن المجيء إليه 
N ,‏ 

وجها لوجه. الذهبي القم: لم يَجلِسن يَسُوع 
Sg‏ 
الإنجيلِي. فدَلّ على أن سَبَب تصرفه هذا 
کان رَغبة من في ان رتب سَامعيه رتيا 
ذقيقاء وألا يدع أحدًاوَراءَ ظهره بل أن 
يَجَعَل الكل وجها لوجه مَعَه. إنجيل متى. 
الموعظة "۲.٤٤‏ 


۳ کلم جَطْعا كَبيرًا 


E O 


سْبْب لجلوس ارُب ذ 
الجمُوع في الخارج كأتبًاع بُسََاء :کان 
O SE‏ مشیرًا إلى أن ¿ الذين حارج 
الكنيسة هم بُجيدون عن إذراك كلام الحق. 
فالقارب ای اک دد این 
خَارجَاهُم مُجْدبون وَعَقَمَاءُ مثل بذر 
الرملء عاڃزون عن فهم كلِمَة الحيَاة 
المقدّمة والمبَشّر بها. في متّى "٠.١.١۳‏ 
صعد إلى القارب. جيروم: ما استطاع 
الاس أن يدخلوا بيت يسو وأن يكونوا 
کا سْيع الرسل بالا ران لاك 
يّخرج ارُب الغطوفُ ك 
وَهَجِلِسٌ بجَّانِب بَخْرِ هذا العالم» فتتطقٌ 
TS‏ 
يتح لها سْمَاعَة في الدّاخل. «صْعد إلى 
قارب وَجلسٌ فيه. وکان الجمم كله واققا 
على الشُاطئ. گان يوع قي القار 
البَحرِ تتقاذقة من هنا ومن 
هُنّاك. E‏ 


e ا‎ 


وکانت اموا 


الخاُ ا ا بصعويَة ل ا و 


414:9 FNA :2-1:04 SCG 
082:01 1 FNPN :764:75 GP 
69-492-452 CS 
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ر ا ا د ا ا و 


(4 a 


۳ علمَهُم بالامثال 
كلمَهُم بامثال على أمور كثيرُة. الذهبي 


الجبل.” u‏ 
جدًاء إِذْ كان هناك جمع فقط وَشُعَبٌ فطري؛ 
اما هنا فوج علمَاءُ شريعة وفريسيُون. 

EE a 


لكل مِنهم مُخْتلفة. ذلك تحدّث إليهم 
انال كتير ليلقو تدرا حتفا 
يناسِب إرادتهم المختلفة. بالإهافة إلى 
ذيك لم ڪلنهم على کل شيءِ بأمقالء و 
اال Ee‏ فلو قال لهم کل سي ءِ 
باستال: لعاد الناش شن دون ان يرسّخ قول 
من أقواله في نفوسِهم. فيسُوعَ زح ما هو 


ابح بمَا هو غامِضنُ ليَجَذبهم» مِن خلال 


A E 

تفر ی ۲ 
تَضَاؤْلٌ انتبامِ سامعيه. الذهبي القم: 
ِن لاڃظ باي تو ع مِن الأمقلة رطق اسه 
ارلا روگیف تھا :بای طق ال 


ولا إِذا؟ بمَّا كان قولة آكثر ضّرورةء وبما 


السام اکر انتجاهًا. أنه کان 
ا ا 
الموعظة ۲.٤٤‏ 

الرْرْع بين الجمُوع. جیروح: إن إن زارع كلمة 
لَه حرج من الذار ليرَرُع البذر في الجموع. 
وا يان نواه الآب هو الرًارع 
للقي البذرَ في لتاس و لاحظ آن 4 
هُو المقلْ الأول الذي قم مع تفسير. فضْلا 
نلك ما کلم الله تلاميذ وأَجَابَهُم عن 
سَلتهم» زدع كلامَة الذي يُغْطيتا فَهْم ما 
قذ شرحه بدقة. TET‏ 
المتنبًاً به يخاطبُْهُم بالأمثال. كيرلس 
الإسكندري: ذلك يكلم يَسوع بأمْتال, 
هر بها أت ُو م نبا يه الأنيياء فعثة 
قال دَاود: سَأُفْتَح فيي بالأمقال» ' 


کر ها رل ق ی کلامَة 


101:77 LCC 

"مى ١:١‏ (الموعظة على الجبل). 
FNPN ;764:75 GP ™‏ 1 182:01 
LCC ™‏ 2-101:77 

182:01 1 FNPN ;764:75 GP ™ 
201:77 LCC 

مزمور ۲:۷۸ (۷۷: ۲). 


ر س 


A 
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ن ا ت ت و و و ا 


e as 
۰ ١٩٤ المقطع‎ 

خرج ليزرع. کاتبُ مَجّهول: : خر ج الرّارع 
ليزرع» لالينثقل مِن فا إلى 2 
فحسْب پل ليْرْرع ع مدرُوسَة. لم تقل 

إلى مکان لم يكن فيه من قبل 
الگا ن الذي ركه ایک 
مکان. خرچ ر لان الله حَاضِرْ حيث يكَرّمُ 
بره. أمَّا حيٹ لا يکون بر الله حَاضِرَه فَاللّه 
کو ا ا و 
تيون في الالء والذينَ َيْسُوا في بره 
و الأمّمٍ 
المرْدَرية بر الله كانت تيس تحت قو 
إبليس» حرج ليَرْرَعَ البرٌ في العَالم. حيث 
گان غاا ف کک «حَرج الرَارع 
ليزْرَع». لم يڻ گافيًا عندَهُ القول «خَرَج 
ليرْرع»» بل أضاف «خرج الرَارع ليرْرَع»» 
راا لی ا ل یکن ارا و ال 
و بهذا العمل للمَرَةَ الأولی. کان 
مثل الله في فعَلِه هذا. کان دع ا 
ES‏ الس البُشْريْ كان ن الله يَرْرَع 
طبيعيًا بر المعرقة. ر في الاس على ید 
ا ڌر أحكام اة وما تكلم عَلّى 
يسان الأنييَاء لم مَرْرغ لاج الأَمُورٍ 


يجتمعون في الخايج.. 


الحا ضز 5 NEE‏ بل مَعْرفة الامۇر 


E E E 

المستقبلة. في جسْد بَسّري» وَمِنٌ خلال 

نفسهء خرج ليررع وصاياه الإلهية. عمل 
ناقص حول متّى» الموعظة “۳١‏ 


د وقع بض الحبُ على جانب 
الطريق 


على جانب الطريق, كاب مَجْهُول: «وقع 
بَعْضْ الحبٌ على جَانِب الطريق». ماهو هذا 
الطريق؟ إِنه العَالَمٌ الذي ولد فيه ومر فيه. 
E Î‏ 
من لذن الله وانتهوا إليه. قال التّبيً: «أنا 
ضیف عابر لدل نزي کجميع آبَائي.."" 
فعَابرٌالسّبيل لا يَهْمُة في الطريق إِلامَا 
يَحْتَاج إليه. لذلك كان على العَابرين في 
العالم أن ¿ لا هموا إلا يما اجون إليه. 
اهناك عل انت الطريق؛ انا 
يَعِيسُون وفق هذا العَالم ويْعرفون كل ما في 
َا يَعرفون مَاللهِ. عقولهُم 
وسَهّواتهُم هتم ليل تهار بالطعام الشّهيّ 
A E EO‏ 


إشعیا ۳۲: ۲. 

602 KGKM 

297:65 GP" 

مزمور ۱۲:۲۹ (۱۲:۳۸). 
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حول مى الموعظة ۳1 
فُجَاءَت الطيورٌ فأكلثة. کات 
الإسكندري: ظز من مذظار واسع إلى ما 
يعني بالطريق. كل طريق يَعتورُه اليبس 
والجفاف لأته يقع تحت طا الجميع. فلا 
يهد أي نوع مِنَ البذرٍ عَمّق تربة كافيًا. ت 
يقم على السّطح فتَتَخَاطفة الطيور. ذلك لا 
ا من رکب في هذا الأَمْرِ راس الررع 
الإلهيء بل يُصبع طريقا تسه الأزواح 
ا هاما ننه فنا طون السمَاءٍ». 
لفظة «السّمَاءِ» هدا تعْنِي الهُؤاء. تنَقِلٌ فيه 
الاأرْرا العُرَيرَة بعد أن تسثولي على البذرٍ 
الجيد وتقضبي عليه. ما هُوّ البذر الذي يق 
رضن ا و ا 
يُومِٺون عَنْ جَهُل فلا دون فكرَهُم لِفهُم 
مح السَر فاتقاوهم لله حل لا أل له. 
اون سُوُون المسيحيين عندما تکون 
الريحٌ مُوَاتيّة ليس فيها مِحَن السشُتَاء. أ مثال 
E RT‏ 


ار لر 


الاضطهاد. فلا تگون قنه يه د 
للكفاح. المقطع "۱٩۸‏ 


م 


۴" مئه ما وقع على اض 


ت 87 


صخریه 


بذر الكلمة الواقع علي الأزض کک 
ت دشانن عابرة. ل . خطاً 
سن یکون؟! أخطاً الشياطين الذين يَخْتطفون 
البذر فجَأة, أ خطاً الجاقِي الطْبْم الذي لا 
يدع الكلمة تتغلغل في أخاديد قلبه؟ أعْتقِد 
TT‏ 
أعْمَاق قلبك ليَخْطف آلا مك خت 
إرادتك. a AE‏ 
غير کامل حول متّی. الوغة ١‏ 

يبس. کاتب مَجُهول: «ومِنۀ مَا رقع على 
ا ات ن للصخرِ 
غ طبيعيتين: : المتانة وَالصلابة. لذلِك 
يُقالٌ وارلا صخر سْواءُ نات 
إيمًانِه أو لقَسَاوَة قلبه. قول لبي في هذا 
المحال: وا منم قب الحجَر» ما 
هي ! شن ؟ إنها الفكر الجسدي ا 
المومن المتعلق بالمادة فللكثيرين عَقل 
جيذ م ت الا ركن لان للبعضٍ 
عَقلٌ مُوّمِنْ. عَقلهُم و من لدا 


ا 


أزْض صَخريّة قليلة 


للفاغير ان 


297:65 GP 
8-702 KGKM "™ 
397:65 GP 

.۲۹ :۳٦ حزقیال‎ 
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٩-۱:۱۳ متّی‎ 


ي 


إرادتهُم هم رو هتاك أ إِذا 
تحدثت إليهم عَنْ مج القديسين أو عن بركة 
المّكوت السمَاوي» يقرحون بالاستماع 
ويجتهجون. وبمَا أف ا بالنسبة إلى 
الطلتعة يقبلون الكلِمَة بسُرْعَة. . قأنثم يا 
من سرون ,جالتضدق مما لک کیف 
O RE‏ ا الأمُور الماية 
عِندَمَا حل يام صَغْبَّة أو اضطهاد 

كلِمَة الثّهة | ان ولا سك في 
ذلك عمل غير كامل حول مى الموعظة 
A‏ 


كيف تثمر الكلِمة. كاب مَجْهُول: «وْمِنة 
ما وقع على الشُوك». أولا. أقول كيف تنْمُو 
الكَلِمَّة المرْرُوعَة فيك َكيف يَخْثْقَهًا 
جيرانكم. تنْمّو بالإصغاء إلى الكتاب 
المقدّس وتقاليد الآَباء إصْغاء دَقيقا. بهذم 
الطريقة قري كلف الله فيك وت 
وتسرك. عَمَلٌ غير كامل حول مشّىء الموعظة 
9 


ا و ت ي 


الكَنِيسّة الاستمًاع إلى الكتاب ا 


E EE E‏ لكَلِمَة التي 


استَلَمْدَها. إنك تَقكرب مجسدك لا بحقلكة 
تصْغي لا بقلبك. قلبك مهك في 

ما تهتم به. لا تيح لك الرْغْبَة في المال أن 
E‏ ترک كلمة الله 
للخَطريٍ وَأنت مُنْكبُ على جَمع المّال أو 
حاف من خِسَارَة ما لَك و رَاغِب في كسب 
ما ليس عند فان ل تخ اهر تاماك اما 
دف ن الاهتمام الال رال ف 
ا الكلمة ونا e‏ ثمَرا؟ 
عَمَلٌ غير كامل حول متّى. الموعظة "٠١‏ 


۹4-۳ فاثمر 


إختلاف تقبل الأرض. الذهَبي الفم: قد 
حلص جزءُ رابع؛ فالأحراءُ ليست متساوية 
في ما بينهاء هتا الفرق عظيم أما وقد قال 
هذه الأشَياء فته A‏ 
جَمِيعًَا بدون جقدِ. 

كما أن الرَارع لا يرق بين أَقسَام أرْخيه. بل 
بلقي الررع من دون أي تمييز. هکذا يَجُودُ 
الله بتواهبه على الجميع.” لا يفْرَقٌ بين 


397:65 GP 
497:65 GP 
597:65 GP ™ 
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الغنيٌ والفقير ا بين الحكيم والجاهل. أو 
۰ ال والكشىل اون الشُجاع 
O‏ يُخاطبُ الجميع ويْتَمم مَهمته 
بالرَعّم من مَغرفته السّابقة لما سَيَحدُّث. 
فبوسعه أن يقول: «أيٰ شيءِ يُعْمَل للكرمء 
RE‏ 
يْحَاطبُون القَعْب ككزمة, فقالوا: «كان 
a‏ السَيدَ تحدُث عن کک 
يُظهر ديك؛ أن تلك الطاعَة سََكُون الا 
رة وأكتر سهوله. ولي اشبارا ت 
لکن عِندَمَا تسْمَعٌ: «حَرَج الرٌارع ليرْرَع»» لا 
دن ُن هذا حش کلام فکٹيزا مَا يرج 
الرّارعلعَمَلآَحَن ا 
ا ال ا ا السار ةاورلل 
ا أو ليْعْنى بأَمْرِ مُمَاثل حر لَكِدّه 
في المثل «خرج...ليرْرَع. 
أخيزني اذاف مُعظمْ البذر التَلفْ لم 
يات , من الرّارع» بل سر رشن ا تقبُات 
البذر من التفس التي لم تصغ إلييٍ 
لاحظ أن َسُوع لا يقول: استلَمَة المتهاونون 
A‏ أو الأغنيَاءُ دا وااو 


ع 2 
ا 


ۇخانوڭ؟ لح ا يوبخهم بقسْوة. خِشيَة 
CO O ORT‏ 
الوك الخو امامو دتما 


السّملك الردِيء. 

وَلَكِدَة يَقَولٌ هذا EE‏ 
ا إياهم م الاستسلام الاس حتّی 
و كان الخالون أكثر من مُتقبُلي الكلمة. ِن 
طريةة الرب ٤‏ ا عن ذدغ الجذر وان 
کان یعرف لقا ما سَيَحدّث. 

لن كيف يقل أن نفهم أ ن الرَارع e‏ 
الشّوك وَعَلى الأزْض الصّخْريّة على جاتب 
الطريق؟ رُبمًا لا تقل َلك بالذَّسبَة إلى 
البذر والأرضء EL‏ النفوس. 
والتعاليم كرون ذلك مدا ف را 
بالرًارع لفِعَلِه هذاء إذ لا يُمْكِن للصُخْرِ أن 
يُضبع تزْبة E‏ والطريق لا يُمْكن إلا 
أن يَكون طريقا ولوك لا يَمَكِن إلا أن 
E CE RE E‏ 
EO REET SEE‏ 
السّخْرِيّة قد تقَحَولٌ إلى اض مُخْصِبَة. 
ويْمْكِنْ للطريق أن لا تاسء فثْصْبح بِمْتَجى 
من العابرينء وَتتَحَول إلى أرضِ صالحة. 


م 


و للاشراك أن تخْتَفِي فَيََمشَع البذر 
بالْمي الكامل. لو لم يكن الأآمرٌ كذلِك لما 


.٤ :۵ إشعيا‎ 
,١ :6 ا يا‎ 
.)٩ :۷۹ (٩ :۸ ۰ مزمور‎ 
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مئی ۹-۱:۱۳ 


و ی ي 


E‏ آلرف . وإذا لم يَخصل أي تغيير في 
التُفْس, قهذا ليس خَطأ الرَارع, بل حَطاً 
الذين لا يُريدون أن يكغيروا. . فهو من هته 
قذ اتم وَاجِبّه. فن كانوا ما نالُوهُ مِنة 
قالمظهر مَحَبَةَ عَظِيمَةَ للبْشرٍ لا عيب فيه. 
هلا لاحت هذا ليس اللاك طريق وَاحد. 
E‏ 
ا السو اللامتلون 
والمتهاونون أ اين على الك فم 
الضعناٌ ا متى» الموعظة Mos‏ 
بَحضه مَائة. وَبَحْضْه سثين. وَبَحْضة 
اين کات توا «ؤمِنة ما وقع على 
أرض طَيَّمَة». الأَرْخْن الطَيَبَة ثمَكَل الَذينَ 
فون ن افا مال الخش ولون الخيرَ 
عَلّى قَذْرِ استطاعَتهم طون ن الفر 
تلاش إا قروا بل مُنقلکاتهم وکوا 
حاتم لخذْمَة الله. قإنهم يُعطون م 
ودا کانوا مُصَابين بوهن جسّدِي واخقلوة 
ا ا ل مائة. والأرضنُ في 
هذ الحالات ية 

E‏ ٹین أ من لا قعل شرا بل 
OE ES‏ 


a‏ ر 2 حباتة أو عيش عفیفاء أو 
يعاني راا ا عاو 
EE EE O‏ 
الادر ار تین أن و ا 
ي 
الا خرن عن اعا لسن أن طا 
ثلاثين قائِلا: «ومَنْ طلب منك ّيا فَأعْطه, 
وَمَن اغْتَصْبً مالك فلا تطَالِبْةٌ به" 
کذلكء فالقادرُ على إِعَطاءِ سِٿين يعجر عن 
أغطاءمائة ها أكثر القادرين على ا 
عن منتلکاتهم. تحمل خِسَارَتِهاء ا 
E‏ الضيق الجسدي يجينون 
عن إِعطاءِ المائة! عَمَلّ غير کامل حول فی 
الموعظة ۳١‏ 0 


,75 ,251 ,2602 GLT .fe 28-82:01 1 FNPN 
24 -32 ,41-21 .864 85-35 4 

.۳٣۳ ۱۲ لوقا‎ 

لوقا ۳۰ 
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متّی ۱۷-۱۰:۱۳ 


۱۷-۲ الَف سن الانتال 


"فدتا من تلاميذه و قالو ا له: «لماذا تخاطم بالأمتال» فأجابم ٠‏ «أتتم أعطيتم أن 
تعر فوا اسر ار "ملكو ت اماو ات وأا هم فلم يحطوا ذلك. لمن کان له شي 

اد فض و ال شيء a‏ بوخد مه" حی E‏ ڏه د اا احایم بالمثالر 
ھت کو ف رو ا EES‏ ا ففیهم تتم 
باشعا 

«انکم تسمعو ن سَمْعًا و لا تفهّمون» 
و تنظرون نظرا و لا تبصرون. 

“ن قلب هذا الشّعب قد لض 
فسدوا آذاتهم و اغمضواعیو نې 
ثلا صر و ابعيو نهم 

ویسمعوا باذانھم 

ویقهموا بقلو بهم 

TT‏ شفییم). 

او ما انتم قطو بى لعيونكم لاأتها صر و لآذانكم لأنها تسمع. "الق اقول لكم. 

SE‏ رون فلم يرو وأ يسمعواما 


أنتم تسمعو ن فلم يسمعو ا 


تَظرَة عَامة: إن طبْم التّلاميذ اللطيف يى الدَّمييزِ بَينَ الخير وَالشُرَ. لكن لم يَتَسَلم 
في سُوالهم عَن الغَايَة مِن الأَمْتّال (الذَهَبيُ الجمِيم يِعمَة مَغرفة أسْرَار المّكوتي مَعَ 
الفم). كَل الفوس النَاطِةَة تَعْطى فَرْصَةَ العلم أن الانقَبَاض عن إسْعَاف الآخَرين 
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می ۱۷-۱۰:1۳ 


ا بل حطا الذي لا لبون أو 
کا مجول) 


يقيم قي اروخ القذس في قلوب متقبگي الجلم 


IT‏ له وَيزيد لهم 2 اا گن 
عنما يُهِملْ المرءُ ميض لت الصغير 
ا ا القليرُ الذي گان ب ية (کیرلس 
او ای ا 
إليه. لن عدم تجاويهم يْحرمَهُم إحساتات 


الله. فما يبدو أنهم يملكونه يوّخذ منهم. قي 


الواقع لا يَأخُذ الله مِنهُم سَيئًا سِوى عدم 


ا لقبُولرعطاياه (الذهبي الفم). 
فمن كان عَديم العطاء افثقرَ إلى ا ای 
سيءِ (کاتب مَجهول). 

ليَجْعل غير المرئيْ مَرئيًاء وَلمَتَجَكب لغة 


جّافية (ثيودور المبسوستىئ). تكلم بالأمثال 


لانو انرا رون ر يُبْصِرون (کاتِب 
ER E RE‏ 
كاملة لان الإنجيل ا ؛ بشمَرِ جديد. لکن 
مَتی فض يُوْحَذ مِنۀ ما رَأى فيه العون له 
(هيلاريون). 


۳ فنا منة تلاميذة وقالوا له: 
«لماذا تخاطبُهُم بالأمثال»؛ 


E 


ا تلامیذه بلطف الذهَبيُ الفم: ته 
لحق وواک ان ا اا 
کاذ نوا راغبين قي للم > وقد عرفوا مَتّی 
بان يَسألوا. اذالم سالا اعام 
الكل. ووضع ا بقوله. افا وة 
EEN‏ تطلمّوا أن هذا القول ليْسَ 
E DNL OLS‏ 
«ولمًا اعترّل الجمْع سَألَةُ تلاميذة» اا 
e‏ 
ن يناده إلى الخارج مَتبامين. 
لکن لاحظ ود ا(تلاشڭة)] E‏ عوا 
الآحَرِينَ كيرا aT‏ 
َم تَمٌإلى خيرهم هم قيل: «لماذا 
تخاطِبُهُم مالا تال لد نفولو لادا 
تُخَاطبنا بالأمتال؛ في مُتَاسَباتِ خر 


اا اضرف الجموع»" 
افر E‏ بهذا»؟. 
متى» الموعظة ١.١.٤٠٥‏ 
الىسؤال في القارب. جيروم: قد يطرح 
السوًال: كيف جَاءَ التلاميذ إلى يسّوعَ عِندَمًا 


٠١:٤ مرقس‎ 8 
.١۳ :۹ ”لوقا‎ 
.۱۲:۱۰١ می‎ 
482:01 | FNPN ;174:85 GP 
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Y1 متی‎ 


اوي س س ب ج س ا ا ف ا و 


کان جَالِسًا في القارب؟ بدو انهم صعدوا 
إلى القارب مَعَه قبل قلِيل ووققوا هُنَاك 
يسألونة أن يسر لهم المثل. تفسير مى ۲. 
E‏ 


ك ع لق 


۳ اسْرَارُ ملكوت السّمَاوؤات 


ل 


کک Sma‏ 
Ê‏ السماوات». قي ضوءِ شد ه الكلمّات 


FF 


يضع بَعْضَهُم اللوم على اله بسب إهْمَالهم 
قائلي: «ليست خَطيئتي ان ¿ لا غرف ما لم 
يُعْطِني الله مَعْرفقة». ا يقولون هذا لا 
عن اکتئابي لأتهم لا يفهِمُون شيئًا عن اللَهِ. 
اا إنهم يحون فقط عن عُذر عن 
حَطاياهم. ول المزمُور عَنهم: «لا ل 
قلبي إلى کلام السُوءء ليتَعْلَ بعلل الخطايًاء 
فأشارك الذي نفحلون الإنم»٠ E‏ 
بوْضُوح أكثر على هذه الئقطة: كل فِكرٍ 
يأتي من الرُوح القذس هَ نِعْمَة من لذن 
الف ان ل اله نِعْمَتَةُ لكل البْشْرٍ هو 
lS‏ اا ا ها 
بغضٌ النَظرِ عن تجاوبهم» بل إلى من هم 
اک رارت الي ال رن ااا تادان 


و 


لاحظ كيف أن يَسوع يقول: نم أغطيتم أن 
RE‏ ك لم يقل: 


e 
8 ت‎ 
| 


تعرفو 
الخير من اشر فكل الوس ا تغْطی 


ey 
خطاً الله الذى لا يُغْطِي. إڏ هذه المغرفة‎ 
اللَاطقةٌ موجُودة عند الجميع- بل حَطأ من‎ 
ال ا و‎ 
لآن يقب الملكوت. إِذا تبعت هذه المغرفة‎ 
EEN الخامة اللخير وال -أي إذا‎ 
تَعْرفةٌ- کون سا للقي‎ TE 
مُغرفة السَر. لكن. إذا أخفيت في الثراب‎ 
المغرفة ا ا ا ا‎ 

فکيقف تستحق المغرفة الخاصة الله 
ة للإِرَادَة الحسَدَة أو الأعَمَّال؛ سه 


“۳١ الموعظة‎ 2 E 


۳ یُغطی فبفیض 


حسّب استجابتهم. الذهبي الفم: رغم أن 
القوْل مَلِيءٌ بالغمُوضء» قإنه يذل على 


301:77 LOC 


AE E 2۷ رقو‎ 
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متی ۱۷-۱۰:۱۳ 


ر 


O OS 
كهذا: عِندَمًا يكون المرءُ تَشيطًا وَمُجقهدَا.‎ 
يط له کل سيءِ من جهة الله؛ اما مَِ‎ 
النشاط والاجتهاد خَلاءّلاهمةله‎ 
للمُسَاهَمَةَ ما عنده» فلا تعْطى لَه عَطايا‎ 
الو ا‎ 
لۀ»؛ فليس الله من يَاخُذهُ مِنه. لکن عدم‎ 

استحقاقه عَطاياه. 
E EBE RLS‏ 


ل 
2 


و هھ 2 ETE‏ 
: «ینتزع منه ما یظنه انه 


ك 


غير جال يما يسغه وعتما تعجر عن 
TS‏ 
نصْمت. ! EE‏ على ذلك فسيتفا فسيتفاقم 
إِقْمَالة E‏ فإننا 
E E‏ إنجيل متى 
الموعظة “١.٤٥١‏ 
عند القابلِين العِلم والمسشْتودين لقبُوله 
کک القذسٌ مامه وَيَرْيد لهُح من 
ه. لكن مُهملي الشُرارَة الضُوئيّة 
الصْغيرةء فانقلیل الذی کانوا گرو 
قرع منهم. هذا ما جرى لض البهود 
لين توا ھک 


البصر؛ a‏ مِنهم ما کان ت ا 


0 ¥ 1a 


هو سّيءَ 


يرع مِنة حثى الذي له. کات ول 
يجوز الشُأکيد أن من له يرَاد. کن ل 
ن يوذ شيءَ مُِن ليس لَه شيء كيف 
نفهُمٌ هذا اذا إذا أخذ سّيءَ ممن ليس له 
ي ليس [ 


r 


عَليتًا أن نفهُم هذا القول على هذا الذّحو. إذا 
کان ذو العقل لا يَقْعَلْ ابر في ما يَخْصُ 
مَجْدَ اللهِء بل تغريه الدُنيويًات تقول عنه: 
ليس له شيءٌ. ومع علمتًاأنه ذو عقل 
وصَجيح الرُويَةء تقول عنه إنه أعْمَى. فَهُو 
E‏ 
غير كامل حول متّىء الموعظة ٠.٠١‏ 


س 


له أله سيءُ قَمَا ا مذه؟ 


۳ لم يروا ولم يَسمَعوا ولم 
ممه 


لماذا أحَاطِبُهُم بالأَمْقال, ثيودور 
المبسوستي: کات ا يَستَْمِل 
ااال تن ك اق ان 
يتكلم على مور غير رة فيجعل بالمثل, 

غير المرئِي مَرثيًاء على قذْرِ المستطاع, أو 


لعدم جدارَة السشامعين عندما ا فن 


582:01 1 FNPN ;27-174:85 GP ™ 
602 KGKM ™ 
797:65 GP 
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متی ۱۷-۱۰:۱۳ 


ا 


EOE وهتاك‎ E 
e الأمْال, وَإذا تحَدّث‎ 
فقد سى من خلال الأمتال إلى أن يُحَففَ‎ 
و توبیخه لأجل اا‎ 
عنما يورد مل الكرمة يقول ل «يقتل هولاءِ‎ 
ارا فخلا رن الکره الى ران‎ 
آَخَرین.. هذا القول هذا عن الفرُيسيَينَ‎ 
تحت وع وکو اللغةٌ الفْظة. المقطمُ‎ 
YY 
E E 
LEE LEE 
E 
اليَهَودِ العَادمي الفهم» بل حَطاً ايع الذي‎ 
حَاطْبَهم بطريقة ا يفهَمُوتها. كله يقول‎ 
أحاطبَهُم بالأمقال. لانم ينظرون فلا‎ E 
يْميرون». عليك أن تفْهِم أن الخطا لم يكن‎ 
حَطْاً المبيح الرَاغِب عن القكلم بؤضُوح, يل‎ 
حَطاً الذي سدوا آذاتهم. ا‎ 
المسيح کان ¿ مقَكَلمْ بأمقال, غاا‎ 
يَنظرُون ولا يُبْصرون. لذلك تحدّث المسِيح‎ 
EE EOE إليهم بأمّثال. ها إتهم‎ 
َل كَانواحَقاغُميا؟لورأوالخافوا‎ 
بالًأكيد من الله الصّانع الكَجَائِب ها إنهُم‎ 
سَمِعُوا مُعَلم السُريعة. هَل کانوا يَسْمَعُون؟‎ 
ا‎ 


إلى الريعة. اموا من أنبات به السريعة. 
روا العَجَاثِب أأيضًاء لُكُِهُم نظروا فلم 
ع 
انال غ س هرا وف هاري 
من أن يهم من السَامِعينَ ما تقلوا إلي 
کا ا ن الذي سَمِمُوا إغلان الله 

الحَجِيب لم يغرفوه ولم يَرّوه؟ ا اليهود 
ا 
ا و ی کی اه 
E I A‏ 
المسيح الإلهِيّة أو ليَّسمَعُوا كلامة الحي. 
عَملٌ غير كامل حول متىء الموعظة ٠.۲١‏ 


ا ی ا 


E:‏ ترون ولا يفهَمُون 


تذظرون نظرا ولا تفهمون. الذهبي القم: 
وبع هذاء ئلا يقترن أي امرئ أن کلام 
ردام ا ل الاش انج 
كعد هذه الهم ضدّناء يُوردٌ السْيدَ ما قيل 
على اا a‏ الحكم ا فيقول: 
«فيهم E‏ ة إشعيا: نكم : E‏ 
RL I E E‏ 


تى ۷۷ 


021 KGKM 
897:65 Gp 
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ا ص ا ا ا کے ر ا ی 


E 
أيضًا بالْهْمَة تفبها؛ أيضًا إِنّه لم يقن لا‎ 
تْصرون» بل تنظرون نظرا ولا تبصِرون»؛‎ 
ولم بقل لا عون ابل «قسْمَعُون َا ولا‎ 
٠ تون ققد و شر‎ 


سمو yS‏ 
TT‏ 
ê‏ يقول السد هذا لينهم 
٤‏ ليه وَلِيَبْههُم ال انه إذا رجعوا يشفيهم. 
إشَارَة ك الا هکذا قيل هُنَا 


اا «لگلا. .. يرجعوا فاش الا على 


E‏ عا ا 
سَيخلصون إذا تاجيا ET‏ 
لی لم کن ميته أن و ويخلصواء 
للم A ESE‏ 
يَحُثهْم الآن على السُيء تفسِهء أي عَلى 
التكلم کا سترء دلا الل 
الخاطئء بل أن يرجم إليه وَيَحيًا»."إنجيلْ 
TAET‏ 


۳ غَلَظّت قَلُوبُهه 


صمو آذانهُم عن الماع هیلاریون: 
يهم الموْمِنْ أسرارَ الملكوت, فر نجَاحًا 
i ay‏ لکن 
ا مِنه مالا کون و قيه. بتعبيرِ 
اشر ا يسر الشّريعة بخسارته إيمانة. 
فقَرَ إيمَان اليَهُودِ قَخَيِرُوا الفَريعَةً. لذلِك. 
يقلقى الإيمان الإنجيلي عَطيَةَ كَاملَة لأن 
قا اد ال غ ق 
و لگن دافا رنکن E‏ 
السابق يۇخذ مِنة. EE‏ 
الرَافِضْون أن يَسْمَعُو جيروم: و 
لمانا يَنْظرون فلا ييْصِرون ويسمَعُون فلا 
تحجر سدوا آذانهم». وخشيّة أن نظن أن 
كارا يُِير يوع إلى حَطا الإراد 8 


E E‏ «لآن قل ااي ف 


قائلا E‏ آذانهم واا عُيونهم» > لتلا 
يبصروا بعيونهم ويَسمَحُوا بأذانهم ويقهمُوا 
بقلوبهم ويّتوبُوا فأشفيهم»."" لذلِك هم 


E) 


.۲۳ :۱۸ حزقیال‎ 
582:01 1 FNPN ;37-274:85 GP "" 
692:452 CS ™ 
۱٥۱۳ متے‎ 
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i,‏ لاان ا تفسیر مشّی 
۲ ااا 

لفلا يرجعوا. کیرلس الإسكندري: : قي قولِه 
«لئلا يتوبُوا فأشفيهم» بر إلى إطرارهم 
على الرفض, . إته ا بهدذه الط ةة 
اا ولا لمَاقال سيئًاء بل بَقِي 
اما ناستةاء ن يسع يفعَل کل شيءٍ 
لا من أجل مجدي بل من أجل خلاصهم. 
المقطع "١٦٦‏ 


سر ر ق غ 


11:1۴ ييصرون ويسمعون 


وی لاذانكم. یرس الإسكندري: مكنا 


يُطْوَبُهُم لأنهُم أصغوا إلى صوت الابن 


واستَعَدو! لرويتهء فرَاوا ببصيرتهم العقلية. 
مِنْ خلالِه وَفيهء طبيعَة الله الآب. لهذا كان 
يبون موھ ¿ لتيل 


کافة وَرَاغبين فيها. المقطع "٩۷‏ 


3 


کک في القديم 


۳ ما تَمَئًا تَمَنَاه الأنبيَاءُ 


الأنبيَاءُ ٤‏ تمذوا أن روا اد ترون 
شا رفو إنه َعم برك الأوقات الرَسُوليّة 


يمن كانت عيونهم اا ر 


CONT TT 
والقديسون الذين كانوا مشوقين إلى ان يروا‎ 


إتمام الأوقات المتوقعة وتسم خوة: 


ًارون في فرح ذلك القع المَحَفُوظ 
E N‏ 

I ANN 
أعطِيثم ل يكن عَن اضطرَار؛ لأنهم ما‎ 
طوبوا لو لم يكن العمل عملهم. فلا تقل لي‎ 
إن هذا قد قیل بغمُوض؛ !أنه کان عليهم أن‎ 
يتوا وا کال التلاميذ. لكِنهُم لح‎ 


ي او 


Es E E 
يُوردُ مَاأنبَاً به النّبِيْ في قولِه «صْمُوا‎ 
آذانهم عن السَمَاع». كن هَولاءِ القلاميذ‎ 
كانوا من طيئة أخرى. لذا طوبهم السَيدُ‎ 
وطمأنهم بطريقة رى قائٍلا: «الحق أقولٌ‎ 
كثيرون من الأنيياء الصدّيقين تمن‎ 


e 


م 


ل وال مجو ی 


4-301:77 LCC ™ 
702 KGKM ™ 
702 KGKM 
692:452 C5 ™ 


م ا ا ا > 7 ا س و ست 
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متی ۱۷-۱۰:۱۳ 
ر ا 


وصوتي وتغلِيمي. قَهُنا لا بف السيد 
Ea E‏ 
الفضبيلة؛ نعم» يقل إنهم مطوبون أكثر مر 
هَولاء.کيف يکون ڏَلِك؟ لا هولاءِ يرون مال 
يره اليَهُودُ وما اشتهى أولئك من القذم أن 
يزوه. قالقدَماءُ عَايئوا بالإيمانء اما هَولاءِ 
فبالعيانء وبُوضُوح أكبر. 

وزرا کا رطا رة ي التّدبيرَ القديم 
بالحديك» دالا على أن أولتك من القذم لح 
يغرفواالأمُورَ ااك لاش وها نو 
ا 
و ر کے ا 
e‏ 


1۸:1 


كثيرون من الأنبياء. جیروم: َد يبدو أن 
ما قاله في مکان آخر مُخَالف ما يقولة هنا 
«رغب إبراهيم في ا ان یری ڍومي. قان 
وابتهج»." 9 ل إن کل الأنبيَاء والأبزار 

رَغبُوا في ان يروا ما ترونه» بل قال کثيرون 
منهم. بين الكثيرين فريق يى وَفريق لا 
یری... رآ إِبرَاهیمْ بصْورَة بَاهتة كَمَا في 
مراق اکم نتم تمْلكون الرب وتدرکوته 
وتتحَاوزون مَعَهٌ بحرَيّةَ وتوًاكلونه. تفسيرُ 
متی ٩۵۱۷.۱۳۰۲‏ 


68-582:01 1 FNPN ;47-374:85 GP °" 
.٩٩ :۸ يوتا‎ 
401:77 LCC 


سر 


ت يسوع يفسر فس يقر حل (لرارع 


*فاسمتوا آثثم مل ارآ ع: ١‏ كلم يسم كلمة الكو ت و لايكهمها ياي اشير 


ا 


E: الد‎ E 


ارض صخري فهو الذي يسم الكلمة ويتقيگهاني الال فر . لکن لا بحذور ل 
في تفي فيكو ن ال حين. فاذا حداٿٴضيقٴ او اضطهاڌ ينأل الکلمت ع وي 
“وما اأذي زر في الشتو ك فهو اأذي يمع الكلمة ويكو ن له "موم ا 
ومح الفتى ما يختق' الكلمة فلا تخرج” ثمر؟. "وما الذي زر في الأرض اة 
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: مھ e GSE: i CF ERA E‏ ,ع 
فهو من پسمح الكلمة ويفهمها تمر و يعطى بعضه مائ و بعصه سټن» و نحصه 


E 


e 


نَظرَة عَامة: إذا انثزع البَذر المزرُوع في 

ا الصَلبَة. »يوضع ا 
ST‏ 
الذّربة إلى تذوعغ تفوس الموّمنين (جيروم). 
والمرء بخ مو ا ا عا ل د 
تربته» فیتلقی الكَلِمَةً وا يُعيرها انتبْاهًا 
(ازرتك) الزات ري ا > فهي 5 تعد 
بسيءِ وَتقدّمٌ سيا آَحَرّ. في الأَرْض الرُدِيئة 
هناك ثلاثة مواضم: جَوانِب الطريقء 
الأزْضْنْ الصُخْرية. والشُوك. وفي الأزْضٍ 
الطيّبّة ي ثلا اا اة ل 


(جيروم)۔ 


۱۹4-۳ وعد ت 


السَرْيرْمَاهو مزروع في قلبه». ازير 
ر اة البذرٌ الا عَليكم أن 
تفْهِمُوا أنه 3 في القلب. فَيَرمُرٌ تنْوع 
لثربَة إلى توغ فون ارين «فإِذا 
ق أو اش ظ یاد من أجل كلام 


الملكوت عر لوقته». لاحظ ما قيل: «عَثرَ 
E‏ هتاك I EES‏ 
يوب ويدب لحملِه على إنكارِ المسيع 
وَين من يرد في اللحظة التي يُواحة فيهًا 
الاضطهاد فَيْعثرُ ويَسْتَسْلِمٌ. تفسيرٌ مث ۲. 
OFF‏ 


۴ ۲ الأرْضُ الصُخريّة وعدم 


الثيّات 


على جَانب الطريق. أوريجنّس: لم 
غيل الإنييليون | المبارات : في 


يچ 


ا آنه «الشٌيطان» لوقا آنه 
«إبليس».* كذلك قان EO EE‏ 
الطريق» و«قي ا 9 تتَمَاثلان. 
وَنلتَمِسٌ الفرْق في قولِه «أنّا هو الطريق»." 

لك الإنييليين الثلاقَة دَوْنُوا عبَارة 
«ہجاثِب الطريق». کو کل وي 


501:77 LCC ™ 


می ۱۳: ۹۹؛ مرقس £ لوقا :A‏ 1۲. 
دا NNE‏ 
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A مئی‎ 


ف 


وَمرقس» على نحو مُمَيّنِ ِن الكلِمَةَ رَْرعَت 
على ارک صخُرية على «الصخر. 

والآن كل ما هو «بجَانب الطريق» يْطَيق 
على «الذين لا يَقهمون. لکن کل ما في 


a 


E 


الكلِمَة u‏ ر ن البذرّ الذي رقع 
على «الأزْضٍ الصخرية» و«بين الشوك» 
وقع بين :الذي 2 يَفْهَمُون ا 
سف هذا حث ٠للثَامل‏ باجتهاد ڍ قي 
الملكة العَقليّة .فإذا انثزع اذز المزْرُوع ف 


0 


الذي لا يفهم» يوضم ويغطی قي ٠‏ 
في الڌاکرة ليد جذُورَهُ فلا يکون عَارِيَا 


اظ 


n ا‎ 


المقطع ۹ 


۳ الشوك وهُمُوم الذُنيا 


الكَمَتُع بالثروة. أوريجئس: «إن خداع 
الأغنياء ادون يسوذون الممكين البار. 
اليسكين في الكلام وَاليرّفانء والَار في 
الحياة. ران e‏ الكئاتس» ا 
شيكه ا تابي لمر و هذه 


َة الكلمَّة 6 ت 


چ 


O E"‏ الذي سَمِع 
ا 
عاقبتها الحريق» الوك لا يذ بل ينبت 
E TE‏ إِنه «يخئُق E‏ الله 
بالنَيَة الخبيثة. العارف يَفَهُم وَيَحمِل مرا 
لکن ٳڌا ڌا أن المرء يَفْهَمٌ من ذون أن يَحَيِلَ 
ثرا قإنه لا يهم وإذا دا أنه يَحْيل تمر 
مدو E E‏ هذا 
يظهر تذوع اقا ر ا عطي سائ 
وبعْضه سِٿينء وبعضُه خلاثين». صْرَامَة 
الفضيلة لا يُظورُهَا الجميع بالدُرَجَة تفه 


a E 


بَعضُهُم يَهْتَم بها بذرَجَة اقل a‏ 
بدَرَجَة اکر المقاطم ١ ۲۹۰-۲۹٤‏ 


نو کا وعَوسّجًا تنبت للك 


j E 2 


المزروع بين الشوك. . جیروم: «ومن يسمع 
کلام الملكوت ولا يغطي اوو زرع 
في الشّوك: ل هموم هَذِه الذُنيا ومَحَبّة 
الغتّى a‏ يخنق الذمرَ فيهف». هذا ا يما 
قل ن س اکل خر ين اشوا 
والعوسي». هذا يعني بیشکل صوقِيّ أن 


SCG ®‏ 03-921:1.14 
۲ کورنتوس ۲۸:۱۱. 
آنظر ۲ کورنٹوس ۷: .٠١‏ 
1 تگوین ۳: .٧۸‏ 

4 عبر انين A‏ 

23-131:1.14 SCG 
.۱۸ :۳ تکوین‎ 
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س 


الَذينَ يتهافثون على ماذات العَالم وَهُمُومه 
يَأكُُونَ الخْبرً السُمَاوي وَالطعَام الحقِيقِي 
بين الوك قال الب باللائق ا الكلام: 
«خْدًَا ع الغنّى يَخدق ENC‏ اغى يُغري 
حقاء يَعِد بشَيءٍ وَيَفَعَل يقفا آخَر. الفِنّى 
ا يُحْمَل من مّکان إلى آحَر. مَرَاتِ 
E RE N‏ 
ومرًاتٍ يُثْخِم المعدّمين. الرَبْ يَقولها 
بالصوت الحالي. TT‏ على الغنيْ 
E SCE‏ 
يَحْثُق كلِمَةَ الله ؤيمحو الفضًائل. تفسير 
YY aia‏ 


+ 


1 


۴۳ الأَرْض الطيْبَّة 

32 ا م‎ O 
قوارق النور بين الابرار. أوریجتس: عرف‎ 
دَانيّالٌ أن العقلاءَ هُم نور العالم وَأن لكل‎ 
فرڊ ف الابرّار محدًاء فگاذة يقول: «يُضىء‎ 


القلاء كي | الأفلاك في السّمَاوات. 
ا الابزار تيء کالکراکی الى اب 


الآبدين»."" وفي اانه ايى لها نها 
والقمَرُ له بَهَاءُ آحَر. وَالنُجُوم لها بَهاؤهَاء 
َكل نجْم يلف ببهائه عن الآحَر. وهَذه 
ا 
الرَسُولٌ ما قول انال مُستوجيًا نبُوءته. 


هي الحالٌ في قِيَامَة الأموات»”“ 


تفسیر متی AA‏ 
تلاقة e‏ من e TT‏ دام 
اروغ قي الأرضح الطيبّة» . كما 0 في 


ا 


الارن الرديئة ڈ ثلاثة اع 
رين اللگوك). هكذافي الأزض اينه لان 


م و ل a‏ 


أنواع: بعضه يعطي ا وبعحضه نن 
وبْعضه ثلاثین. التغيير نات من الإرادة 
ولا شن للطبيعَة فيه. في غير المومِن وفِي 
المؤمن هناك اقب الذي يتلقى البذرَ ا 


«فيَڄيءَ السَريرُ وینتزع ما هو مزروع قي 
قلبه». في الحالتين القانية والثالكة. قول 


ر ها ق ص 


«فهو من يَسّْمَح الكلمة». في تفسيرو للأرضٍ 
الطيبة, ور ولا علينا أن 


TE 
تحمل فَاكهة التَّعلِيم الجيّد نعطي‎ 
I RT OS 

IY 
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۲۰-۲٤:۱۳ می‎ 


۲۳--۲۰ ثل لوان 


و ا O aS‏ 
حقله. *'وييتما الاس نيام جح وز ر ين التمح وتا ومضی. "فلا طلح 

الشات وأخرح هط اله ا "فجاء خدم صاحب الق , وقالوا له » 
سيد نت زر عت زر عا يدا في الك > فمن اين حا ارون *فأحاينم. الاعد 
فعا هذا E‏ و نذه لتحمعه»؟ ٠‏ فأحاب؛ ول للا تقفو ا التہح 
وانتم ی الوا '"فاتر كوا التمح ينمو مح الزوان ا بوخ المصاد 

للحصادين؛ احمعوا الزوان ألا واحزموه جرا ليحرت وأا المح فاحمعو إل 


مخزن ). 


م 


تَظرَة عَامة: إن البذر اليد يُمَثل ولا يأتي في يوم الجسَاب (جيروم). سيجَمَع 
الملكوت ل ن الصالبحَات المزروعة في الملائكة وَخذَامٌ الكلمَة من ملكوت المسيح 
النتفن الافتانة هي هن درن :ملكو ت االله كلما مُسْبَب عَتَرَة تفوس فينثرونة 
(آوريجئس). . يرْرع إبليس اران في الشٌعب ) رون و ۰ 

ا ا ا E‏ 

امدق وكأنة توغ مص الخمول 1۳ ززع الزرع الطيّب 
(كروماتيوس). صَاحِب البيت أمرَ خَدَمة أن 
يَصيروا على الرُوّان وأن لا يفصلوه ا 
القمع (أوغسطين). سيحدث الفصْل في الوم قد تحدثتا عَنه من قبل» يحسّن بثا أن نرى 
الأخير (كروماتيؤين او ا البذرِ الجيْد أَبْنَاء الملكوت. لأن كَل ما 
E‏ سريعين في الإدانة. گَ ماهو يرع من الصالِحات قي النفس البشُريّة هو 
مشكوك فيه يجب أن يرك لحكم الله عندَمَا ‏ من ذُرَية ملكوت اللّه. لقد رَرَعَها الله اكلم 


البذرُ الجِيد. أوريجنس: بالإضافة إلى ما 


LOY 
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الذي کان في البدء a‏ ر الله». 
AE‏ 

الزدع الجِيد. کروماتیوس: 
الله أنه هى زارغ الرّرع الجيّد. أنه لم يكف 
عن الرّرع في هذا العَالّم كمافي حقل. 
کا الله تشه البذرّ الا المزرُوع في 
قوب التّاسء يحمل گل مِنّاء على قدرِ البَذْرِ 
الذي زرَعَۀ الله فِيدَاء الثْمَرَ الرُوحي 
ا 


۲ ززع الرؤان 


بيتما الاس تانمُون. اأوريجنس: ! ن الذي 
يفط من الاس في الوم لا يعمل بوصايا 
يسوع ر القائل: «إاسهروا! وصلوا للا تقځو تقعوا في 
التَجربة».' "قطان ا يزرع الرُوّان 

-أي CE‏ الخبيثة- بين الأفكار 
الطبيعيّة وبين بَذرٍ الكلمة. استنادًا إلى هذا 
سمي العَالَمْ بأسْرو حَفلاء لا كنيسَة الله 
وحذها. فابن الإنسان زرع الررع الجيدَ في 
الحالم کله لكن السشَرَيرَ زرع ر الروا نأي 
الكلام الخبيث السيّّ- ابن السّرّير. تفسير 


Nea 


۳ القمعح والرؤان 


e 


کو و 
ا ا ران 
AT‏ الله فيدًا. إنه 
يقول: «وبيتّما الاش نیام جاء ذو 
وذدع بين القمح زوّانا ومضی». يشير الرب 
إلى أ ن إبليس يرع الروّان قي الليّام- أي 
E‏ لاإهمالوم ی 
الان وكاب توغ من الخمُول ا مل 
عُيُونهم سط الأوامر المقدُسة. إليهم يشير 
الرْسول: «إ ا يمون ! انما هم في الیل 
E‏ إتمًا هم في الليل 
ا فلا ا 
غلاا نصحو ونشهر»." 

يُخبرنا الإنجيل أن العذازى الجاهيلات 
أثقلهُن اكوا وعدم الإيمانء فان ا 
ا a‏ زيْتَا فحُرِمْن لقاء 
العريس." إن ززع الرُوّان بين القفْح هوهم 
الشّيطان الأول - عدو الجثْسٍ البَشرِي. 

لكن. من انتظرَ الرّب بإخلاص» ف 


يوحتًا ۲:۷ 
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عدم الإيمَّان. فلا يَخْسّى الرَارِعٌ ما ياه 

في الليل. . . استتًادا إلى تفسير الرَب 
لجيّدُ يمل أبناء الملكوت والروّان 
الأبَاء الأشْرار. و حول فت ۹.,. 
MM Y—4‏ 


ر س ب ل 


Y۹‏ فجَاء رف البيت عبیده 


لماذا الرُؤان؟ أوغسطين: فَسَرَ لتا الرَأُ ما 


قالة. أنظروا مَاذا ترَاتا نَحْتَارُ من الاثنين 


لڏکون في حَقلِه في وقت الحصًاي. الحقل هى 
oT ١‏ 
ا يتحول من شم روان إلى أ 
قتا ان فخا في المقل هة قتع وما کان 
زواتا هی زؤان. لِڻ في حقل ارُب آي في 
ال آحیانا ما گان زوانًا إلى 
قمع وما کان قمحا إلى زؤان, وما من اح 
تخرف مااسیکر تون غا می غغ ۴| 0 


۲ جمع الزؤان 


التحذير من زدع الرُؤان. جيروم: عَلينًَا 


ان نكيف إيخانتا وفق اافسره الرن فا 
فعله لم يذكزه. وما ترك لذكاتنا تة" 


إلّيه مُا باختصا الا ف ن 
الكتّائس المختَلِفة. حدم صاحب البيت هم 
اللاك الذين يعارن دوسا و الان 
العدو الذي َع الرُوانَ ُو إبليس الذي 
بطح إلى أن کون الها تفر ف #١‏ 


0 


۳ خطأ اقتلاع القمْح 


لا تقلعُوا القمْح. أوغسطين: لقد أَرَادَ خم 
صَاجب البيت جنع اران لن لم يدن 
و ا O‏ فلا يسم لهم 
بأن يَفصِلوةُ عن القمْج. فْعلُوا ما يليق, 
وتركوا للمَلايِكة أن يقوموا بقَصْلِه. بْدءَ ذِي 
بدءِ کانوا غيرَ رَاغبين في ان يترکوا فصل 
الرُوان ن إلى الملاة e‏ لکن صَاحِب البَيت, 
الذي عَرفهم کلهم ورای أن الفْضْل ضروړي. 
رهم أن يتريثوا في مر الروان» وأن لإ 
بق عن القمْح. في جوابه عن سوالهم: 
«أتريدُ أن ذهب تمع الروّان؟ اکان 
لغلا تعر الف واف خرن آنزوان. 
یار الا و ان یکر ا ن 
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الأههشراء؟». في يوم الحصاب, أقول 
اهادي اجمعواالروان أرلا واخرنوة 
جِرَّمَا لِيُحرق. وَأمّا القمْحٌ فاحملوةٌ إلى 
مَخرّني». موعظة ۷۳ “٩.‏ 


۳ قصل القمح عن الرؤان في 
أثتاء الحصاد 


ا ا TE i‏ 
الروّان»- EE‏ | 
ا قي بتر قريبنا الموّمِنء فة ققد مَحْدّْث أن 
اف لسر اليوم یعود ك و ا 
SS aE‏ 
قوله: «اترٌكوا القمح ينمو مع الرُوان إلى 
يوم الحصاب» يبدو أنه يُخالِف الوصِيَّة 
NR E‏ 
تحَرْمٌ لينا التَُعايَْ مع من يتظاهَرُون 
E E E E‏ 
اقتلاعهُم مُحَرَّمًا والصّبرْ عليهم إلى وقت 
ا اجا كيف رط اهل ار فن 
بَينِتًا؟ بين القفْح ينبت العشب الضار 
المسَمّى راا ویکون ساق في نموه 
المَبكر. يبدو كَسُنبْلَة الذرة. وَلِذلك يُشْكل 
SNE OO E‏ بألا 


نتسرَع في الحكم على ما لسذا على يقينِ 


a‏ نترك الحكم للّه. عِنذَمًا يأتي 
الحسابء قد لا يَبْشَعد الفتيموة بالآثام 
e‏ اا 
ن الروّان حرق والقفْح يُجْمَمُ في الاَهْرَاءِ 
فمَغْناةًا ن كل اهل النَحْاة المرائيّين 
سَيُحْرَقون قي نار جهنم ؛ لکن المقدُسِين. 
الذي يُسّمون قفْحَاءسَيْجْمَعُون في 
الأهراء-أي في المسّاكن السّمَاوِيَة. تفسيرُ 
می ۰-۲۹.۱۲۳.۲ ١.۳‏ 
فَليَذبُتًا مغا. کروماتيوس: لك عنذمًا 
ال د ای اليك بالات عن 
الرْسُلء ذا عمَّا كان فصل الرُوّان عن القمْح 
E E‏ 
الحضاي-أي إلى نِهَايّة الحالم. . في ذلك 
اه ر خاي ان ا 
الوا الق > عن الروّان -أي الأبرَارً عن 
الأشزار- e‏ الأَبْرَار في الممّالك 
السّماويّة كالقمح في المخازن. ويْحْرَق 
جَميع الأشرَار والخاطئين في جَهَّْم ميثل 
الرُوّان في الثَّار. ويغلِن الب أنهم سيبكؤن 
إلى الأَبَد ا بأسُتانهم يقۇل: 
هناك کون البكاء ورف الأشتان ٠‏ 
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متی ۳-7۳ 


غ يقول الت انة رن عا رة 
اسان و شر قا إلى القيامة الآتيةء 
لا إلى قِيَامَة :التفس, قن (كه اق 
عض أَهْلٍ النَّحلة) لكنْ إلى قيامة الجِسْد 
أ 8 ا 2 ر 
EN SE ULSAN E‏ 
O e ES‏ 
OT J aa‏ 
في زمن الحصًاب. آوريجتًّس: وفي نِهاية 
ا المسْمًاة «نِهَايّة الدُهر»» ستكون 
ما کو ة للحصاي. ليْجَمَع ملائِكةٌ الله 
المكلفون بهذا العمل الأفكارَ السَيَّةَ اة قد 
E‏ 


ُن ا a‏ ا کانوا 


ایا 


٤۲--7۲‏ نة 


N لايشبه‎ ٠ قال‎ E 


ا قي الوم ينتجبون ا 
غاهيبون على أنفسهم. ER‏ 
eal‏ ي کا 
0 «وعَلي أسنانهُم صرَفوا»." حيدَيِّزٍ 
«يُْشْرق الأبْرار» على نحو يُشبة بريقهُم 
الأول «کالشُمس في ملكوت أبيهم»."" أُظهْرَ 
المخلص أن هتاك سرا يحتاج ال 
قي قوله «والاأّبرارٌ و حیننڊ کک 
في مکوت ای رومن کان د دنا 
E‏ 


تفسیر می ۲, Me‏ 
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خر دل ادا 


رل وزرڪها في حقله. ٣هي‏ أصغر البو ب کلم ولکتھا اذا تست کات اک“ 


افو 


با ارت شی 


2 حتی إل طيو ر السمك نجي ء TT‏ ي أغصانها. 
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”و قال لھم یذ۱ ا یشب مکوت اساك خمیرة اخذتها امر اة و خاتها ا 
ثلاث أكيال من الدق حب اختمر العجحين' كله). 


"هذا كل قال سوح للجمو ع بالأمتال. و كان لا يخاطمم إل بأمثال 


فت ما قال 


E E E O ES‏ العالم». 
8 ترك يسو الحمو ع ودخل إن انت فحاء اليه نال میكه و قاو ا له (افسر لنامتل 
زوا الحقل». "فأحابهم: «الذي زرم زرعا جيا هو ابن الإنسان "و الحقل هو 
العالمء و الزر ع اليد هو ناء الللكو ت والر وان هو أبناء الشرير» "و العدو الذي زنع 


الان هو ا ۾ الحصاد هو العالى و الحصادو ن ماللا کد 
زارح زوا ويحرقه ني الثار» فکذلك يکو ن في نهاية العالم: 


ملاتكتة تلمعو من مكوته كل اأفسدين و الأشرار * 
وا الايرار فیشرقون کا شم 


فاك اكه وضريت الاسدن. 


آبیهم. من کان له أذنان فلسمع؟» 


تظرة عَامة: بد أن تززع حَبُة الخردل في 
الحقل تنو لطب أكبر البُقول (هيلاريون, 
اَي الفم). يرحب المُْمُون بيذر الوغظا 
وغذوته برْطوبّة الإيمَّانء فَيَّنمُو وَيتَفرْع 
ی 0 القلب (جيروم). طيورٌالسّمَاء 


تسكن في فروع الشَّجّرة و التي تفلو عن 


الأَرْض. وأغصان الرْسْل ترتفِع إلى الى 
بقذرة المسيح (هيلاريون). 


0 5 TT A 
شه الرّب نفَسَّةٌ بالخميرةء التي تذفن بحكم‎ 


الموت. مُظهرًا أن أحكام الَريعة وًالأنبيَاء 


E ES ٤ 
SE ا‎ 
I 
وير مو نهم في ون التارء‎ 


ن في مکوت 


ينقضًّا الإنجيل (هيلاريون). الخميرة واو 
طمرت, لا تلف بل حول العجین کله شیئ 
فشيئًا إلى ؤضعها. هذا ما يُحدثه الإنجيل 
فا د اا ا اسر 


ادد ةلا کیال الثلاثة من الذقيق: تمُتزج 


2 اس الا الثلاة, کک 


وبالرْغبّة ا القَحْبِبلّة زر 
والتفسير الآخر هو انصهاراليهود 


الاين الا ن (تيودوں 
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ابوس ادا ردنا ن نسَع ب 
ونذهب إلى البيت ونقلة e‏ 


قي ري مط 


تفسيرلأمذال تسيا حرفا تن تسيز 


القم). 


۳ يشبة ملكون السّماوات حبَةَ 
من خردل, 
الحبٌ المزروع رالمدفون. هيلاريون: شبه 
الله حُكمْةُ ا خردلء ۽ وهي غر البذار 
واكقرها مرارة. قوقها المقاصلة فيها فكد 
تحت وَطأةٍ الإجهاب وَالضغط. لذلكء بعد أن 
في الحقل. أي بعد أن يبك 
به أَحذهُم ا إلى الموت. وَكَأن ززع 
ا ا 
كبر البُقول فيتفوْق على مَجْد الأنبيّاء. في 
OE‏ 
الإيمَان هو كحبَة الخَرْدَل. : جيروم: : يسر 
الكثيرون أن الرَجَل الرَّارع البذْرَ ة في الحقل 


يدفن هذا البذرُ ف 


ا الذي يَزْرَعَه في نفوسٍ 


الر و ن المرء مو الاي 
يزرَع في حقلِهء ايء في تفه َي قَلبه. 
فمن هو الذي يَرْرع ِن کا 


يفسره آخَرون با 


وَقلبَتَاء المؤمِئُون يَقبَلون بَذر الوط 
فَيُغذون EE,‏ الإيمان. a‏ 
يتفرع في حقل القلب.. من بَقَّرَ بالإله- 
الإنسّان الحق. المسيح ا مات وبعثرة 
الصلِيب قد لا يكر فورَا في الإيمان ا 
وكانة المحتقد الاو قارن اال 
بتَعَالِيم الفلاسفة. وکثبهم وَقصًاحتِهم 
الرَائِعَة وَكتابَاتِهمْ الجميلةء تر ما أحقرَهَا 
لو قورت بالبذر الآَحَر اللات الإنجيلي. 
عِندَمَا تَنمُو ِلك الثَُعَاليم الفلسْفِيّةَء فلا 
يبق هُتَاكَ شَيءُ حَيَوي وَنشيط وَفعُالٌ 
يُظهرُوتة کل شي ء يضعف وَيّذبْل في 
الّبَاتٍ في الف الكاف رة وة 


1 CR ر‎ 


غل الأرشن. ولکن؛ عندما يزررع تعْلِيم 
الإنجيل ا الصغر وَكأنة تافِة في البدءء 
ااي اق أو في کل مکان مِنَ 
العالم يه ا لیس مجر ات إذ انه 
ينمو ی e‏ ور الا 
التي E ils‏ 
U VEN E‏ تجيءُ 
O CEN ET‏ 
3۳1 
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۳ هي أَصْغَرٌ الحبُوب تَنمُو 
الأصنةر والأخبر الذهبي الفم: لذلك أظّهر 
ماز ابقل المفابة حالما كوت 
ا ال ف ف 
E E‏ 
البّقولء بل صَارَتَ روک ان ور 
تعش في أغصانهاء». 

اراد أن يُبْرزأمَم سِمَة لعظمَتها. فقول 
e‏ الأمر بالدسبة إلى البشارة.. 
فلاة گانوا O EN‏ 
لکن ا ن القوة التي فيهم كانث عَظِيمَة aS‏ 
اا کل کک 
أصضقاع العَالّم. إنجيلٌ ENES‏ 


السّماء ۽ تجيءُ وتعحشش 


E 
ا ن صغر ۱ لحبُو ب کلھا۔ هيلا ريون عطي‎ 
وَعْظ الاد نبيًا نبِيَاءِ لإسرائيل المريض بمَثابَة‎ 


البقول. کے“ CERES‏ وعَششت 
في أُغصان الكُجَرَة البَاسقة. إنئًا تى 
الغ كا مان ا بق اسيع وغل 
العالمّ. فَتطير إليهم الشُعُوبُ بأسْرهَا رَجَاءَ 
بالحيًاةء إِذ إتها مشتطربة مِن الرُوبعة -اي 
من قوّة إبليس التي تهب وتعصف عليها- 
EE‏ 


٤٣-۳٣:۱۳ مئّی‎ 


أطغز كَل الخونة رو ا ا 
روع الترة الإنجيلِيّة الاة من E‏ 
الخزْدل تدل على القَعَاليم المُحْكَلِفة ا 
ل ی فَلنَضْع ريش 
الحمَامَة لكي »في طيَرَاِنا ال الأمَاكن 
EP A OE‏ 
E a aL‏ 
المعتَقَدات المخَمَلِفة. في هُرُوبدًا من 
الذُنيويّات نسْرِعٌ إلى السَمَاويًات. 
يقرا كير ون من النّاس أن حَبة الخزدل رهي 
أف كل النقو: قرأو ما تقول التلأميد 
فيال «يّا ا زد اا (( 
الات الل له الل هم الد 
ف كم لو كان كم إِيمَانَ ثل حب 
الخرْدَل لكنثم تقولون لهذا الجبل انتَقِلٌ مِن 
ماك ف يتساءلون ما إذا 
ن الرْسُولَ يطلب إيمانا قليلا أو ما إذا 
راکاد ی نرتي انیم 
لإيمًان القليل, لکن الرَسول بولس يا 
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الخرد لادا نفو «لو کان لي الإيمان کل 
حكّى أنقل الجيال ولم تكن في المحبَة قلست 
بشّيء»."' تفسیر متّی ۵.۳۱.۱۳.۲ 


۴۳ يُشبة مَلكوت السّماوات 


الطُجين عيذ القَوة التي تأفتها إلى عَجين 
من نوعها. سَبّة الرَب نفسّةُ بهذه الخمِيرة. 
أخذتها مراد ها آي المج اليهودي. 
ودفنتها بحُكم الموت. مُظهرَا ا الإنجيل 
يَنقضنْ أخكام الشريعَة رالأنبياء. هذه 
اة سترت ا آكيّال شن الدقيق في 
ا مُتَساوية-آي الشريعة: والأنبيَاء 
e‏ کا و کت 
کا الشّرِيعة اغا الأنبيَاءُ 
کا بالإنييل. کل ما لَه المحتوى ا 
َالقٌة ذاتها يتم روح الله فلا کون ¿ هتاك 
تجَرْوٌ في ما يختمِرُ في أوعية مُتَساوية. . في 
E‏ 
أضعاف. د هیلاریون: تقد الکثيرون 
ن لاه اكیّال ھن اقيق لا 3 ت سمة 


فحَسْب-أي الك اترات 


والروح القذس-بل إلى دَعَوَة الأمَم المتحدّر 
آفرَادهَا من سام وحَام وَيافِت"“ لکن لا 


عرف ما إذا لكر سيتيح لتا أن ا 
هذه النَتيجَة وهي أن اليح ليس مَخْفيًا 
عنهُم» بل ظاهرٌ لهم وَأن الجن لا يختمر 
TT TT‏ 
ONE NE‏ 
لقنس وين غير الحاجة إلى الحَبِيرة 
الموضُوعة من الخارج» تكون كل الأَشيَاء 
واحدة في المسيح. EE‏ 
ضعت المرأة الخميرة في الدقيق 
حثى اختمَرَ العجينْ كله. الذهبي الفم: 
فكا رل وال 5ا ا ف 
اقيق إلى حَاصَتهاء هكذا سَتُحَوّلون أنتم 
العام كله E‏ 

أنظر إلى حكمة السَي في أنه يدم الأشيّاءَ 
الطبيعِيّة ليذلٌ على أنه بإتمام الأول يته 
الحَرُ. فلا تقل لي هذا. «مَاذا نستطِيع ان 
ل نحن الاثني عَشُرُ. وقد ألقيثا بأنفستا 
على جع کهذّا؟». هذا ما يَجْعل قوتكم تشم 
بحيث تمترِجون مم الجمم ولا ترکذون إلى 
اللرار ف اا ال اا ع 


ر 
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تكون قرِيبَةٌ مِنة-لا قريبةٌ فحَسْب» بل 
e‏ مَمْتزِجة به (لأنه لم 
يقل وضعقها بل «حَبًأتها»)- -هکذا نتم. 
فعِندَمًا تلقصيقون ¿ بالذين ُحَاربوتكم. 
تصِيرون ادا معَهُم وتتفوقون عليهم. 
E E‏ 
الكل سينا هَشْيًا إلى ما هي عليه هكذا 
E RIOR‏ البشارة. 
لهذا لا تخافوء ا قلت اک سَتعاملون 
باحتقار؛ E‏ ا 
الجميع. وقول «قلاة آکيالي ب يَعْنِي الكثيرَ 
يقد هذا الحَدَدَ مِنْ أجل الكثرة. 
إنجين می1 E‏ 
e‏ 


ج 


التي اأ أحَذُت الحَميرة وخلطتها بلاثة أكيال, 


و ا ن 
ًا على التبشير الرَسولي وإمًا على الكذيسَّة 
المولفَة من الأمم E EE‏ 
الخميرة-أي المعغُرفة وفهم الكتاب 
المد س -وتخلطها بتلاثة أكيّال من الدقيق 


ار اترو رال ا و 


ا لاف E‏ کک 
ف تمتحن هذه الّقطة قي کان 

قَرَأتَا عند أفلاطونء وَعِند الفلاسفة 
المشهُورين, أ 


ن هناك ثلاثة أهْرَاءِ في الذَفْس 


مئی ۱:۱۳٣-٣؛‏ 


E O 
تمستا فضا اواشرت الي وما نسميه‎ 
شَهرانيًا. اعتَقدَ هَّذا الفيلسُّوف الحظيم أن‎ 
الجزء المنطقي هو قي الراس» والغضَبي في‎ 


ص 


الرارة والشُهوانِي في الكبد. فإذا قبلتا 
خا لشن الي ا 
قان أهْرَاءَ اللفس الإنسْانيّة الثلاثة تالف 
قنملِك بالعقل ET‏ رفض 
الرذيلة وبالرغبة متف الفضيلة. وھا که 
E‏ بالثغليم الإنييلي الذي تقد 
لتا الا المقَدْسَة. أي ك 
NEY‏ 
جَمَّع اليَهُود. والإغريقيين والسامريين 
معا نيودور المبسوستي: يَقول عن 
N U‏ 
«لاتَة أَكُيّال من الدقيقي» e‏ ما آلقيح 
الخفة قي هڍه الأمَم الثلاث خلقت خلقت 
E‏ فقالیشُ ا 
نتثر عقذهُمء ا هکذا 
يول الرْسُول: «في المسيح يىسوع 
هناك «إغريقي» ولا «يَهُودي» إلخ»."" 


ا 


982:01 1 FNPN :874:85 GP 
901:77 LCC ™ 
.۲۸ :۳ غلاطية‎ 


ا اس ا ج ج ج يي 


1 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


EF نی‎ 


VE المقطع‎ 


۳ كان يُعَلَّمٌ الجمُوع بالأمتال 


لَه يُخَاطبهُم إلا بالأمقال. الذهبي الفم: 
خقول رفش و اتال یرو کان 
يُخاطِبُهُم بالكلمَة عَلى قذْرِ ما كانوا 
مسیون ن یاف ار ای اا 
يبْدَع سيئًاء مقذهًا الذْبيء وَمُذْبنًا 5 هذه 
هي طريقثُة في التَعْلِيم. EAT‏ 
فر المسِيح كيف و فلا يوون 
جَاهلِينء بل يدون أنقسهُم مڏفوعين إلى 


الث لتساول, أضّاف: ووگان ل يَخَاطبُهم إلا 


بالأمثال». لْكِنَّهُ قال بالكّأكيد أمُورَا كثيرَة 
فن زى امقالن. رفي مَا بد لم يقل يئا 


2 


وَعَنْ هذا لم يطرخ أَحَدّ عليه سوال وحن 
E‏ کانوا يُجادلون الأنبياء دتما 
فان لوا قال ن غ َلكِتَهُم لم 
يفظلوا شيا من هدا القبيل مع المعلم لک 
أقوالهُ کانت تربكهُم وَتثيرٌ تَسَاوَلّهم؛ وعلی 


الرغم ا ان هذه الأمقال E‏ ات 


چ ق 


ليم لم يَرْعَووا. الموعظة N ٤١‏ 


٢۳‏ يعن ما کان خَغيًا 


ساتَكلُ بالأمتال. , جيروم: : في ما قيل عن 


مخض الرْب: «أفقح ي ااال وأو 
بأْسْرَارِ مُذذ کاش العالم»»"" ا 
نتتبّعَ قَصة مُغادَرَة الإسرائيليين من مصر 
ورا كل ال او ال ررقي ر 
ااكور وه اترتا ا ا 
خلال الأَمْقال," فلا تبر تلك الكِقابَات 
ا ازال ال ي 
إليّها من خلال الأمقال, فَالمَكَلص يعد أنه 


ا 


ا 


سَيتكلم بامثال, وسَيَبُوح بمَا هو حَفِي منذ 
نایس العالم تسیر مى ۴91۳.١‏ ° 


۳ فَسْرْ لنَّا مَل زؤان الحقل 


ترك الجمُوع. الذهَبي الفم: «ترك يوع 
الجمُوع وَدَحَل إلى البيت» وَل يغه أي من 
عَلمَاءِ الشُريعة. ا ا 
يَثبَعُوتَة من أجل أيه عَاية أخْرَى سِؤى إلْقاء 
القْض عليه. لكنء لما عَرُوا عن استيعاب 
كلامِەترَكهُم وا تفسیرٌمتی؛ 
الموعظة "7/١.٤۷‏ 


121 KGKM ® 
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E متی‎ 


E e a A دخَل الد‎ 


ال وع E‏ على نحو واف صرفهُم 


وذهب إلى اة حك كان اتلاي ياتون 

ليه لم يبق تلامیذه ف a‏ صُرقهم. 
ا ن ا اوح 
لحقوا به. وا اروا ع ت أ 
لهم ان يىشاهدوە. ولم اتو راوه وکوا 
مه طوال النّمار. وقد مَکٹث وقتا 
أطول. في رَأڀي 
الإنجيل كما دونة يوا 


1 إن مثل هده الأمُور تفهم في 
وإذا ناء بخلاف 
الجمّوع ال بغي ماع يوع 
والذهَابَ إلى البيت وتلم شيءِ أفضل مما 
E‏ الجمُوع. فلثْقِم عند يسوع؛ لثأت 
إليه کما ا ey‏ عند دخُولِه البيت. 
وغد خو ولك مستعدين اللاستفسار 
عن e‏ المثلء مثل ا 
قرق. تفسیر می ۳-۱.۱۰." 
فْسّرّ لا المقل. الذهبي الفم: «دَنَا مِنه 
SE OS EE‏ 
الحقل»» كانوا في تَهم إلى الثعلم, کک 
کادوا کاک ا ع جرا الال ن 
أن اتيم جُرأتهم قي هذه الحالة؛ لقد 
ا اکم A‏ مغرفة اا لكوك 
السّمَّاوات»' فتَشَجَعُوا. لهذا يسألون على 
أنقرابے لا للانتقاص من قذرِ الجمْوع بل 


أو غیروء ا 


للجفاظ على شريغة مْعَلمهم لأنه يقول: 
«لهولاءِ لم يُعْط. 

اا هال الفتل وتوا تل 
الحميرة وَحبّة الخردل؟ في حسبانهم اّما 
واضحان کل الوضوح. فکانوا في شغف إلى 
الإحَاطة بمثل الرُؤانء إذ يُشبة مَاقيل 
EES TEE‏ 
تفه للمَرة الثاني هم ادوا كمْ كان 


للوي الاه هتا شيا غير آن الس لم 
E RE EEN‏ 


كنا قول انما يجب ألا كرح الأمغال 
U‏ 
O N‏ 
تفسير هذا المتل على هذا الذُّحي إنجيلٌ 
N‏ 


٠۳-۳‏ نهايَة الذهر 
البَارُ اش کال . وريج : لكر 
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متّی £ 


المسيح كل ما يُعْذْرُ الناس. ويْلقِي الأفْكار 
المودَيّة إلى فِغل الإشم في تو اا 
يِف العَدَاصِر السَيَمةٌ ..ندَهَا يتألق 
الأ زار راكد خوا و ا ا في 
ا الد سَيَتَمتمُو ن بثورهم» کمَا 
E Na ok‏ 

طَبعَاء لن يُضيتوا لأنقسهم. كن القول 
«قليْضِيُ نورم قدَام التاس»" يَمَكِنْ أن 
OE GS ERE E‏ 


ا 
2 


8 ت _ ر 2 
سليمان بدقة. إلى الان يضيء نور تلامِيذِ 


اکال 2 و ا شنا 


ابيهم». A‏ تفسیر متی CF‏ 
e‏ متی ۵ 

أمثال ۷: ۴. 

۱۳:٤ آفسس‎ 

٤1۳:۷۴۳ متي‎ 
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“ویشب مکو ت السٌماو ات کا مدفو نا في حقل وجکاہ رج فخبآ ومن فر جه 
می فل کل ماییلك'واشتری ذلك اقل 

و شه کت السّماو ات ناحرا کان حت E‏ ولو e‏ “فلما و جحد و 

تمينة» مضى وبا كلما ملك واشت اها “ويشبة ملكو ت السلّماوات شبكة ألقاها 

الصيادو ن في البحرء I e‏ نوع “فلا امتلأت' أخر ها الماد و ن 


3 ل القاطي» و لسو ا فجمعوا السك الياد هي لالم 


بکون في E‏ وينتقو ن ر 


ا 


وط حو اال دي a‏ 


وير مو نهم في 
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٥۲-٤٤:1۳ متّی‎ 


کے ا م ٤‏ ا 5 ¢ ة E‏ ا ا 
”و سال بسو تلامیده: «اقھمتم هذا کله)؟ فاجابو ٥‏ «(نعم). ''فقال ٹھم: ادا کل 


م ين ملي الشر يعة بعة تلميذا في ملكو ت الستّماو ات بشبه رب يت 


که کل حدید وقدم). 


نظرَة عامة: يُشيرٌ الكذْرُ المدفون في الحقل 


rT 


القدرة ا هذا الكذز م ا 


ESS GE 
الاك ا و او‎ 
(هميلاريون). المرء يَنْتَصِرُ على الرْغْبّات‎ 
الدنيويّة بالتأمّل في النَّظام السْمَاوي» غير‎ 
خائفر مِمًَا يدمَرٌ الحيَّاة الجسّديّة. مل هذا‎ 
ااشان ن كل رو و ترق الل‎ 
(غريغوريوس الكبير). الي الحقل‎ 
بالإيمَان لا تقر القلگاك السّالِقة‎ 
وا ر‎ 

اللا الت فر الك ا ى 
عَلی الكتَابَّات النَفِيسّة وعلى سن ا 
وأقوال الأنبيَاء (آوريجتّس). المؤمن يطلب 
لول الحَيَاة الأبْديّةء ولو كلفة خِسّارة كل مَا 
يملك. (هیلاریون» بطرس خريسولوغوس). 
ا راء عن الاين فد اغكردرا دال 
بالنْعمة المقدّسة وبعظمة المسيح» واحتقرُوا 


ست بخ رج من" 


وحده (ثيودور المبسوستي). المحَبَّةَ تبعد 

ا ا 

(غريغوريوس الكبير). 

شي الملكوت شبكة تلتقط ما في المَاء س 
خلايِق. تلقيها إلى القغر وَمِنْ ثم تجُرْهًَا 


ا ا اا فی کے کر 


السُمّك جيده ورديئه (غريغوريوس الكبير). 


إن تتوع السُّمَك في الَّبكة يَرمُرٌ إلى 


الوت الس و كل ريي 

ا في ارين على دِرَاسّة الكِتاب 
E E E‏ 
من القديم والجديد- من الشّريعَة والإنجيل 
(ميلاريونء کرش الإسكندري). يصضبح 
E CO E E‏ 
الإلمام بالكتاب المقذّس ويَصِلْ إلى قم 
مَعتَاه الروحانِي (آوريجتس). ! 
القديمَة لا تنْتَرْع, بل تواری قي الكثْز 
لكاتب المتعلمٌ هو الآن فى ملكوت اللّه. إنه 
لا يُخْرج من كذْزْه الجديد والقديم فَحَسْبُ يل 


E 


کل ارف السُّابقة ونظروا إلى اللوّلى کليهما مَعًا (أوغسطين. > غریغوریوس الکبیر). 
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RET منّی‎ 


۳ الكنْرُ المدفون في حَقل 


مَعَتاه او ومَعتاه الروحي. 
أوريجتّس: إن الآتي إلى الحقل يَجِدُ كذْرّ 
الجكمَة المَخْفِيّة إِمَّا في الكثاب المقدٌس أو 
في المسيح المكؤن مما ری مما لا يرّی. 
بعد ان يَجُول في الحقل ريفص الكتاب 
المقدُس وَيَسْعَى إلى فهم المسيع, ا 


قيه. وإذ نة خف اناا اا کر 


إنسان عن ل لسري ا للگتاب المقدّس أو 
ر 3 أوالكقاب اقاس 
گلا الله» الذي اف يه النَمّودُ ر ١ک‏ 
عنذما يشتري الحقل من قفوا عَلى اليم 
ا e‏ کک إذ ذاك 
ا 

إنك سَثطبُق 2 E‏ کا 3 
ی ال زر ی ار 
EE E‏ 
عوضًا منهاء بنيّة صالِحَة ويعون الله 
الحقلٌ الذي فيه الكذْرُ المخفي. تفسيرٌ مقى 
NS‏ 


تار 


وَيْشبة ملكوت السُماوات كنرًا مَدهُوتًا 
و حَقل. هیلا ریون: لما شْبّة المسيح 
الملكوت پکدز في حقل رجائنّاء ار إلى 
الغتّى الدّفين, لأن الله يِكَدَكَف في البَشُر. في 
مَوارد العالم لتشتري» ا اس انا 
الراب المقدّم للمُحتاجين الغثى الأبدئ 
لاكذز السَمَاويً. لكن علينا أن ندرك أن الكذز 
ا بي لان الذي جت قله برا في 
ذلك الوقت وَحَباه ولح تكن ديه حَاجة إلى 
اا ع لك متاك تنس رل ةالمشالن 
ST‏ نحتاج | إليه هُنَا. اک الكذرٌ لأن 
راء الحقل راجب الكذر في الحقل, كما 
قلناء يشير إلى المسيح في الجسَر الذي 
يوحد اختیاريًا. ا الإنجيل غير مقيدَة 
بسشُرُوط. كن القدرة على اسعْمَّال هذا الكذز 
م الحقل لها تين فالكُذوز السمَاويَةٌ لا 
يكن امتلاگها من دون خسائر. في مٿ 
N‏ 

با كَل ما يمك واشترى ذلبن الحق 
غريغوريوس الكبير: أنْظْرّ كيف يُشبة 
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of مئی‎ 


ملكو ت السّماوات كثرا مَحفِيًا في حَقل, 
فيجِدُهُ حص وَيُخفيهء > ومن فرجِه يذهب 
ویبیع كل ما عِندَةُ ويشتريو. ن 
E OE CRT E‏ 
CI A EEE‏ 


شعيتا إلى الفرح السمّاوي» من الأرؤاح 


الَريرة الم حه من المديع البشري ا 
SA‏ تکون في طريقنا إلى 
وطننا. على ل الطريق تکون روَا 
شريرة تربص ة بنا كقطاع الطرُق. فالذين 
يعرضون كذرهُم في الطريق يَرغبُون قي أن 
يسرقهم قطاع الطرق. 


£ ¢ 


اقول هذا لا لأن چيرانتا يِب أن لا يروا 
اا الصالِحَة-لإنةُ توف «فليّروا 
أعْمَّالكم الصالحة ونوا اكم الت قي 


السماوات» ق 
الخارج الفتاء على اتفه 

َنْبَفِي أن نقوم بعملئا عَلانية رط أن 
تبْقى نِيَنُذا حَفِيّة. نظي ا و من 
خلال عَمَلِنا الالح وتال نو اي 


وت 


إرضاءِ الله > وحَدّه» وذائمًا نختار السرية. 
الكذْرّ هى تنْعم سَمَاوي» وَالحقلٌ الذي أخفِي 
فت هو ا السعْي إلى ارات انكر 
م الس وتغلب على الشَّهُوات النشونة 


م ي و اټ 


EF 2 


E NTO NER‏ حياتهة 
التة لا تحاف منه ا اذ إن 


0١.۲ إنجيليةً‎ 


41-۴۳ لؤلۇ ثمين 


البَحْث عن اللۇلۇ. آوريجتّس: بين الكلام 
الكثير الذي يُعلِنَ الحق وَالذينَ يحيلونة 

يطلب الاح متا اللالئ. الأنبياءُ هم اللآلىئ 
الكاة التي تتلقى الندَى من السَمَاء ول 
بكلمَة الحق مِن السُمَاءِء وهيء فقا للعبارة 
الواردة ٠‏ هنّاء ما يَبتَّغيه ۽ الاجر هم الو 


النَفيسة وآفكار القّريةة زالأنبياء E‏ 
يَجِدُ المرءٌ هذا الولو يرث كل اللآلئ الأخْرَّى 
e‏ 

أا الكلِمَات الموحلة والبدَءٌ المرتبطة 
بأعْمَال. الجسْدٍ فهي مِثلٌ لآلئ قاتَمَّة تلِذُهَا 
المستنقعات E.‏ 

عَقدُ ° E‏ على ا 
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AEE TEhD متّی‎ 


إلى الاجر الذي اقم ا الكُريعة. 
بعد EE‏ طويلة, یکتشف الولو فَيتحَلى 
عا ما حصل عليه تحت نير الشريعة. لقد قام 
بعَمَلِه لوقت طويل إلى أن وَج اللؤلؤ الذي 
eT‏ يدقع ثمَن لِك 
کله. في مشّی ۵.۸.۱۳ ) 
بَاعَ القَاحِرْ كل مَّا يَملك. ثيودور 
المسترشت اكرون الذي ادا جيم 
غربًاءَ عن الثقؤى أقرواال ون 
النَعمَّة الإلهِيّة بِعَظْمَة المسيح. اتهم 
احثقرُوا کل ا القديمة ونظروا فقط إلى 
مَا َير فيهم الحق والخلاص, ويكون قاعلا 
فیهم. آعني آلکذز من الناش من كان شود 
َه بالقؤى وَمَحَافَة الله ابتعدَ عن الأَمُور 
القديعة فة أن خلب عطمة ال عط هكا 
کان على سّبیل المثالء ولس الذي أظهر 
ا و ر 
عِندَمًا رَأى عَظَمَةَ الإنجيل؛ ازدَرّی کل ما 
يعلق بها. فهو سه يقول: «لکڻ ما کان 


2 ا ل 2 Fa‏ 0 
لي من ربح حسبته خسارة من اجل 


المسیح»: وكذلك: «عددت گا 
چا وحسبتهۀ اة 


ا و ك ا 
المقطع N yo‏ 

المقارَنة بين اللؤلؤ الأرضي ۇاللؤلؤ 
السماوي. غريغوريوس الكبير: يقال كذلك 
إن مکوت السَّمَاوات يُشْبة تاجرًا يبْحث عن 
O‏ 
ما َلك ليْشْتَريَة. هكذاء كل من ذاق حلاوة 
المغرِفَة الصّافِيّة للحَيَاة السُمَاويَة تخَلى 
سور عن كل ما حي على الأزض. إذاما 
قارن كَل شيء بذلك الولو يده بلا قيمة 
ES‏ ود ها دة يثوق لبه 
إلى الأمُورٍ السّمَاويُة ولا يُرضبيه 


ی سيءَ 
أرضِي. ال إغراءات اواك ت وتألق 
الولو اليس يُبْهِرُ عقلۀ. يقول سُليمان عن 
حب کهذا: «الحبُ قوي کالموت»"' فكمًا 
يبيد الموت الجسد, هكذا يُبيد الهْيَام 
تالخباة الأية گل الأمُورِ الما لمَادَة. المَحَبّة 
تجَغل إِحْسَاسَ لو بال رات 
النيويّة مَعدومًا. أربعون عظة إنجيليّة. .٠١‏ 
Oy‏ 
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٠۲-٤٤:٤۳ مٿ‎ 


يُشبة الممكوت تاحِرا E‏ 
کا و ب ی اک ی م 
اف ار خا د المسِيح إلى تاجر 
يُظهر رَحْمَة. 
فی ارات بالا فا الاجر هومن 
نن الال اد اة وا وای 
الر اتل يرن كرام الأخلاق لوزن 
الجواهر. يَلبْسٌ قلائِد الاستقامة لا قلائذ 
التَرّف. لا يهى بإظهار المثعة الشُهوانية. 
َل بسِمة التَهذيب. لذلك يَعرضُ هذا الكَاجِرُ 
ل لالدلا في اة أسادة 
بل في تجار سَمَاوية. يعرضها لاجر لا 
ا 


س 


يرمح المج النيويء بل المج السَمَاوِي. 
يَسْعّى إلى E‏ 
EE‏ ر 
الحيّاة الأَبَديّةء على حسَّاب الممقلكات 

الأخرق ال اعا المراع ۷ 5 


لا إلى من يستَذْمِرُ ذائمًا أَمْوالهُ 


۳ شبكة ألقاهًا الصْيّادون في 


کا ا 


ا 


الشَبكة. لووف شن بعد ۴ وك هذه 
RA EE E‏ 


السّمَّاوات ويُشبه ق في البَحْرِ 


فحمفف گا شن کل نوع» وذلك لعَرْضِ 


7 


التعبير «حمعت 2 ق کر نوع» شیر ا 


إلى الجديرين E‏ والمستحقي اللوم قي 


وهم إلى الفضّائل أو إلى الرُذائل. ويب 
O a N‏ 
الأفَكارَ المحَنَوْعَة المذْسُوجَة في الكتاب 
المقدُس في عهدّيه القديم والجديد. تقسير 
می ۱۳۱۲.۱۰ 

e‏ آوريجتس' القت هذ 
a E‏ 
NY‏ لم تكن ET‏ 
قال دلا NS‏ 
O, e E‏ 
شاقات ية كبك لقي في البَخرٍ 
قحمعت E‏ شش کا نوع». فشر ت 
IN Ye‏ 
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٥۲-٤٤:۱۳ می‎ 


ا د و م ع مج ت کے د و 


مثل شبكة. هيلاريون: به ا وَعَظة 
بشنكة ويمَجييّه إلى الحالم ج جَمَع الذين 
يسکنون فيه فيه وکأنهم في شبكة, من غير أن 
م تلقى الّبكة في البح قم 
تجر من العْمْق» فتَجْمَم کل مَخْلوق فیهاء 
ترف کر ما اصطادته. فهي و من 
العالم إلى نور اكمس الحقِيقية. باختيار 
ارا وبر كو ا يرو ي ع 
الحكم الات قى تى 80۴ 
قَجَىمَعُوا السمّك الحيُدَ والرديءَ 
غریغوريوس الكبير: يُقالٌ آيضًا إن «ملکوت 
السُمَاؤات يُشبة شُبّكة ألقِيّت في البَحْرٍ 
فجَمعت سَمَکامِن كل نوع». إذاامتلات 
جرت إلى الشَاطئ حيث يُجْمَع اسم الج 
في سلال, أمّا السَمَك الردِيء فیْرمی بُعيدًا. 
تشه iS‏ ال كه آنه عهدَ 
بها إلى صَاڍي ا ىتون 
فيهاجميع مَنْ في لج العُطْرٍ الحاضِر 
ويرفوتهُم إلى الملكوت الأبدي. وإلاً رقنا 
في أعْمَاق الموت الأزلي. ف 
سَمَکا مِنْ کل توع لأنها تدعو الجمِيع إلى 
ECE E E‏ 
هة أخرارا ام عبيدا أغدياة آم قرام 
RE EE‏ 
المزامير الله قائِلا: «إليك يَجِيءُ جَمِيع 


ال" هَذِو القَبَّكة سَتَمَْلِى عِندَما 
الرّمَان. سَيَجُرُها يادو لسم ويَجلِسُون 
EES‏ 
الحْطْرِ الحاضرء كذلك يدل الكَاطِئ عَلى 
نهايته. أربعون عِظة إنجيليةٌ ٠.4.۲‏ 


۴ جَمَع السُمَلكَ الجِيَّدَ وطرَح 
الرديء 


تصنيفها في السلال. غريغوريوس 
الكبير: في نِهاية العُمّْر الحاضر يُجْمَم 
السك الجِيد ويْطرح السَمْلك الردِيء. قم يقب 
كل المختارين في الأقذاس الأَبْديَة وَيْطْرَح 
E‏ 
فقدُوا نوز الملكوت في داخلهم. أمّا سَبكة 
CR N EE E RE‏ 
السْمَك EE EE‏ ا E‏ 
إنجيلية ۲. ع 

طرْح السَمَكِ ي الرييء غريغوريوس الكبير: 
E EE A‏ 
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٥۲-٤٤:۱۳ منتى‎ 


ا -فهي تشر إلى ما 
A N OE‏ مثى أصبك. ل یمگن ان 
كير وبغْضّة الآخر متى يك يَتحسَنْ مع 
E E‏ 
NR a‏ 


¥ 


A 


mm e 7 


في نهاية الذهر. کس الإسكندري: إن 
الذعوة التي جَاءَ بها المييح ستگون 
مَسكونيّة. فهو يهد قاقلا بوختوح إن 
شبكة الوغظ الإنجيلي ا 
ETS‏ فالخبَراءٌ في صيد السُّمَك 
٤‏ في الأعْمال البَْرِية عادتهم 
ن يُلقوا باهم من دون تمييرء فيَجذِبُون 
إلى اليابسة كل ما يعلق في السباك. هکذا 
تجذب فة الوغظ والكُغليم المدهيشٍ 
والمضكم للعقايد المقدّسّة, التي حَاكها 
الرْسّل» كصْيّادي سْمَّك صالِحين کل 
الشُعُوب فی گل جنس وَتضمُهم إلى الله 


AIG LA E 


كل الذينَ اصطيدوا واجتُذبوا من الحيَاة 
مَُميَرَّة الأخَيَارّ من الأشرّار. المقطع "١۷١‏ 


o1۴‏ يرمون في الاتون 

اثؤڻ الثّار. ا نن ا على 
خدمَّة الشَبكة الملقاة في البّحر هم يسوع 
المسيح سيد السّبكة. ك ال ا 
قهم لر“ ینلوا 


ا 


القَّبَكة مِن البَحْر وَل يَجُرُوهًاإلى 
القاطى-آي حارج هبه Eee E‏ 
تمقلیٌ. فيدخْلَ إليها «ملءَ e‏ لن 
اقل اة ا ها ي رر اا 
E‏ 
GN‏ 
فَيَضَعُون السْمَك الجيْدَ في ا 
أي في الوعَاء السُحيح. ويَرمُون حَارجًا 
الفاسدين والمفسدين. بلفظة ا يعني 
اتو الان كا رفا الُحَلَصْ قائلا: 
کاو في انقضَاء الدهر. ستخرُج 
الملائكة وتفصِل الأشرَار عن الأخيَارِ 
وترميهم في اتون اناي ا 
تتم فل الان ركن امال ارق 
أن الله عَهد إلى الملائكة با رامن 


مِنۀ راخدا یخدمونه». 
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eff مٿي‎ 


الاخيار و فلم عنم ورل ابن الإشساة 
ملایِكته قيَجَمعون میں ملكوتد کل 
المي 6 كران ر ويرمُونهم في ا 
الان هناك كين الكاء اوصّريفً 
الا و يقال ان لملائكة 
اتون ويُفرقون الأشرار عن 
ويلقونهم قي ا اللّار». تفسيرٌ متّى ٠‏ 
N:‏ 


۳ افهمتم هذا؛ 


الجمُوعء بل إلى الثّلامِيذِ. وَأعْطْى شَهادّة 
E ME E‏ 
ا لأنهُم نرا دب عن 
اکتِنّاز کل جد یل وقديم. يُشيرُ إليهم كَعْلمَاء 
إلمايهم بكلٌ قديم وجديد ي بمَا في 
الأتاجيل والشريعة. EOE‏ 
صَاحب البَّيتِ تفسِه عن الكذز نقسه. في 
متی ۸.۱٤‏ 

مدرب في الحزف والروح. أورد 

يَصيرُ لكاتب تلميذا في مکوت نازان 
ا و او 4 اني 
التُعلِيم الكنسي عن يَسوع المسيع. لكنْ 
کا ا کا او وا د 
إلى المدَاخِل عبر حرف الكِتاب المقدّس, 


ر 
ص 


ومن من ثم رتفح إلى الأمُورِ الروحانية التي 


ا و 


EL CNS 
فک سام رُوحمًا ومَقبُول. وتات سما بفکره‎ 
إلى ا السماوات. عنما برخ ر المرء‎ 
بمغرفة مَنَرَهَةٍ عن الخطاً يكون في مکوت‎ 
غني ممل هُنّا «بالسُمَاء». ...على قذْرِ ما‎ 
يقترب المرءً من قبُول الكِلِمَةء على قدر ما‎ 
TT 
مکوت السّمَاواتٍ مُمَاثلاً لملكوت الله في‎ 
الطبيعة, لا في القكرء يكون «مَلكوت الله في‎ 
داخلکې»؛*“ أيضًا قيل ملكو السَمّاوات هر‎ 
في دَاخِلکم» ُ0 هذا حَقيقي إذ إن التّوبَة‎ 
تتجاوز الحرف لكبلَّغ الرُوح, لا يُذْرْع‎ 
ارف (القناع) إلا بعد الاهتدًاء ا الات‎ 


A 


م 


۳ کل کنز قدیمٌ وَجدیدٌ 


كل كاتب متعلم. كيرلس الإسكندري: 
الكاكف خا االو هه 
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د ا ال دة العهدين القديم 
والجديد. وقد طوب ا اة قد جمَعوا 
ة والاإنجيلء 
is‏ کل E‏ يبه 
ال ا ا ا ا 
E RI E‏ 
وكتَبّة»."" المقطع 1۷۲" 

الكذرُ في السّماء. أوريجدُس: رب البَيت 
شرف ي ف 
ملكوت السَمّاوات» وَوَّقف على كل كِلِمَة مِن 
العَهْد القديم تملك من المَعَرفة بكغليم 
يسو ع المسيح له کنر مَخرُون قي 
و ا صَارَميذا 
في ESL‏ «في | ا 
يميد السوسُ, ولا پا ينقب الأصوصن». إن 


It, 


r 


کل جدید وَكلْ قديم. غریغوريوس الكبير: 
الخد ر الس ال وي العدي إلى اطا 
الجويم وَلقِيّ عَلَى حَطايّاه العقاب 
السَّرْمَدي. لكن هُئاك شيءَ تغيرَ بمَڃيءِ 
الوسيط. اذا NE‏ في ان يَحيَا 
اة ا غ ت الو ول الى ماكوت 
الا ا ع 


قازر على ان نترك هة الاه القانة 
رل كا ف لاء قافن الى 
القَدِيمُ مَات في قاب أبدي. كن الچنس 
N‏ 


کڈ 


eS‏ ت گلامَةُ کنا استهلة. اول 
َة الكَذر امكف في الحقل واللولوة 
ا بالملکوت ثم تكلم على عُقوبَات 
العالم السُفلِي واحتراق الأشزارِ باللَار. 
وختم بهذا: SS‏ 
الشّريعَة تلميذا في مکوت السّمَاوات» يىشبه 
e‏ بيت يخرچ من کذزه کل جدیدر وقديم. 
يقول: إن ضار وَاعظا مُكَعَلمًا فى 
اا ا كيف يُخْرِج مورا 
جديدة مُتَعَلقَةٌ بنعيم الملكوت َكيف يَتَفوه 
E‏ قديمَة خَاصّة بهول التَأديب, ليغا 
خوف العْقوبَات قوب الذين لا تغريهم 
ادات رون غ الا و 

العهّدان القديدُ والجديدُ. أوغسطين: هكذا 
يتَحَدّث المسِيح إلى اليَُودِ مِنْ خلال صَوتٍ 


بيت 
ا 


کأنه 


ی 
KGKM‏ 902 
مٹے ۲١:۹‏ 
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الكتب المقَدّسّة القديمَة... الكاتب المتعلم هو 
او و 
RE MO‏ 
ق 
أو أمُورًا قديمة فقط. لا يكون الكاثب المكَعلّم 
في مکوت الل الذي يُخْرج من خزانته ڪل 


يفعلهًاء فهي لا تخرج مِنْ خزاتَة قلبهء بل 
من كرسي تغلِيمه. تقول ِن ما حرج من 
الق اتل راخ جال ن ان 
إلى الرْب لكي يَسقط القِدَاع عَمّا عَمُضَ 
علينا. موعظة ٥.۷٤‏ 7۷ 
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۵۸-۲ رفص يسوع ي الناصرة 


”و تسو هذه الأمتالء ذهب من هناك “و جحاإل وطه وأخذ يعلممم في 
مجمعهم فتعجبّو ا و قالو ا «من" أن له هذه الخكمة ولك الفجزات؟ يس هو ا 
O N E TT TT‏ 
GE‏ 

فقال لهم سرح «لا ي بلا كر امة إلأفي وطن ويه و م يصح هناك كرا من 


نظرة عامة: لما رم يسوم إلى بلدته دهش المجْمَم اليهودي مِنْ حكمته وَأعْمَالِه 


صّمم على ألا يجري المعجرّات. لكي لا يُثير 
المنتقصين مِن قذره بحَسّدِهم ويَديتَهُم 
بشْدة أكثر. وَمَع ذلك عَلم وتعْلِيمُة أثار 


العُجب اتر من مُغْهرًاته (الذَهَبي القم). 


الاه ااال وطة الناض اوج 
لَحْم أو کفزتاحوم. 
إا كا فَكُرُ في اليَهودية كيلد ليْسوع فَإدنا 
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س 


لا نغالي إذا قلا إن كَل الأنبياء قد عانوا 
الل ف الود (اأوریت س )ا له زعام 
الئاس شيا في آقربَايِه من مُوَهُلاقه 
E a‏ 
يُفصِح عن مشل هَذو الجكمة والقدرَّة 
ایج ان مجد قريب أو جار غالبًا ما 
يُضايق القرابَى الآحَرين (بُطرس 
خريسولوغوس. الذهبي الفم). عَم في 
مجعم ن دون أن فصل عنم و أن 

هلهم (آوريجنس). ل يۇسئواان ¿ الله كان 

قعل هته الامو في إضان (هبلاريون): 
الإيمَان. بدُون قدرَة إلهِيّة لا يُودّي إلى 


الشُفاء (أوريجنس). 


۴ ذهب من هناك 


وخا الي تلوئ اوراس فليا ن 

نقَسَاءَل عَمّا إذا كان «وَطنُه» يشير إلى 
التاصرة أو إلى بيت لحم. رما کان 

EE ! قول‎ SE DR 
أو بیت لحم لاَنه ولد فيها...‎ 
EC E 
الآية عن وَطنه-آي اليَهُودِيّة کلها-حيث ل‎ 
تغط له كرَامة. هذا مُوَافِق لقولِه «لا تبي‎ 
بلا كرَامَة إلا في وَطنه»" يدرك المرء أن‎ 
يسوع المُسِيح هو «عَترّة» لليْهُود." الذين‎ 


ا 


کانوا یضطهدُونۀ وما برځوا. لکن قد بسر 
به مين الأمم فَأَمَثُوا به. فكلِمثة انتشزت في 
اام اش ی ا و ا 
له كرام في وَطنهء لها عطي له من 
EEN‏ الأمم. لكنَّ 
الإنجيليين َم يدوا كل ما عَلمَةُ وتكلم به 
في مَجَامِعهم. كل ما نعرفۀ أن تغلِيمة كان 
E E‏ ريما أن 
E‏ 
في مَجامعهم ولم يتفصِل عنهُم ولم 
اقل تسر اتل ي 

اشفل يسبت آقاريه. الذهبي القم: أي وطن 
وا ولي اضر فق فل 
«ولمْ تع هناك عجائب كثيرة. "ما في 
كقَرْناحوم فقد صنْعَ ااا ر 
يا كَفَرْناخُوم المرتفِعة إلى السّمَاء 


E 

متی ۳: 0۷. 

۷ کورنٹوس ۲۳:۱. 

NYY آفسس‎ ۳ 
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ہہ ہہ ر س ل 


ستهبطین إلى فلو جرّی في سدوم 


٥۹ 1۳‏ فتَعَجبُوا من تخليمه 

اد في مَجامعهم. بُطرس 
خريسولوغوس: المجامع لم تكن مجامعة. 
فيها التأمت الجمْوع الخبيثة غير المؤمنة 
و 
المعروفون سء الطبع وَالقَصْرّف. «خڌ 


يُعلمُهم في مَجمُجهم. E PIECE‏ 
بسخط لا بنْعْمَة. کاتوا مولن لحسَدِهم لا 
لشتاتهم. اهتَاجُوا لان ن المقفاخر مِنهُم 
المتربّع على كُرسِيّه لم يقدر أن يقهم. فکان 
التواضْم هُو التَعليم الدقيق. المواعظ 
TER‏ 

تعجُبوا بُطرس خریسولوغوس: «تعجبُوا 
O RG,‏ الجكمة؟» من يتكلم 
ِهذه الطريقة لا يعرف الله الذي تأي مِنة 
الككمة والبفات يشير سليمان إلى ذلك 
المصدَر للحكمَة. فلا كان يَافِعاء تفيل 


سرف الممَلَكة الاعْلىء لي یکم ن النان 


الذين وْضِعُوا تحت رعَايتهء بالفضيلة لا 
بالغطرسةء بالحكمَّة لا بالكبرياءء بقلبه لا 
تراس اراد الاكمة بهن الله فطلا ي 


EAE «مِن يله‎ REE 
والس اا ن القذْرّة ال اا‎ 
ار ا ا فتلك القدرَة تعيدٌ‎ 
السُمْع إلى الغارقين قفي الوهنء ا‎ 
اكم من الإفصاح عَمَّا يُخَالِجُهُم وتَجْعَلْ‎ 
العُرج يمسُون» وَتَأمْرٌ النفوس التي هي عَلى‎ 
فير العالم السفلي بالرجُوع إلى الله‎ 
۰ “۲.٤۸ المواعظ‎ 

ليست امه تدعى مریم أوريجدّس: رمَا 
أظهَرت هَذِء الأمُورٌ تاولا حول يسوع أنه 
لھگ مجر إِنسَان,. بل گان أكثر ألوهة. 
ومع ي ذلك ن ته ا ق و ا 
رة وَِساء خر َل يروا في اَي من أقاريه 
ما يُشْيرٌ إلى هذه الهبات. ولم يلاحظوا في 
تبيه وتغْلِيمه ما يُوصلة إلى مثل هذه 
الحكمَّة a‏ فهُم يقولون في مکان 
اکر رک يعرف هذا الكثبّ ولم E‏ 
وَهذا يُشبة كثيرًا ما يقال هُنًا. على الرّغم 
من کل تساولاتهم فم دهیشون حاترون, لم 
يومِتوا به ا ع المعجرات التي ستقوده» 
في وقت آلامهء إلى الانتَصارٍ على الصَلِيب 


692:01 1 FNPN :;784:85 GP 
562:42 LCC ® 
562:42 LOC 
.1۵ :۷ يوحتًا‎ 


coptic-books.blogspot.com 


christian-lib.com 


2A۴ متی‎ 


ر 


ا غشيث بصايِر عقولهم. تفسير متى 
e‏ 


ا ورف الحقيقي. کک أن الله 
گان يعمل هذه الأمُور في إنسان. ضلا عن 
ذلك دگرذا ا واه وإاخوتة واكواتة 
ا منه. 
لَه کان ابن النَّجُّار الذي گان يلين الحديدَ 
بالنّارء ویصهر کل قَوْة العالم بحكم جير 
وَيُحَوْلٌ الكتلّة إلى كل ما ينتفع به اللَاس. 
کان تو اة اکساود اللا یگ لی 
اا ذات أدوار في کا عَمَلللحَيَاة 
الا ية آمامت اعر هم فكانة ترك اماع 
أفْعَاله العَظِيمَة وتصْوْفه ؤإمساكه. قال 
رليم «لانبي بلاكرامَة إلا في 
EEG,‏ 
حتّى الصّلب. وَيمَا أن قدرة الله هي مع 
الو وو و و عن 
نماي مِن أعمال القذْرَة الإلهيّة لعَدَ 

EE 
عليه من خلال أقربّائه. لذبي‎ 
إِنة ل يَصْتّع العْجَائِب في بدو خشية‎ 

ن يلتهبُوا حَسَدّاء وتجِدّبًا لإذانهم بصُورَة 


EE‏ ا ا ع الات فهولاءِ 
اناس لا إحْسَاسَ لهم ا 
وَينڏهاوا من قو کلامهء عَيروه. بسبب من 
گان E‏ :وم ذلك تغرف أنه 
کات NS E E‏ 
الغابرّة. إن عَددا من الأيناء النْبْهَاءِ ولوا 
لآباء ذليلي المذزلة. إنجيل متّىء الموعظة 
HEA‏ 


۳ لا نبي بلا كرامة 


إلا في ؤطنه وبیته. آوريجڏْس: E‏ 
نسأل ما إذا كانت للقول القوة نفسّها عَذْ 

تطبيقه بشكل جَامِع على كل نبي. هل 
يعني هذا القولٌ أن جميع الأنبيَاء هُم بلا 
َرَامَة في أُوَطانهم؟ أو هَل يعني أنه ما من 
أحدٍ ر يهان إلا في وَطنه؟ أو هَل يعني أن 
القول يطبق على نبي اجر لا ثانِي له؟ إذا 
قيلَ هذا الكلامٌ عن تبي واحد. فيكفِي أن 
ی 


کن کا کر کے کد حضاف ا ی 
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ڪڪ ي 


التّاريخ. إيليا لم يهن في تَشْبَةَ الوَاقَعَة في 
لاد وأليشع لم ق 
صموئیل في أرمتايم ولا إرميا في عَنثوثيا. 
لکن ذا فسّرتٍ المقولة تفسِيرًا رشبا یکول 
القولٌ صادقا. عَلَيتَا أ“ كر في اليهوديّة 
وطنِهم وقي سرافل أهلِهم. وَرْبّمَا قي 
الو ي لن افا في اليَهوديّة على 
N EER‏ مَع اتهم کانوا في 
الجِسّدء كما كب في أعْمَال الرسل: «أي نبي 
لم يَضَطهدّة آبَاوكم؟ ألم يقظلوا الذين أَنبَأوا 


بمڃِيءِ الصديق؟."' يقول بولس قولا 


مُسُابهّافي الرْسّالة الأولى إلى أَهْل 


تسالونيكي: «صرتم؛ يها الإخوةء على 
ف التي ا فقد ا 


ê 


أيضًا من اا ا شش 


1 قهم الدب“‎ eT e 


برضو الله ويْعَادُون جَمِيع الئّاس»."' 
ا A A1‏ 


۳ ولم يَصتَعٌ هَنَاكَ كثيرَا من 
المعجزات 


لعدم إيمانهم. أوريجنس: يبدو لِي أن 
صنع المعجرات مشاه لوضع الأمُور 


المادّية. فالفلاحة وخذها لا تكفي لإنقاج 
الثمَرٍ مال نارن فیا البيدّة ويواتها 
SA EE RENT‏ 
الج نفس لا يكفي لإنتاج الثمْرٍ من دون 
فِلاحة. قالمغقني بالخلِيقة لم يصَمَم 

E‏ إخراج من الأزض, من دون 


e‏ مُثْمِرَا يحمل ثمَرَا بره فيه مِن 
صنقِه». 

هكذا يّكون الأَمْرُ بالئَُسبَة إلى ذم 
المعجرّات. فالعَمَلٌ الكامل لا يُظْهرٌ الشَّفاءَ 
من دون إيمان الذين يشقون. والاإيمَانء 
مَهمًّا كان لا يقوذ إلى القَّفاءِ من دون 
قدرة إلهية. تفسیر متی CET‏ 

لماذا لم يَكثرْ من المعجرّات؟ الذهبي 
الفم: لكن لوقا يقول: «ولم يَصتع هناك 
سينا من المعجرات». ومع ذلك يرجم آنه قد 
َع بَعضْها. فإذا كان الدَهَْشٌ قد اشتَدٌ- 
حتى هتاك کان مَحَط إِعَجَابٍ-فلِمَاذا لم 


اعمال ۵۲:۷. 
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يُجَرهَا؟ لأنه لَمْ يلر إلى التباهي بنفسه. 
بل إلى متفعتهم. فلمًا لم يَنْجَح ذلك تغاضّى 
E‏ يزيد من عقابهم. 
انظزإلى نهم لم يلوه لما أتى 
إليهم بد طول زمًان, بعد أن صفح الكثيرَ 
ا ات ا ا لر الثانية. 
لماذاء إذاء E‏ للا 
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يقولوا: مته ,نا عدو ويْغفِل اَهَل 
بيته»» وللا يقولوا: «لو جروت المغْجرات 
لأمنا لهذا يحريها ثم يقوقف عن إخرانها: 
ولا حت يتم مَِمَتَه وثانيًا حٌى لا ددهم 
أکڌر. 
إفهم AE EE‏ 
وَجقدا فقذ بوا به ا ا أعمَاله 
نهم لا يدون عَيبّافي ماصتع إنما 
E‏ 
زيول يطرُدٌ الشُيَاطين»."“ هكذا ا يدون 
هتا عيبا في تَعْلِيمه إنما يلتجئون إلى 
رَضَاعَة أصْلِه. إنجيلٌ مى الموعظة 
NEA‏ 


2۹ 


لماذا ل يَعْمَلٌ أعَمالاً عظيمَة هناك؛ 
بطرس خريسولوغوس: جَاء المسيح إلى 
ا لأنة هکذا کتب: «إلى بيته حاء» فلم 
ا هر بیته».' والحق أنه عتدما قال 
و ت بلا گرامَة إلا في وط کان يدرك 
ردود الفعل الموّلمة في آهل بيته. فالتقدم 
على أل البيت شبية بثار مَتَأجُجة. وتفوق 
ال ف ك ا ا 
ومَوضع اعتزاز. لذا «لم يَصْتَم هناك كثيرا 
من المعجزات لدم إيمانهم» ‏ المعجزة لا 
تأثِير لها حَيث يكون عدم الإيمان غير 
ق ن و ا E E‏ ب 
مستحق لها. إن المسيح كان يشفي الناس 
N AS‏ 
کانوا يُظهرون له ور ا احق ارا اواغا 
EA‏ 
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